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D E L L A 



ORIGINE DELLE LEGGI, 

DELLE ARTI E DELLE SCIENZE, 

E DE'LORO PROGRESSI APPRESSO 
GLI ANTICHI POPOLI. 




INTRODUZIONE. 

LO fpazio di tempo • chc e fcorfo dal Diluvio fino alla mortc 
di Giacobbe^cra fenzadubbio la partc piu ingrata dcllano- 
ftra Opera j conciofliachc rimafi non ci fieno fatti abballan" 
za, ne abbaftanza ragguagli ftorici, ficche poffiamo formarci 
^ un^idea veramente chiara dello ftato del genere uraano ne'pri- 

ini fecoli . Dcl refto niuno doveva prometterfi davvantaggio dell' intaa- 
^ia del mondoj anzi abbiamo piu di quello chc taluno non ofcrebbc 
y^erare, trattandofi di tcmpi si lontani, poiche, malgrado la fcarfezza 
di documcnti , fi poflbno fcmprc vederc in qualchc maniera i gradi , per 
i quali fono fucccffivamentc* paflati i popoli , a fine di perfezionaru . 

Non faremo gii efpofti a fomighanti inconvcnienti rifpetto ai (e- 
coli, dci quali fono ora per dar contezza . Imperocchc, quantunouc nel 
numero de*fatti, che s^mcontrano, ve ne fieno eziandio molti di altc- 
rati con favole, effi nondimeno prefentano materiae pafcolo amphffimo 
alla curiofitd, reftandoci fufficienti memorie e ragguagli intorno allo fta- 
to, nd qualc fi trovavano allora la Politica, le.Arti, le Scicnzc, il Com- 
mcrcio, la Navigazione, c TArte militare in alcunc parti deIi'Afia,c 
«eir f gitto . 

La Grccia , della quale non fi cra quafi punto parlato fino ad ora , 
da qui innanzi fara efla pure uno degli oggetti principali delle noftre 
confiderazioni , c vedremo , che , fecondo ci allontaniarao dai fecoli vi- 
cini al Diluvio,aI mcdefimo ragguaglio fono le artitle fcicnzc intro- 
dottc in quellaf arte d' Europa, ed elcono della barbaric i fuoi abitanti. 

A Non 



» I NT RO DU Z 10 N E. 

Non i difficile a dclinearc il ritratto di tutci quefti diVerfi og- 
getti i note fono le cpoche ad cffi appartcncnti , c poffiamo aflegoarle j 4 
puo in fine «gevolmcnte tcncr dietro ai progfcffi ae'pop<^i, decermini- 
re affiu cfatcamrme il grada del loro fapcrc, cioquUpfegio fiabtwf 
tto ft tenere le loro cogaizioni. 




SECONDA PARTE. 

DaUa morte - di Giacobbe y fim atta infiituzione dei Re 
appreffo gli Ebrei: fpazie di circa 600. anni. 




LIBRO PRIMO. 



Del Gimrnd . 



LA ftoria dcir Afia fuperiorc noo ci fomminiftrcrsi ncl corfo di ■ 
qucfti fecoli akun lume fopra la Polkica, le Lcegi, c la for-- n.a Pakte. 
ma del Govcmo , cflendoci inccramcntc ignoti gli avvcnimcn*- Dalla mortc 
ti occorfi in quella partc dcl mondo pcr tutto lo fpazio di tem- ^^^^^^^^^? ^" 
po , nel quale ora hamo per occuparci . La ftoria all' incon* zu>ne de"i Rc 
tro deir Egitto non c del tutto ftcrile in quefti medcfimi fecoli , come apprefTo gli £- 
quella deirAfia fuperiorCjC qucfta ci fara di grande ajuto pcr ciafcuno brci. 
degli oggetti teft^ indicati . Ma k Grecia fuppGri ampiamentc al po- 
co ajuto, che quefta volta ci prcfteranno rAua e rEgjtco; pofciacbe 
la ftoria di quella parte di Europa (bmminiftra ne'fccoli, de'qaali ora 
fi tratta , gran quantiti di avvenimenti , di circoftanze , c di ragguagli ^ 
adattaciffimi ad informarci del progreffo dcUc Leggi e della Politica ap- 
prefib i di vcrfi popoli , conofciuti focto il nome di Greci . 




CAPO PRIMO. 

JJi Babilonefi e degli AJfirj . 

ABbiamo veduto' nclla prima Parte di queft^Opera, chc Nino avc- 
va unito al trono d' Afliria quello di Babilonia . Abbiamo quivi ve- 
duto altresi, chc dopo la morte di quefto Principc il vafto Impcrio for- 
mato per mezzo delle fue conquifte, cra pafiato nelle mani di Semira- 
mide fiia moglie. Indi da Ninia, figliuolo c fucccfibrc di Semiramide, 
fino a Sardanapalo , fi trova un va(:uo ftupendo nella ftoria di AflJria c 
di Babilonia, non trovandofi cofa alcuna di certo nelia ferie de* Re , 
chc per lo fpazio di 800. anni e piu , hanno occupato quel trono . Ci fo- 

A 2 no 



4 DELrGoVERNO, Llb. I. 

w no ftati bensi confervati i nomi della maggior parte di quc' Monar- 
II a PAi^TE. c!ii'')i ma quefto catalogo c paruto fofpettc ad alcuni Critici, i quali 
Dalla morte hanno pretefo di riconofcervi molti contraflcgni di fuppnfizionc * . 

di Giacobbe, fi- Checche nc fia, non reftandoci alcuna memoria intorno a quc*Princi- 

no alla inftim- piCO^ tale efarae e aflai poco importante. 

7ione de 1 Rc L^ofcuriti della ftoria de*tempi, in cui rCKnarono cotefti antichi 

hrci? Monarchi, viene comunemente attriDuitaalla moTlczza, e airindolenza,^ 

nella quale fono effi accufati di cfler vifluti 5 ma tale ofcurita pcr avven- 
tura dec attribuirfi, non tanto alla non curahza dc' predetti Principi , 
quanto alla tranquillita , che hanno procurato di far goderc ai loro po- 
poli ^ pofciache lc virtii deila vita dolce c pacifica non fanno tanta im- 
preffione, quanta nc fa lo fplcndorc dc'talenti milicarij c la ftoria noir 
prendc a confiderare jgran fatto^ fe non le conquiftc c rivoluzioni cele- 
Dri, foprattutto quando gli ftorici parlano di pacfi, chc punto non gPin- 
tereflano. Non aobiamo cognizionc della ftoria degli antichi popoli, fe 
non pcr mezzo dcgli fcritti de* Grcci . Ora i Greci , popolo inquieto c 
attivo, ftimavano lolamente lc nazioni bellicofe: pero non fi fono dc- 
gnati di fcrivcrc la-ftoria de' Sovrani tranquilli di Ninive(3) . amantieP 
fcndo del maravigliofo, non trovavano nella ftoria de' Monarchi di Af- 
iiria, alcuni di quegli atvcnimcnti luminofi, che traggono a fe 1! attcn- 
Sfcionc di chi iegge, e fanno gnmdc impreflionc ncir immagmazione degli. 
Scrittori . Eflendo eflS inoltre fommamente prevenuti infavore degli Ejgi- 
asiani , non hanno 5 per cosi dirc , conofciuto altro popolo , chc qucfu) ,- 
in tutta r antichita . 

Contuttocio convien crederc, che i fuccclTori di Ninia ngn fofl!e- 
ro taliaffatto, quali ci vcngono rapprefentati . E, vaglia il vcro, tutti 
gli ftorici aniichi confcfTano , chc non fi fapeva , che aicuna Monarchia 
tofle tanto tempb durata, quanto quella degli Aflfirj W . Erodoto, chc tra- 
tutti gli Scrittori e quello, che da meno di durata a quefto Imperio^ 
accorda nondimcno, che gli Affiri fbno ftati padroni delr Afia pcr fio., 
anni (J) . Pure non parlafi nel corlo di tanti fecoli di alcuna rivoluzione . 
Or fi farebbe egli mantenuto qucfto Imperio pcr si lungo fpazio di tem- 
po-^cnza tumulti, c fcifta rivoluzioni, fe i Re, che lo governavano^ 
toflero ftaci intcramentc perduti nellc diiTolutezzc , ed immerfi nella. ef- 

fcmi- 



ti) Eu/eb. CfDD. I. 1. =: Syncell* p. 103. rt>8- 
I23.i47i5i-i;4. iJ5*i59'i^r 

41 Hanno alcani pretefo di offeryare nel mento* 
Tato catalogo. dato da Ctefia, molti nomt, i quali 
pare, chc egli abbia prefi dal Greco» e dal Per- 
nano, per formare una sl longa ferie. Sfbarms, 
luLmpriies , LsifihttiH, Dtrcjltu, fono norai Greci. 
^AmyntAtt e un nome dei Re di Macedonia, K^rims, 
d nome dci Re di Sparta. Xtrfss^ ^Ammmitris ^ Mi- 
ihrmui^, fono nomi Perfhuii. S»f4rm»s, e il nome 
di un Re de' MeJi , fecondo Ctefia medefimo . Vsd. 
ih P. Mootfaacon, Hift de Judich. p. 117: 

Si potrebbe nondlmeno fcafare Ctefia» rifpetto 
a quefti nomi Greci e Perfiani» i quaii dk a molti 
Ke d.*ir Affiria . col dire » aver loi ufaco quefti no- 



, mi> cosl come gE areTS trovati negli Archtvj dl 
Perfia • tradotti daila lingua Afliria nella Per- 
fiana . Si potrcbbe dire altresl , chc egli fteCro forfe 
gU abbia tradotri in greco» ed efprefli con altri 
nomi. che a iui liano fcmbrati equivalenti. Quanti 
Scritiori fi fono prefa la raedefima Ifberr^! Senza 
parlare dei Grect , e dei Latini, la fola Storia^ 
lcritu da M dt Tho», ci fomminiftrerebbc moltL 
efempj di nomi tairaente trasformati, che appena 
fi poiTono riconofccre.. 

(2) Ved ia noftra DifTerrazione ititorno le anti«. 
chit^ de' Babiionefi , degli Affirj , ec. 

(3) Diod. 1. X. p. 135. 

(4) Ibid. p. 137. sDiooyf. Halicara. 1. 1 . p. i.. 
(;). L. I. n; pj. 
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GovERNo, Lib. I. f 

feminatezza? Egli-c yerifimile) che effi ad alcro non attendeflero , che 

a .govemare i loro popoli in pace > e per quefta ragione non fi fiano de« 

gnati gli ftorici Greci di parlarne , non trovando intomo ad effi cofa no- 

tabile c particolare da riferire('>. Ma c forfe queftoun giufto motivo di Giacobbe, fi- 

di difpregiare quc* Principi ? Forfc confifte fempre nelle inclinazioni gucr- 2iJ>ne a^i St 

riere di un Monarca la fclicita de' fuoi fudditi ? Chccche ne fia per al- appreflfo gli £- 

tro, bifogna ncccflariamcnte perderc di vifta i BabHonefi e gli Affirj brei. 

per tutto lo fpazio di tempo, che fcorrcremo in quefta fcconda Parte 

dclla noftra Opera. 




CAPO SECONDO. 

De'PopoU della Paleftina^ e delV Jfta Minare .. 

MEgHo fianrio informati dcgli avvenimcnti occorfi ne'medefimi (c- 
coli in quella partc dcirAfia, che e bagnata dal Mcditcrraneo . 
Nel Tomo precedentc fi e vcduto, chc,' poco dopo il Diluvio, la Pa- 
lcftina, c i contorni dcLGiordano, abitati crano da nazioni colte, lc qua- 
li nondimeno, eccettuati i Sidonj,. non hanno fatto alcuna figura nclla. 
ftoria. La maggior partc di quefti popoli furono diftrutti da Giofue ,, 
allorche cgli tece la conquifta dcUa Paleftina. Non fi confcrvarono in 
tale occauonc, fe non quelli, a' quali i Greci hanno dato il nome di 
Fenicj: de'quali daremo piii particolare contczza, quando parlcrcmo 
dello ftato, nel qualc trovoffi il Commcrcio, c la Navigazione nei fc- 
coli, ne'quali fiamo prefentemente occupati. 

La ftoria purc dell'Afia Minorc, che fino ad ora noh ha potuto 
fomminiftrarci alcuna cofa, comincia a prcfcntarci oggctti dcgniuimi di 
attenzione. Impcrocchc fi fono innalzati in quclla parte dcl Mondo mol- 
ti Stati , de*^quali fpeffiffimo parlafi nella ftoria antica . I popoli di Li- 
dia, di Frigia, di Troja fono popoli notiflimi. Non pcr tanto, eflen- 
do ^ate quefte Monarchic, trattone i Trojani, poco confiderabili nc* 
fccoli de'quali ora parliamo^ non molto fopra di efle ci fermcrcmp. 

Quamo ai Trojani^ il loro Imperio era di aflai grandc ampiczza: 
moltc provincie da elh dipendevano j c la rivicra marittima dell' Ellefpon- 
to cra a loro interamente foggetta *. Tutti gli antichi Scrittori dan- 
no concordcmentc una grandc idca della potcnza di Priamo *3 Troja,, 

ca- 

(i) Diod. 1. 1. p. 13^. Tegno che ripacato era qoefto PriDcipe^ il pi^ po- 

* Achille nell' Iliade dice. che ha prefo per mare tente Monarca » che regnafle aliora neir A(hi 

doilici citt^ deir Imperio Trojano . e the per ter^a minore : 

fi d rendnto paJrone di altre nndici, 1. 9. v. 318 T«r qmmddm ffmlis, ttrrifjmi fuferhum, 

k La dcTcrizione, che Achtlie fleiTo fa a Pria- T^a^ftm ^fi^, iBneid. l.i. ▼. J59. 

' fflo > deir ampiezza dell* Imperio Trojano , Ah. di 
eflb ana grandiifima idea . lUudi 1. 14. v^ 544, &c. Strabone dk a Priamo il titolo di T^ dt'%eii, 

L'epiteto, che d4 Virgilio a Priamo» e pure nn 1. i j. p. 891. 



6 D E L G o r « H K 0, Lib. I. 

!!"!"Sf capitalc dci fuoi Ihri, cra una citti Tagguardevole 5 c pare eziandfo, 

lU PiUiTf . chc il fuo Kcgno f;a itato fiohtiffiliio. Ma non fi fa alcuna co(a partico* 

Dalla morte larc intorno alla manicra, coUa qualc cra governato) nc fi fa purc, quali 

di Giacobbe, ft- fofTcro Ic fue leggi . C16 cbc pui> dirfi di piii certo, fi c, chc la co- 

2i©nc d« i Re ^^^^ quivi tra ercduana (0 . 

apprefib t^ £- il trono era parimcnte ereditario negli altri Regni deir Afia Mi- 

brei. nore. 11 modo con cui raccontafi che Gordio^ il quale dee tenerfi per 

il ceppo det Re di Frigia) arrivo ad efler Re^ prcfenta uno di qucglt 
avveniroenti, che ne'primi tempi avranno dato occafione al Govemo 
Monarchico . 

Le genti di Fr^iiay coom tutti gli alcri popoli, furono per qualchc 
tempo (enza alcima forraa di gavemo . Stanchi dti ffiftH, ai quali giornal- 
mente erano efpofti per le loro domeftiche diflcnfioni, ricorfero all*o- 
racolo per fapere qual fine quelli avrebbero . La rifpofta fu , che il fo- 
lo modo di arreftare il corfo de'mali, che li defolavano^ fi era di fcC'' 
gliere un Re. Volendo effi fapere fopra chi cader dovea tale fceltaj 
comando loro Toracolo dMnnalzare ful trono il primo, che incontraf; 
fer6, il ouale andaflt fopra una carretta al tempio di Giovc. Appcna 
cbbero efli ricevuto quefta rifpofta^ chc incontrarono Gordio, il qualc 
immantinente prockmarono Rc<*) . Gordio, in memoria di quefto av- 
venimento, confecro a Giove la carretta, fuUa qualc ftava, aliorchc fu 
innalzato ful trono. II nod^ che teneva unito ii giogo al timone, era 
fatto con tanta dcftrczza, che non fi poteva fcoprire n8 dove comin- 
ciaflc, ne dove finiflc. Quefto e quel nodo, tanto celebre ne'tempi an- 
tichi, chiamato Nt/do Gordiano. Avca Toracolo dichiarato, chc chi lo 
difciogliefle , quegli avrebbe rimpcrio delPAfia(3). 

Dopo Gordio, fali ful trono Mida fuo figliuolo Tanho 14x8. avan- 
ti Gesu Crifto^). La ftoria, o piuttofto la favola fpacciata in propofito 
di qucfto Principe, c tanto nota^ che non debbo fermamivi fopra. Mi- 
da fu qucgli, che ftabili nella Frigia le cerimonie del pubblico culto, 
che quivi fu prcftato pcr T innanzi alla Divinit^i ed. aveva* egli avuto da 
Orfeo la notizia di qucfti cfercizj di Rcligione <J) . La ftoria ofTcrva chc 
qucfti fentimenti di Religionc, chc egli feppe ifpirare ai fuoi popoli, 
conferirono a ftabilire la fua autorita pib che non fece la potenza dellc 
fue armi ^^) . 

Ecco tuttocio, che puo fomminiftrarc la ftoria dclPAfia intorno 
air oggetto nel qualc fiamo prefentcmcntc occupati . Lc mafllmfe poi , 
le leggi politiche, e civili de*popoli, dc*quali abbiamo di fopra parla- 
to , lono a noi dcl tutto ignote : anzi non poflSamo pure formarccne al- 

cu- 



l\) Diod. I, 4. p. p%t — 

(2) Joftin. L II. c. 7. sArrian. de Exped. AXn. 
1. 2. p. 86. 

Ingannafi Arriarto ttet riferife a Mida qiiello» 
cfae abbiam detto di Gordio. La nsaggior parte 
degli fcrtttori (i accordaAo « ricoaofcttc Gordio 
per il prifflo Re di Frigia. 



(3) Arrian. /««0 tit, p. %y, 

(4) y. les M^m de l*Acad. det rnfcript. t. ^. 
p. \x6. c; Eafcb. Chron. 1. a. p. %6. 

\^) Conoo Mfmi Fhot. Narrat. 1. p. 414. aj«. 
ftin. 1. II. C.7. aOvid. Metam. 1. U. ▼. 9^. 
{6) ConoB • JofttA. Uc. M>. 
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cuna iicZj mmcandoci interameme i neceiTarj ioccorfi. BiTogna pero 

eccectuare gli aJbitatori della Lidia, infe^nandoci Erodoto, cfae le loro n.« 9h%r%. 
leggi erano lc ftefle cbc quelle de*Grcci<0. DaDa morte 

Se voleffimo fermarci fopra ii popolo Ebreo , troveremmo abbon- ^ ^^^^^^» ^" 
dantemente con chc fuf)plire alla inopia nclla quale ci lafciano le altre tionc dc**i lU 
nazioni dcirAfia. Ufciti cfae furono ^rE^itto gi' Ifraeiiti , comincia* afpf«ffo gHEr 
rono ad unirfi ia corpo, e fbrmare una nazione^ teparata, in virtik dclle brei. 
fae leggi e de' fuoj uG , da tucto il refto deila terra ^ nauone , che aii**^ 
che al giomo d' oegi fuffiftie i naztofie , che , quahtunque difperfa in tut>- 
te le coQtrade dell* univerfb , fi govema tutcavia focoiido i luoi coftumi 
parpcolari. Abbiamo. perfetta aoiizia delle leggi politicbe e civili degit 
Ebrei , tantochd farcboe inutile il crattenerfi ^arne contezza . Del re- 
fiante non dee farfi alcuna comparazione tra la forma del govemo A^ 
bilito da Mose, e le altre ipecie di gorer&o, delle quali la Scoria ci pre- 
fenta gli efempj . II popolo Ebreo ha avuto ii vantaggio unico di ave- ' 
re fpeciaimeace Dio per Monarca, e per Lcgislatore^ perciocch^ da 
Dio medefimo aveva quefU nazione rioevuto le (xie leggi^ ed era finaif> 
mente ftato il fupremo Eilcre , che fi era degnato di prefcrivere le ceri* 
monie del culto , che voleva chc dagl* Ifraeuti gli fofle pieftato . Noii 
deefi dunoue fare akun para^one tra le leggi di quefto.. popolo , ^B& 
dettate dalla Sapienza medeuma,e quelle^ cbe fono ftace feguitate oa 
altrc nazioiu . I foli prccetti dcl Dccaiogo racchiudono piu fublimi ve- 
rita, c maflisDe eflenzialmente atre a produrre la felicita defi;li uomini^ 
cbe oon ne pofibno femmioiftrare tutti gli fcritti della prorana antichi- 
ta . Quanto piu fi meditano le leggi di mosi , tanto piii di lumi e di 
fapienza io ette fcoreefi: carattere infallibile di Divinita, ilqualeman- 
ca a tutte le opere degli uomioi , nelle quali , quando fi voguono pro*- 
fbndamente efaminare ^ fi rrovano fempre grandifiimi difetti . Olcre a cio ^ 
le leggi ^i Mose folamente hanoo il vantaggio ineftimabile di non cfie*^ 
re ftate foggette ad alcuna delle rivoluzioni^ comuni a tutte le umanc 
leggi) le quaii < Siuo femppeidi meftiero corr^gere fpefle volce o mu- 
tando, o aggiugneodo, o levando qualche coia. AUe leggi di Mose > 
per TopipoftO) liioci i ftato msd aggiunto^ ne levato milla, ne fatca mu- 
tazdone alcuna: elempio uotco, c caaco piu confiderabile ^ quanto chr 
efle &ffiftQno QclU loro intqgriti da piu di ^ooo. anni in qu4. Se noa 
fofle Mose ftato miniftro di Dio , non avrebbe pocuto , per ouanto 
ingegno fi voglia in lui fupporre , dalla fua propri^ tefta cavar ieggi , 
che ricevettero mttala loro perfezione neltempo fteflb che nacquero ^ 
leggi, che provedono a tutto cio, chc puo accadere &el corfo de'fe* 
coE, fenza che fia ftaco necefiario fiirvi alcun cangiamento, ne tampoco 
alcuna modificazione . Quefto e queilo , che non ha mai fztto alcun Le« * 

gisUtore , c cfae Mose fteflb non avreb4)e potuto fare , fe a vefle fcritto 
iemplicemente come uomo y ne foflc ftato dal fupremo Eflere infpiraco (^) . 

Of. 

(I) L. f. B. 94. |Dien. C. ^-^-S-^.S Et Tndtd de la Verii^ ft dt 

i%) Ved. Jaqaeiot. Diflen. 3. £iir rexifteAce de 1 1' iufpiration det LiTieiSacr^» t. i. c f. 
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Oflervcro di piu , chc V allcanza fiitta ncl drferto tra Dio , e 
II.* Paktb. gl* Ifraeliti, puo confidcrarfi comc un modello delle formalita, che fi 
Dalla niorte oflcrvavano una volta pcr contrarrc qucfte fortc d' impegni. 
di Giacobbc, fi- Tra.tuttc lc ccrimonic anticamente ufatc ncUc folcnni confcde- 

2k>nc dA Re faaioni , pare, chc lo fpargimento del fanguc fia ftata la piii impor- 
appreffogli E- tante, c la piu univcrfale. S. Paolo dicc, chc avendo Mosc fotto lcg- 
brei. gerc avanti tutto il popolo il libro, ncl qualc crano fcrittc lc condi- 

2ioni della coUeganza, chc Dio oontraeva cogU Ebrci , prcfc il fan- 
gue dc' vitcUi c dc' becchi, mefcolato con acquaj chc in cflb intrifc 
della lana lcarlattina, c dell' ifopo, con chc fecc una fpecic di afpcr- 
forio > c che ne gitto fopra il libro, c fopra tutto il popolo, diccn- 
do : ,) Qucfto c il fanguc dcl patto , chc Iddio ha contratto con 
voi (0 „ . 

La Storia profana ci fomminiftra una prova cgualmcntc confidc- 
rabilc di qucfto antico ufo, chc riguardava lo fpargimcnto del fanguc, 
comc il figillo di tutti i patti folenni , chc fi contracvano . Erodoto , 

Earlando del trattato di pace , conchiufo tra i popoli di Media , c dt 
-idia, da Ciaflarc, c da Aliatte, ofl!erva , chc appreflb quefti popoli, 
oltrc lc altrc cerimonic, chc ad efli cran comuni co' Grcci , le parti 
contracnti avevano V ufo di farfi de* tagli nelle braccia , c di fucciarfi 
fcambicvolmcntc il fanguc, che ne fcorreva ^*^. 

Si trova per fino appreflTo i Selvaggi un efempio di queftc anti- 
chc ccrimonic, ufate ne' trattati di pace c di cpnfqdcrazionc . Gli Spa- 
gnuoli nel 164.1. fcccro un trattato di pacc cogl' Indiani del Chily, 
cd e ftata confervata una memoria delle formalita , che furono prati- 
cate, allorche fu fatta la ratificazione . Diccfi in talc fcritto, chc gl* 
Indiani ucci£ero molti montoni : che fu tinto nel loro fangue un ramo 
deir albero^ che producc la cannella, il qualc il Deputato ^lc* Cacic- 
chi diedc in mano al Gcneralc Spagnuolo in fegno di pacc c di con- 
fedcrazionc 0). 

Quanto alla maniera di contcftare i patti, V ufo cra, che fi fcri- 
veflero duc cfemplari dc' contratti, che fi facevano . Uno di qucfti 
cfcmplari cra involto c circondato di funiccllc, ed cra fegnato col fi- 
gillo dcUc parti contraenti. L' altro non cra nc involto, nc figillato, 
ma rcftava libero c fciolto , affinche fi potcfl"c ad cflb ricorrcrc quan- 
do occorrcfle . Gli ordini, che da Dio ricevettc Mosc, concernenti al- 
lc Tavolc della Lcgge, c la manicra, con cui qucfto Legislatorc gli 
efegui 5 provano 1' ufo , chc corrcva allora di avcre due copic dc' con- 
tratti , cnc fi facevano . Le Tavolc della Legge , che Mose riccvettc 
ful Montc Sinai, crano la copia autcntica, in cui 1' Eterno avcva fcrit- 
to lc condizioni del patto , che aveva fatto col fuo popolo j ordino 
Iddio, chc fi mettcfl!cro nell' Arca queftc due Tavole (4). Mosc cbbc 



cu- 



{i) %^d Hebr. c. 9. f, 19. =; V. Calm. /#f. cit. dc 
t. 2. r^^i. dc azj. 
(a) L. 2. n. 74. 



(3) Voyagede Frezier, p. 7^, 

(4) Hzod. c. a;. t. itf. 
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cura ncl medcfimo tempo di fare doppio^ fcritto di quefti medefimi co- 
mandamcnti, e lo fccc mettcrc accanto all* Arca (*), affinche ognuno n.a Parte. 
potelTc ad eflb ricorrere, e farne agevolmentc alcunc copic^*). DalJa morte 

Erano fenza dubbio praticate formalita, preflb a poco eguali al- <ii Giacobbc, fi- 
le fopraddcttc, ri^iiardo a' cootratti particolari, apprcflo tutti i po- ^i^ne de i Re 
poli, che allora avcvano cognizione dello fcrivcre alfabetico». Parago- appreffo gli E- 
nando V ufo^ poc' an^.i raentovato, con quelli, che ho detto nella pri- brci. 
ma Parte di queft' Opera, eflbre ftati praticati ne' primi tempi (3), di 
leggieri fi conofce la differenza introdotta in vircu dello fcrivere alfa- 
betico nfpetto alle cautele, chafi prendevano ^er ficurezza degl#atti, c 
contratti appreflb le colte nazioni. 



CAPO TERZO. 

T>egli Egiziani . 

HO efpofto nella prima Parte di queft' Opera V origine , e k co- 
ftituzione del govcrno appreflb gUEgizianij ma non fono entra- 
to a dare alcun ragguaglio ne de' regni , ne delle perfone dc' Mo- 
narchi , chc hanno occupato il trono ne' fecoli , de' quali allora fi 
ragionava . Non fuccedera lo fteflb prefentcmcnte • Sefol^ri , dal 
quale comincia quefta feconda parte della Storia di Egitto, da princi- 
pio a un' epoca tanto notabile, che non fi pub non dare contezza 
particokre di un Monarca si celebre appreflb Tantichita. Tra tutti i 
Sovrani deU' Egitto Sefoftri c queUo, le cui azioni (bno ftate mig- 
giori, e piii mcmorabiU (4) . Eflo fi e egualmente fcgnalato in pacc , 
in guerra, e neUe arti . Sali quefto Principe ful trono 1' anno i6fp. 
avanti Gesu Crifto ^ . 

Era nato Scfoftri con tutte le quaUta, che poflbno formare un 
gran Monarca, e reducazione^ da lui ricevuta, era attiflima a fccon- 
dare quefte feUci difpofizioni . Si dice,che il Re fuo padre fcce con- 
durre alk Corte tutti i figUuoU mafchi, nati in Egitto nel giorno 
fteflb, che nacque il fuo figUuoIo (J); fece a tutti dare, fenza eccet- 
tuare il giovanePrincipc, un'educazione del tutto ugualcjcd uniformt: 
cfli erano avvezzati, c quafi indurati aUe fatiche ed ai travagU con 
ogni foru di efercizj ^ e non davafi loro da mangiarC) fe prima non 

B ave- 



(i) Deut. c. 31. i^. a6. I fae DiiTertaz. 4d €slem M«HHhU , in fogl. Parigi 

(1) V. il comento del P. Calraet, e la faa Dir.|i7i9 Diflertaz. y. 
fertazione fopra la forma degU amichi libri. (f) Diod. i. i. p. 61. 



(3) LiS. I. Cap. I. p. 10. ec 
{4) Diod. l. I. p. 6%. 

A Rifpetro al cempo, che rego^ Sefoftri , ho re« 
guiuto ia CroDologia del P. Toarnemine V. le I 



I N^chez. , popolo deil' America Meridionale , nra* 
no io fteflb rifpetto alt' Erede prefantiyo deila C»-> 
rona. Letr. fioif. t. ao. p. aoi. 
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; avevari6 fatto a picdc una corfe affal confideiabilc * . Talc fii V c* 



JJ.a F^KTK. ducazionc di Seroiiri , e dc' fuoi conipagni j la Scoria aj^giungc , 
J^alla morte chc effi gli rellarono uniti .c afFezionari inviolabilraciuc , e che di lo* 
^^h^^^^a'^' ro qucfto Principe fcelfc i principali Offiziah dcU' aj-mata , chc mifc 
ik)ne ^1^1 Re ^^ V^cdi pcr lc (uc grandi fpcdiziom ^O. Si dice, c*hc effi allora crano 
appreffogUE- 1700. di numero (*). Fcrmiamoci pcr un raomcnto fopra qucfto fatto . 
brd. Diodoro non dicc il numero dc' fanciuUi mafchi 5 nati in Egitto 

nello fteffi^ giorno, chc nacqiie Sefoftri^ ma dk luogo a congctturar- 
lo^ diccndo, chc quando comincio quefto Monarca Te fuc conquiftc, 
qudli (^ano ancora 1700. di numcro. Impcrocche non fi puo prefu- 
mcrc, che non fofl^ero nati^ in Egitto fe non 1700. fanciulli mafchi 
nello ftefllb giorno, che nacque Sefoftri, e moltomcno dee fupporfi , 
chc , in cafo chc nc foflcro nati foltanto 1 7P0 , cutti ' arri vaflcro a utC 
cti matura. Sefoftfi hoff dovfca avere tholto nieno di 40. anni,quand6 
intraprefe la fua fpedizione , poiche ad cfla. fu dcterminato dai confi- 

fli della fua figliuola Amirtea <3) . X)ra i* efperienza ci fa faperc , che 
i mille fanciulli, che nafcono nel medefinao tcmpo, non ne reftano 
in vita dopo quaranta anni, fc non pochi piii di un tcrzo *. Quindi, 
perche vivcflT^ro tuttavia 1700 compagni di Sefoftri al tempo dcllafua 
Ipcdizione, averebbe bifognato , che il numero dc' fanciuili mafchi , 
nati in Egitto ncl mcdefimo giorno , che nacque quefto Principe , 
montafle a piu di fooo> c quctto fetto non mi pare chc abbia alcuna 
verifimiglianza. 

In fatti e ftato oflcrvato, cheprcflTo a poco nafcono tanti figliuoli 
mafchi , quante fcmmine . La fomma dunque dc' figliuoli nati in Egit- 
to nel giorno dclla nafcita di Sefoftri, montcrebbc a piii di loooo. 
Per quanto pofla eflTcre ftato anticamcntc popolato quel paefc , come 
pbffiamo perfuaderci, che fia ftato popolato tanto , chc poteflcro na- 
lcervi ogni giorno piu di diccimila figliuoli ? Si puo anco con una 
comparazione prefa da quello, chc fuccedc ai nolrri giorni in Fran- 
cia, rendere fenfibiliffima quefta propofizionc. 

Efaminando ii numero dc^figliuoli, che ncl corfo di un anno na- 
fcono a Parigi, fi vede, che, pcrcfempio, nel i7fo tal numero mon- 
tava a 15104 <4) • il che da 6j, o 64 fanciulli per giorno. Abbiama 
joc* anzi oflervato, chc nafcono preflb a poco tanti mafchi , quantc 
tcmmine: onde fi pub valutare il numcro ac' mafchi, che nafcono cia- 
fclin giorno in Parigi di jz 5 o 53. Concienc Parigi fettecento miia 

ani- 



A Diodoro tiice» centottanu ftadj. Bvoieto in- 
credibiie, prcndendo fecoti.Io il folifo ventiquattro 
^aJj pcr una lega; imperocchi ne rTulcerebbe una 
coru di fecre ieghe e mez£a . Ma (1 fa > che il va- 
lorc e Ja rnifura Jegli ftadj , eri varia ed equivoca 
appreflo gti A.uichi cgualmentc che ia mifara delle 
migiia, e delle legh^ ap.ireflTo i Modcrnt. Si fi. 
che vi erano picciaii Uadj di cnitiecenco imdici 
per grado ; allora cencoccanca ftadj , concando dae« 
mila diigenco octa^.t idu*; cefe per ciafcuna di qaellj 



Uti^:> vencicinqae dslle quali foQo egaali a udI^ a Mercac. de Fraacc» Jaavier, j/fi. 



gradd» fanno quaccro leghe, e alcune tefe. E coil. 
valoundo lo ftadio , d rende an poco mcQo incre*- 
dibjlc il fatco, del qaale paria Diodoro. 
(i) Diod. p. 64. 

(2) Ibid. 

(3) Ibid. 

M Joarnal dei Savans , Aofic \66&, Arc. 1. r: 
Tables de M. Dupr^ de S Maur , rapport^e«i an x*' 
c.° de l'Hift. nac dti Cabinoc du Roi, par M. de 
BnfTon, p. ;po. e fcg. 
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anime tn circa ^O . Ma bifogna levare da quefto numero i Regolari j 
le Monache 5 i Preti, i vecchi, i fanciuUi, e finalmente quella quan- n.a Parte. 
tita immenfa di pcrfone di ogni fpecie,che vivono nel cchbato..Non DaUa mcrte 
credo di avanzarmi troppo riducendo a quattrocentomila anknc al piii di Giacobbe, fi- 
il numero dcUe perfone • chc fono in grado di avere fieliuoli . Abbia- !?,w\ii ; ^i?! 
mo veduto, chc m Parigi non nafcono, fc non }z,o 5} fanciulii ma- appreffogli E- ' 
fchi per giorno. Secondo quefto calcolo, pofliamo aflegnare a un di biei. 
preiTo il numero di queiU, cbe faranno nati in Egitto ^ maflimamente 
che gli Egiziani non potcvano fpotare , fe non una mogUe <^). 

Secondo le ricerche piu efattc , conteneva 1' E^tto , fotto i 
primi Re , ventifette milioni di abitatori (3) . Ognuno fi maritava in 
quci pacfc j le donne erano quivi prodigiofamente feconde (4)^ e tut- 
ti erano obbiigati ad aiievare i loro figlmoli , anche quelli , che na- 
fcevano da commcrcj iiieciti (J^) . Percio affine di renderc la propor- 
zione, che vogiio^ ftabiiire , piii fcnfibile , e fare una fpecie di com« 
penfazione, cauroiero ia quantita de' fanciuili, che faranno nati ogni 
anno in Egitto, fecondo que' ventifette miiioni di abitatori, che vo- 
glio fupporre eflcre ii numcro dclle perfone capaci di-aver figliuoiij 
e per vaniaggiofa che fia quefta fuppofizione ali' Egitto , pure man- 
clierd molto, per approffimarfi al admero, che richieggono ncceflaria- 
mente i miilelettecento compagni di Sefoftri. 

E in vero, fupponendo eziandio, che neir Egitto vi foflcro ven- 
tifettc milioni d' abitatori in grado di aver figiiuoii , rifuita dallc of- 
fervazioni da me riferite , che non potevano nafcere pcr giorno , le 
non 4310 fanciuiii : numero moito diftante da loooo , ai quai nume- 
ro neceflariamente ci condurrebbe il racconto dt Diodoro . Manca 
dunque in quelio piu delia meta per uguagliar quefto. Bilbgnercbbe^ 
per arrivare a tai forama, ftipporre piu di fefl^anta milioni d' abitanti 
ncli* Egitto, numero tanto ccceflivo, che non pub in aicuna maniera 
acnmetterfi . Spero , che mi fara perdonata queita piccoia digreflione : 
c ritomo a Stfoftri. 

Appena falito ful trono quefto Monarca , rivolge ia fua atten- 
zione ai mezzi di rendere V Egitto piu florido , e piu formidabi- ^ 
le , che non era ftato fino ailora. La fua ambizione non propone-' 
vafi meno della conquifta dell' univerfo . Ma prima di efeguire i fuoi 
vafti difegni, comincio dal correggere e pcrtezionarc la difciplina in- 
tema del Regno. A fuo luogo panero deile fuc srandi fpedizioni, e 
de'fuoi mihtari rcgolamenti. Non dobbiamo confiderare prefentemen- 

B 2 te 

(1) V. 11 Dizion. de la Martiniere, alla parola Pd^ t (4) Strabo. 1. ^. p. xoxL V.sT. anoora le Note 
rh . 14^ hunc hc. 

(2) Herod. I. a. n. pi. I (;) Diod, I. i, p. ja. 

(3) M^m. de Tr^voax, Janv. 17^2. p. 32, I ^ 



N 



rz 



DEL GOVERNO, Lib. I. 



tc Sefoftri, fe non come Legislatorc, poiche le fue difpofizioni poli- 
II,a Parte. tichc debboi^o eflcrc ora il noftro unico oggetco. 
Dalla morte JHo detto altrove, chc fino da' tcmpi piii antichi, era P Egitto 

di Giacobbe, fi- djyjfo {^ hioUc provincic (0 . In quefto fi accordano gli ancichi AutO' 
zione de i Re n>*ni^ no^"^ ^ vcdc, qual fQfle precifamcntc il numero di cflc prima 
appreffo gli E- di Sefoftri , che lc riduflc al numcro fifl!b di trentafei . Divife rutto 
brci. Y Egitto, dicono gli antichi Storici, in trentafci Nmi ^ o parti (*) : 

e commife k fopraintcndcnza di cfle ad altrcttantc perfone , delle quali 
potea fidarfi . Quefte rifcuotevano i denari del Principe , c rcgolavano 
tutti gli afFari, chc fi prefcncavaao dcntro rcftenfionc dclla loro pro- 
vincia ^3). 

Divifc ancora Sefoftri, fecondo Erodoto, tutto il territorio dcir. 
Egitto in tante porzioni , quanti crano gli abitanti , dando a ciafcuno 
un'cgualc porzionc di terra,. con obbligo di pagarc ogni anno un ccr- 
to tributo. Se la parte di qualcuno veniva ad eflierc diminuita, o al- 
terata dal Nilo , quefti andava al Re , e gli efponeva \l danno , che 
avcva fofFcrto> fiiceva il Re mifurare quclla tcrra, per conofcere, quan- 
to cra diminujta, e metteva il cenfo a proporzione dcUa quantita di 
quella 5 bhe rcftava al proprietario (4) . 

Tra tuttc lc inftituzioni politichc , attribuitc a Scfoftri , la jpiii 
notabilc, per mio avvifo, e la diftribuzione, che fecc , di tutti i (ud- 
diti in divcrfc claflS, o ftati ^^) . Si contavano in Egitto fcttc ordini 
difFcrcnti, chc prendevano il loro nome dalla profeflK)nc, che ciafcun 
or(linc cfcrcicava ^^) . Per quefta difpofizione crano lc difterenti profcf- 
Xioni.di ciafcun mcmbro dcllo Stato feparatc e diftintc 1' una dall' al- 
tra . Non cra pcrmeflTo agli Egiziani di applicarfi indifFcrentementc a 
quclla profcffionc, alla qualc fi fentivano piu inclinati, poiche la fccl- 
ta non era lafciata in loro arbitrio > ma i figliuoli crano obbligati ad 
abbracciarc la profeffionc de' loro padri (7)j e fi puniva eziandio gra- 
vcmcnte chiunque 1' abbandonaffe per abbracciarne un' alcra ^*) . Ave- 
rcmo di nuovo occafione di parlarc di quefta inftituzione politica: c 
rifervo altresi per 1' articolo , in cui fi Darlera dclla guerra^ il parlare 
delle lcggi militari, pubblicatc da Sefoftri, a cui gli Egiziani. attribui- 
vano la maggior parte delle ordinazioni conccrnenti allc truppe , cd 
alla difciplina degli cferciti ^9) . 

E' ftato mcffo Scfoftri nel numero de' piii famofi Lcgislatori (»<>). 
Gli Egiziani per moftrarc quaf^to pcrfcttamence pofTcdeva qucfto Prin- 



ci- 



(i) Prira. Part. lib. I. p. 41. e ^x. 

(.2) Diod. 1. I. p. 64. 
La paroU Somt^ conracraco a denotare le di- 
verfe parti deirEgttto, h uaa parola inv^entata dai 
Greci , allorchi^ fe ae furono rcndttci p^droni fotto 
Aiefrandro . I Romani dipot nominarono qneile 
inedefime provincie, frefmme , allorcb^ eSbero 
ridotto rEgitto aUa loro obbedieoza al tempo di 
Augafto . 

(3) Diod. 1. 1. p. ^4. 



C4) t.* !• o. 109. 

U) Arift. Polit. 1. 7. c. !•. init. Dic«archoj AfiuL^ 
Scbol. ApoUon. Rhod 1. 4. v. 273. 

(6) Herod 1. a. a. 163. 

(7) Plato in Tim. p. 1044. := Ifocrat. s» Bulirid» 
p. \}%% 529 =: Diod. 1. 1. p. 86. 

(8) Diod. hc$ cit. 

(9) Diod. 1. 1. p. 106, 

(10) iBiian. Var. Hitt, l la. c. 4» 
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cipc la fcienza di ^overnare^ dicevano che era ftato ammaeftrato da 
Mercurio nella policica enell' arte di regnare (O5 e confervarono fem- 
pre verfo la fua memoria grandiffima venerazione, come fi giudichera DalJa moite 
dal fatto, che ora fiamo per riferire. • di Giacobbe, fi- 

Caduto V Eeitto , molti fecoli dopo Sefoftri , fotto il dominio ^fone de i Rc 
de'Perfiani, volendo Dario, padre di Serfe, far mcttere la fua ftatua fo- appreflb gli E- 
pra quella di Sefoftrij il gran Sacerdotc, per parte di tutto il CoUe- brei, 
gio , radunato per qucfta materia , fi oppole al difegno di Dario , rap- 
prefentandogli , che egli non aveva ancora forpaflato le azioni di Se- 
foftri . Dario non fi oftefe della liberta del gran Sacerdotc (*) : ma fo- 
lamente rifpofe, che fi sforzercbbe di arrivare alla gloria di quell' Eroe, 
fe arrivaflc al numero de' fuoi anni (5) . 

Mori Sefoftri dopo aver regnato ^j. anni (4)j c gli fuccedettc 
fuo figliuolo (^). Gli Storici fi accor^ano nel dire, che quefti non fe- 
ce cola alcuna memorabile W . H che pure avvenne degli altri Mo- 
narchi, che occuparono il trono di Egitto dopo Scibftri fino a Boco- 
ris, che comincio a regaare in Egitto intorno air anno j6z. avanti 
Gesii Crifto . Non fi fanno di ficuro i nomi , e molto meno ancora 
le gefta della maggior parte di quefti Principi . L' Egitto dunque non 
fomminiftrera colajr^icuoa alle noftre ricerche per una lunga ferie di 
fecoli . 



CAPO QUARTO- 

^el/a Grecia. 

NOn mi faro qui a ripeterc quello, chc ho dctto intomo allo ftat*^ 
degli antichi abitatori della Grecia nella prima Parte di gueft'Ope- 
ra, dovc fi e veduto, quanto crano efli da principio barbari c groflb- 
lanii che quefl:a parte deir Europa e ftata debitrice dcUe prime co- 
gnizioni , die ha godute , ad alcuni ftranieri , che ufciti dalP Egitto , 
fondarono quivi un Imperio nu>lto ampio , bcnche di pochiflima dura* 
ta : c che fucceflivamente paflarono in Grccia altrc Colonie . Se non 
mi fono molto eftefo (bpra qucftc prinac fondazioni , cgli 8 , perche 
non fi poteva far altro, cbe notare la ioro cpoca, c indicare i nomi 
di quelli, che ne crano ftati gli autori. 

QucUe primc colonie poco o nicnte avcvano inciviliti i Greci j 
ne que^i popoli hanno cominciato a divenir cold, fe non verfo i fe- 



co- 



[\) Arift. PoUt. I. 7. c. lo.aDioA I. i. p. loy , I (4J Ofod. 1. i. p. 

[i) Herod. 1. a. n. iio.=:Diod. 1. u p. 6«. l (6) id. ibid. 
[\\ Diod. ibid. f 
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coli, dc' quali ora parliamo. Qucfto felice cangiamento c ftato opem 
n.a P/wiLTE. dellc nuove colonie, che paffkrono allora daU' Egitto e dalla Fenicia 
Dalla morte nella Grccia . Infegnarono i condottieri di quefte ultime popolazioni 
diGiacobbe,fi- ^gjj antichi abitatori del paefe la maniera di ridurre a miglior regola 
zione de i Re ^ govemo lc loro focieti. Fondarono diverfi Regni , che lungamen- 
appreffo gli E- te fi mantennero con ifplendore : de* quali ora prendiamo a lcorrerc 
brei. l^ ftoria fecondo Tordiae de' tempi^ e rimportanza delle materie . 



A R T I C O L O P R I M O. 

ji T E N E. 

HO toccato nel Tomo antecedente V originc del Regno di Atcne . 
Ho oflcrvato allora^ che V Attica non cra ftata efpofta ai mede- 
fimi raovimenti, chc fofferti avevano le altre parti della Grecia ("). I 
fuoi abitanti nondimeno non fi erano approfittati della tranquillita da 
loro goduta , per applicare il lore ftudio a divenir colti . Qli Ate- 
niefi reftarono lungamcnte barbari c felvaggi , ignorando le arti piu 
neccflraric, c vivendo fcnza loggi, c fenza difciplina. L' Attica non 
cra jpacfc , chc meritafl^e alcuna ftima , prima della fondazione di A- 
tene . 

Qucfta citta si famofa, a cui tutta TEuropa 8 debitricc dcirori- 

fine delle fue leggi, delle fue arti e fcienzej Atene, fcde della leggia- 
ria e della erudizione 5 teatro del valore c dcU' eloqucnza j fcuola pub- 
blica di tutti quelli, che hanno afpirato alla fapienza^ Atene, famofa 
per Tingegno de*fuoi abitanti, piu che Roma per le fue conquiftc, 
tbndata fu da Cecrope, nativo di Sais citta deirEgitto inferiorc (») . 
Approdo Cecropc nell-Attica, ifSz anni avanti 1'EraCriftiana ^i) . 
Fu ben accolto da Atteo, che regnava allora in quclla partc . Qucfto Prin- 
cipc gli die purc fua figliuola per moglie, c dopo la morte di Attco, 
Cecropc gli fuccedettc nel dominio (4) . Salito^che fii ful trono, fi det- 
tc aprocurare con grande ftudio, che i fuoi jfudditi divcnifl^ero colti, 
faccndo loro conofcerc i vantaggi del viverc in focieta. Ailorche Ce- 
crope pafso neirAttica, era quefta partc della Grecia in preda alle fcor- 
rerie c rapine de'.mafnadieri e corfari . Defolavano quel paefe con con- 
tinue invafioni i popoli della Beozia , che fi chiamavano allora Eoni <y) , 
c le genti di Caria, dalla parte del Marc, non ccflavano di predar nelle 
coftc^^) . Cecrope pofe in confiderazione ai fuoi fudditi noveili, che il fo- 
lo modo di rcfiftcrc a fomiglianti violenzc , cra , chc fi radimaflero 

V. in- 



(0 Prim. Part. Lib. I. p. yi. 
{i) Dtod.l. i.p. 3^.=: African. afiul Eafeb. Fr«p 
Evang. 1. 10. c. lo. p. 491. 
(3) Marm. Oxoo. Ep. i. 



(4) ApoHod. 1. 3. p. 191. zPaaf. 1. 1. e. x* 
(;) Pnilocor. dPMtt Strab. 1. 9. p. 609* 
{6) Id. ibid. 
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inGeme e tmiflcro le loro forze. Infegnp loro a fabbricar cafe, c fon- 

do una citta, che dal fuo nome chiamo Cccropia (»'5 affine pure di met- il.a Parte. 
terc totalmente in ficurczza la nuova rignoria, da lui fondata, fabbri- Dalla mortc 
co una fntczza fopra qucl luogo eminente, ove dipoi fu innalzato il di Giacobbe, fi- 
tempio di MmervaC^). Tal c Tepoca deirorieinc di Atcne. wde i Rc 

E' divenuto ii nome di queft^i citta famouffimo nella ftoria antica, apprcffo gli E- 
per un avvenimcnto, che i favoleggiatori hanno ftranamente trasforma* brci. 
to, ma che mcrita pero di eiTere rifcrito, attefo il cangiamento me- 
morabile, a cui dctte occafione rifpctto alla forma del governo. 

^ Dicevano dunque gli Antichi, che, fabbricando Cecrope le mura 
di Atenc, vide tiitto a un tratto ufcir di terra un ulivo, e una fonta- 
na. Sorprefo da quefti prodigj, mando.a Delfo a domandare ad Apollo, 
che cofa fignificaffirro , e che cofa aveva egli a fare. Rifpofe V oraco- 
lo, che Minerva, indicata dairulivo, e Nettuno, dairacqua, preten- 
devano ambidue il diritto di dare il nome alla citta, che ftavafi fab- 
bricando, e chc al popoio apparteneva il dccidcre qucfta differcnza . A 
tenorc di quefta rilpofta, rauno Cecrope tutti i fuoi fudditi, uomini ^ 

e donne $ poiche le donne avevano allora diritto di dare ii ioro voto nelle 
pubbliche dehberazioni . Minerva refto fuperiore di un folo voto,cdi- 
cefi che fu quello di una donna (3) . 

EflTendo ftata, poco tempo dopo, devaftata TAtticadalle acque, 
penfarono gli Ateniefi, che Nettuno irritato, fofle qucgli che fi ven- 
dicaffe. Per placarlo, fu rifoluto di caftigare le donne a cagione deila 
prefcrenza, che avevano fatta guadagnare a Minervaj fu definito, chc 
efle per Tinnanzi non farcbbero piii ammefle nelle pubbliche adunan- 
ze, e che niun fanciullo porterebbe in avvcnire il nome della madre(4) . 

Alcuni Antichi hanno detto, che Cecrope aveva fabbricato dodi- 
ci citta, o, per parlare piti giufto,. dodici borghi (0 . Ma mi pare piu 
verifimile i' afcrivere la fondazionc di quefte dod ci citta , o borghi , a 
Cecropc IL fcttimo Re di Atene. Quefto e ii fentimento di molti Cri- 
tici moderni ftimatiffimi ^^) . E in vero , non farebbe ftata cofa pratica- 
biic in que*primi fccoii ii fondarc a uno fteflb tempo dodici cittaj cd 
cra molto per Cecrope il poterne formare una con un popolo cosi roz- 
zo, come crano allora gli Atcniefi, Quello, che puo prefumerfi, fi e, 
che aila fondazione di Atene, dopo non lungo fpazio di tempo, fegui- 

tal- 



(1) Apollod. 1. 3. p. xpi.aPUa. 1. 7. CcSt. $7. 



AyiD. de Incre«Ub. c. 1. p. S^.aVaier. Maz. t. y. 
cap. 3. Exern. a. 3. p. 46;. 

(3) Varro iifd Augoft. de Cmc. Dei, lib. tS. 
c. 9. 

Non dobbiarao ftapirci » che in qae' prioii tem« 
pi fofl*ero ammefle le donne , apprcITo i Greci 



non fi prendev.i alcona rifoluzione fenza il -Jor»* 



p. 413. parere . Lo ftedo nfttTafi apprcflb gli ancichi jx>« 

(1) ThacyJ. 1. 2. p. iio.=:Plin. /m. tH, Ano« poli deUa Gerroania . Plm c 1. p. 146. C =:Ta- 

cifc de Morib. Germ. n. 8.::: Polyiaen. Strat. l. 7. 
c. fo. 



(4) Varro, Apud Angoft. ioe. cit. 

Si po(ro'io vedere le diverfo rpiegazioni, che 
fono ftate datc a 4ueft<i favola ftorica. Voilia^ Je 
Idoi 1. I. c. ij. II P Tourneinine, TrJvoux, 



ncUc pubbliche adonaoze, e vi avefTero dirltto di J.aovier 170%, 1' Abb^ Hannier Erplication det Fa- 

dar voto. Imperocchi godcvano effV ^ieUo fteftb * blei t. 4. p. 10. 

vantapgio appreHo moTie alrre flnilche nazioni. ) (O Irhilocor. Mfnd Strab. I 9. p. ^o^. 

Erano ic <ionnc, in Francia nnticamenic , ara- 1 (o) Meurf de Regn. Athen. 1. 1. c. i^.sPotcC- 

mefle nelk adauanze dcUa nazione, ed in qoefte ro, Archaeoh Gr. L i. c. a. p. 7. 
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tafle la fondazione di alcune altrc citta, o borghij cd abbiarao tanto 
11.^ Parte. maggior motivo di ciederlo, quanto che ^li Ateniefi erano tenmi per 
Dalla morte i primi popoli della Grecia, che aveflcro fondace citta e metropoli('). 
diGii\cobbe,fi- Una dclle prime cure di Cecrope fu 1' inftituzione di un culto 

aione *de"i ^Re pubblico, preftato folennemente alla Divinita> perciofiapplico egli a re- 
appreflbgli E- golarc le cerimonie ddla Rehgione: non pcrche i primi abitatori della 
brei. Grecia non avefli:ro gia una forta di cultoj ma pire, che non aveflero 

idee aflai chiare c diftinte della Divinita, e degli omaggi^ chc le fono 
dovuti ^*). Deve dunque Cccropc cflcr confiderato comc il primo, cbc 
abbia dato una certa forma alla Rcligione de'Grcci (3). Paufania dice, 
^che, quefto Principe aveva regolato il culto dcgH Dci , c le cerimonic 
della Rehgione con molta faviezza <4) . Egli infegno ai Greci di chia- 
mar Giove il Dio fupremo, o piuttofto l^ Altijfimo^^) ^j c fu il primo, 
che facefle alzarc un altare in Atcnc ^^) , c proibi il facrificar agii Dci 
cofa alcuna, che fofle animata^^). > 

Pcr aflicurarc i fondamenti del fuo nuovo ftato, c per compirc di 
render colti i fuoi fudditi, Cccrope ftudio di dar loro le leggi: dellc 
quali la prima, c la piii iniportante, fu qucUa del matrimonio (7) . Avan- 
ti Cecropc non avevano i Greci alcuna idea dell'unione conjugale, ma 
foddisfeccvano fcnza diftinzione alcuna alla loro brutalita. Non potcn- 
do i figliuoli., chc provcnivano da qucfti commcrci frcgolati, fapcr 
mai quali foflero i loro padri, non conofcevano , fe non lc madri loro, 
il nome dcUc quali femprc portavano (*) . Fcce Cccropc conofccrc agli 
Ateniefi gl' inconvenienti , ai quali era cfpofta la focieta per un fomi- 
gliantc abufoj c ftabili le Icggi e le rcgolc del matrimonio, fecondo- 
chc erano in ufo neirEgittoj cioe chc un uomo non potefle unirfi^ 
fe non a una fola donna ^9) ^ 

Non farebbero le leggi di grande utilita, fc non vi foflero per- 
fonc, alle quali fia^impotto il carico di attenderc cflScaccmcntc alla lo- 
ro efecuzionc. A quelto effetto^ creb Cecrope alcuni Magiftrati, i quali 
decideflero lc liti, che pcr avventura nafceUero tra i fuoi fudditi. Gli 
Atcniefi giudicarono quefta difpofizionc si faggia, c si ncccflaria, che 
da indi innanzi oghi borgo dcll' Attica cbbc i fuoi Tribunali. per man- 
tcncrc il buon ordinc e regolamento, a guifa di cdificj coniacrati uni- 
camentc a render rajgionc^'») . Tra tutti quelli, chc furono crctti da Cc- 
crope,;iI piii famofo e quellO) chc dipoi e ftato nominato Areopago^y 

dcl 

(i) Stephan. vtt Khl^ai p. 28. ) (8) Jaftm. 1. a. c. 6.=: Athen. 1. 13. /fltV.sSuiil. 

(1) V. Bannier expiicac. des fables c. ^. p. 248' , ^f v^/un^ t. 5. p. i8p. 



(9) Vairu Mpud Augaft. de Civic Dei I. 18. c. 9. 
=:Sui(f. , i»e tit. 

(io)'Er6d. 1. 2. n. pi.sSaid. l$c tit, 
(11) Thacyd. l 2. p. 1 08. =3 Piut in Thef. p. 1 1 . A. 
4 Gli antichi fond divili intoroo al tempo, al 
quale debba rifcrirfi 1' inftituzione dell' Areopago . 
Ma dopo la fcoperca de^marmi di Arundel, elfa non 
pu6 attribairfi ad alcri , che a Cecrope ; poich^ , 
tabiliiCroa d'bpini'oni tra gli aniichi Scrittori, nia regnante Cranao fuo fucceflbre , quel Magiftrato 
la contraddizione e folcanro apparente » come e era in si gran credico, che Netcuno, e Marte, lo 
ftato perferumeate proTato da.Mcariio, de Regib. 1 fceifero per arbicro della loro lite. Marm. Oxon. 
Atb. 1. 1. c. p. iop. 5. 



V 



iC feq. 

(3) Ifid. Ong 1. 8. c. II. 

(4) L. 8. c. 2. iuif. 
(j) T^ir*T«r, ibid.sEofeb. Prap. ^vang. L 10. 

£. p. 

(6) Pauf. 1. 8. c. a. init. 

(7) Eufcb. ibid s Macrob. Sat. 1. 1. c. 10. 
Avvi fopra quefto foggetto ona diYerfii^ no- 
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4el qualc parlercmo piu ampiamente, trattando di Cranao, fucceflbre ■ 

di Cecropc. ^ ll.a Parte. 

Qucfto Principe diftribui ancora in auattro Tribii tutti gli abi- Dalla morte 
tanti dcir Attica4»)j ed c probabilc, che tacefle qucfta divifione a te- di Giacobbc, fi- 
norc della diftinzionc dcUe profcflioni, ftabilite in Egitto da Sefoftri (»). ^>,J^ic i Sle 
Avrcmo dipoi nuovamente occafione di oflervare molte altre conformi- appreffo gU £^ 
ta tra il governo civile degU Ateniefi, e queUo degU Egiziani. brci^ 

La manicra di foddisnirc ai morti de*dovcri dcUa fcpoltura^ e fta» 
ta fempre confidcrau comc uno di queffU ufi y che diftinguono i popoii 
colti dalle nazioni del tutto barbare e fclvagge . Tutti i Lcgislatori han- 
no avuto grandc attenzionc a prcfcrivcre ai loro popoU Tc regok, lc 
quaii oflervar dovcvano in queftc dolorofe occafioni (5) . GU antichi at- 
tribuifcono a Cccropc V inftituzionc dcUc cerimonie funebri nella Grc* 
cia . Ciccronc attcfta , che quefto Principe introduflfe Y ufo di fotterra^ 
re i morti , c di vcrfare dcl grano fopra la loro tomba M . 

In quc'tempi rimoti crano i Regni aflai piccioU: una citt4, da cui 
dipendevano alcuni viUaggi, cd alcune lcghc di tcrra, componcva fo« 
ventc tutto il dominio di que'primi Sovrani. Da cio, che riporta im 
antico Autore dclla mokitudine dcgU abitanti deU'Attica, fatti anno* 




lui dcftinato : quando ognuno cbbe cfcguito V ordine dato , fiirono coa« 
tatc lc pietrc, lc quali fi trovo che montavano a ventimiia ^^). 

Ecco quanto daU' iftoria pofllamo ricavare intorno alle gcfta di Cc- 
cropc 9 che rcgnb cinquanta anni dopo il fuo arrivo in Grccia (^) . I lia- 
volcggiatori faanno di qucfto Principc fatto un moftro, compofto di duc 
difFercnti fpecie . Hanho gU antichi ccrcato molti motivi di quefta allego- 
ria^^li uni Thanno ihtcfa della inftituzionc dcl matrimonio, chc in qualche 
manicra ha com{>oflx> V uomo di due corni differenti ^ akri V hanno fpie- 
gata dcUa fua origine ftraniera i altri deUa grandezza dei fuo corpo 5 cd 
alcuni finalmcntc dcl parlar) chc faccva due Ungue, V Egiziana c la 
Grcca, e dclla cognizione, che aveva de' coftumi di ambedue le na-* 
zioni (7) . 

Dclla figliuola di Atteo, fuamoglie, non aveva avuto CccropC) 
fe non un figliuolo, chiamato Erifittonc (^): il. quaie mori prima di fuo 
padre W . Morto Cccropc, Cranao, Grcco cd Atcniefc di nafcita <■<*), il 

C f quale 



{i) Polioce, 1. 8. t:. 9. fegm. Mo. 

Altri ripomno quefta inftitqzrone td Eretteo . 
V* imfrs p. 24 e ly. 
{%) V. ibpra p. 11. e 13.SV. Diod. 1. 1. p. 53. 
t3) PUto de Rep. l. 4. p. 656. B. De leg. 1. 1. 

V' 77^' A. 

(4) I>e legib. 1. 1. n. af. t. f. p. i;8. I Greci 
dipoi giadicnrono a rropofito di bniciare i cada- 
veri de'toro morti. T. Hom. lliad. 6c OdjiT. /V*-! 



iS) Phtlocor. sfitd Scholiaft. Pind. Oljrmp. Od. 
9. V. 68. p. 109. 

{6) Soid. in wffin^ » t. 3. p. 189. 

(7) V. Marsh. p. 109. 

(8) Pauf. 1. 1. c. a. p. 7. 

(9) Id. ibid. 

(10) Apoltod. 1. |. p. i93.::Paar. /«c. *$$, 
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. . aualc era il piu potcntc, c il piii accrcdicato della citti, impadronifli 

IJ.a PftArE. uel trono. Noi avreramo poche colc da dire, accadute, mentrc cgli rc- 
Dalla mortc gnava, fc i marmi (di Arundel) non riferiflero a tal tempi) due avveni- 
di Giacobbe, fi- menti, fiimofiflimi ne'tempi antichi. 

iione dc i Re ^^ primo fi e il giudizio dato dall* Arcopago tra Nettuno, fovra- 

appreflb gli E- no di una parte dcUa Tcflaglia, c Marte, che regnava altres! fopra mol- 
tofci, te contrade di quella Provincia. La mortc di AUirotio, figliuolo di Net- 

tuno, uccifo da Martc, diede occafione a qucfti duc Rc di ricorrerc 
alla fapienza deir Areopago . Eflendo quefto giudizio uno de' primi c 
piu celcbri, chc fi.ano ftati dati da quella augufta adunanza (O^ e cofa 
opportuna darne contezza . 

L^Arcopago, inftituito da Cecropc ful modello de' Tribunali di 
Egitto, non aveva tardato a guadagnare grandiflima ftima ^ ficchc gli 
flranieri, cd i Sovrani eziandio, venivano a fottomctterfi allc fue deci- 
fioni • Eflendo ftato deftinato V Areopago principalmente a giudicarc in- 
torno agli omicidj *; cd avendo avuto AUirotio, figliuolo di Nettuno, il- 
lecito commercio con Alcippe, figliuola di Martc-, quefto Principe, fde- 
gnato di un afFronto tanto loienne, ne prcfc vendetta coUa morte di Alli-' 
rotio. Da quefta condotta violenta avrebber potuto feguire confeguenze 
funcftc>ma affinedievitarlc, Marte e Nettuno fottomifero la loro lite 
alla decifionc dell' Areopago • Si rauno il Scnato, e dopo averc afcoltato 
le ragioni dell'una parte e deiraltra, pronunzib, che la vcndctta di Mar- 
tc non aveva ecceduto 1' oltraggio da lui riccvuto nella perfona della fi- 
gliuola * . Fu riputato si giufto quefto giudizio, che per encomij^^c la fa- 
pienza di qucUi, che 1' avevano dato, fi diflc, chc dodici Dei ii erano 
intromcflS nel numero dc' Scnatori <*) : e fu in quefta occafione, che 1' A-» 
reopago ricevette il nome, che da indi innanzi ha fcmprc portato <3), • 
AI principio erano fcelti i membri di quefto famofo Tribunale d'in- 
fra le piu prudenti , c piu giudiziofc perfone della citta . Non conven- 
gono gli Autori intorno al numero dc' Giudici , de' quali cra compo- 
So (4): il che m'inclina a crederc, chc tal numero fia ftato diverfo in di- 
vcrfi tempi. L'edifizio, in cui fi radunava ne'fuoi primi tempi 1' Areo- 
pago, era oltrc modo femplice c rozzo(^). Eflendo quello pofto nel 
mczzo di Atenc fopra una coUina, fituata dirimpetto alla cittadella (^) ^ 
quefta fituazione doveva cflere incomodifldma per i vecchi , che non vi 
potevano falirc fenza gran fatica(7): il chc induflc i membri deU' Areo- 
pago a trafportare il loro tribunale in un luogo della citta chiamato il 

Par- 
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(i) Marm. Oxon. Ep. 5. sflim 1. 7. USt. 97. 
p. 4iy.:sPaar. 1. i. c. ai. 

s Solone aropli6 confiJerabilmence la giarifdi- 
aione di qaefto Magiftrato , dandogH 1' aatoriU di 
Ibprantendete a tacco io ftato . 

h Qiieibi fu la prima caufa, che in materia di 
omicidio foffe giuaicau ta Atene. Pauf. I. 1. cai.' 
;aPiin. 1. 7. (eA. ^7. zsLiban. Deciam. 11. 13. 

(1) ApolloJ. 1. 3 p. 193. 

(3) Marm. Oxon Ep 3. =3 Eafcb. Chroa» i. 2. 
p. s^.sSerr. dd Georg, 1. i. r. il% 



Non fi accordavano troppo gli antichi fopr» 
1' etimologta deli' Areopago . V. \ei m6m. de 1'Acad. 
des Infcript. t. 7. ro^m. p. 17;. 

(4). V. lea m^m. de i'Acai. des Infcript. t. 7; 
p. 998. 

(f) Vitruv. 1. 2. c. I. 

(6) Herod. 1. 8. n. fx.s.Val. Max. 1. f. c. 5^ 
p. 467 

(7) Acad. det Infcripc t. 7. m^m. p. X9f-. 
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Portico del Re (0 , che era un luogo efpofto a tutte le ingiurie deir aria (*) . ^ 

I Giudici vi andavano con gran (ilenzio, e fubito che erano raunati , n.a Parte. 
venivano chiuli iti un recinto, fatto con una fpecie di corda, la (juale Dalla raorte 
era fatta girare intorno ad effi(3). Stavano quivi a federe fopra fedilidi di Giacobbe, fi- 
pietra , tenendo in mano , per contraffegno del loro caratterc , una fpe- ^iJ^ne de i Re 
cie di baftone, fatto in forma di fcettro ^4). appreiTogli E^: 

Omero fa teftimonianza deir antichita di quefti ufiy poiche trai brci. 
difFercnti foggetti, rapprefentati nello fcudo di Achille, fi vedono dc* 
Giudici, occupatr nelle funzioni dcl loro miniftero. Cxli dipinge il Poeta 
affifi in cerchio nel mezzo della,pubblica piazza fopra pietre-aflai poli- 
te, e tenenti uno fcettro in mano, allorche fono per proferire i loro pa- 
reriCO. Vi e motivo di credere, che in quefta pittura fi fia Omero uni- 
formato agli ufi deli' Areopago. Paufiinia attefta egualmente cotefta an- 
tica femplicita, allorche parlando di quel Tribunale, dice, che nella 
fala di udienza fi vedevano due fpecie di tronchi o ceppi di argento ^ 
tagliati in forma di fcdie (^). L' efpreffione, di cui egli fi e fervito, e 
degna di ofl!ervazione j poiche cotefte raoli da lui fono chiamate pietre 
argentee^: la quale elpreffione moftra, che ne* primi tempi le pietrc 
erano le fole fedie , ufate neir Areopago * . 

Affinche niuna cofa divcrtifl^e altrove T attenzione de* Giudici dell* 
Areopago, quefti non giudicavano, fc non di nottetempo. Quindi c 
provenuto cio, che leggiamo in Ateneo, cioe, che niuno aveva cogni- 
zione ne del numero, ne del voko de' membri degli Areopagiti(7) . Quelli 
tra gli Antichi, che hanno efaminate le ragioni di tale ufanza, hanno 
addotti molti motivi, i quali io credo piu ingegnofi, che veri^*). Mi 
pare , che V ufo fopraddetto foflic una confegueoza neceflaria dell' altro 
ufo, chc avevano tutti i Tribunali, di giudicare fub dio^ in luogo aperto^ 
i rei accufati di omicidio ^5» . Egli e cohi vifibile, che, fenza quefta cau- 
tcla^ la folla, e il romorc del popolo, che di giorno non poteva im- 
pedirfij eflcndo i Giudici adunati in un luogo, chiufo foltanto con una 
corda, avrcbbe fraftornato e impedito gran parte deU* attenzione , chc 
in effi richiedevano afl^ari cosi importanci, come qucUi, che concernono 
agli omicidj. 

Ho gia detto, che TAreopago era ftato formato da Cecrope ful 
modello de'Magiftrati di Egitto. Abbiamo pur veduto, che non era in 
Egitto permefl!b alle parti fitiganti di difcnderfi colla voce degli Ora- 
toi;i(»o) . Le roaffime deU' Areopago, nella fua inftituzione, erano fu que- 
fto punto conformiffime a quelle degli Egiziani . Nc' primi tempi le parti 
litiganti erano obbligate a perorare da fe ftcflc le loro caufc^^Oj Telo- 

C z quen- 

(i) AcaJ. des lofcnpt. t. 7. Mdm. p. Jpo. ivedano :n Atene gli aVanzi di queiraDtico Tri- 

(2) Ibid. bnnale. Viage de la Grece t. a. p. 451. 

(3) Ibid. p. 190. 196. (7) L. 6. p. if^. 

(4) Suid. c. 1. p. 411. (8) Ibid. V. ancora Lac. in Herinot. n. 64. 1. 1: 
(^) Iliad. 1. 18. V. 497 etc. p. 8of. 
(6) L. 1. c. i8. p. 68. (9) V. Antiph. Orat. 4i csdi Herodis. 



4 Afyufis m'Ovc 

k Spon. pretende • che aoche al giorno ^ oggi fi 



(10) PritD. Parc. lib. i. Arc. IV. p. 41. e 45. 

(11) Seft. Empir. adv. Rhct. 1. a. p. 304. 
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quenza degli Oratori eraallorsi tenuta per una prerogativa pericolofa^ 
IJ.a Paate. che atta non foflc, fe non a darc al delitto colori d'innoccnza. La fe- 
P?ll* p^^rte vcrita noodimeno, c l'cfattezza dcli* Areopago in quefto particolare fi 
TO ^a^^ftim- ^^^^^^^ ^" progreflb di tcmpo} pcrmcttcndofi, che gli Accufati fi fer- 
lione de i Re viflero del miniftcro e foccorfo dcgli Oratori ('>> ma non cra ad dfi pcr- 
«ppreflb s^ E- mefib, nel pcrorare, di allontanarfi mai dalla foltanza deila qucfttonc (*) • 
^f^» In confeguenza di qucftllsi manicra di pcnfarc non potevwo dK &rc ne 

efordio , ne perorazionc , nc in fomma adopcrare alcuna di quclle cofc , 
che potevano cccitare le pafiioni , e muoverc ad ammirazionc , o a pic- 
t^ i Giudici (3) i cd crano gli Oratori obbiigati di riftringcrfi unicamen- 
te nclla loro caufa: aitramenti era loro impofto filenzio da un Araido<4) . 
Quefta mahicra, con cui fi pcrorava innanzi ai\' Areopago , avcva, per 
cosi dirc, dato ii tuono aiia Curia c Foro di Atenc, c fi cra cftcfa ai 
difcorfi, che fi facevano in tutti gii aitri Tribunaii. Pcr qucftaragio- 
ne ii principio, c ii fine dciie aringhe di Dcmoftene ci fcmbrano tanto 
fcmpiici c fpogiiati di ornamenti (^). 

Quanto agii emoiumcnti de*Giudici, fi pub dubitarc, che non ne 
fbflero ftati ioro aflegnati originariamente W , c queiii , che cfii ebbero in 
progrefib di tcmpo, crano tenuifiimi, non cfiendo da principio ftato io- 
ro afTcgnato piii di due oboii per caufa, e dipoi trc (7) ^ i quaii cquiva- 
lcvano ai piu, a quattro (bldi, (di Francia) corrifpondcndo 1' okolo preflb 
a poco a cinque denari dclia noftra moncta (diFrancia)« La lunghczza 
del tempo, che duravano le caufe , non cangiava gii cmoiumenti ^ e 
quando ia decifione di un afFaic crariportata ai di fegucntc , qucisior* 
no i Giudici dcii* Arcopago avcvano foitanto un obolo (*) . Tai* cra 1' A- 
rcopago , ia cui integrita , e fapicnza fono tanto univcrfaimentc note y 
che non e neceflario fermarvifi fopra • La ftoria non paria mai di qucft* 
augufta adunanza, fe non per cfaitarc ii fuo fapere, c famc elogj . De- 
xnoftcne francamcnte diceva, che cra cofa inudita, che aicuno fi fbffe 
lamcntato di una fentenza ingiufta di qucl Tribunale (9) . 

li fecondo avvcnimento che ha renduto memorabiie ii tempb y 
cbe regnb Cranao, c ftato ii diiuvio di Dcucaiione^"®)^ dciquaie avve- 
nimento non vi e cofa piu ceiebre neiia ftoria Greca: in cui Deucatio*^ 
ne e confidcrato come ii riparatorc dci gcnerc umano : e in fatti egii e 
ftato io ftipite di una numerofa pofterita, iaquaie rcgnb in moitc parti 
deila Grecia. Ma ii diiuvio , accaduto al fuo tempo, altro non fu, che 
una grande inondazione , cagionata da aicuni fiumi deiia Tcffagiia , ii corfa 
de'quaii fu arreftato tra ie aitc montagae,, che circondano quei paefei 

pcr 



(0 Lncian. m Anacharfi n. 19. t. 1. p. I89 
{%) ArLft. Rhet. 1. i. c. 1. /«>.:=: Lucian. ubi fn^ 

(3) Pollux, L8. c. iQ.Segm. ii7.3.Qttuitii. Init 
L 6. c. I. 

I4) Arift. Qaintil. LnciaB. t$e. tit. 
0) EiiL^9s iUi ms iivimis ^JfJtklit, 

Qainc. Inft. L laa 1. 



{6) V. pii fottO'. 

(7) Ariftoph. /• Plut^ r. 319. $n Eqait. ▼. fi; 
=3 VeJi ie Noce di CafaQbon » p. 77» Quelle di Spa- 
nheim fopra il Plmtms » p. 151. e les m^m. de iTAr» 
cad. det Infcript. t. 7. m^m. p. 192. e I9f, 

<S) Ibid. p. I9f. 

(9) iH Ariftocrat. p. 73;. E. 

(10) Marm. £p. 4. 
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DaSa morte 
diGiacobbe»fi^ 



per U qual cofa, e per una grande quantita di pioggia, che cadde quell'! 
anno, refto rommerla tutta quella contrada (0 . Pare ancora, che Tinon- 
dazione fi eftendefl*e fino ai contorni del monte Parnaflb, dove Deuca- 
lione ftabilito aveva la fede del fuo dominto t*> . ii « a- 

Contuttocio la maggior parte degli Antichi parlano dcl diluvio ^ne dc i ^Rt 
di Deucalione, come di una inondazione univerfale , cbe avefle fom- apprelTo gUE-; 
merfo tutco il genere umano, eccettuato quefto Principe, e Pirra fua brei» 
moglie W . Secondo quefta tradizione , era Deucalione tcnuto appreflb 
gli antichi Greci per il primo , che avefle fabbricate citta , ed mnal- 
zati templi agli Dei • Si diceva altrest , che egli era ftato il primo So« 
vrano M. Alcuni ancora hanno pretefo, che, dopo quefto diluvio^ 
fofle reftata la terra lungamente deferta, e fenza coltivazione is)', che 
1* inondazione aveiTe fatto perire gli alberi, corrotte le fementi, e di- 
ftrutto ffleneralmente ogni memoria delle Aiti,e delle Scienze <^). Su 
quefto fondamento fenza dubbio hanno afFerito alcuni modemi Scritto» 
ri) cfae dopo il diluvio di Deucalione^ era ftata la Grecia totalmente 
abbandonata e deferta , intantoch^ non abbia potuto ricevere alcuna 
coltivazione , fe non tre fecoli, e piu, dopo quella inondazione ^7). 

Tutti quefti fiitti, non che fieno provati, anzi fono interamen- 
te fmentiti dalla ftoria. La Grecia dappoiche cominci6 ad efler po-- 
polata la prima volta, non e mai rimafa difabitata. La ferie de* Re 
di Argo , di Atene, di Sicione, non d punto interrotta. II diluvia 
dunque di Deucalione dee confiderarfi, copie una inondazione paftag* 
giera, che potc fer perire aflai gente nelle parti , ove fucccdctte > raa 
che non pare , che abbia avuto altre confeguenze . Cosi i marmi di Pa-* 
ro fi fpiegano: i quali fcmplicemente dicono^ che effendo ftato Deu- 
calione prefervato dalle acque, fi ritiro in Atenc, ove ofFerfe facrifici 
a Giove Fiffio W. ^ ' 

Cranao occupo il trono nove anni folamente $ fu fcacciato da 
Amfittione, a cui aveva data la fua figliuola per moglie ^9) . Alcu« 
ni fanno quefto Amfittione figliuolo di Ueucalione 3 altri dicono, che 
egli era loltanto fuo nipote ('<»). Niuna di quefte opinioni merita dr 
eUere abbracciata. I marmi di Anmdel diftinguono efpreffiffimamente 
Amfittione figliuolo di Deucalione, da Amfittione , Re di Atene ^^% 
c gU fanno contemporanei t"*). Non fappiamo, di qual legnaggio fof- 
fe il Rc di Atene y ne fiamo meglio infbrmati della fua maniera di 
governare: ma fi rifcrifcono al tempo, ch*egli regnava, due avvenimen- 
tt importantifitmi delia ftoria Grcca , 1' inftituzione dcl Configlio de* 

gli 



(0 Ibid. Ep. slssBannier Explte. des FaUes 
e. 6. p. 75 

(i) Marm. Ep. x. 

(3) Apollod. I. 1. p. 19. • lo.aOrid. Met. 1. i. 
▼• 318. ec. 

(4) Apollon. Rhod. 1. 3. r, loff. 
is) Plaio de leg. 1. 3. p. 804. 

{6} Diod. L 3. p. %^z, i. 5. p. 376. 397. 398. 



(7) AdaErndit. Ltpf. an. 169A, p. loo.^Bafibtt.' 
Hift: Nat. t. 1. p. 201. 

(8) Mario. Oxon. Ep. 4. 

(9) Paof. I. I. p 7. 8. 

(10) Acad. des lafcript. t. 5. M^m. p. ipy. 

(11) Marm. Ep ^. 

(la) Ibid.sV. aacora Apollod. I. i. p. 20; 
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gU Amfittioni, e T arrivo di Cadtno: ma io non parlcro pcr ora, fe 
Il.a Parte. non del primo. 

Dalla morte Mentre che Amfittionc godeva in Atcne il frutto della fua ufur- 

diGiacobbe,fi- pazionc, Amfittionc, figliuolo di Dcucalione, rcgnava allc Tcrmopi- 
2k)ne de^^i ^Re ^^ ^*^- 0!?^^^ Principe, pieno di faviezza , e di araorc verfo la fua 
appreffo gli £- patria , fecc fcrie rifleffioni fuUo Itato , in cui fi trovava al fiio tcm- 
brei. po la Grccia, la auale fin d'alIora era divifa in moltc fovranita, indi- 

pendenti^ r una dalraltra. Qucfta divifionc potcva fiir nafcere dclle 
inimicizic, e dare occafione a gucrrc inteftinc, che avercbbcro cfpo- 
fta la nazione allc invafioni de' popoli barbari , da* quali era circon- 
data, e che potcvano opprimcrla agcvolmente (*). Ad oggetto di prc- 
venire una fomigliante difavventura ftudio Amfittionc di colicgarc in- 
fieme con un vincoio comunc, tutti i diverfi Stati dclla Grccia^ affi- 
ne , dice un antico Scrittorc , chc efiendo femprc ftrcttamcnte uniti 
co* facri nodi deir amicizia, operaflcro concordemcnte pcr difcnderfi 
dal nemico comune , e fi rendefl!ero formidabili alle nazioni vicine (3) . 
A queft* oggetto ftabili egli una confedcrazionc tra dodici citti Grc- 
che, i cuL Deputati andavano duc voltc V anno alle Termopilc (4) . 
Quefta celebre adunanza fi chiamava il Configlio degli Amfittioni , dai 
nome di colui, che V aveva inftituita (J). 

Ogni citta vi mandava duc Dcputati , c avcva per confegucnza 
duc voci nellc Deliberazioni , e qucfto fenza diftinzione , e fenza che 
le piu potcnti aveflero veruna prcrogatfva , ne prcminenza ^^) , della 
auaic iibcrta crano ambiziofi que' popoli, richiedendo, che tutto fisf- 
ie tra loro cguale. 

E' tanto dcgno d' ofl!ervazione il giuramento , chc prcftavano i 
Deputati predetti prima di cflere aggregati al Configlio , che non 
pofib lafciare di darne contezza. La rormola di efl!b ci e ftata confer- 
vata da Efchinc (7)^ ed era conccpito a un dipreflb in qucfti termini * 
9) Giuro,che mai non abbattero alcunadelle citta, che godono l'ono- 
-5, rc, e il diritto d* Amfittionato , c che mai non fraftomero le fuc 
3, acque corrcnti ne in tempo di pace, ne in tempo di guerra . Chc 
,, fe alcun popolo venifle a tentare una fimilc imprefa, mi obbligo di 
5, portare la ^ucrra nel fuo paefe, di diftruggere intcramcnte le fuc 
,, citta, i fuoi borghi c villaggi. Di piu, ie fi trovafl!e alcuno tanto 
,, empio, che ofafle rubarc aicunc delle ofl^ertc, confacrate nci tcm- 
,, pio di Apollo, ovvero agevolafle a qualcun altro ii modo di com- 
,, mettere quefto misfatto , o dandogli mano, o ajutandoio coVfuoi 
,, configli 5 impieghero piedi , mani , voce ^ in una parola , tutte ie 

9) niie 



(i) Marm. Ep. jr. 

(1) Dion. Halicarn. 1. 4. p. 229. 

(5) Ibid. 

(4) Herod. 1. 7. n. loo. 3 Efchin. de falfa legat. 
^. 4oi.sScrabo 1. 9. p. tf^^.sPaof. 1. 10. c. 8. 
imt. I 

(5) Ep. j.aPanf. Uc tit, l 



Gli ftorici Greci aon fi accordano intorao al 
numero dc'popoli, de'quaH era compofta l'aflem- 
blea degli Amfittioni. V. lei m^m. de TAcad. dei 
Infcript. c. 5. M^m. p. 191. 

(6) Efchin. dt falla legac. p. 401. 

(7) De falfa legat. p. ^oi. B. 
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,) mie forze per prcndere vcndetta di qiiefto facrilegio ,, • Quefto giu-' 

ranacnto era accompagnato da imprecazioni ed efecrazioni tcrribili . n.a Parts. 

L* Aflemblca degli Amfittioni dee confiderarfi come gli Stafi Dalla morte 
generali della Grecia infieme uniti. I Dcputati, che componevano qucl- di Giacobbe, fi- 
r augufta adunanza , rapprefentavano il corpo della nazione con picno ^ion^ae^i Re 
potcre di concertarc c rifolvere cio , chc loro pareva cflere piii van- apprcffo gli E- 
taggiofo alla caufa comunc. Eflii non folamentc avcvano autorita fuprc- brei. 
ma nclle dcliberazioni intorno ai pubblici afFari^ ma potevaho ancora 
congregare cfcrciti pcr coftringcre i riboili a fottomcttcrfi aU* cfccu- 
zioni dcUc loro detcrminazioni . Le tre guerre facre, intraprctc in di- 
verfi tempi per ordine dcgU Amfittioni, fono una prova luminoia dcl- 
r ampiczza deUa loro autorit^ (■) . 

Si riputava a grande onore neUa Grecia V avcr diritto di fce- 
gliere e mandare Dcputati a quefta fpecie di Stati generali . II mini- 
mo fcgno d* infedelta aUa patria baftava per non vi eflere ammcflb • 
I Laccdemoni cd i Focefi ne furono efclufi per qualche tempo ^*) . 
Non poteva ottenerfi il diritto di ricntrarvi , fe non col riparare con 
prove infigni di fcrvizj e di aifezione , il faUo commcflb . 

I gran PoHtici fa^nno in ogni tcmpo.conofciuto, che il migHor 
modo di aflicurarc la ftabiUta dclle difpofizioni da loro fatte, fi era 
afFcrmarle co' vincoU deUa rcUg^ione . A quefto fine Amfittione impo- 
fe al ConfigUo, che dipoi porto il nome fuo, il carico di proteggere 
il tempio di Delfo, e d* invigilare, che fi confervaflero lc ricchczze^ 
chc vi erano rinchiufe 0). Ma il fuo principale oggetto fu, come di- 
cevamo poc' anzi , di ftabilire tra i divcrfi Stati deUa Grecia la con- 
cordia, che cra neceflaria pcr la confervazione del corpo deUa nazio- . 
nc , e di formare quafi un centro di unionc , che aflicuraflie per fcmpre 
una corrifpondenza rcciproca tra i fuoi diflFcrenti popoji . 

L' cfFetto corrifpofc aUe prcmure , e aU* efpettazione di quel 
Principe j mercecche da indi in poi gl* intcrcflli della patria divcnnero 
comuni tra tutti i popoU dcUa Crecia \ ed i diverfi Stati , de* quaU 
cra- compofta queUa partc d' Europa , non formarono piii, fc non una 
mcdefima RepubbUca : c auefta unione in progreflb di tempo rendettc 
i Grcci formidabiU ai Baroari ^4) . GU Amfittioni furono ^uelU , chc 
falvarono la Grecia ncl tcmpo dcU' invafionc di Scrfe : c col mezzo 
dcUa fopradctta confcdcrazionc hanno quc' popoU condotto a fine si 

Srand' imprcfc , e fi fono mantcnuti si lun^amcntc con grandifllima di-^ 
iinzionc . L' Europa ancora ci ofFrc alcuni modeUi di una foraigUantc 
unione . Cosi la Gcrmania, 1' Olanda, e i cantoni dcgU Svizzcri for- 
mano RepubbUche compofte di molti Stati. 

Dcvc dunque Amfittionc eflerc tcnuto per uno de* maggiori uo- 
mini, chc abbia prodotti la Grecia, e la fondazionedel ConfigUo dc- 
gU Amfittioni pcr uno de' pru infigni tratti di PoUtica. 

NeU 

(I) Acad. Aet Infcript. t. j. M^m. p. r^i. ^9V I Cj) Acad. dcj Inrcrfpt. t. 5. Mtfm. p. rpi; 
(») Paal. L 10. c 8. inic / (4) Efdxijy. di falfa Icgar. p. 401. 
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■? Nclla mcdefima claflc bifogna mcttcrc V inftituzionc dc* Giuochi 

Olimpici, chiunquc nc fia V autorc. Non fi poflbno , gcncralmcntc 



vcrfi modi , 
numcro infinito 



Dalla morte parlando , far troppi clogj de' Legislatori Grcci pc* di 
diGiacobbc,fi- d^ loro invcntati pcr unire, c collcgare inficmc quel nun 
S^n^dc i Rc ^' piccoli popoli, e di piccoii Stati, chc componevano la Greca na- 
appreiTo gii £• zionc . 

hrci. Paflero fotto filcnzio il Rc Erittonio, e Pandione per yenire ad 

Eretteo, fotto il quale i marmi di Arundel mettono uno de* fatti piu 
mcmorabiii dcgli antichi Greci : e qucfto e V arrivo di Cerere nella 
Grecia CO: epoca tanto piii celebre, quanto che a cotefto tempo ri- 
portano tutti gli antichi lo ftabilimento, o, per mcglio dire, il rifta- 
Dilimento dcU agricoltura, e deile leggi civili nelhi Grecia. Trattero 
piu innanzi di quefti due oggetti piii diffufamcntc ,* e con maggior di- 
ftinzione ^*). 

II reggimento di Eretteo i ancor piu memorabile per alcuni fat- 
ti, che hanno rclazione all* antica forma di govemo, ftabilita nella Gre- 
cia . Fino a qucfto Principe avevano fempre i Re unito nella loro per- 
fona lo fccttro , c ii faccrdozio . Erctteo , fuccedendo a Pandione , fi 
fpoglib di una parte de* fuoi diritti in favore dei fratello (uo , chia- 
mato Buus , poiche ritencndo per fe ia dignita di Re , diede a Buus 
il Pontificato di Mincrva , e di Nettuno 0) . Quefto ^ il primo efcm- 
~io, che fi rrovi ncUa Storia Greca della divifione deUa potefta feco- 
re, ed ecclefiaftica. 

Regno Eretteo cinquanta annt , do|io i quali fii ucciib in una 
guerra, che aveva intraprcfa contro gU Elcufini U). L* efito di efla 
pcro fu vantaggiofo agU Aieniefi, a* auali il popolo di Eleufi fu co- 
ftretto a fottometterfi <^). Avcvano ^li Ateniefi dato il comando della 
loro armata a Jone, figUuoIo di Xutius^ e pronipotedi DeucaUone <^>. 
Furono tanto contcnti dc* fervigj prcftati loro da Jone in queUa guer- 
ra, cbe gli confidarono la cura e r amminiftrazione del loro Stato <7) . 
Vi (bno purc alcuni Autori , che hanno detto , che Jone alla morte di 
Ercttco, fuo avolo matemo , faUflTc ful trono <*): ma noi non trovia» 
mo il nome di quefto Principe in alcuno de' catalojghi de'Re di Ate- 
ne W: e certo pcro, che Jone godctte una grandiflSma autorita. Egli 
fu il jprijno, che introduceflc neila Grecia V ufo di dividere in diverle 
clafli Ic divcrie profeflSoni, aUe quali fi applicavano i cittadini in uno 
Stato. Diftribuiegii tutto il popolo di Atene in quattro cl^^'^). L'una 
comprendeva gU Agricoltori, P altra gU Artigiani , la terza cra com- 
pofta i 
quarta 
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Prima di finire qucUo, che fpetta al Rc Eretteo, credo di dover 



fcrc offervare , che fotto qiiefto Principc era V Attica gia popolata ii.a Partb. 
tanto, che non eflcndo cfla fufficiente a m^ntenere tutti i fuoi abitan- Daiia mortc 
ti, furono coftretti gli Atcnicfi a mandare varic colonie neL Pclopo- di Giacobbe, fi- 
ncfo (0, e neir Ifola di Eubea (*) . zronf^dc^fK 

Da Erettco fino a Tefco^, la Storia di Atene non ci fomminiftra .appreffo gli Er 
cofa alcuna memorabile, ne importahte . II fecolo di Tcfco c quello brci. 
dcgli antichi Eroi della Grccia. Qucfto Principe e ftato fenza dubbio 
uno de' piu famofi, e de* piu diftintij ma prefcntemcnte non fono lc 
fue gcfta , chc debbono tenerci occupati , non avendb noi da dare con^ 
tezza, fc non della fua amminiftrazione^ e de' cangiamenti , che fece 
ncl governo di Atenc. 

Abbiara veduto di foora, che Cecrope Secondo avea fondato dodici 
principaii abitazioni ncll' Attica (3) . Gli abitanti di guefti borghi vive- . - 

vano inceramcnte fcparati gli uni dagli altri (4): ciaicun di que' popoli. , 

aveva la fua giurifdizionc e govcmo particoiare, independence cziandio 
dal Sovrano (J). Qucfta difpofizione faceva, che ogni borgo formaflc , 
per cosi dire, un corpo ifolato , e feparato nello Stato j e che non fi ' 
poccfle di leggicri ottcnerc, che i varj popoli dc' borghi prederti fi 
adunaflTcro infiemc, e fi accordaflfcro , allorche fi tractava di dcliberare 
intorno alla ficurezza , e agl* intercfli dcUa caufa comune . Oltre di 
che, efli erano per lo piii in guerra gli uni concro gli altri W, fpeflb 
ancora contro il loro Sovrano (7) . 

II primo ufo, che faccflc Tcfco dclla fua autorita , fii per rime- 
diare a un tale abufo . Avendo e^li faputo unire opportunamente la 
prudenza alla fermezza, levo tutti i Magiftrati, e tutte le Aflcmblee^ 
particolari di ciafcuna contrada <*) .. Fece ancora demolire in tutti i 
borghi le fale, nclle quali tenevanfi i configli , e gli cdifizj, dove fi 
amminiftrava la giuftizia (9) . Dopo qucila rifbrma tutti gli abitanti 
deir Attica ftcttcro fottomcfli alla giurifdizione del Magiftrato iii Ate- 
ne , efl^cndo tutta la forza ed autorica policica unita in cdtefta capita- 
le ^»®). Quindi, quando trattavafi di prendcre qualchc rifoluzionc gc- 
nerale^crano coftretti gli abitanti della campagna ad abbandonare i loro 
borghi, e a crasferirfi iri Atcne (>0. Le aflcmblce dclla nazione non fi 
tencvano piu , fe non in detta citta , che divenne per qucfto mczzo il 
ccntro del governo, 'del quale partccipava con diritto Cguale chiunque 
portava il nomc di Ateniefe. Imperocche gli abitanti della campagna 
avevano quel mcdcfimo diritto di dare i loro voti , chc avevano gli 

D abi- 
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{%) Ibid. 
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311. =:Plat. Ut. cit. 

(11) Thocjd. 1. 2. p. zio. 
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abitanti della citta ^ ed in quefto fenfo dee dirfi , che tutti gli Ate- 
IIaParte. niefi erano realmente cittadini di una medefima citta (0. 
D^lla morte Per accrefcere, e popolare la fua capifale, invito Tefeo tutte lc 

di Giacobbe, fi- genti di campagna a trasFerirvifi CO,oflFcrcndo loro quegli fteffi diritti, 
?k)ne de i Re ^ P*'*^^^^^]^ ^^^ godcvano i cittadini (5)j ma nel medeumo tempo per 
appreffogiiE- impedire, che quefta foUa di popolo, nidunata da tutte le bande,non 
brei, recafle confufione e difordine alle fue nuove difpofizioni , credette di 

dover diftinguerc gli abiranti di Atene in tre clafii. Abbiamo gia ve- 
duto, che anticamente, mentre regnava Eretteo, erano ftati divifi in 
ouartro clafli tutti gli Aceniefi M . Tefeo credette di dovemc fare trc 
iolamente, diftiibuendoli in Nobili, Agricoltori, ed Artigiani (^). II 
principale fcopo di Tefeo cra ftato di ftabilire una perfetta ugua^lian- 
2a nello Stato (^). A quefto fine, egli accordo ai Nobiii il privilegio 
di ofFerire i facrificj, di amminiftrare la giuftizia, c di fopraintendcre 
a tutco cio , che apparteneva alla Religione, e al governo (^) . In que* 
fto modo rendette Tcfeo la Nobilt^ potente eguafmente, che jgli altri 
due Stati. Quefti fuperavano il numcro per il bifogno, che vi cra di 
loro , e pcr V utilita , che apportavano : ma gli onori e le dignita , 
ddle quali era in poflefib la Nobilta, la mettevano in una conudera- 
2;ione, in cui non crano ne gli Agricolrori , ne gli Artigiani. 

Quefta diftribuzione de* cittadini di uno Stato in diverfe clafli 
relativamente alle diverfe profcflioni, era il genio dominantc degli an« 
tichi popoli. Efliendo efla in ufo nell* Egitto, come abbiamo veduto, 
]e colonie, chc di la paflarono in Grecia, portarono feco tale poiiti* 
ca (8). Non c dunque da ftupirfi, chc efla quivi foflc in vigorc. Non 
) ini fermero qui fopra gl' inconvenienti , che dovevano nafcere da una 
^ maflima si pericolofa : ma altrovc ne parlcrb <9) . 

Tale fu la nuova forma di govemo ^ che ftabili Tefeo nel fuo 
Regno. Fdce, che Atene fpflc ]a capitale, c fi pu6dire,la metropo- 
li dc' fuoi Scati. Fin d' allora gittb quel Principe i fondamenti della 
grandezza, alla quale c dappoi arrivata quclla cicti^ cd egii puo con 
giufto titolo cflcr tenuto pcr il fecondo fuo fondatore t'^). 

Tcfco, del rimanente, fu il primo Principc, che foflc favorevolc 
al govcrno popolarc ("^s cd egli ftcflb uso con fomma moderazione la 

fo- i 
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sna cofl fatt.i iJea . Egli d ceno , che f eftarono 
degli abitanti neUa caropagna per coltirare U ter« 
re. Tiicidide lo dice forroaimeiite . 1 i. p^ 108. 
Aitro diinqne non fece Tefeo» che coftitnire Ate- 
nc per Metropoli deU'Attica. 



OflTerva qoefto Aocore, fegnendo Ariftotile» 
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fovrana potcnza, che avcva/ govcrnando i fuoi popoli con molta giu-2 



PARTt. 

morte 



ftizia, ed equiia (0 . Di tuttc quelle nandi qualita formto, ooa potd ii.a Pi 
pcro cvitarc i colpi deU' invidia, inteu a pcncguitare il merito delle ..^?^^^^. ^ 
pcrfonc grandi : concioflSacbc fti bandito da queUa medefima citta , che !*i^iu ^JuS;.^; 
cra opcra fua (*). QucUo, chc vi fu di piu notabile , u c, cne cio ru ^i^^^ ^ i r^ 
fatto pcr via deU' Oftracifmo, da lui flcflb introdotto c ftabiUto <3). apprcflb^E* 

Tralafcio di parlare dei Rc, che occuparono il trono di Atene do- brei. 
po Tefeo, c jpaflb a Codro, nelqualc finl flgovcrno monarchico. Una 
rifpofla dcU' Oracolo determinb qucfto Principe a facrificarfi per U fa^ 
liite dcl fuo Rcgno W . Ecco quale ne fii 1* occafionc . 

II ritorno degli Eraclidi nel Pcloponefo, del Quale parlcro tra po* 
co, aveva mcfla queUa provincia ingrandiflime turDolenzCf edcftrema 
confiifionc: i fuoi abitanti, fcacciati daUe loro antiche dimore , erano 
ftati coftrctti di andare a ccrcarc quatche afilo in diverfe parti : gl' I<^ 
nj, tra gU altri, fi erano indirizzati agU Ateniefi, c Melanto", chc rc- 
gnam aUora in Atcne, aveva dato ad effi ricctto^^). Qpcfta nuova co- 
lonia rcndettc 1* Attica piu florida, che mai. GU Eraclidi vcdcndo con 
occbio gelofo si fatto accrefcimcnto di potcnza, dichiararono la guerra 
agU Atenicfi (^). Era morto aUora Mcknto, cd a lui era Codro fucce- 
duto. Eravi una volta Tufo di non intraprendere alcuna fpedizione fcU'* 
za prima ricorrcrc aU^Oracolo. Qucfl:o dunquc intcrrogato, dicde pcr 
rifjpofta^ che glt Eraclidi farebbero vinciton, fe non ammazzaflfero il 
Re degli Atcnicfi . Feccro quelU in confcguenza pubblicare un comaQ« 
do cfpreflb chc non fofle toccato il Re di Atcne. Udita qucfta nuova 
da Codro , P amore , cbe il fuo oopolo gli portava , faceva , cbe fofle 
guardato a vifta^ pcr fottrarfi aila vigilanza dclle fue guardie, fi cra- 
vcftc da contadino, cntra nel campo de*ncmfci, cerca di attaccarla con 
un foldato, c lo ferifce. II foldato fi rivolge fieramente contro dilui, 
e lo ammazza. Spargcfi quefta nuova^ e Codra^ riconofciuto .' Im« 
maetnandofi gli Eraciidi, fccondo la rifpofta deirOracolo, che gU Atc-' ' 

nieu reftcrebbero vincitori , fi ritirarono fcnza dare battagUa M . 

Dopo la morte di Codro, yollero glt Ateniefi clcggerti u» fac« 
ceflTore} ma non trovando alcuno, che fi approflimafie ai fuo merito, / 
aboUrono la dignit^ di R^ . Pcr quefto avvenimcnto il governo di Ate- 
ne fii convcrtito in govemo di Rcpubblica, di monarcbico cb*cra pri- 
ma ^?) . Daremo altrove contczza di quanto fucccdctte dopo quefto can- 
giamento M . 
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ll.a PartE. 

Dalla morte 
di Giacobbc, fi- 
no allainilitu- 
lione de i Re 
appreiTo gli £-^ 
brei . 



ARTICOLO SECONDO. 

A K G O. 



HO gia dctto altrovc, chc Argo cra urio dc'piu antichi Rcgni dcl- 
la Grecia. Ho detto altresi, chc i primi fuccefTori d'Inaco,non 
mcritarono, regnando, che di loto fi aboia alcuna confidcrazionc (0. 
' Gli paflcremo dunquc fotto filenzio pcr vcnirc a Gclanorc , il qualc fu 
rultimo dellarazza degrinacbidi, chc porto la corona^. 

Appena avea GeTanorc regnato alcuni mcii^chc Danao ^ alla tcfta 
ft una colonia Egiziana (») , venne a contcndcrcli la corona <3) , Fu fccl- 
to pcr giudicc di talc controvcrfia il popolo. Pareva, chc ogni cofa do- 
vcnc unirfi in favorc di Gelanorcj pcrciocche fino allora non aveva*Da- 
nao avuto alcun commercio con gli Argivi, cd appcna cra conofciuto 
dai popoli , fopra i quali volcva rcgnarc . Gelanore al contrario cra ufci- 
to cr im fangue , che da molto tempo cra in pofleflb di governarli . II 
motivo, perche Danao fu prefcrito, e oltrcmodo fingolare. Nel tcmpo, 
chc i due concorrcnti afpcttavano la decifione dcl popolo , avvcnnc , 
chc un lupo aflali un armento di vacchc , Ic quali pafcolavano fbtto 
lc mura della citt^, cd attacco il toro, chc camminava alla tefta di cfle, 
e lo attcrro . Gli Argivi prefero qucfto accidcntc pcr un augurio deci- 
fivoj c immaginandofi, chc Gclanorc fofl^e rapprclcntato dal toro,ani- 
mal domeftico, c Danao dal lupo, animale fatvatico, fu quefto fonda- 
mcnto fi detcrminarono in favore di Danao (4) . Si tofto, comc quefti 
fi vidc veftito deirautorita fovrana, penso ai mezzi di confervarla, ca 
queft'oggctto fabbrico una fortczza nella citta di Argo(y). Danao, chc 
cra allevato in E&itto, dovc fommamentc fiorivano Ic arti, di qucftc 
fecc partccipi i moi fudditi novelli , a' quali infegno i modi di miglio- 
Xdxc il loro paefc, c di rcndcrlo piu fcrtilc*. Qucfto Principc fo^pafso 
tutti i Rc, fuoi antcccflbri^ c cio in una maniera tanto diftinta, chc a 
riguardo di lui i fuoi popoli. cangiarono il nomc , che avevano fino al^ 
lora portato , e fi rccarono a gloria V adottare il fuo (^) . 

A Danao fuccedette Linceo fuo gencro (7) j di cui non vi e cofa 
alcuna da dirc, cotnc ncppure dc^ fuoi fucccflbri fino ad Acrifio. Al 
tcmpo, che regnava quclto Principe, vicne rifcrito Tarrivo di Pclopc 
nella Grccia <^) . 

, Qucfti cra figliuolo del cclebre Tantalo, Re di Frigia. Una gucrra 
con IIo y figliuolo di Troc qucU' IIo, che dicdc a Troja il nomc di Ilium^ 
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coftrinfe Pelope ad abbandonare rAfia, ed a pafTare nella Grecia coUa 

Ibrella fua ^') . II loro arriyo dctte occafionc poco dopo a grandi cangia- 

menti ncgli afFari di qucUa partc d* Europa . Tucidide ha oflcrvato , che 

Pclope acquifto facilmente un gran credito nella Grccia, perciocche vi <ii Giacobbe, fi- 

reco dairAGa ricchczzc non piu vedute dalle gcnti native delpaefc^*). xione^dcTi Re 

Al che aggiunge Plutarco , che il numcro de* fuoi figliuoli gli giovo apprcflb gli E^ 

J>er tal fine egualmcnte, che la grandezza de' fuoi tclori^. Imperocche brci. 
e figliuole fue (urono maritate ai piu potenti Principi della Grecia, cd 
a ciafcuno de*fuoi figliuoli trovo egli il modo di formare qualche fo« 
vranita (3) ; del refto fu Pclope un Principe coftante e prudcnte , chc 
feppe rendcrfi foggetti molti popoli <iel Pcloponefo j dove fu anco tal- 
mcnte onorato e rifpcttato, che fu pofto il fuo nomc a tutta quella Pe- 
nifola . Ma poiche di nuovo avrb occafione piii innanzi di pariare della 
pofteriti di Pclope, ritorno ad Acrifio. 

Ognuno fa, cbe il fine di quefto Principe fu funeftifiimo, avcn- 
do egli pcrduta la vita pcr mano di Perfco fuo nipote , che pcr tal mor- 
te divenne Re di Argo. Ma la maniera, con cui era falito ful trono, 
fece, chc egli conccpifie tale avverfionc al fuo Rcgno, chc cgli fteflb 
fi condannb a lafciare la fua patria , cd induflie Megapente , Re di Ti- 
rinto j fuo cu^ino , a cambiare il Regno con eflb lui (4) . 

Appreflo la morte di Acrifio, il Regno di Argo pcrdcttc la mag- 
gior partc del fuo luftro. Da Mcgapente in giii , il quale lafcib lo fcettro 
ad Anafl^agora fuo figiiuolo, non vi e cofa alcuna di certo nella fcrie 




ARTICOLO TERZO 

M I C E N E . 



QUantunque il Regno di Micenc fia uno de* mcno antichi , e meno 
confidcrabili della Grccia^ nondimcno per non iafciare deliderar 
cofa alcuna intorno air antico ftato di quclia parte di Europa ^ 
prcndo a fcorrcre fuccintamcnte la fua ftoria. Cib, chc fi c detto poc' 
anzi del cambio fatto tra Pcrfeo e Megapcnte , mi coftringe a porre qui 
quello, che dcbbo dime. 

II Regno di Micene da Perfeo fu fondato <^) . Tirinto era la capi- 
tale del nuovo Regno, che di frefco aveva quefto Principe acquiftato^ 
ma per ragioni^ che non fono a noi note, egli rifolvette di ftabilire al- 

tro- 



1 



1) Marth. p. %%i, 
i) Ibid. 
Ibid. 



(4) Apollod. 1. a. p. yy, ^rPauf. 1. %. c. i^. 
iS) Pauf. ihid. p. 18. 
ii) Strabp 1. 8. p. 17^. 
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Dalla mortc 
«liGiacobbeyfi- 
]io alk inftita* 
lione de i Re 
«pprcffo gli E" 
Wci . 



riMi 



A R T I C O L O CLU A R T O . 

T E B E. 

LA Beozia, e una delle prime parci della Grecia, che (la ftata abi* 
tata> i fuoi popoli fi cniamavano una volta Etteni^ e confiderava- 
no Ogige come toro primo Sovrano <0 . Avendo una pefte violenta di- 
ftrutto quafi tutta qucUa prima popolazione, gl* lanti, e gli Aoni en- 
trarono ncUa Beozia, e quivi fi ftabilirono ^*)^ ma non fi lanno gli av- 
venimenti, che vi occorfero fino al tempo, che Cadmo fe ne impadroni. 

L'arrivo di quefto Principe e una delle piu celebri epoche della 
ftoria Greca, la quale corrifponde al tempo, che regnava Anfittione 
fecondo Re di Atene(3), ed alPanno ifi^. avanti Gesu Crifto. Poco 
importa il fapere, fe Cadmo fofle nativo di Egitto, o di Fenicia^ la 
qual queftione io non mi tratterro ad efaminare, battando fapere ch'egli 
venne di Fenicia in Grecia: nel che tutti gli Autori convengono. 11 
motivo del fuo viaggio , lecondo alcuni , era r ordine , che ricevuto ave- 
va dal Re fuo padre, di andare a cercare Europa fua forella, che i Gre- 
ci avevano rapita (4) . Dopo eflere ftato lungamente agitato da una tegi- 
pefta, egli venne ad approdare nella Beozia. II fuo primo penfiero fu 
di ricorrere alPOracolo di Delfo, per chiedergli, in qual paefe potreb- 
be e^li trovare Europa . II Dio , fenza rifpondere alla fua domanda , gli 
ordino, che prendeflc per fuo foggiorno quel luogo, che gli farebbe 
kidicato da un bue di un certo pelo <y). AlPufcire del tempio, Cadmo 
ne incontro uno , il quale , dopo averlo condotto aflai lontano , fi cori- 
c6 per iftanchezzas e quivi egli ftabili ia fua dimora^ e chiamo quel 
paefe Beozia (^) . • 

Non giunfc^Dadmo a fbrmare il fuo nuovo ftato fenza incontrare 
molta refi ftenza per parte degli antichi abitanti . Gl' lanti maflimamen- 
te vi fi oppofero fortemente <7) ^ ma furono coftretti da tma battaglia 
decifiva ad abbandonare il paefe, c ad andare altrove a cercare ricove- 
ro. Gli Aonjj divenuti faggi per Tefempio deMoro vicini, fi fottomif- 
(cro volontariamente al vincitore, che permife loro, ricevendoli nel nu- 
fliero de' fuoi fuddku di reftare xiel paefe 3 e da indi innanzi non forma- 

^^ ro- 



(i) PaQf 1. 9. c. f. 

(a) Ibid.±: Ved. aticora Strab..J. f, p. 615. 

(3} Marm. Ozon. Ep. 7. 

(4) Eafeb. Chron. 1. 2 p. 79. 

Secondo un' ancica tradizione » riferita da Ate- 
neo. 1. 14. p. 6^8 , Cadmu era fokaato ano de' 
principali Uiiziali de'Re di Sidone. Sedotto dagli 
allettanienti di Ermione, o Armione, cantatrice 
della Corte di qoel Hrincipc. la rapl e U coa- 
dufle iu Beozia . K fu qoefto Aaecdoto • il Co* 
menco dd P. Caimet, Md dcn,. c. 37. t. ^6k 



Ateneo AvttL prefo tale raooento dal j.^ libro 
di ETemero, Atitore notiffimo, ma molto fcredu 
tato appreflb gli Aorichi , e aflai iogiaj^amente a 
mio credere, come altrove. far6 per aTYenura ve- 
dere . 

(j) Apoll. 1. 3. p. 156. ;s Hxgin. Fab* 178. 3 Panf. 
I. 9. e jx. 

{6) Ibid. 

(7) Paaf. 1. 9. c. f . 
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Tono, fc non uno fteffb popolo infiemc co'Fenicj ^'>. Tal* e in com- 

pendjo la ftoria di quelia colonia, la quale e ftata ftranamente alterata ii.a Parte, 

con favole ^*) . Dalla morte 

Tofto che Cadmo fi vidc pacifico pofleflbrc del paefe , fabbricb , .^ ^ij^^!^^^? ^" 
fecondo Tufo di que*primi conquiftatori , una fortezza, chc dal nome x^ne^dc^i^Rc 
del fuo fondatore , fu chiamata la Cadmea (3) . E perche egli defiderava appreiTo jsli £* 
di accrefcere il numero de*fuoi fudditi, fu il primo a mettere in ufo brci^ 
gli afiii, ed accordb un' intera ficurezza a tutti quelli, che venifl^ero a 
rifugiarfi apprefl!b di lui ^4) . 

Con quefto efpedientc riufci a Cadmo di rendere la fua citta fom*- 
maroente popolata . Ma nel medefimo tempo fi fece odiare dai fuoi vi- 
cinij pcrciocchc fottraeva i rei ai fupplicj^ da loro meritati . 

Da poche colonie hanno ricavato i Greci cosi ,grandi vantaggi ^ 
come da quella di Cadmo. La Crecia e a lui debitrice dello fcrivere 
alfabetico, deirarte di coltivare le viti, del fondere , c lavorare i me- 
talli . Di tutti quefti oggetti tratterb colla convenevole diftinzione nel 
progreflb di queft*Opera. 

Dopo avcr regnato alcun tempo nella Beozia, vide Cadmo for- 
marfi una congiura, che lo fece cadere dal trono. EflTendo coftretto a 
ritirarfi, andb a cercare un afilo appreflb gli Enchelj (J) . Quefti po- 
poli erano allora in guerra colla gente lUirica . Avcvano auelli ri- 
cevuto una rifpofta dall' Oracolo , la quale prometteva loro la vitto- 
ria, purche fi metteflcro fotto la condotta di Cadmo: al che cfli pre- 
ftarono fede > ed avendo cfFettivamcntc pofto qucl Principe alla . tefta 
del loro efercito , disfecero gl' Illirici . Per riconofcenza del fervigio 
ricevuto da lui , lo fcclfero per loro Re: e quefto fu il terraine degli 
avanzamenti di Cadmo, che mori in quel paefe <^). 

Subito che quefti abbandonb, morendo, il fuo Principato nafcente, 
Polidoro fuo figliuolo, fali ful trono (7). Non mi fermcrb di vantag- 
gio fopra i fucceflbri di Cadmo, eflTendo la famiglia di quel Principe 
notiflima per le calamita orrende, dalle quali fu opprefla, parendo cne 
lc cataftrofi piu tragiche fiano ftate il patrimonio de'di lui dicceflrori , 
Quclle fi eltefero fin fopra a Xaxito , ultimo Re di Tebc . La ma- 
niera nella quale egli peri fu cagione che Tebe cangib la forma del 
fuo governo, e divennc Repubblica. 

Era nato un contrafto tra gli Atenicfi , ed i Tebani per cagionc 
di tina citta, della quale ambe le parti pretendevano il noflcfl<). Lc "♦ 

due armate , cflendo una in faccia deir alcra , fecero rifleflione^ che 
cfpionendofi efl^e al pericolo di una battaglia, perirebbe neceflTariamen- 



(1) Paur. 1. 9. c $. \\9tt Roma piii prontameote. Dton. Hatic. I. i. p. 

ii) V. Apollod. 1. 3. p. l3^.3 0Wd. Metara. 1. 3.1 88 ssTit. Liv, 1. i. n. 8. Strabo., 1. y. p. 3Ti.cs 
>*«»>. =3 Palaephat. c 6.:^ Bannier Bxplicat. dcf Fa- 1 Plot. in Romulo, p. ti. E. 



bles t. 6. p. 117. 

(3) Strab. 1. 9. p. 6\^.zi^3xX. 1. 9. c. ^. 

(4) Potter. Arcbaeolog- Gr. 1. 2. c 2. p. 213. 
Aomoio ii fervl dello fteflb mezzo per popo- 



(5:) Apoliod. i. 3. p. i^j.z^Svabo 1. 7. p. 5413. 
Paaf. 1. 9. c. f. 

(6) Apollod. & Pauf. itc. tU, 

(7) IWd 
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S cc molta gente dair una parcc e dall' altra . Convcnnero dunqne ^ per 
JI.a Pakti. rifparmiare il fangue^ di obbiigare i due Re a terminare eglino fteffi 
Dalla morte la lite dc* due popoli. Timete, Re di Atene, ricuso la disfida» e ri' 
4iGiacobbe,fi- jmn^i^ alla dignita di Rc> Melanto, a cui qucUa fii ofFcru, V accet- 
iroi^ViR; to^ cd uccifc il Rc di Tcbe O . ' 

Quefto avvcnimento, inficmc coUa mala vcntura, chc fcmbr^ tn^ 
nefla alla perfona de' loro Sovrani , fccc , chc i Tebani fi annojarono 
di cflcrc govcrnati da i Re (^) : fimili in qucfta parce agli Accniefi , 
che, alla morce dt Codro , cangiarono pure la forma delloro ffover* 
no. Ma cale cangiamento altro non fece, che illuftrare AtenCyTaddo- 
vc Tebe , pcrdcndo i fuoi Rc , pcrdcttc tutto il fuo crcdito (3) : e dove 
Atene , di vcnuta Rcpubblica 9 fi rendettc piu gloriofa chc mai 3 Tc-* 
be alP incontro decaddc dal primiero graao di potenza c di gloria si 
fkttamente, che pafiarono quafi fettecento anni prima, chc potcfie ri*» 
forgere dalP ofcuriti : dalla qualc finalmentc la trafie lo fplendorc 9 chc 
fpancro fopra le fue armi le vittorie di Epaminonda 9 c di Pelopida : 
anzi fece allora quefta Repubblica una comparfa 9 corta in vero 9 ma 
luminofiifima. Sopra di chc non mi trattcngo, pcrciocche troppo mi 
allontancrei dal mio fcopo . 



ARTICOLO Q^U I N T O. 

/ Lacedmoma . 

NOn avviene deirorigine di Sparta, come di quella di Atrne^pef- 
ciocch^ (ono interamente ignoti i cominciamenti di quella citta: 
ed i fuoi primi anni fono ftati s\ ofcuri , che la favola ftefla non ha 
trovato materia da abbcUirla. Non mi fi?rmer6 dunque punto ad e&« 
minare le divcrfc tradizioni , che ci fono ftatc trafmefle lopra 1* origi« 
ne di quei poDoIo^ perchd di efl!a non fappiamo cofa alcuna M . Ca^ 

fione di quelco ^ ftato fenza dubbio il difpregio 9 che dclle lettere 
anno fatto ih ogni tempo i Lacedemoni (^) . 

Lelege c tenuto per il primo , che abbia regnato nella Laconia • 
Alcuni dicono, che quefti era Egiziano W$ altri^ ch* egli era nativo 
dcl paefe (7) . . Pongono gli Scrittori 9 ch' egU cominciafle a regnare 
r anno ifi6. prima deir Era Criftiana. Di moki Re, che hanno oc« 
cupato il trono di Lacedemonia da Lclcge fino a Oreftc^ non fappia* 
mo quafi altro 9 che i nomi y non trovaixiofi pure alcuna notizia dei 

quan- 



fi) Cooon. Mfi^d Phot. Narrat. 3f. ^, 447.3Strr» 
fco» 1. 9. p. iox. sPauf. 1. 9. c. 6. ssPoluen. Strjic. 
1. I. c. ip.sFroncm. Strtt. l. ». n. 4i.s$iudu 
Voce A^wmnrufM c. %. p. 148. 

(2) Pauf. 1. 9. c. 6. 

(5) PanT. ibfcLsHerod. 1. 9. n. %$. 



(4) Ved. Bochard. il F. Pesron. le Cktc tu 

bliothec. Univ. t. 4. 
(0 iBliaa. Var. Hift. 1. la. c. Jflw 
6) Faiif. 1. 1. c. 44» 
] Id. L 3, 
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3uanto abbiano regnato quc* Principi , o parlifi di ciafcuno da fe , o ^ 
i tutti infieme. Olcreche quel poco, chc fappiamo delic loro azioni, u,a Parte. 
non ci prefenta cofa alcuna di tanca iq)portanza,che meriti T atcenzio- Dolla morte 
nc dcl leggitorc . Bifogna pero eccctcuarc Ebalo , occavo Rc di Spar- * ^^*^^^^^.» ** 

ta dopo Lclcge . i?one de" i Re 

Sposd qud Pjrincipc in fccondc notzc Gorgofonc , figliuola di apprefib ^ & 
Pcrfco, che cra allora vcdova di Pcriercs, Rc di MeflTcnc ^*K Quefto brci. 
c il primo efempk), chc fomminiftri la Storia Grcca di una vedova^ 
che fia paflata allc fccondc nozzc <>) . Da ouefto matrimonio nacquc 
Tindaro (3), chc dal padre fu dicbiarato creae dc^fuoi Stati , i quali 
pure godctte alcun tcmpo. Ma Ebalaavera avuto da Ni^oftrata, fua 
prima moglie, un figliuolo chiamato Ippocoonte ^^>. Quefto Principc 
afliftito da' principali del paefe, pubblic^ k fuc prctenfioni al trono, 
in virtu del diritto di primogenitura, dichiaro la guerra a Tindaro (O, 
lo coftride a cedergli la corona, c ad ufcirc di Sparta W . Si ritiro 
Tindaro appreflo di Teftio , di cui fpo$6 la figliuola Leda , si no« 
ta nellc favole per ^li amori di Giovc (7) . Eftcndoft Ippocoontc tira* 
ta addoifo 1* ira di Lrcole 5 quefto Eroc trucido lCii , e tutti i ftioi fi- 
gliuoli, e rimifc Tindaro ful trono di Sparta W) . Ma cgli non glj 
cedette quefla corona, fe non a condizione di renunziarta un giorno ai 
fuoi difcendenti, allorche veniflfero a drmandargliela ^). 

Ebbe Tindaro dal fuo matrimonio con Leda duc figliuoli gemel- 
li, Caftore c Pollucc, c duc figliuolc, Elena e.Clitemncftra ('^). Gli 
Autori non fi accordano intorno alla maniera, coUa quale pcrirono Ca- 
ftorc c PoUuce . Checche ne fia , Tindaro , afflitto pcr la perdita im- 
matura dc' fuoi due figliuoH , penso a ripararla coUo fceglicrc un sc- 
nero de^no di poflcdere ftia figliui>la, e capace di govemarc il iuo 
Stato . JNon cosi tofto fi feppe il fuo difegno y chc tutti i Principi 
della Grecia gli fi prefenurono: c fi contano per fino ventitre riv^h^ 
che alpiravano alle noue di Elena ('"^). Quelta foUa di concorrenti * 
metteva Tindaro in un gi*andc imbarazzo> poiche teme^d) che lafcel- 
ta, cbc egli faccflc, non gU tiraflc fopra V inimicizia di qucUi , che fi 
vedeflrero efclufi . Ulii^c y chc pure afpirava a tal maritaggio , diede fin 
d' allob de* fcgni c& quella finezza d' ingegno, che c fempre compar* 
fa nclla fua coodotta • Egli fuggeri a Tindaro un efpediente per ufci* 
re d* imbarazzo fcnza veruna confcguenza molefta y configliandolo a 

E z far 



(i) paur. 1. 4. c. s. 

(i) Id. 1. 1. c. 11. 

(3) Id. I. 3. c. I. 

(4) Hevrf. dt Rcg. Lac. c. 3. 4. 

(5^ Paor. 1. 2. c. i8. p. i;i. 1. 5. c. I. 

(6) Apollod. 1. 3. p. i73.;=:Diod. 1. 4. p. 27!. 
^Strabo, I. Ja p. /oS.aPaof. 1. 3. c. ai. ^«»63. 

(7) Apollod. 1. 3. p* i73.sH7giQ. Vab. 77.^ 
Strabo* 1. 10. p. 709. 

(8) ApoUod. 1. 1. p. 114. iijr.ssDiod.^l. 4. p 



(10) Apollod I. 3/p. i74.:3Hygin. Fab. 78. 

(11) Apollod. 1- 3. p. I7f. 

Convien dire che allora ia fperanza di ana 
corona faceiTe paifare fopra roolct rigaardi; per- 
ciocchd di Elena rapiu da Tefeo, fi era fparfe 
tanco roroore nella Grecia» che avrebbe dovoco 
rafircddare V ardore de' pretendenti » tantoi^iti che fi 
rofpetcava ch'ella ayeife avoco di Tefeo Ifigenia, 
la qoale Ciiteroneftra faa Zia aveva cora di alle* 
vare. come fe foffe {taxa fua figlinola. Faof. I. i* 



278.sPaof. I. }. c. 18. p. ifi. i* 3* c. i^. p. 244. Ic. ai.s Aucon. Liberal. Hetam. c. 17. 
(9) Diod. |. 4. f, i^lstPanf. p^ V51. i 
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5 far giurare folennemcnte a tutti gli amanti di Elena , che fi rithettereb* 
Jl.a Partb. bcro alla fcelta di quella Principefla , e fi unirebbero turti a colui ^ 
Dalla morte ^h' ella fcelto avefle, pcr difenderla da chiunque gliela volefle con- 
di Giacobbe, n- ^endere (^) . Accettarono tutti quefta propolla, lufingandofi ciafcuno, 
^ione de i Re che fopra fe caderebbe la fcelta di Elena . Quefta fi determino in fa- 
appreffo gli E- vore di Menelao, frateUo di Agamcnnone ^*)^ i\ quale percib divennc 
br^. Rc di Sparta 0). Appena fu ella ftata con qucl Principe trc anni, chc 

fu rapita da Paride, figliuolo di Priamo. Non vi c chi non fiippia , 
chc quefto ratto.diede occafione alla guerra di Troja * . 

Prima di quefto avvcnimento, Elcna aveva avuto di Menclao.una 
figUuola, chiamata Ermionc ^). Quefta Principcfla, fpofando Orcftc 
fuo cugino germano , porto pcr dote a qucl Principc il Rcgno di 
Sparta ^J). Mentrc regnava Tifamenc, fuo figUuolo, rientrarono i di- 
fcendcnti di Ercolc nel Pcloponcfo, c fe nc impadronirono ottanta an- 
ni dopo la prefa di Troja. Quefto fiitto, ch* e uno dc' piii confidera- 
biU della Storia Grcca, cangio totalmente V afpctto di qucUa parte dt 
Europa, c le fecc provarc una funefta rivoluzionc. Ecco, qualcdi-ef- 
fa fu la cagionc . 



ARTICOLO SESTO. 

Gli Eraclidi. 

PErfco avcva avuto del fuo matrtmonio con Andromcda, Alceo^ 
Stenelo, Ila, Maftorc , ed Elettrione ^^^. Avcndo Alcco fpofata 
Ippomcna, figliuola di Mcnclao, cbbc di cflTa duc figliuoU, Amfitrio- 
^ic 5 e fua forclla Anaflb ^7) . Elettrionc fposo •fua nipotc Anaflx) , fi- 
gliuola di Alcco , e da quefto matrimonio nacquc Alcmcna W^ che 
oipoi divenne moglie di Amfitrionc, e i\x madre di Ercolc. 

Elcttrione occupb il trono di Micenc dopo la morte di Pcrfeo, a 
Gui dovcva naturalmcntc fucGcdcre Amfitrionc, cljjcra nipotc di Perfco, 
c pcr via di fua moglic Alcmcna y cra folo credc di Elcttrionc (') : m^ 
avcndo cfiU avuto la difavvcntura di uccidcrc involontariamentc 11 fuo 
fuoccro, m coftrctto ritirarfi a Tcbc^'**) . Stcnclo, fratcllo di Elettrionc, 
approfittandofi del pubbUco odio , chc avcva tirato addoflb ad Amfi-^ 
trione qucir accidcnte, s* impadroni degli Stati dcL fuo nipotc fuggiti- 

vo. 



(i) A|>onod. 1. 3. p. iy6^YLj%ivt^ Fab. 7S.S 
fauf. 1. ) c. 20. 

(*) Hvgin. Fab. 78. 
. (3) ll ibid. 

tf Erodoto fa fopra quefto foggetto una rtdeffione 
gtadiziofiffima . Gli Aliatici . dic'egli, confiderano 
come azione ingiaftifllma il rapire ona donna: ma 
credono altresL, che gi' iQTenfati folamente cerchino 
vcadetca di qaelle » die f oao ftace ragite « perfiia&' 



cEe ci^ non farebbe avTennto, fe effe noft vi avelU 
fero acconfentito , 1. i. n. 4. 

(4) Apollod. 1. 3. p. 176. 

W) Paor 1. 3. c. t^sHyftin Fab, 121. 

(^) Apollod. 1. 1. p. yj* 7^* s DimI. 1. 4. p. if 4^ 

(7) ApoUod. ibid. 

{%) td. ibid. 

(9) li. p. 79. 80. 

Uo) Id. p. So.aBaaf. 1. 9. c. 11.I 
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vo, c gli trafraife ad Eurifteo fuo figliuolo ^»). Per quefta ufurpazio-" _ 

ne fi vide Ercole cfclufo dalla corona di Micenc. Si fa a quali peri- n.a Partb. 
coli cfponeflc Eurifteo quell' Eroe, affine di farlo pcrire, tepiendo fen- Dalla morte 
za dubbio, che non intraprendefle un giorno di fcacciarlo dal tgono . ^i Giacobbe, fi- 
Ercole* morendo, lafcio molti figliuoli, che quafi tutti furon allevati !?;?.A ji ; ol 
da Ceix Re di Trachma i») • apprcffo gli E- 

Temendo Eurifteo , chc efli col tratto del tempo non fi coUc- brci,. 
gaflcro per levargli la corona, minaccio Ceix di dichiarargli la gucrra, 
le non gli fcacciava dalla fua Cortc. Spaventati gli Eraclidi da quc- 
ftc minaccc, abbandonarono Trachina. Invano ccrcarono uh afilo ncl- 
la maggior partc delle citti della Grecia 9 poiche non ne trovarono 
alcuna che gli voleflTc ricevere. Gli Atcniefi furono i foli^che ofafle- 
ro darc loro ricovcro O) . Eurifteo non potendo patire , che quiyi ri- 
mancflero, ma rifoluto di farli pcrirc, condufl!e contro di loro una po- 
tcntc armata . Gli Eraclidi, foftcnuti dagli Atcniefi , cd avendo pcr 
condottieri Jolao, nipote di Ercole, Illo fuo figliuolo, c Tcfco, die- 
dero battagUa ad Euriftco, c la guadagnarono 5 cd Euriftco ftcffo vi 
pcrdette la vita W. 

Avcndo qucfto felicc fueccfl!b tirato neU' armata degli Eraclidi 
un gran numero di foldati, s' impadronirono quclli di quafi tutte le 
citta dcl Pcloponefo ^s), Ma avendo una pcfte violenta afflitta quclk 
Provincia, cfli ricorfcro all' Oracolo, domandandogli configlio intoma 
a cio , c da lui intcfcro , chc , eflendb cntrati troppo prcfto in qucl 
pacfc, non potcvano far ccflire tal*flagello, fc noa col ritirarfi: al 
chc cffi obbedirono, abbandonando il Pcloponefo <^). 

L' Oracolo, fccondo T ufo, fi era fpiegato ofcuramentc intorno 
al tcmpo,chc dovcva paflTarc, finattantoche gli Eraclidi potcflTero tcn- 
tarc una nuova imprcfa. Quindi IUo lor capo, chc crcdcttc di averne 
comprefo il fcnfo, ritornb nel Pcloponcfo in capo a trc anni (7) . Atrco, 
che rcgnava allora a Miccnc , congrcgo tuttc lc fue truppc , fi fece 
fortc pcr via di confederazioni , e fi avanzo per contcndcre il pafliig- 
io al ncmico ^*) . Eflcndo lc armatc nel colpctto V una dcU* altra y 
llo rapprcfcnto , che non convcniva cfporre ambcduc lc parti alla for- 
tc di una battaglia gcncralc . Propofe dunque ad Atrco , ed agli altrir 
capi, chc fi fccglieue tra loro un campione, e fi oflcrfe a combattcre 
con cflb lui, con patto, chc la fortc del loro combattimcnto doveflfe 
tcrminarc k fortc della gucrra . L' oflcrta fu accettata , c fii fatto V ac- 
cordO) cbe fc IUo foflt vincitorc, gli Eraclidi ricntrcrcbbcro in pof- 

fcf- 



f, 



(i) Apollod. 1. 1. p. 7o. 

(2) Id. ibid. p. uz.sDiod. 1. 4. p. ^oi.sPaof. 
I. I. c. 32. p. 79. 

CO Apollod. Diod. Paaf. Uc, tir. S Earipid. He 
racnd. Y. 19. 50. 14^ ec.=3irocrat p. 129. 

(4) Apolloil. Diod. lu. (/r. =3 Strabo » 1.8. p. $79* ^ -_ . 

(f ) ApoIIod. 8c Diod. he cit. 1 generazione . y 

\6) Apollod. i. 1. p. 121« i»3. I {%) Diod. k 4^ p. 301. 



(7) Id. Ibid. p. 113. 124. 
II Djo aveva loro ordinato di afpettare il ter- 
%j9 frmtt^ : credendo lllo , che qaefta efpreffioae di« 
notaffe tre ricolte, ritorn^ nel Feloponero in capa 
a tre anni » laddove » fecondo Tintenzione deirOra« 
colo, doveva iatendere per iL tmjt fmttc ia tecza 
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fcflb dello ftato del padre loro^ ma fe all' incontro reftaflc vinto, cgli, 
|L« PwTti cd i fuoi non ritornercbbero nel Peloponclo, fe non dopo ccnto an- 
Dalla morte ni (0. Echemo, Re de' Tegeati, accetto, pcr la partc dc' confede* 

^^^n^^^^^mt*^ rati, la disfida d' lUo , c 1' uccifo > pcrcio gli Eraclidi , fccondo il 

ik)ne dc^i Re trattato, ritirarono lc loro truppc, c fi aftcnncroda qualunque atto di 

apprefib gU £•* oftilita (^) . 

brei. ,. Efli furono bensi fedeli nel mantencre la parola da lofo data j 

nia tofto che fu fpirato il termine accordato fcambicvolmcntc, TemC'* 
nc, Crcsfbntc, cd Ariftodcmo, dilcendcnti di Ercole pcr viad' Illo ^^^ 
feccro r ultimo sfbrzo per impadrontrfl del Peloponefo . Quefto terM 
tcntativo riufci mcglio degli altri . Dopo aver preparata un* armata na*- 
vale a Naupatto (4) , andarono gli Eraclidi ^ fccondo il coftumc , ad 
intcrrogarc V Oracolo intorno al fucccflb dcUa loro imprcfa . QucUo 
diedc loro pcr rifpofta , che dovcvano prcndcre tre oc$bi per ctmdettie'- 
ri della lore ffedizione ^) . Mcntre cfld ccrcavano il fenfo di qucftc pa* 
role j venne a paflare un uomo di Etolia , chiamato Oflilo , cicco di 
un occhio, e a cavailo di un mulo. Pcrfuaii, che quella fbfle la gui« 
da dinotata dair Oracolo, lo fcccro gli Eraclidi compartecipe della lo- 
ro imprefa, promettendogli V Elide per fua parte ^>. 

Gli Achei , e gV lonj occupavano allora k maggior parte del 
Pieloponcfo ^ . Tifamenc, figliuolo di Oreftc, regnava m Argo, Mi-* 
cenC) e Lacedemonra. Egli prefe le armi, ma fu disfatto, e mon nel- 
la battaglia, che fii data (7). Gli^Enurlidi s' unpadronirono di Argo , 
di Laccdcmonia, e di Micene, e^divifero tra loro quefle tre citti col 
gittarc le forti ^^) . A Temene tocco Argo i Sparta ai figliuoK di Ari'* 
nodemo, morto mentre efeguivafi la fopraddctta fpedizioncs e Cref- 
fonte cbbe in forte Micene W y Oflilo ottenne V Elide ^ che gli cnt 
ftata promefla. Quivi pero c^i non fi ftabili cosi facilmente , come 
Gl era dato a credere 3 poiche I)i»s , che n' era pofleflbre , gli fi oppo* 
fe coir armi. Ma entrambi, fccondo V ufo di que* tcmpi ^^^)^ in vece 
di cfporrc tutte le loro forze ai rifchj di una battaglia, fi accordarono 
di fccglierc uno di Etolia, e uno di Elca , che con un combattimcn- 
to fin^olare terminafrero la lite de' due prctendcnti. Qucllo di Etolia 
liporto la vittoria, e fubito Offilo fii riconofciuto per Re ^"). 

Cosl 



(i) Herod. 1. 9. o. itf.sDiod. l. 4. p. ^i. •*in«> 
ganna metceiuio qaefto tecoune di 50. anni . 

(2) Diod. i. 4. p. 302.=:P«ar. I. 1. c. 41. s'ift- 
ganna coliocando quefto avYenimento fotto O- 
refte. 

(3) Paaf. 1. a. c. 18. 

(4) ApoUod. 1. 2. p. 124. ssPaaf. I. 7. c. 9. 
Mentre che fi preparaTA qaeft'arniaca navale, 

Ariftodemo morl, hfciando dae figliaoli» che fac* 
cedettero ne' faoi diritti . ApoUod /«/». Pauf. 1. 4. 
c. 3. 

(t) ApoUod. 1. s. p. 115. s PaoT. !• f. c 3. 

(6) Apoliod. Paof. /m. (i>. 



m Qoefti popoli prefo avevAOo il loro aome ds 
Acheo» e da lone, figliaolo di X«r#« nipoee dl 
£/#»• • « pronipote di DtMcslhHt . 

(7) Apoliod. Ut. cit. =: Paaf 1. 2. c. 18. dioe fem- 
piicemente, cbe qaefto Principe fa coftretto a riti< 
rarfi infieme co'faoi figiiiioli. 

(8) ApoUod. 1. a. p. 127. la^. isPaaf 1. 4. c. 3. 
L'origtnak di qaefto trafttato efifteva aoGora 

al tempo di Tiberio. TMtt. smuU. 1. 4. n. 43. 

(9) Plato de leg. 1. 3. p. 808. s ApoUod. £ «• 
p. 126. sPaof. I. 2. c. 18. 1. 4. c. 3« 

(10) Strabo, 1. 8. p. ^48. 

(11) Id. ibid.siPanf. L ;• c. 4. mi). 
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Cosi il Peloponefo pafsb dalta famiglia di Pelope ai difceodentt' ^ 

di Ercole, Quella parte della Grecia non fu la fola, che provaiTc gli ef« n^ PahtsT 
fetti di tal rautazione <■) ^ ma tutto il refto di quel paefe pati quafi Dalla mone 
egualmente per le confeguenze di tale avvenimcnto . I popoli , che *Gi^<Al^,fi- 
fiirono i prirai ad eflere aflaltati , fi rivoltarono contro i loro vicini : 3tonod«"i R« 
c quefti reciprocamente portarono la defolazione in quelLe contrade , apfrtflb ^ Er 
che pure per la vicinanza erano maggiormente efpofte ai loro infulti» brci. 
ed il pii^ torte fcacciava il piu dcboTe. Simili que' popoli ai flutti di 
un mare agitato, con una fpecie di fluflb c rifluflb^ fi fca^iiavano gli 
uni contra gii aitri . Qjielli di Acaja furono i primi fopra i quali cad-> 
de la tcmpefta . Coftrctti ad abbandonare il loro paeie , andarono ad 
inveftire quelli d' lonia , ai quali fecero provarc u medefima forte . 
Ricorfero quefti a Melanto , falito poco prima ful trono di Atenc , il 

Suale moflfo a pieta dclle difavventure dc' raoi antichi compacriotti , dic- 
e ioro ricovcro nel fuo Regno (^). 

II ritomo degii Eraclidi nel Peloponefo e una dclic piii memo- 
rabiii epoche deiia S^oria Grcca % perciocche le confeguenzc di eflb 
fiirono funcfte a tutta la nai^ione , comc farb vederc , quando parlerb 
delio ftiato delic Arti c deiie Sciem:e neila Grccia ncl corfo de ieco*- 
Uy de' quaii ora ragioniamo. 



■^^■^■^" ■ ■■ — — — — — ^— ■— ^i— 1^ 



A R.T ICOLO SETTIMO. 

SI e veduto dall' efpoGzionc , cbc ho fatto dc^principj deiia ftofia Gre- 
ca^ chc ii govemo monarchico c ii primo, cfae fia ftato in ufo ap- 
preflb que' popoli : verita riconofciuta da tutti gli Scrittori antichi 0) . 
Quelie tamofc Repubbiiche, Atene, Tebe, Corinto, ec. non fono fta- 
te formate^ fe non moito tardi. Efaminiamo quaii foflero i diritti, ia 
potenza. ie funzioni, e 1' autorita de' primi Soyrani delia Grecia. Dai 
ragguagli , clie fono per dare , fi vedri quanto cra rozzo c fenza forma 
r antico governo de' popoli predctti . 

Ai primi Re deiia Grecia appiicar fi dec cib^ chc ho detto de^ 



Ipondeva in alcuna maniera al titolo, che portavano, onorandofi coi no- 
me di Regno una piccola citti , un borgo , alcune ieghc di tcrreno . 
Non vi crano ailora citta ragguardevoii neiia Grecia, vivendola mag- 

gior 

(i) Paor 1. 1 c. i^ imp sHertd. L i. ft. pi.l fa) Strabo» I. p. p. 6o%,:sVmC. l 7. e. r. 
qiOiod. Fngm: I i.aw^^ SjRcdi. p. 179. :zl (3) Aift. Poiiti. i.c to.aDtonyf. Haliw. I. i: 
Stfab^* 1. p. ph tfoA. «p. ji^.siScrabo» 1. 7. p. 49^. 
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gior parte degli abitanti nelle campagnc^O. Quindi, atlorche nella fto- 

Il.a. Paktb\: ria di que' tempi fi parla di grandi Monarchie, di Re potcntij deve cio 

Dalla niorte fempre intenderfi per rifpetto agli ftati vicini. L^Argolide, chc forma- 

diGiacobbe,fi- y^ jj Regno di Agamennoiie, era una piccolifllma contrada, per rno- 

no alu inltitu» j t ^ r • r? ^ • i t« i i- r r • j^ • j 

zione de i Re ^^ ^"^ ^^ *^^^ ^^ rrancia molte Terrc, le quah, le u nguarda ai do- 
appreflb gli £• minj , che da eftc dipendono , fono piu conuderabili di qucl Regno si 
^rci, decantato dagli antichi Greci. 

II poterc di quci ^Rc non era granfatto piu eftefo del loro do- 
minio. L'avvcntura d^Ipermncftra, ^liuola di Danao, ^rova, qu^nto 
fo(re limitata V autortta de' Sovrani deua Grecia . 

Era Danao irritato contro fua figliuola , pcrche cUa non aveva cfc- 
guito r ordine , da lui datole di uccidcrc con* pugnalatc fuo marito 
la prima notte delle fuc nozzc. Non avendo pero egli ofato di punirla 
di per fe folo, prefe il partito di citarla, come colpevoie di difobbedicn- 
za, dinanzi al popolo. Dalla quale accufa non folamcnte Ipermneftra fu 
liberata come innocente *, ma tu ancora onorata dagli Argivi col faccr- 
dozio di Giunone , loro principale Divinita (^) . 

Sappiamo ancora . che i Re deir Attica , lun^i dalP averc un' au- 
torita fovrana, erano fpeftiffimo efpofti ai capricci e alle violcnze de' 
loro popoli , i quali non di r^do jprcndevano le armi contro il loro Prin- 
cipe, dichiarandogU la guerra. La volonta dei Re non era la loro re- 
gola i ma fi governavano a modo loro , e frequentemente venivano aUe 
mani gU uni con gU akri (3) . Non andavano em al Re , fe non quando un 
' pericolo comune obbUgavaU a radunarfi : allora fi rimettcvano alla fua 

condotta ^^) . 

Quello, chc Omero cVinfcgm deUa forma del governo del Rc- 
gno d^ltaca, di quello dcTcaci *, e di alcuni altri,*pu6 fervire di re- 
gola pef giudicare del refto degli ftati della Grecia. Si debbono con^ 
lldcrare i primi Sovrani di quetto paefe foltanto comc capi di una fpe- 
cie di RepubbUca, dove tutti gU afFari fi dccidevano colla pluraUta dcV 
voti. L'antico governo de^Grcci, a propriamente parlarc , erauncom- 
pofto^ ed una mefcolanza di monarchia, oligarchia, e democrazia (^) . 
Avevano i Grandi molta autorita , e godevano privilegj ampliffimi . 
Alcinoo, Re de'Feaci, rivolgendo, appreflb Omero, il fuo parlarc ai 
principaU dcUo ftato, dice in quefti proprj termini:^, Sono qui dodi- 
„ ci Capi , che comandano al popolo , cd io fono il tredicefimo t^) ,, • 
Quando Tefeo voUe unire neUa citta di Atenc tutta V autorita del go- 
verno y e fottomcttere alla giurifdizione di quella citta tutti i borghi dcU' 

At- 



U) Thncyd. I. I. p. II. Ha. 70. 

(xj Paaf.i. 2. c. i9.:=Eafeb. Chron.l. 2. n. jii. 

Senbra , che in qoe' tempi H Re non foffe 

ijnegli, che nominava le graa Sacerdoceire ; ma 

che foflero elerte da! popolo . K. Iliad. l. 6. ▼. 300. 

(3) Pluc. iff Thef. p. 10. F. 

(4) Thncyd. 1. ». p. J07. loS. 

.* Quaatunqae per tagtooi , che fpiegher6 altro^e, 
10 creda , che fi dcbba coofiderare 1* Ifola de' Feaci 
come apparteoeate ail'Afia, piattofto che all'£aro- 



pa? trovando oondimeno molta conformitSk tra il 

Sorerno di qoe' popoli . e qoello de' Greci » ho cre« 
ato di poter confermare l'articoIo, del qoale ora 
tratco, cogli efempj cavati dagli afi de'Feaci. 
(f}-Arift. Polit. 1. 3. c. i^.sDionyf. Halic. 1. f. 

P- 337- 
{6) Odya. 1. 8. V. 390. 

Qoefti dodici Otpi» o Pmcipi erano preflo a* 

poco lo fteflb» che erano ana woIul i dodid Pari 

di Francia, 
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Attica, incohtro molta oppofizionc per parte de* piii ricchi, e dc*piii 

potcnti dcl fuo Regno, i ^uali temcvano di vedcrQ fpogliati dclla mi- ii.a Parte. 
glior partc della loro autorita(0. ' Dalla morte 

11 popolo purc avcva i fuoi diritti. Si tencvano pubblichc aflcin- di Giacobbe, fi- 
blce pcr dclibcrarc intomo agli afFari dello ftato, cd i Re non decidc- ^^0^0 de"i Re 
vano cofa alcuna da fe ftcffi. Avevano qucfti un Configlio compofto dc' appreflb gli E- 
principali dclla nazionc (*), nel quale proponcvano qucUo , chc giudica- brci, 
vano convenientc. Sc la loro propofta era approvata, rcfcguivano do* 
po avcrnc dato parte airaflcmblea del popolo^^). II chc vienc rifcrito 
con tutta diftinzione da Ariftotilc: „ Si puo facilracnte oflTcrvare, dic* 
,5 egli, ncllc antiche forme di govemo, con fomma cfattezza feguitate 
^j c dcfcritte da Omero, chc i Re proponcvano al popolo ci6,ch'cra 
„ ftato rifoluto nel Configlio U) . ,, Avrcmo altrovc occafionc di ritorna- 
re fu quefto foggctto, quando fi parlera dcUa difciplina militarc di quc- 
gli antichi tempi (t) . 

In oltre vivcvano i popoli con grandiflima libcrti, c quafi ncUa in- 
dipcndcnza, fcnza alcuna obbligazione di obbedire al Sovrano, fc quefti 
loro proponcva cofa, che crcdeucro ingiufta, o contraria alle lcegi dcl- 
lo ftato, agli ufi ricevuti, o agrintcrcflii de'particoIari. La coftituzio- 
ne del govcrno appreflb gli antichi abitanti della Germania, cra del 
lutto conforroe a quella dell* antica Grccia W , e pcrcio del pari viziofa . 
Parc ancora, chc il popolo foflfe qucllo , chc difponeflc dcUc digni- 
ta. NcirOdiflTea, rivolgenao Uliflc Ic fue parole alla Regina de^Fcaci, 
lc dicc: „*Gran Regina, io vcngo ad abbracciare le voftrc ginccchia, 
,, qucUc dcl Rc, e di tutti queffii Principi, chc fono afllfi alla voftra 
,, tavola. Piaccia agli Dci di far loro la grazia, che lafcino dopo di fc 
5, a'loro figliuoli le ricchezzc, c gU onori, con cui il popolo gli ha 
„ ricolmati (7). ,^ U potcrc dunquc de*primi Rc della Grccia cra cftre- 
mamentc Iimitato> rcfler di Re fi riduccva in cfllt quafi auna fortadi 
premincnza fopra gli altri cittadini dcUo ftato. Ecco, in che confiftc- 
,vano lc loro prerogative. 

Efli avcvano il diritto di congrcgare il popolo, ciafcuno ncl fuo 
diftrctto^ erano i primi a dire il lor parcrc, auroltavano i lamenti , c 
decidcvano le diflrcrenze, chc fopravvenivano tra i loro fudditi^*). Ma 
la principale funzione di quci Rc, e quello, in che confiftcvano vcra- 
mcnte le prcrogative della loro dignita , cra il comando delle truppc in 

F tcm- 



(1) Plat. /» Thef. p. ii. 

(i) Odyfl*. 1. 8. sntt. 

(5) Iliad. 1. ». T. ^5. z^Odyff. 1. 3. r. 127. c 
Eaft. Md IlMd. 1. I. V. 144. 

Bifogna diltgencemente diftioguere le xAffem- 
kUt dai Ctmfeilii qaefte eiano dae cofe molto dif- 
ferenti. Le ^ffimbltt^ K*yfAi^ eraoo generali, e 
totto il Popolo areTa^diritto d* intervenirvi . I Ctn- 
figlit BvxAi, erano adunaoze particolari, compofte 
di perfone fcelce. 

(4) In moral. l. 3. c. f. c 1. p. 81.3 T. ancora 
Dion. Ualic. 1. 1. p. 86. 



(y) Infr* , lib. V. Cap. III. 
L* antico governo feadale di Franda ^ ooa im« 
magine fedele del Governo della Grecia ne' fecoli 
eroici. Noa fi fapcva allora piii in an paefs, che 
in un altro, regnando egaalmcnte da per tatto la 
barbarie . 

(6) Tacit. de Mor. Germ. c. 11. 

(7) L. 7. V. 146. ec. 

(8) Arift. Pollc L 3. c. 14. p. 357- B. s Ibid. 
C. IJ. init. 
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^ trmpn di guerra, c la (uprema foprancendenza allc cofe dclla Rcligio- 

Il.a Partb. nc . Prcfiedcvano cffi ai facrificj , ai.giuochi, e ai combattimeriti facri CO . 

Dalla morte Apprcflb Omcro fono fcmpre i Re, chc fanno la ftinzione di offcrirc 

di Giacobbe, fi- j facrifici . I Grcci erano si intimamcntc convinti^ che il fommo Sacer- 
no alla inilitu- • ** - ^ ^ i* -. . r- j?«_ _t._ — tt • 




appreffo i Romani} poiche malgrado Tavcrfionc c il difpregio, chc con- 
fcrvato avevano quc* ficri Repubblichifti a tutto cio, chc portaya il no- 
mc di Rc, cravi nondimeno a Roma un Rc de^facrifici (3). 

L'entrata dci Re cra dclla ftcfia natura, chc qaella de' particola* 
ri, confillendo in tcrrc, bofchi, c fpczialmentc in armenti (4). La fola 
diffcrenza, chc vi aveva tra i Re, cd i particolari, fi cra che i Re 
avevano dclle cofc fopraddcttc maggior quantita . I popoli ancora non 
SDoflravano ad cfli la loro riconofccnza, fc non con reeaii del mcdcfimo 
gcncrc ^5^) . Gli At^nicfi , pcr ricompcttfarc Tefeo de* fcrvigi , chc loro 
avcva prcflati, ^ii donarono una ccrta quamiti di terre , e rccintrW. 
Qucflo poi cra in ufo in quc* tcmpi rimoti , cioc chc i popoh moflraf- 
fcro ai Principi con rcgali la loro ftima c riconofccnza . Pcr la qual co- 
fa si fpcfib fi parla nella facra Scritturadc* doni^ cbc i Principi riccve- 
vano dai loro ludditi^^). I GLomani eziandio, anticamcntc avevano il co- 
Aumc di darc pcr ricompenfa una ccrta quantita di terre W . 

Oltrc i dominj particolari, chc godcvano quc* Prin^ipi, cffi cfi- 
gcvano ancora alcuni lufiidj da*ioro popoliW, Vi erano ancora alcune 
occafioni , nclle quali imponcvano nuovc taflc^»®); e corscva piirc l'ufu 
di efigcrc tributi dai popoli dcbcllati^*»). Parc pcr altro, chc cotcfli tri- 
buti u cfigeffcro in roba, non in denari<<*). 

Dcl rimancnte le ricchczze di quc^ prtmi Sovrani non potcvano cf- 
fcrc di roolto rihevoi e, pcr reflarne convinto^ bafla confidcrare, che 
la Grccia, ne*tempi croici cra fenza commcrcio, fcnza arti, fcnzana- 
vigazione^ fpogliata, in una parola, di tutti que'mezzi chc pomno in 
tm pacfc raobondanza e lc ricchezze<>3). 

La flioria parla bensi di un ccrto Minia, Re dc'Flegtani, lc cui 
entratc, diccfi, che fofiTcro taqto grandi^ chc forpafTafre tutti i fuoi prc- 

' dc- 



(1) Arift. ibid. s Demoft. in Necerani. p. 873. 
sScrabo, 1. 1 p. 43. 1. 14. p. p^S.sPlttc* t* ^* 
p. 279. c. 

(») Oenioft. /«c. <r>. =3 Pollnz. 1. 8. c. ^. Segm. 
96* HeracliJ. /» PoHc. 

(3) Cicero de Divia 1. 1. n. ^o.sDion. Alicar. 
1. J- p 178. 

(4) OdilT. l. 14. ▼. 98. ec.sPanr. 1. 4. c. 36. 
C K. Mcziriac. in Ep. Ovid. c. 1. p 319. 

(5) Iliad. t. 6. y. 194. 1. 9. tr. ^73. 
{€) Piat. im Thel. p. jo.fi. 

I popoli ngaardo a ^aefto tratcavano gli Eroi 
•ome gli Dei ; perocch^ gli Dei avevano aJconc ter. J ora ragioniamo . iufr^ Ltb. IV. 
re» cbe loro erano coofacrate. 



(7) 3*. Keg. c. 10. j^. ij.sParal. c. if. f if. 

(8) Plin. 1. 18. fea. |. i«i>. s V. Ancom TAcit. 
de Mor. Germ. c. i^. 

(9) Iliad. l. 9. r. if6. 

(10) Odyfl. l. 13. T. 14. if. 
(li) ApoUod. i 1. p. 8;.sOiod. 1. 4. p. a^y.ta 

Paaf. 1. 9. c. 37. /•/>. 

(12) PIuc. t. 1. p. 194. D. 

X13} V. Tucid. 1. I. n. n.sErod L 8. n. 137. 

kvxh loogo di eramiaare oaefto ponto pi& par- 

ticolarmente . qoando parler^ dello ftato delle Artx« 

e del Comroeicio della Greda ncTecoU, de*^aaU 
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deceiTori in ricchezzc. Vienc a^^iunto, chc egli fu il primo Re dclla 
Grecia, chc fabbricaiTc un cdi^-io a pofta per dcpofitarvi i fuoi tefo- 
ri (»J. Qucfto Principe avra regnato vcrfo T anno 1300 avami Gcsii 
Crifto, fo anni in circa primadella fpedizione degli Argonauti (*) . 



Il.a Parti. 
Dalla raorte 
di Giacobbe, fi« 

Sono ftatc ancora dccantatc le ricchezzc di Atamantc^ Rc di Orco- J^^* j*°^ *^^ 
mcno. Atamantc cra nipotc di Deucalione, c gcncro di Cadmo(3). lo appreffogUE^^ 
non voglio contraflarc a qucfti fatti s ma diro foiamcntc, che bifogna brei. 

Jjrcndcrli collc dcbite reftrizioni . Hanno potuto Minia cd Atamantc cf* 
ere confidcrati comc ricchiffimi, relativamcntc agli aitri Rc della Gre<r 
cia, loro coctanei. Ma concioffiachc qucfti Sovranlerano ailora poco 
doviziofi ne fegue, che non ci dobbiamo formarc delle ricchezzc di Mi^ 
nia, c di Atamantc qucU'idca, chc in virtu di cosi fattc efprcffioni , ci 
formeremmo oggid). 

• Ho fatto oflcrvarc nella prima Partc di qucft'Ojpera, chc in Egit^ 
to, e ncil^Afia, cra il trono creditario (4) . La mcdcuma maflimaavcva 
luogo neila Grccia, dove lo fccttro paflavadal padrc al figliuolo(f), cd 
ordinariamentc al primogcnitoW . La fola fupcrftizionc potcva talvolta 
farc, che fofle rigctta^o l'crcdc prcfuntivo. II chc fi fa manlfefto dal di- 
fcorfo, apprcflb Omcro tcnuto con Tclemaco da Neftorc, il qualc di- 
manda a quel giovanc Principc, fe i fuoi poDoli hanno concepita averfio'» 
nc verfo di lui a cagionc di quaichc rifpofta deli^Oracolo^^) . Se fi cc« 
cettuano dunquc alcune circofl:anzc particolari<')$ l'ufo, chc la corona 
paflafle di padrc io figliuoio, fcmbra eflierc ftato gcncralmente c coftan- 
cemente fcguito. E pcr convinccrfi di qucfta vcrica, bafta dare alla fto^ 
ria Grcca un'occhiata. • 

Non credo di dovcr terminare quefto articolo fcnza parlarc dcgli ^ 
Oracoli, c dcir influenza , che avevano allora fuUa condotta de^popoli^ 
tnvitandoci a ragionarc Ic mcntovatc parole di Neftore c. Telcmaco . 

Non fi finirebbc giammai , fc fi volcflero citare tutti gli cfempj ^ 
ckc la ftoria antica fomminiftra del poterc degli Oracoli, eacgli eflctti 
da loro prodotti . Di tal cofa fi trovano alcuni aflai chiari vcftigj nclla 
brevc clpofizione da mc fatta dc^principali avvcnimenti, occorli nella 
Grccia nc'fecoIi, dc^quali or parlo. QucUi fanno abbaftanza conofce- 
re, a qual (cgno foflero allora acciccati i Greci dalla fupcrftizionc . Ba« 
ftcra dunquc dire, chc niuna cofa fi faceva fcnza il conuglio degli Ora- 
coli. Ad efli ricorrcvafi non folamente trattandofi di grandi imprcfe, 
ma ancora per gli aff^ari dc* particolari . Se trattavafi di farc la guerra / 
o la* pacc, di fondarc una citta^ allontanarc qualchc calamita, ftabilire 

F z nuo- 



(1) PauT. 1. 9. c 3^. 

(2) V. Meziriac. U Ep. Ovid. t. 2. p. ^6. ec. 
(5) ApoUod. 1. t. p. ii.sHygin. Fab. 139. 
(4} Lib. I. p. 10 e II. 

(f) Odyfl*. 1. I. V. 3S7. I. 16. ▼. 40t.:sArift. 
Poiit. 1. 3. c. 14. p. 357. A.^sThacjd. 1. i. p. 12. 
/1». 71. 

La Gcnealogia . che fa Omero dello fcettro di 
AgameonoDe, ilUd /. 2. v, 46. ^ loi. bafterebbe 



efla fola per provkFe, che la corona era ereditaria 
apprclfo i Grcci i ma qaefto fatto ^ ahronde con* 
ferraato da motti paffi dei medefimo Foeta. 

(6) ApoUod. 1. 3. p. z02.=3Diod. 1. 5. p. 37^. 
lin. ^. 1. 6. Fragm.ts Apad Syncell. p. 179. C. 

(7} OdvlT 1. 3. V. 21 f. B V. auoora 1. 16» v. 9^ 
5c Eaftatb. 1464. /iV 25. 

(8) V. fifrs, p, 18. 30. cc. 
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SLauove leggi^ riformaTe le anriche, cangiare la 
. ricorrevan air Oracolo , e la fua rifpofta era Tai 



coftituzione degli ftatij 
ll.a Parte. ricorrevalT airOracolo , e la fua rifpofta era Tautorita fuprema, che de- 
Dalla morte cideva ogni qucftione, e faceva agire i popoli. Se un particolare volc- 
di Giacobbe, fi- y^ aramogliarfi , intraprendcre un viaggio, fe aveva qualche afFare im- 

no alla inftitu- ^r rry.i i • • i r ^ i- j 

lione dc i Rc portante, le era airalito da una malattia pericolofa, egh andava a con- 
appr^flb gli E- ligliarfi coirOracolo. Niuna cofa in fine ha avuto eeneraimente piii in- 
brci. fluenza di quefta fuUa condotta degli antichi popoli dclla Grecia (") . Agli 

Oracoli pure bifogna riportare la maggior parte de'grandi avvenimcn- 
ti , che legghiamo ne* primi fecoli della ftoria Greca : avvenimenti , pcr 
lo piu fingolari, ed inafpettati, de'quali non G trova efempio ne' fccoli 
polieriori. Si vedono in quelli de'quali parliamo, rivoluzioni, e muta- 
2ioni fubitanee, cbe non fi poflbno attribuire ne a politica, ne a forza 
d'armi. Qual dunoue era la loro forgente, fe non gli Oracoli? Qucfti 
influivano pure fuUa condotta de'predetti avvenimenti, e v' introdilce- 
vano quclla inccrtezza, cbe fcmpre vi fi oflerva con iftupore. Agli Ora- 
coh eziandio debbono attribuiru i nuovi culti in materia di Religione ^ 
i quali fi fa eflere ftati in diverfi tempi introdotti nella Grecia. 

Tutti quefti cfFetti avevano origine da un principio del quale non 
abbiamo piu cognizione prefentemente ; ed in quefto confiftc la diffe- 
rcnza piu eflirnziale e piu notabile del gcnio delle nazioni di una volta 
da quellc de'noftri tcmpi. Oggidi appreflbi popoli deirEuropa, i foli 
niczzi, che pofla porre in opera l'ambizione, fono la politica e la fbrza 
dcUe armi^-vedcnaofi rare volte, che la fuperftizione feduca gli animi 
pcr modo, che arrivi a cagionare rivoluzioni: ma ne'tempi, de' quali 
• parlo, la feduzione era fempre quella, che cagionava le rivoluzioni, e 
dccideva della forte degl' Imperj \ E quaU mezzi adoperavanfi per fpar- 
gere eflicacemente la detta lcduzione, fe non gli Oracoli? 

Se ci mancaflcro teftimonianze per provare la fciocchezza, ed igno- 
ranza de' Greci ne' tempi eroici ^ la loro credulita e fommiffione aeli 
OracoH, farebbero prove piii che baftanti per dimoftrare tal veritf . 
Qjiefta fpecie di fuperftizione non ha forza, ne dominio fopra gli ani- 
xni degli uomini, fe non a proporzione della rozzezza de'popoli, Tc- 
ilimonj ne fiano i Selvaggi, che non intraprendono cofa alcuna , fe pri- 
ma non fi fono configliati CQ'loro Indovini e co'loro Qrs^coli. 

0) Ved. Plat. de leg. U 6. p. %4$. A. 9c 1. t. M. 
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■ II.* Paetb. 

Dalla morte 

ARTICOLO OTTAVO. di Giacobbe, fi- 

no alla mftitu- 
Digli anticbi Coftumi^ e delle pritne Leggi della Grecia. appreffogli E-, 



p 



Rima di entrarc nclla materia propofta, e cofa opportuna il ripctc- 
re foramariamcnte cio, che ho detto ncUa prima rartc di queit'0- 
pera incorno uiroriginc, c alla diilinzioncdcllc Leggi. Ho fatto quivi 
vcderc, che ne' primi tcropi fi erano i popoli governati cbn certi Co- 
STUMi, che col tratto dcl tempo, e per il lungo ufo, acquiftarono 
forza di Leggi. Abbiamo chiamato queftc fortc .di Lcggi, Legjgi Na- 
TURALi. Ho detro dipoi, che per fupplirc alla poca ampiezza, e 
alla poca prccifionc dellc Leggi Naturali, i primi Sovrani ave- 
vano fatto divcrfi regolarocnti, ai quali noi abbiamo dato il nome di 
Leggi P o s I T I V E . Ho diftinto queftc Leggi Positive in duc claf- 
fi 5 in Leggi Politich^, c Lcggi C i v i l i . Non avra dimenti- 
cato il Lettore, chc fotto il nomc di Lcggi Politiche ho com- 
prefo tutti i regolamcnti, che appartengono al mantenimento e al go- 
vcmo della focicta , e tbrroano propriamcntc la coftituzionc dello ftato . 
Tali fono Ic Leggi intomo agli obbligbi del matrimonio, le Leggi pc- 
nali , qucUc che prefcrivono la forma e le ccrimonic del pubblico cul- 
to, cc. Ho racchiufo fotto il nomc di Leggi C i v i l i tutte qucllc, chc 
fono ftatc ftabilite per rcgolarc gPintercm particolari dc*diverfi mem- 
bri dclla focicta. Tali fono le Lcggi intorno allevcnditc, al commer- 
ciO) ai contratti) cc. Ho detto ancora, che rinftituzionc delle Lesgi 
PoLiTicHE cra antcriore all' inftituzionc dellc Leggi Civin.Ora 
riconofceremo in quello^ che la ftoria ci fomminiftra intomo allo fta- 
bilimcnto, c ai progrcfii dellc Lcggi nclla Grecia, la vcriti di tutte 
quefte propofizioni. 

Non fi fa, chc vi fiano ftate nella Grecia Lcggi pofitive piu an« 
tiche di quclle dcgli Atcniefi. Qucfti avute lc avcvano da Cccropc, che 
fali lul trono vcrlo Tanno ifSi prima di Gcsii Chrifto. EWero, che 
avanti-a quefto Principc, Foroneo aveva datp alcunc Leggi agli abita- 
tori dcir Argolidcj ma di qucftc non fi e confcrvato aurun vcftigio • 
Oltre di che, non pare, chc gli altri popoli dclla Grccia abbiano mai 
prcfo cofa aloma dagli Argivi^ laddove le Leggi d' Atcne fono ftate 
adottate pon folamcnte in quafi tutte le citta dcila Grccia, ma ezian» 
dio in raoltiffimc parti d' Europa ^ . 

Bifogna dunque riferire T iftituzione dellc Lcggi pofitivc nella 
Grecia airanno in circa ifSi prima dcirEra Criftiana, tempo dcU' 

ar- 

« sAdfimt sAihtnienfts , wnii ktmunitds» dtSnua,^ t, f. p. itfi. zSLucretiof i. 6, iVifV. ss Macrob. &!• 
•^li^U , frM^it, jurst It^et trts ^ M^m iu tmBti ttr- I. 3. c. 12. p. 413. 
rsi dijhiktfts fnteuutir . Cicero frt L. Flacco • n.® 26. 1 



brci. 
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arrivo di Cccrope neUT Attica. Ma non e cofa naturalc il fupporrc, chc 
Il.a Partb. fino a quefto Principe fia ftata la Grecia fenza alcuna forca di Legge* 
Dalla motte si deve dunque da qucfto inferirc, cbe fino allorala maggior partcdc* 

to ik^inftittt^ Greci non con6fccflcro altrc Legai^ che le tacite convcnzioni , le qaali • 

ktone de i Re bo detto cflcre ftate la bafe c il fondamento di tutte le focieta, c che 

appreflb gli £-> ho nominace Leggi NATURAt.i<0^ 

^rei. Neirarticolo, nel oualc fi e parlato dii Atcne, abbiamo dato un 

aflai diftinco ragguaglio de' rcgolamenti ftabiliti da Cecrope ; altri ha 
potuto oflervare , che tutti quefti regolamcnti erano folamente co« 
ftitutioni politiche ^ come fono V inftituzione del matrimonio , le cerimo* 
nie della Kengione, quelle de' funerali , e la fbndazione di un Tribuna- 
le, che giudicafle intorno ai delitti, e ai misiatti. Non fi vede fatta 
menziofte ^i ajcuna ordinazione, che fi^pofl!a coUocare nellaclafle deilc 
Leggi civili . DcUa qual cof& per altro niuno dee maravigliarfi ^ impe* 
rocchi gli Ateniefi, coroe tutti gli altri popoli dcUa Grecia, non fi cra- 
no ancora applicati aUa agricoltura) l*ufo deUa quale non fu bene fl^- 
bilito in queUa paitc d'Europa, fe non verfo it tempo, che regnava 
Erettco, vale adire, 170 anni in circa dopo Cecropc^*/. Al qual tcm- 
po dee riferirfi la cognizione , e 1' inftituzionc deUe Leggi civili appref-* 
fo i Greci (3) . 

£cco in poche parole V cfpofizione fedele della origine , e del pro* 
greflb delle Leggi nellaGrecia. Avverto in oltre, che nel ragguaglio, 
che fon per dare, feguitero piuttofto 1' ordine delle materie^ cne ror- 
dine cronoiogico, il quale troppo inrenromperebbe la ferie, e la con- 
neflione dcgli oggetti . Contuttocio non faro menzione fe non delle Leg-* 
gii rinftituzione delle quaU appartiene ai fecoli^.ne^quali fiamooraoc- 
cupati . 

Lo ftato di barbarie, nel ouale immerfaera k Grecia primadeir 
' arrivo deile varie colonie, cl\e daU* Egitto e daila Fenicia vennero qui- 
vi a ftabilirfi, lafciava vivere i fuoi abitanti in una grandc libcrta ri-^ 
guardo al commercio deUe donne $ perciocche allora erano del tutto fco- 
nofciute le obbligazioni , e i vincoU deU'unione conjugale. Cecrope fu 
il primo, che li trafle da fomigliante difordine, e cbe feccndo loro co« 
nofccre, eflere il matrimonio il fondamento e il fbftegno della umana 
fbcietsl , ftabili 1' unione d] uno conf ufia (4) . Da quel tempo innanzi fi 
foggettarono i Greci a tal Legge inviolabilmente : anzi concepirono unt 
s^ alta idea deirunione conjugale, che paflarono ptu di dugento anni, 
prtma che le vedove ofaflTcro di rimaritarfi . La prova^ che allora fi te^ 
neffero le fecondc nozze per contrarie ai buoni coftumi, fi e, che h 
ftoria ha confervato il nome di quella , che fu la prima a paflSire ad uil 
iecondo matrimonio. Gorgofona, figliuola di PerfeO) e di Andromcda» 

fu 

fO V. U prinM Pjurt. L. I. p. 6. 
ji) Mann. Oxoa Ep. ii. 
* (3) Ved. aaeilo» che ho detto fo ^aefto ptopoiSto nelU priaia Part. Li^ t. ^ 25« e B4. 

(4) Vedi ropra p. 16. , 
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£u (pieUa chc decte quefto erempio. Avea prefo quefta Principefla per 
fuo primo marito, Perieres, Rc de*Meflcnj. Ma cfTendo a lui foprav- ^u.a Parte. 
vifluta, fi rimarito con Ebalo, Re di Sparta^'), il quale regnava intor- T>iihL morte 
no airanno 1^548 avanti Gesu Crifl:o: iaddove Cccrope comincip a rc- <U Giacohbe, fi- 
gnare Tanno ipz, pure avanti G. C. Quindi per lofpaziodi 154 an- ^iJ^ne de i Rc 
ni oon fomcniniitra la ftoria Grecacfempio di alcuna vedova, che fi fla apprc^flb^ Er^ 
limaritata $ e fino a Gorgofona cra ftato confiderato come coftume in- brei . / . . 
violabile, che ogni donna» che perdefle il marito, paflTaflie il rimanenp 
cc dc' fuoi eiorai nello ftato vedovile ^*> . 

Probabilmente da indi a non molto fu feguitato V efempio di Gor^ 
gofona> perciocche non pare, chc ne*tempi eroici faceflbro le vedove 
contro la decenza rimaritandofi , come puo inferirfi dalle diverfe pro» 
pofizioni, che Omero mette in bocca a Penelope. Piu concludente 8 
anCora il ragionamento , che Ulifl!e tiene con quefta Principefla cfliendo 
in procinto di partirc per Troja , poiche le dice ; „ Ch* egii non fa , fc ' 
9, campera da'pericoli di quella gucrra; e che, fe avviene, ch'cgli vi per 
9, rifca, ella fcclga ppr ilpofo il Principe, chc le parra piii degno di 
yy lei(3). ^ £' vcro, chc Virgilio fa tenere a Didone un ahfo linguagr 
gio^ percioccbC) fecondo lui faccndofi un perpetuo combattimento nel 
cuore di qucHa injfelicc Rcgioa tra Tamorc, chc porta ad Enea, e il 
rimorib di faflarc ad un fecbndo maritaggio^ eUa rapprefenta a fe queft' 
jazione comc im fallp cooitro V onore <4) . Ma Virgilio non ha fatto cosi 
parlarc Didonc , fe noo fcgMcndo la maniera di pcnfiire de' Romani , ap-^ 
prcflb i quali crano difonorcvoli Jc Ceconde nozze , benchc permcflt^O. * 

Efiodo ci da motivo di crcdcre, chc ^nticamentc s' ufaflc nelia 
Grecia di noo maritarc i giovani, fc non di trenta anni, e le fanciulle 
di quindici(^). II tempo^ nel quale dovea farfi il matrimoaio, era re«* 

f;olato, da* prefagj , ai quali fi avcva grande attenzione iT) . E' molto pro* 
abile, che ne'primi tcmpi non (i^c ftatuita al!cuftax:o{a iBtomo ai gra** 
di di parentela: cd ccccituace lc unioni delpadre^ e deila madre co' lo-^ 
ro figliuoii, tuitti gli altri matrimonj fcmbrano eflcrc ftati • permeffi (*) . 
Non potevano i figJJMoli contrarrc alcun fmpegno di matriroonio 
fcnza il coiuencimento dc'liQfo padri^ chc avcvano diritto di acconfen- 
tirc o no, ai contratti di »tal generc ^>)^ Erfaio quelli ailevati con un 
^randc rifpetto verfo i loro genitori s e quefta era e;2^iaadio una dellc 
piu antichc ordinanzc deUa Grecia. Nellc leggi, attribuite a Triptole* 

mO) 



. ifi^ Pnaf. ]L t. c* u. 

{%) Ihid. 

(3) Qdyfl. I. iS. ▼. it8. ec. 

(4) iEDeid. 1. 4 ▼. 19. zf. $4. 

HmU mni fmrfM fttmi fmumaAtrt qtlfSt 

Vtl fMtir •mmipotins 

•^»r«, fmditt qmsm u vhlem, 4«r tms J^rs 
nftivMm . 

Sfilvit^ fmdtrum » if^t, 

(f) Val. Maz. 1. i. c. i. n. 5. sMarttal. 1. 6. 
B^graauB. ^.aQnindil. DcgUud. 306. p. 621. 



1$) Opera Qp Die> ▼. 6^ 8cc. 

So quefto ufo e fon<i«ico il compato ». col qoale 
Erodoto, imitaro in qoefto dalla maggi^r parte de' 
Cronologi anrichi^ valota le generazioni di tren- 
tatrt anoi rona, e cpnu oeoto anni per ogoi jcre 
generazioni. I 1. n. 141. 

(7) Hefiod. /f«. cit. Y. 801 • 

(8) Fcitluos Aotiq. Hom. 1. a. c ij. p. 216. 

(9) Xbid. p. 219. axo. 
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mo, fe nc trova una, che comanda cfprcflamente di onorare i fuoi ge- 
n.a Parte. nitori('). 
Dalla moite Oggidi V aver figHuoli in gran numcro e cenuto per un aggravio : 

di Giacobbe, fi- j^^ nc'primi tcmpi cra nclla Grccia onore e vantaggio refler padre di 
xione^dc i^Re ^"^ numerofa famiglia, cd cra da'Greci molto ftimata la fecondita. Of- 
appreffo gli E- fcrva Plutarco , che Pelopc tra tutti i Re fuoi contemporanei fu il piu 
brci. potentc , c il piii confidcrato, non folamcnte per le fue ricchczze) ma 

iincora per la quantita di figliuoli, de'quali cra padrc^*). 1 Pocti anti- 
chi hanno molto cfaltato la fortc di Priamo per cflcre padrc di cinquan^ 
ta figliuoli: e nella facra Scrittura vcdiamo Davidde gloriarfi di avcrc 
avuto raolti figliuoli (3) , Quindi cra allora un grande obbrobrio pcr una 
donna rcflere fterilcW. I medcfimi fentimcnti hanno i Chincfi, che ri- 

fuardano la ftcrilita con tanto orrorc, che le perfone maritate amcreb- 
cro meglio di aver commcflb ii maggiore di tutti i misfatti, che di 
morire fcnzii figliuolii c mcttono ncl numero delle maggiori difavvcn^ 
turc il non lafciare di fc prole alcunaty). 

AUa ftcfla maniera penfavano i Greci, i quali tcnevano per infc- 
liciflSma la forte di un uomo, che moriva fcnza figliuoli . Volendo Fe- 
nicc ncir Iliadc cfprimerc fino a qual ccceflb di collcra cra ftato fuo 
padre trafportato contro <Ji lui: „ Invoco, dic'egli, lc tcrribili ftiric, 
5, fcongiurandole che io non poteflSi giaramai far ledcre fulfe mie ginoc* 
5, chia alcun figliuolo ufcito di me (^) „ . Pcr rimcdiare in qualche maniera 
,alla difavventura di non aver figliuoli, avevano i Greci trovato Tadozio- 
* nc, Tufo della quale era antichiflSmo. Ci fa fapere Paufania, che Ata- 

mante, Re d'Orcomcno, vcdendofi fenza figliuoli mafchi, avevaadot- 
tato i fuoi pronepoti (7) . Diodoro altresi fomminiftraci un efcmpio della 
medcfima antichita (^) 5 c Plutarco dicc, che eflendofi Caftore e PoUu- 
ce impadroniti di Atene, richiefcro di cflc.rc iniziati ne' gran miftcri , 
ma che non mi furono amracflS, fe non dopo eflTcrc fiati adottuti da Afid- 
ne , come Ercole era ftato adottato da PilioC^). £' aflai probabilC) 
chc i Grcci avcncro prcfa T adozione dagli Egiziani, appreflb i quali 
vediamo ftabilito queft'ufo fino dai tempi piu rcmoti^»®). 

Infcliciflime ftimavanfi le fanciuUe, che morivano fenza eflere fta- 
te maritatc . Dclla qual maniera di penfare ci fomminiftra Erodoto una 
prova molto infigne neir avventura di Policrate, tiranno di Sahio, il 
quale fcdotto dalle promcfle di Orete, governatore di Sardi, fi mife in 
ordine per andare a trovare quel Satrapo. La fua fisliuola, t:he non 
prcfagiva cofa alcuna fe non finiftra da tale viaggio, tece tutti gli sfor- 
zi per difluadernelo. Ma vedendo che, malgrado tuttc le fuc dimo- 

ftra- 



(1) Porphyrias de Abftin. 1. 4. p.' 431. 
(t) /• Thtf p. 1. A. 

(3) I. faral. c. 18. i^. f. 

(4) Gen. c. 30. f, iy:zU Reg. c. i. #. ^. ec. 

SLUC C. l. f. 2f. 

(f) Martini, Hift. de U Chine 1. 6. p. ii.ss Letc. 
Sdil* t. f. p. 56. 



{6) L. 9. r, 4yj, ec. 

(7) L. 9. c 34. 

(8) L. 4. p. 311. 

(p) Plot. i» Thef. p. 16. A. 
(10) fixod. Cip. 1. #. 10. 
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ftrai^ioni, egli fi difpdneva a partirc, fTaricaracnte gli difle^ che non 
gliehe fuccederobbc altro'che malc^ Sdegnato Policrate de' difcorfi di n.a Parte. 
Ipi, e volcndolc moftrlre percio ii fuoTifentimenta, lajmlnaccio di non palla morte 
maritafla per lunco ^erof o, -fe gli vemflc fatto di jitorntir fano c falvo di Giacobbe, fi- 
dal fuo viaggio. Non fu -capace ouefta minaccia di far tacere il zelo di ^ijjnc ^^^1 ^Rc 
lei , poicHe efla fi .auguro, chequella avcfle cfFctto, amando meglio, dice appreffo gli E* 
EFodoto, di ftare fenza marito, che di vederfi priyata d^l padre^'). Ap- brci* . ^ 
preflb Spfocld purc vcdcfi Elcttra smQftmmentc»lamentarfi di non cflcre . - 

niaritata (*> . . ''".*..' 

• ^ / Ho oflervato neUa prima Partc di queft'Opew, chcne' primi tem- , 

pi vt)fcva Tufoj chc chi ricercava una giovane pef niogUe, la compraf- " ..' 

le in quafche manicra^ co^fervigj, che prcftava al^padre-di «|ueJk, *• , 

chc vokva*pcr jfpofa, o co^regali, che faceva a lci medefi'ma 0). Of- 

fervavafi pure in Grecia qucfto coftume ne'tcmpi jiil 'refnpti ^), poin»* % »• 

ch4 chf riccrcava una giovanc, era obbligato di fare prefenti di due 

fortc; gli uni al padrc per indurlo a dargh^ la figliuola.^ e gli altri , alla 

perfona, -chc dimandava pcr moglie . Nell' Iliade fa dire x\gamennone 

ad Achille che glidara una delle fue figliuole, fenza cfigere il mini- . 

riio regalo da quel Principe (J) . Paufania pure ci fomminiftra una orova 

di queft*amica ufanza. Danao, dice quctto Autore-, non trovanao da 

maritare le fue figliuole a cagione del mis&tto orribilc da loro commef- 

fo, fece pubbUcarc, che nofi dimandercbbc alcun dono a quelli che vo- 

leffero fpofarleW. Oggidi ancora fi ufa appreflb i Greci, che chiun- 

que vuole maritarfi, u compri la moglie co^prcfcnti, che e obbligjto 

a fare ai gcnitori della fpofaW. 

Vcdiamo nondimeno, che anticamente i doni, che faceva lo fpo- 
fo o al fiiocero, o alla fpofa, non difpenfavj^no il padre dal dare alla.fi— 
gliuola una certa quantica di beni, e quefto e quello, che propriamen- 
te formava la dote di lei^*). Voleva Pufanza, che quando una vcdova 
veniva a rimaritarfi; non poteflc difporre dcUa dote, avuta in occafione 
-del fuo primo maritaggio, ne trasferirla al fecondo marito, eflcndo tut- 
ta la fua roba fin d'allora devoluta ai figliuoli dcl primo lctto, ed il • 
padre di lci era obbligato a darle una nuova dote(9). Ma fe avvcniva, 
chc un figliuolo foflc tanto inumano, che fcacciafle la madrc dalla cafa 
patcma, era obbligato a rcnderlc tutto Taverc da lci rccatoviO®). 

G Quan- 



(0 L. 5. n. i«4. 

(i) /• Eieif^, V. i^. 167. 

Eravi traJizionc, chc aiiefta PrincipefljL non 
fofl« mai ftata marit.ua , il che le aveva iatto dare 
il nonae di ^irttrd . /Elian. Var. Hift. 1. 4. c. 26. 
Paufania per6. 1. s. c. 16. ed Igino Fav. iii. 
dicono , che OreAe avea data per ifpofa qaefta 
Frincipefla a PilaJe, e che fecondo la teftimonian- 
za di Ellanico , etla aveva dl lai avuto due fieliuoli . 
Ma non pare, che quefto fentiroento fia nato il 
piii abbracciaco dagli antichi Scrittori. 

(3) Lib. I. p. 19. 

(4} Arift. Colit. 1. a. c. 8. p. 517. B. 



(r) L. 9 V- 146- 

Non parla Omero del dono fatto alla Spofa , 
ma folamente di qoelio , che al p.idre fi faceva . X 
regali.chcli facevano alla Spofa . chiamavaufi £V|pii. 
V. Meziriac. in Ovid Ep. t. i. p 3^7. 

(6) Ltb- 3 c. 12. ^ 

(7) Viage de la Boulaye. le Goof. p. 4ti. 

(8) Iliad. l 9. ▼. 147, 14V. ^ ; 
La dote . che dava il Padre al}a figUaola era I 

chiamata Miixm. i 

(9) Odyff. 1. i. v. ^3. \ 

(10) V. 132. 133. 
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Quanto alU forma, coUa qualc fi faccvano i contratti di matriTno- 

Jr.a Parte. nio, ho ofTcrvato di fopra, chc ne*tcmpi, ne' quali non fi fapcva an- 

Dalla inorte cora Tartc di fcriverc, fi ftipulavano tutti gli atti in prefcnzadi tefti- 

«i^Ji1!:^l!!a*,. n\or\] (0 . Le medefimc ufanze ritrovanfi nc'(ecoli primitivi dcUa Grccia, 

no alla inltltU- ,J. i.-r-i« - r rr r * r r i-i 

tionc de i Rc dovc pnma chei fuoi abitaton rapcflcro fcnvcre, ii ulava di darc pc- 
-appreffo gli E- gni, c mallcvadori pcr aflicurazionc dcUa dotc ^ c dcllc condizioni dcl ma- 
''^^i' • trimonio <*) . Per quello chc dicc Omero, parc ancora, chc i Greci fia- 

no ftati lungamentc fcm^a fapcrc T ufo dci contratti , edcllc obbligazio- 
ni in ifcricto.La depofizionc dc* tcftimonj cra quella, che facea fcdc 
ddla vcracita degli atti^3): c pcr qucfta ragionc ancora, anticamenic 
apprcflb i Greci, comc apprcflfb tutti gli altri popoli) i giudizj fi tcnc- 
vano avahti a tutti nclla pubblica piazza (^) . 

Si vcdc, chc fin dai tcmpi croici crano in Grccia ftabilitc alcu- 
nc pene coatroTadulterio. Quclli^ chc vcnivano accufati di qucfto dc- 
litto, crano obbligati a pagarc una pcna pecuniaria al/marito, ove da 
qucfto rcftaflero convintit^) . II padre delladonna, forprcfa in adulterio, 
era purc obbligato a rcndcrc al gcncro cutti i doni, chc da lui avea 
riccvuti per ottencrc la fua figliuola C^) . 

Ho gia. dctto, chc Cccropc avca ftabilito il matrimonio di uno 
con una^ qumdi non cra pcrmcua la pluralita dclle mosli apprcflb ai 
Grcci) chc potcvano foltanto fpofarnc una(7) . Ma cofta, c^e fino da' piii 
antichi tcmpi cra pcrmcflb di npudiarla, quando fi crcdcva dijivcmc mo- 
tivi lcgittimi (*) . QucIIo chc mi fa maggior maraviglia fi e il vcdcrc, 
che i commcrci illcgittimi nonportaflcro allora alcun difonorc^ pofcia- 
che la nafcita dc* fieliuoli , chc da quelli provcnivano , non era riputata 
vergognofa. Volcndo Agamcnnonc, neir Iiiadc, incoraggirc Teucro fra- 
«ccllo di Ajacc^ a continuarc Ic fue prodczzc, gli rapprelcnta chc, quan- 
tunquc non fofle figliuolo Icgittimo di Tclamonc, qucfto Prmcipc non- 
dimcno non avcva avuto pcrcio mcno di attenzione, e di cura pcr la 
fua cducazionc C^) . Se fofl^e allora ftata annefla qualchc vcrgogna a quc- 
fte forti di nafcitc, non e vcrifimile, che Omero avcfle tatto farc da 
Agamennonc un fomigliantc rimprovcro ad uno dc' principali Ufliziali 
dcirarmata, e di cui per altro apparifcc che era fodisfattifllmo . 

II vcdcrc ancora neirOdifl^ea, che UIifl!e fi chiama figliuolo di ima 
concubina(*<^), e una prova che fi confcflava allora quefta forta di nafci- 
ta fcnza roflbre . Cosi pure diccfi nclla facra Scrittura, che Gedcone 
cbbe fettanta figliuoli da piu donne da lui fpofate, e che da unacon- 
cubina, che purc cra ftata fua fcrventc, avuto avca un figltuolo, chia- 
mato Abimclccco, il quale dopo la morte dcl padre fu Re di Sichcm('>) , 

Ap. 



(i) Prim. Parc. lib. I. p. lo. ai. , 
(z) PoUax. 1. 3. c. 5. fegm. j^.sSerTioi ^d 
^neid. 1. 10. v. 19. 

(3) Xliaii. 1. 18. V. 499. 

(4) Ibid. V. 497. 498. ecsVedi la prim. Parc. 
Lib. I. p. 21. 

(f) Odvflf. 1. 8. y. 3». 347. & 548.3Ved. ao. 
cora Diod. 1. iz. p. 491. /la. 89. 
(d) OdyX i. 8. T. 318. 



<7) Herod. I. 1. a. 91. 

(8) V. Paaf. 1. 10. c. 19. p. 870 3 Polluz 1. 3. c. 4. 
Segm. 46. 

(9) L. 8. V. a8r, ec. 

(10) L. 14. T. zo». 

(11) Jadic. c. 8. f. 30. 31. c. 9. #. 6. e 18. 
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Apprcflb i noftri maggiori rcfler baftardo nofi poruvaalcun difonorc .• 

Gli ftorici danno a moltc perfonc fommamcncc illuftri, c del pari con- n.a Parte. 

fidcrabiii, la quaiita di Baftardi. II famofo Contc de Dunois non c piu Dalla morte 

noto fotto qucftojiomc^ chc fotco qucllo di baftardo d' Orlicns , Si par- ^ ^Jg^^!^^^' ^* 

la ancora fpcfliflimo dcl baftardo de' Rubempri^ c di molti altri. Anzi JJ^^nc de i R^ 

cra una qualit^, chc non fi tcmcva di prcndcrc nc'pubblici atti , nc* apprcffo gli E- 

quali fi trovano molti fegnati, il tale^ oaftardo^if/ tale. Certc Patcnti , brci, 
accordatc da Guglicimo il conquiftatorc ad Alano, Contc di Bretan- 




illegittimi ereditavano i Deni dcioro genitori 
devano rcrcdita, e non apparifce, chc vi foflc allora alcun vantaggio 
anncflfo al diritto di primogcnitura . Ecco ia manicra^ con cui fi procc- 
deva ncl far le parti . Si ^ccvano colla magsior uguaglianza poflfibile 
tantc parti, quanti crano gli ercdi, c dipoi fi eftracvano a forte ^3). 

Qucfta condotta non fi tcncva folamente nellc divifioni de'beni dc' 
particolari^ ma avcva luogo cziandio ncllc cafc fovrane . Nettuno, ncU* 
Iliade, rifponde ad Iridc, chc gli vienc a comandaix, per partc di Gio- 
ve, di piii non foccorrcre i Greci, ch'cgli e ugualc ki dignita a Gio« 
vc: ), Noi fiamo , foggiungc cgli, trc fratclli, tutti c tre figliuoli di Sa« 
9, turno, e di Rca. Giove e il primo, io ilfecondo, c*Plutonc il tcr- 
^, Z05 tra noi c ftato divifo rimpcro: ne fono ftate fatte trc porzioni, 
,9 cbe non fono ftate diftribuitc (ccondo T ordine della nafcita^ ma fono 
9) ftate cavatc a fortc,e la fortunae quella, che ha decifo dcUa parte 
9, avuta da ciafcuno U) ,, . Si potrcbbcro ancora citarc molti altri cicmpj 
di queft*antica confuetudinc^^) . 

Comechc nella divifionc dc' beni eguale fofl!c la condizionc dc' fra- 
telli, grandi privilegj nondimeno crano annefll al diritto di primogcni- 
tura. Confiftevano quefti privilegj neironore e rifpetto, che i fratelli 
minori crano obblig^ti a preftarc ai primogeniti, c neir autorita , che i 
primogeniti avevano fopra di quelli. Si puo diie ancora, chc i Greci 
ri(guardafll?ro il dirittc) di primogenitura comc un diritto divino: di che 
ibmminiftra Omero una prova ff nfibiliflima nel paflbdeiriliade, da me 
poc'anzi citato. Giovc mandandd Iride a portarc i fuoi ordini a Nct- 
tuno, dice a quefta Dea; 5, dce faper mio fratello, che in qualita di pri- 
,9 mogenito io fbno fuperiore a lui^^) ,, . Faccndo Nettuno qualche dif- 
ficolta di arrcndcrfi agli ordini di Giove, Iridc, per dcterminarlo acfac- 
confcntirvi, infifte fulla qualtta di Gfove, e dimanda a Ncrtuno, fe cgli 

G z •igno- 



(1) M^m. de Tr^Toax. JaoTier 171 1. p. iiS* 

(2) Odyflr 1. 7. V. 149. 

(3) Ibid. 1. 14. V. aoV.sArift. Polit. i. 6, c. 4. 
p. 4»7- B. 

(4} L. ff. r. 186 ec 

VtrgiUo, clie ha erattamente fegoitaco qaefta 
tradizions, fa dire parimente a Nettuoo. che a Ini 
k coccato a iorte V Iinpero del Mare . Si4 mihi firtt 
tUtnm, iEneid. 1. 1. v. 138. 



(5) V. C!&. cbe abbiamo detto poco di fopra in^ 
torno al!a divifione del Pelo^onefo tra i difcendenci 
di ErcoJe. p 38. =3 V..ancora Apollod. I X: p. 4. 
sDiod. 1. 3. p. 229-=:Paar. 1 8.c. f^.siStrab. 1. 9. 
p. 6o\. B. 

{6) L, 15. T. 16;. \66, 
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ignora, ,, che le nere fuYie fempre accompagnano i primogeaiti per ven** 

fl.a Parte. „ dicare gli oltraggi, che da'loro fratelli ricevono(0„. 

Dalla tnorte I figliuoli delle concubine non avevano alcun diritto alP eredita 

di Giacobbc, fi- dg^ioro padri; impcrocchc in quefte forte di commerci non vi erano 
jio alla inltitu- n *• . '^. > r i • > A • j* j» t_ • /• i* i* • i 

»iope de i Re ^^ convenzioni , ne folennita • Qumdi non vediamo che i nghuoh , che 

appreOb gli £• da quelli provenivano, veniflero a parte delle eredita infieme co'figUuoli 

hrd. legittimii ma non avevano, fe non quanto volevano ad effi lafciare i loro 

fratelli ^*) . Lo fteflb ordine di fuccedere nelle ^redita era si ben rego- 

lato , che , quando taluno moriva fenza figliuoli , il fuo avere paflava ai 

fuoi parenti coUaterali 0) . 

Lo fteflb amore al buon ordine, che aveva aflegnato a ciafcuno 
una certa quantita di beni per fuo mantenimento, faceva, che foflero 
riguardati con difpregio quegli uomini ^ che la poltroneria teneva lon- 
tani dalla fatica, e ch'erano si codardi che non vivevano, fe non della 
liberalitsl de'ricchi. Quando Uliflc, neirOdiOea, fotto Tapparenza di 
inendico, fi prefenta ad Eurimaco, quefto Principe, vedcndolo forte e 
robufto, gli efibifce da lavorare, e buona mercede. Ma fancl mede- 
fimo tempo conofcere,^ che fin d'allora vi crano anche troppi di que* 
birbanti di profeffione, che amando meglio di vivere in ozio, che di 
^adagnarfi il vitto con una oneftafatica, erano Toggecto deiruniver* 
lale difpregio W . 

Erano altresi fommamente difprezzate tutte quelle perfone, che^ 
non avcndo ftanza fifla, vanno errando continuamente di citta in citta^ 
cd era confiderato un vagabondo come un efiliato, come un difgrazia- 
to colui, che, avendo abbandonato la patria, moftrava d'eflere rigtttato 
dalla umana focieta ^f) . 

Quello, chc fa piii ftuporc, fi c, che allora il rubare non era 
azione difonorataW, e di efla gli Antichi non fi facevano alcuno fcru- 
polo : era confiderato comc coia ver^ognofa folamente quando altri era 
prefo ful fattoC7). ^ 

La maggior parte delle leggi , delle quali ho pur dianzi data con- 
tezza, non fono ftate in ufo, fe non dopo incrodotta ragricoltura. I pri- 
mi Legislatori Greci non avevano trafcurato cofa alcuna pex incitare c 

m- 



(0 Ibid. ▼. 104. 

41). OUyfl. 1. 14 ▼. 210. 

(3) X^f**"*^ ^* ^^ «TJiriF /*Tic?«ro . 

Iliad. 1. f. r. i;8. 
Euftatto, p ^ii Uh. 30 . e 1' ancico Scoliafte in- 
tendono per U parola ;t''f*S'*<> i Cmrdtarii fu ouefto 
fondamenco hanno irem.iginaco alcuni Magiuraci, 
deftinaci ad avcr cura ddi'a7erc de'vecchj. cbe 
avevano perduco i loro figliuoli» e conferv^arlo ai 
loro parenti collaceraii, con impedtre a quefti pa- 
dri iniclici il diTporne. Ma oicre che Euftacio. e 
r antico Scoiiafte non allegano alcnn Ancorc , che 
indichi la infticnzione di quefti precefi Alagiftraii, 
fe aveffero voiuto far atcenzlone alla parola JctTlor- 
«r« , di cui X"f2^*) ^ ii norainaiivo; avrebbcro ve- 
du:o, che x*P^^*^ ^on poceva in qnefta occafione 
(igaificare i CmrMtm . I Caracort in fatti non divi- 



dono l'crediti; ma, fecondo rctimologta mcdeiima 
del lor nome. fono depauti per confervarla. 

Egli d danqac certo. chc in anefto laogo x,9' 
pmg-Ai dee incenderfi de'parenci Ctilttertdi. Iq qae- 
fto fenfo d prefa ul paroU da Efiodo Theog. v. 6o5. 
e fuUe foe pedace Efichio vct ;^«/)«r«i . dice efpref- 
famente ;t»^»5-«i oi ju«ui^^6tir Tvyyft%n\ fi chia« 
mano ^Mfm^tu i parcnci molco loncaoi. V. aacora 
i'olluce , 1. 3. c. 4. Segra. 47. e lo ScoL di Efiodo . 
p. 189. 

(4) L. 18. V. 3^6. ec. 

(y) lliaJ. L 9. v. 644. L i^. v. 413. „ V. cii. 
che Placonc fa dire a Socrace fo qaefto propofitOft 
/a Cricon . 

{6) Iliad. I. 6. v. if3.=:Od70. 1. 19. v. 39;. 
=:V. Feirh. 1. a. c. 9. 

(7) Suid. is V9€t KMsTTvf . t. 2. p. 31;. 
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indurre i loro popoli ad applicarfi a coltivare la tcrra ^ . A quefto finc 

avevano ^tte varic lcggi utiliflinnc c fapicntifiimc , comc e la proibizio- 

nc di pofledere tcrrc lavorativc oltrc una ccrta quantiti^ c quella di 

vendcrc, e alienare il patrimonio lafciato da' proprj antenati . Vi cra pu- di Giacobl>e, fi- 

rc una legge, che proioiva d'ipotecare lc tcrre lavorativc^O . Tuttc que- xione dc^i Re 

ftc lcggi, fecondoche rifcrifcc Ariftotilc, crano antichiflimc , c vcnivano apprcffagUE- 

dai fecoli, de'quali facciamo prcfcntemente la ftoria^*). brei. 

Ho gia dctto, chc fotto il regno di Ercttco , (cfto Re di Ate- 
ne dopo Cccrope, era ftata divulgata nella Grecia la cognizionc dcU' 
agricoltura fotto gli aufpicj di Cererc, c di Triptolcmo. £^ pcrciocche 
r introduzionc dcir agricoltura porta fcco nccefsariamcnte 1' inftituzio- 
ne delle ieggi civili , tutti gli antichi Scrittori hanno attribuito a Cc- 
rerc, cd a Triptolcmo lc prime lcggi dcUa Grccia ^ . La tradizionc 
piu coftantc, e piu generalc portava, chc gli Atcnicfi foflcro ftati i 
primi , ai quali Cercrc avefl!e infegnato T agricoltura ^3) . Quindi ab* 
Diamo vcduto , che cfli erano tenuti pcr autori. di tutte le leggi civi- 
li (4) ^ e ad efli parimentc cra attribuita T invcnzione di tutte le forma- 
lita oflervatc neir amminiftrazionc dclla giuftizia, e delPordine tenuto 
nel giudicare ^^). 

A quefta corta cfpofizione fi riduce quelio, che io avcva a dirc fo- 
pra r originc e lo ftabilimento dellc leggi civili della Grccia . Gli an« 
tichi Scrittori non ci hanno confcrvato alcuna panicolar memoria fo- 
pra un oggetto cosi importantcs c non folamcnte non riportano efli il 
tenore di alcuna leggc, ma non ci fanno pure fapcre ^ quali.foflero i 
Magiftrati e i Tribunali ftabiliti per giudicare Ic liti civili-. £gli e 
anco aflai notabile, chc in qucl poco, chc fi e confervato dcllc leggi 
attribuite % Triptolemo, non fi parli, fc non di regolamcnti politici. 
£cco qucUe leggi, fccondoche Porfirio (^) le rifcrifce. 

La prima , della quale abbiamo gid avuto occafionc di parlare , 
ordiiia di onorare i fuoi gcnitori (7) . 

- La fcconda proibiice di ofi^crirc alcun' altra co(a agU Dci , cbe 
frutti dclla tcrra. 

La 



« Ss oirervr* che in totte le aotiche tradlzioni 
della Grecia fi dice rempre cbe Nectnno d ftato 
▼into oelle fae difpnte con Minerva, con ApoUo, 
e cogli akri Dei. V. Plnt. t. ». p. /^i.sPaai. 1. a. 
c. I. p. 1». c. ijr- p* I4T* 

PlQtarco pretende eziandio » che la cootefa tra 
Minerva, e Nettnno , per fapere, i^ual di loro afefle 
Atene fotto il fuo patrocinio. e l'e(rto felicQ avnto 
da MinerTa, fofle ana faTc^, inventata e fpacciata 
dagli andcfaii Re della Grecia , per allontaoare i loro 
popoli daJla voglia di fcorrere t mAri . e |ier indnrli 
a ooInVare la terra. In Thtmif^cU^ p. 12!. E. 

(1) Arift.*PoUt. 1. a.c.7. p. 323. 1. o. c. 4<p.4i7< 

(a) Ibid. 

b sA ^nikm mitis vitd, 4ff«# viSus » hgmm, »•• 
mm% mMnftietudinis hmmdnitMtit extmfU btmifiihms, 
4f CivitMtihms dsta^ u dij^mitm tfe diemsitMr , Ci« 
cero ia TeKT. Ad. 5. n. 71. c 4. p. 47^. 
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Diod. I. I. p. t8. 1. f. p.' 324. e 38^.2 Plio. 1. 7. 
fed. 57. p. 4i2.=:Macrob. Sat. 1. 3. c. la. p. 413. 
Fer ^aefta ragione (i trora tl fpeflb repiteio 
Bwfif^ifi Itgiferm, dato a Cerere. V. la fpiegi^ 
zione iftorica della Farola di Cerere di M. le Clerc. 
Bibl. univerf. t. 6. p. 47. 

(3) Cicero im Verr. ad. 4. n. 49. t. 4. p. 39^. 
=sDiod. i. I. p. )4. I. y. p. 333. e 38^. 

(4) Vedi fopia p. 4^. e 46. 

(5) ifiiian Var. Uift. 1. 3. e 38. 

(6) Dt Abftin. I. 4. p. 431. 

(7) Vcdi fopra p. 47. e 48. 
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f4 delGoverho^ Lib* I. 

La tem ordina di non far male agli animali. 
ILa Paatr. Qucfte leggi altro non facevano , chc rinnovare c confermare qucK 

Dalla niorte lc di Cecropc , il quale, inftituendo un culto rcgolato nclla Grccia^ 

^* ^:Sa^ii^it^" avca proibito V oflferii;e alla Divinita cofa alcuna, che foflc anima- 

Kionc de i Re ^^ ^'^* ^^^ pofTo in quefta occafione lafciar di dirc alcuna cofa dc' 

app^efli) gU £- famofi mifterj Eleufini . 

hiti. Ho fsitto di fopra vcderc, che Cccropc cra ftato il primo , chc 

avcva infcgnato ai Greci di onorarc il fuprcmo Effere con un culto pub- 
blico^c folenne ^^). Ma le certmonic di rcligionc,da quefto Phncipe 
ftabilite, non produfiero un cfFctto cosi notabilC) comc fcce i'inftitu- 
zione de* mifterj celebrati ad Eleufi in onore di Cererc . Tra tutti eli 
efcrcizj della Relieione Pagana, le cerimonic ufate in quefti mitterj lo- 
no ftate quelle, coie banno maggiormente tirato a fe 1' ammirazione e 
il rifpetto degli antichi . Viene attribuita la inftituzione di efle ad Eret- 
teo, fotto il quale fu pure introdotta nella Grecia la cognizione del- 
V agricoltura 0). Non tentcro di levar via V oicuco velo, il quale ci 
mfcond^ la co^izione di quelle cerimonie sl decantate appreflb gli 
ontichi^ ma oflerTcro folamence, chc gii Scrittori meglio informati, e 
piu giudiziofi dellaGrecia, c diRoma, fono ftati periuafi, che quefti 
mifterj avcflcro conferito piii di ogni /altra cofa a raddolcire i barbari 
coftumi de' primi abiutori deil' Europa . Senza efitazione alcuna a 
queile ccvimonic di 4^iigionc hanno cffi attribuito tutta la civilta , e le 
cognizioni , che hanno godute i fecoii piii iiluminati. „ I mifterj, di- 
,, cc Cicerone, fono queili , che ci hanno tratti dalla vita barbara e 
9, fcrpce, mcnata da' noftri maggiori . Quefto e ii maggior bene, che 
9, noi dobbiamo aiia citta di Atene, tra tanti aitri che elia ha difFufi 
,) tra gii uomini. Da iei abbiamo noi imparato non4biamcnte a vive- 
,, rc con gioja, ma ancor a morir con tranquiiiita, per ia fperanza di 
,, una maggior felicita avvcnire U). ^, Aitrcttanto avca detto Ifbcrate 
moito tempo prima (^) . I Greci denotavano i mifleri di Eleufi con una 
parola, cbc nciia ioro lingua fignificava Perfezioni (^) j perciocche , 
quando alcuno era iniziato, acquiftava, fecondoche effi credcvano , la 
cognizione delia verita, c i'amore della virtii . I Latini nominavano que* 
miilerj coiia paroia Inltia^ Cominciamenti -y pcrciocchc, dice Cicerone, 
ia dottrina, chc ne' miftcrj infegnavafi , racchiudcva i principj delia 
vita felice e tranquiila . Cosi le due amichc nazioni piii coite c piii il- 
himinate fono ftatc pcrfuafc, chc non fi potcfTero fire fufficienti eiogj 
deila inftituzione de mifteri Elcufini . Non mi rcfta piu , fe non da 
dire aicuna cofa deile antichc ieggi penaii delia Grecia. 

Le ieg^i penaii a ragione fon quelle, deiie quali pare che i pri- 
nM Legisiatori i\ fiano prela maggior cura. Gii Stdrici rapportano ai 

• fccoii, dc* quali ora parliamo, i' inftituziohe di varj Tribunaii. i' uni- 

ca funzionc de* quaii era di giudicare fopra ie materie criminali . 

L' Areo- 

« (1) Vfdi fopra» p. \6, 1 (4) Dt Leg. 1. a. n. 14. t. 5. p. 14I. 

l») Ibid. I (0 in PAncgyr. p, ^J. 

(3) Diod. i. 1. p. 54.=3Marm Ozoo. Ep. 14. I {€) TfMT«]f. 
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L* Arcopago cra il piu antico Tribunale della Grccia, inftituito«!55;i ^ 

da Cecrope per le caufe dl omicidj (0. Ne' principj i Giudici dcU* ij,a Pa&ts: 
AVeopago faccvano proccflb d' ogni forta d' omicidj s ma poi fu riftrct- Dalla mortc 
ta la loro giurifdizione ^i foli aflaflinamenti , commefli acafo pcnfato W. di Gia^obbe, fi- 
Pochi fccoli dopo V inftituzione dcU* Arcopago, fu eretto un altro tri* ^on^^j^^f^Rg 
bunalc chiamato Delpbiniumj pcr giudicare qucUi, che, confcflando di appreffo gli & 
avcr cbramcfllb un omicidio, prctcndevano di aver avuto ragione di com- brci. 
mctterlo ^3). A quefto tribunale aflbluto fu Tcfoo, allorche ebbc mcf- 
fo a morte i flghuoli di Pallante, e Pallante medefimo, che tramava* 
no una confpira^&ionc contra lo Stato (4). Fu ftabilito dipdi il Palla-^ 
dioj dove venivano a prefcntarfi qucUi, che commefl[b avcvano un in'« 
volontario omicidio (J), Demofonce, figliuolo di Tefco , fu^il primo) 
chc Qomparve dinanzi a queflx) tribunale (^) . 

Le legei della Grecia, conforrai in quefto a quelle di Egitto , 
punivuno colla morte V omicidio commeflb a cafo penfato W . Eflendo 
Dcdalo ftato accufato e convinto dinanzi alfAreopago di aver fatto 
morire Talo fuo Qipote, fu condannato a morte da quefto tribunalc , 
e non ifcanso il caftigo pcr il fuo misfacto, fe non col fuggire, e ri-« 
tirarfi neir Ifola di Creta (*) . A quefto propofito oflcrvcro , che ap* 
preflb i Grcci era faciliflimo a^ micidiali iottrarfi ai fupplizj , da k>ro 
temuti . 

La maniera , con cui procedevafi nclla Grccia pcr fare il pro« 
ceflb dcgli omicidj) era molto difFcrcnte da quella, che fi feguita ne* 
noftri tribunali . In Francia tocca al miniftero jpubblico la cura di ri« 
cercare , e far jpunire i micidiali . II primo paflx> , che h ]sl Giuftizia 
in quefte occauoni, fi e di fiur.arrcftarc Taccufato, contro il cuale i 
data qucrela^ fi efamina dipoi, (eegli e realmente colpevolc ael de- 
litto, che gli viene imputato, ed e ritenuto prigione nno al giudizio 
dcfinitivo . Non fi faceva lo fteflb appreflb i Greci . Qucfti non ave- 
vano alcuno uffiziale pubblico , a cui fofle impofto dallo Stato ii ca- 
rico di ricercare i micidiali^ ma i foli parenti del morto avevano di-* 
ritto di cercarne vendetta} lo che abbaftanza fa conofcere Omero ^9). 
Alla tcftimonianza di quefto gran Poeta aggiungere & pub quella di 
Paufania, che attefta in piu luoghi quefto antico ufo (<<>): il quale ufo, 

Eare, cho^ fi fia fempre continuato nella Grecia <iO. Ma le medefime 
^ggi 9 chc avevano dato ai foli parenti del morto il diritto di nrocc- 
dere contro l^ omicida, proibivano efprcflTamente il darlo ad e^ neilc 

ma- 



(i) Ilbcrat. Panegyr. p. 69. V. ancora Demofth. 
#» Ariftocrat. p. ^^f.ssWin. 1. 7. fcft. 57. p. 415. 
sPaar. 1. 4. c. 5. imtt. 

•(») Deniofth. /• Ariftocrat. p. 728. E.is'JBlian. 
Var. Hift. 1. 5. 0. 15. 

(3) Ibid. 

(4) Paaf. h I. c 28. p. 70.^ 
iS) Alian. fi^*, /#c. ttt, 

(6) Paof. 1. I. p. ^.::Ved. Vothx. 1. 9. c. lo. 

(7) Demoftli. m Midiam. p. 610. A.alii Arifto-f 



crat. p. 738. CsV. ancora Plat. dt leg. 1. 9. p» 
934. B. p. 93^. E. 

(8) Diod. 1. 4. p. 3it9. e 310. =3 ApoUod. 1. 3. p. 
206. 

(9) ^liad. 1. 9. ▼. 628. 

(10) L. 5. c. I. p. 376. 1. 8. c. 34. p. ^69, 
i\i) V. Plat. deLeg. 1. 9. p. 930. 931. e 933. s: 

Demoftli. >• Ariftocrat. p. 736. PoUox, L 8. c. lo. 
Segm. 118. 
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moni (O^ c concioffiache il pubblico Minillero non s* ihtramettei^a nel 
ILa Partb,- fare arrcftarc i micidiali, godevano quefti una piena cd inccra liberci 
Dalla morte tutto il" tempo, che meccevafi a farc M loro proccflb . Cosi ne' cafl , 
5iOiacobbe,fi- ^j^^ i\ ^q^ ccmefle il giufto gaftigo dcl fuo misfacto , era in fua balia 
ak)ne ^dc^i ^Rc ^^ fotcrarfi al fuprlicio colla fiiga> e niuho aveva diricco d*impcdire^ 
apprcffogli E- che npn fuggifle <*). La fola caucela, che aveflc a ufare, fi era di 
brci. dileguarfi dopo le prime difcfe <J). Imperocchc, quando il proccflTo cra 

talmentc avanzaco, cbe i Giudici foflcro in grado di pfonunziare fen- 

tenza, T accufaco era allora fottopofto a tucta la fcverici" dellc leggi; 

• fe fc cgH cra^dichiaraco convinco -dcl delitto , chc gli era imputato^ i 

" ' ' ' Magiftrati lo faceyano pigliare pcr fergli fopportarc il fcipplicio , al 

. quale-era condaonato f4) . ^Quefta liberta pr^vifionsilc, die laiciavafi agli 

accufati-, provachiarameate, che fi ufava di afcoltarli duc voltc^ pri* 

ma cke la pena foflc cfeguita. Sc V accufato., il cui delitto era pr^va- 

. to^ crafi appigliato all' cfilio volontario, tutti i fuoi beni erano' con- 

Bfcati, e venduti air incanto (J) . Ha gia parlato del coftume di riman- 

dare indiccro aflToIuti gli accufaci, allorche i voti eraoo cgualmentc di^ 

vifi W. * , * 

Prima di darc udienza aU' accufatore e all' accufato , ciafcun di 
lore era aftrctto a depofitare una fomma 9 che toccava a coluj, cbe 
guadagnava la caufa . La leggc condannava inpltrc V accufatfore alla pe- 
na di mille dramme, fe non aveva avuto per fe almeno la quinta par- 
le de' voti (7)". Se V accufa reftava provata, accordavano lc Icggi air 
accufatorc il trifto vantaggio di aflifterc al fupplizio del difgraziato , 
ch' egli aveva convinto di misfatto (•) . Ma fucccdcre 4ovcva rarifliine 
^olte, chc foflero mefli a morte.i micjdiali, attefe le fkcilita , che avc- 
vano di fcanfate il fupplicio (9K Im*perofche, oltfe chc crano in pie- 
na libcrta di faggire , Ja legge avcva loro accordato un modo ancor 
plii eflicace per difarmare la giuftizia, e reftare eziandio tranquilli nel* 
la lor patria: e a tal fine baftava, che cercaflero le vie acconce a^^pa- 
cificare i parenti di colui, ch' era ftato uccifo. Erano allora ficuri del- 
r impunita , e di non eflere giammai . inquietati > c ordinariamente a 
forza di dcnaro /opivano duette forte di affari, dando una certa fomma 
alle parti intcreflate, per tare, chc ceflaflcrodj procedere piu oltre (»o). 
Non aveva voluto la legge, chc V omicidio , anchc involonta- 
rio,. foflc del tutto efcnte da gaftigo, a finc, dice Porfirio, chc Tim- 
punita , in queftc occafiohi , non defl*e luogo ai malvagi di abufarfi 
deir indalgenza della legge (>0. La pena deiromicidio involontario ap- 
prcflb i Greci cra da principio r.efilio ^"»>. Cefalo fu condannato dair 

Arco- 



(i) Demofth. he. cit. 

U) Demofth. ibid. s Pollax. 1. 8. c. lo. Segm. 
117. 

(3) Ikmofth. Pollax. lce. cit. 

(4) Deroofth. im Ariftocrat. p. 756. 
(f) Poilax. 1. 8. c. 9. Segm. 99. 

(6) Vedi fopra p> 51. 

(7) Demofth. /» Mid. p. tfio. F.s/^ Ariftocrat. 
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Areopago a un bando perpetuo , per avcre involontariamente uccifo ■ 



na 



Profcridc fua moglic O. . Ua Parte. 

In* progreflo di tempo rallentarono lc leggi cosi fatto rigorc . Dalla morte 
Vediamo in Omero, che, al rempo dcUa guerra di Troja, i nycidiali di Giaco|>be, fi- 
non erano obbligati a ritirarfi dalla lor patria, fc non finattantoche xionc^dcTi^Re 
aveflcro pacificati i parenti dl colui, che avevano uccifo (*). Se fi da appreffo.gli E- 
fedc anchc allo Scoliaftc di Euripide , i micidiali involontarj non era- brci. 
no obbligati ad allontanarfi, fc non durantc il corfo di un anno (3). 

Parc , chc Platonc , ncUe fue leggi fi fia uniformato a quefto antico 
ufo (4). 

Ma mentrechc avevano lc leggi voluto foggettare a qualche pe- 
a i* omicidio involontario , avevano fatti alcuni provvedimenti pcr lot- 
trarrc V omicida all' impcto precipitofo, col qual^ i parenti deirucci- 
fo averebbero potuto vendicar la fua morte. A quefto fine vediamo 
ftabilito il diritto di afilo apprcflb tutti gli antichi popoli. Quefto pri^ 
vilegio, anneflb a certi luoghi, di mettcrc i micidiali in ficuro, ficche 
non fi potefl^c in alcuna maniera procedere contro di loro 9 cra anti- 
chifljmo, c del pari rifpcttato appreflTo i Grcci. Si credeva, cherafi- 
lo di Samotracia foflTc Itabilito da Cibcle ^f) . Uno dc' piii antichi c 
quello, chc aperfc Cadmo ncUa Beozia W. 

II luogo, dovc fi congrcgava V Areopago, cra un afilo inviola- 
bile. Sotto Afida, che fali ful trono di Atene 1' anno 11 52. pxima di 
G. C. r Oracolo di Dodona avviso gli Ateniefi, che un giorno i La- 
cedemoni vinti fi rifugicrebbero nell' Areopago, e chc fi guardaflero 
bene di non maltrattarli . Gli Atcniefi fi ricordarono di qucAo avver- 
timcnto, allorche fotto ii regno di Codro il Peloponefo fi coUego con^ 
tro 1' Attica. Si fa, qual fu 1' efito di quefta guerra, c , .corac eflcn- 
do lc armatc in prcfenza 1' una deU' altra ^ quella de' ncmici credettc 
di dovcrc procacciarfi la ritirata (7). Alcuni Lacedemoni, che fi era- 
no inoltrati fino allc portc di Atenc, fi trovarono a qucfta novella in 
un ficro imbarazzo. Tutto quello, chc potcttero farc fu di procura- 
rc col favor dcUe tcnebrc di nafcondern agli occhi degli Ateniefi • 
Subito, che il giomo comparve, fi falvarono nell' Areopago, nel qua- 
lc afilo niuno osb di aflaltarli> anzi furono quivi rifpcttati , cd otteiv- 
ncro la permiflionc di ritornarfcnc fani, c falvi ncUa lor patria <*). Non 
cra ftato da principio introdotto il favore degli afili , fe non per i mi- 
cidiali involontarj . Appreflb Tucidide danno ad intendere chiariflima- 
mentc gli Atcnicfi, chc gli altari degli Dei non fervivano di afilo, fe 
non a qudli, che avevano involontariamcfitc avuto la difavventura di 
com.meiterc un omicidio ^9). In Tito Livio altrcsi fi vcde 1' ucciforc 
del Rc Eumenc aftretto ad abbandonarc 1' afilo dcl tempio di Samo- 

H tra- 



(i) Apollod. 1. 3. p. 200. 

ti) V Feithrai, Antiq. Hom. 1. 1. C. 8. p. 187. 

(|) In Hippolllc. V. 3y. 

i4) Lib. 9 p. 919. F. p. 930*. D. 

(;) Oiod. 1. 3. p. 224. 



(6) Vedi fopra p. 3%. e 33. 
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(9) L. 4. p. 296. /10. 90. 
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tracia) comc indegno di goderlo (0. Mose , alTegnando alcune citta di 
U,^ Pa&te. refugio per gli omicidi involontarj, efclufe formaimente da quefto pri- 
DaUa mortc vilegio gli aflaflini (») . * 

TO aUrSitou^ Dei rcfto avvcoiva deir omicidio iovolontario appreffb i Greci 

uone^de i^Re ^^ fteflb) che deir omicidio premeditato, cioe, che quelli, i quali ave- 
appreiTo gli E- vano involontariamente uccifo altrui, potevanO) pacificando le parti in« 
•^rci. tereflate, reftar tranquilli ncUa lor patria . Eravi parimente V ufo di 

dare ai parenti del morto una certa fomma di daiuro ^3)^ e proveniva 
quefta politica da un faviflimo principio. Imperocche tra i popoli po« 
co difciplinati , fono pericolofe le inimicizie, e faciliflimamente cagio^^ 
nano confeguenze funeftiflime i vuole dunque il pubblico bene, che 
pofl^ano agevolmente terminarfi <4). Quindi vediamo, che appreflb gli 
antichi popoli non vi era delitto tale, che dalla pena per quello mc- 
ritata, non potefle V uomo redimerfi con danaro^ e tutto u riduceva 
a rifarcimento di danni , e ad alcun altre riparazioni . Per quefta ragio* 
ne non vi era aliora, come oggidi tm noi, alcun miniftro pubblico, a 
cui foflc impofto il carico di procederc contro i rei. I Selvaggi del- 




del defonto, per placare la loro collera <^). 

Non avevano gli antichi Legislatori tralafciara co(a alcuna per 
infpirare ne' loro popoli tutto V orrore poflibile air omicidib , e allo 
fpargere il fangue umano. Erano tenuti perimmondi quelli^che com- 
meflo avevano un omicidio, di qualunque maniera cio foflc avvenuto^ 
e dovevano efli , prima di rientrare in conforzio rogli altri , farfi puri* 
£care con certe religiofe cerimonie . Tefeo aveva preftato un fervigio 
importante alla patriafua, mettendo a morte i mafnadieri, che la in* 
feitavano : quantunque quefti omicidj fbflero pienamente legittimi, 
nondimeno uno de* fuoi primi penfieri fu di farfi da quelli purifica- 
re <^) . Fa dire Omero ad Ettore, rocntre che quefti partc aal com- 
battimento , ch* egli non ofa di fare a Giove libazioni prima di eflcrfi 
purificato; perciocche non e permcfTodi pregarlo coUe mani infaojgui- 
tiate ^7) . Pcr tralafciare molti altri efempj , che potrebbero adduru<^> y 
Enea appreflb Virgilio dopo aver meflb a morte molti de* fuoi nemi- 
ci, non ofa di toccare i fuoi Dei Penati finattantocbc non fi fia puri- 
ficato W. Non era permeflb a un uccifore, che da fe fteflb aveva prc- 
fo il bando dalla patria per un omicidio involontario , di rientrarvi y 
anco dopo avere foddisfiittOTai parenti del defonto, fe primar non ficra 
fatto purificare ed efpiare dali* omicidio commcfFo ^^^) . L* inftituzione 

del- 



(0 L. 4f. n. f. 

(1) Deat. cap. 19. f. 11. ec. 

(5) [Itad. 1. 18 V. 498.» ec. 

(4) Vedi r Efprit def Loiz » t. 3. p. 101. e 
318. 

(f) L^fcarlH>t,Hift. de U noar. fraDce. p. 39^ 
e 798.=:Mcuiir« dci Sa«faget» t. 1. p. 490. c 491. 



C^) Plnt. n Thef. p. f. CsPanr. L t. e. 37. 
imit 

(7) Iliad. 1. 6. T. itff. ec. 

(8) Ved. Marih. p. 2^3. sFeithint , p. 187. 

(9) Aneid. 1 a. ▼. 717. ec. 

(iQ) Demofth. fs Ariftocrat p. 736. B«sy. M« 
cera Flat. dt ieg, L ^. p. 930» ec. 
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delle ccrimonic rcligiofe pcr purificarc gli omiciai, vicnc riportata al 

tcmpo, chc rcgnava Pandionc, ottavo Rc di Atenc <*)• Il.a Pahtb. 

A qucfto propofito oflcrvcrcmo, che Mosc ordina un' cfpiazionc Dalla moite 
folcnnc pcr gli omicidj , dc» quali non fi fanno gli autori (») . Egli vuo- J^^^^KK 
lc altrcsi, chc quclli, dic in una gucrra giufta c lcgittima fi fono lor- ijonc de i Re 
dati coUo fpargcre il (angue ncmico , non ricntrino nel campo fcnza apprcflb gli E- 
cflerfi innanzi purificati ^3) . Appreflb i Romani, i foldati, chc feguita- *>r"- 
* vano il carro dcl vincitorc, crano coronati di allori, a finc, dicc Fc- 
fto^ chc non parefle, chc rientraflcro ncUa citta fenza cflere purificati 
dal fanguc umano, chc fparfo avevano^^). Lo fcopo di tutti qucfti co- 
ftumi cra dMnfpirarc la maggiorc avcrfione poflibilc airomicidio . 

Credo, chc a qucfto medefimo principio di umanlta, non meno 




ta(0 . Avca Triptolcrao rinnovata qucfta lcggc, ordinando, chc loro non 
fi ofFeriflcro, fc non frutti^^) . Ma quefto lccondo Lcgidatore procedct- 
tc anche piu oltrcj imperocche proibi efprcflamentc ilfar male agli ani- 
mali, che fervono pcr r agricoltura W . Non fie purc difdcgnata r Ifto- 
ria di confcrvarci la mcmoria dcUc circoftanzc, che diedcro occafione 
alla mortc dcl primo buc fcannato in Atcnc , c dcUc confcgucnzc di ta- 
lc avvcnimcnto (^) . Qucfto e uno di quc' fiittt fing^olari, chc meritano 
una particolare attcnzionc . Eflb accadde (btto Ercttco fefto Rc di Atc- 
ncW: ed c pcrcib aflai piii dcgno di oflcrvazionc, pcrch^ diedc occa- 
fione alla fondazionS dcl Pritanco, tribunalc rinomatiflimo appreflb gli 
Atcniefi (»<>) . L*uficio dcTritani era di fare il proccflb allc cofe inani- 
mate, che crano ftatc cagionc dclla morte di qualche pcrfona^"). 

Finifco quello chc conccme alle lcggi penali dcUa Grecia, oflcr- 
vando una pcrfctta conformita tra queftc lcegi , e quclle degli Egizia* 
ni, intomo al gaftigo dellc donnc incinte, colpcvoli di mis^tti, chc me- 
ritaflTcro la mortc, iGrcci, ad cfcmpio degli Egiziani, afpettavano, pcr 
condurle al (iipplido, che fi foflcro fgravatc^»*) . • 

Qucllo, chc io trovo di piii ftraordinario nclle antichc leggi dcl- 
la Grecia, fi 8, cbc i Lcgislacori non avcvano precifamcntc detcrmina- 
to il generc, ne la durata del fupplicio, col <^ualc ogni delitto dove- 
va cflerc punitoC'^), lafciato avendo i Giudici m liberta di applicarc Ic 
leggi) fecondoche giudicavano opportuno. Dicefi, che Zaleuco, Legis- 

H z la- 

• 

(0 Marm. Oxon. Ep. ij.ssMarth. p. 255. (9) Fanr ibid.. 

' (i) Deot. c. 11. #. 5. ec. (10) Ibid. /#c. cit sPoIiOX. 1. f- c. 10. 



(3) Nam. c. 31. f. 19. 9c 24. 

(4) Verbo Lditruui p. 106. 
<y} Vedi fopra p. 16. 
(6)'Vedi fopra p. 53. 

(7) Vedi fopra p. 54. 

(g) Porphyr.de Abft.l.a.p. 136. e I74.s3£ltan 
Var, Hift. I. I. c. ^.sPam. I. 1. c 28. p. 70. 



(iij Paiif. 1. i.c. 28. p. 70 f. gli Efempj cbe 
rita 1. 5' c. 27. p. 449. I. 6. c. II. p. 478. 

(12) Diod. 1. I. p. SS.aAliao. Var. Hift. 1. f. 
c. iS. PIbi. t. ^. p. }S3' O. 

(13) Strabo» I. <l. p. 398. 
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latore dc*Locriani fu il primo; che prefcriflc c fpicgo nclle fue lcggi 
Jf.a Part£. la fpecie e la durata delle pene, che dovevano imporfi ai rci<*) . 
DAlla morte Da tutto qucUo, che fin ora fi e detto, apparifce, che le prime 

di Giacobbe, fi- leggi della Grecia erano aflai imperfette, c molto partecipavano di quel- 
lione de i Re ^^ rozzezza, che regno si lungamente in quell^ partc di Europal»). 
appreffo gli E- Sono ftati i Greci, comc tutti gli antichi popoli, qualche tcm- 

brei, po fcnza fapere Tartc di fcrivcre, cflcndo il canto alloraruhico modo 

dx tramandare alla pofterita quello, che alle gcnti caleva, che non an- 
daflc in dimenticanzaO) . Quefto metodo fempliciflimo, c naturalifliimo , 
e ftato adoperato per confcrvare la memoria delle lcggi . Pcr non ave- 
rc dove o come rcgiftrarle, i primi Legislatori le adattarono al can- 
to, acciocche piii facilmente rcftaflero imprcfle nelle menti degli uomi- 
ni. I Greei avevano per cqftume di cantarc le loro leggi: si\ chc fcce, 
che fofle pofto il med.efimo nome alle leggi , cd allc canzoni * . Arifto- 
tilc riccrcando ne'fuoi Problemi la ragione*di quefta conforraita di no- 
me tra due oggetti si differenti, dicc cio cfl^itie avvenuto perche pri- 
jna, chc fi fapcfle fcrivere, fi cantavano le leggi pcr non dimcnticar* 
. fene (4) . 

L'ufo di accomodare al canto le leggi, e tutto cib che ad cflc 
avca rclazione, fi ftabili talmente nella Grccia, che fu quivi continua- 
to eziandio da poi che vi fu introdotta l'arte di fcrivcre. 11 banditorc, 
che pubblicava le leggi della maggior parte delle citta Greche, era ob- 
bligato a certi tuont regolati, e a una cantilena mifiirata^ cd ^ra ac- 
compagnato dal fuono della lira, come un attore fopra la fccna ^ . Que- 
ila maniera di pubblicare le leggi, gli editti, ec. € durata lungamen- 
te appreflx> i Grcci^ c la ftoria ce ne ha confcrvato un efempio tanto 
inemorabile, che non fi puo lafciare di raccontarlo. 

La notte, che fegui la battaglia di Cheronea, Filippo, caldo ed 
ubriaco per il troppo mangiare e oere , e piii ancora per la vittoria ri* 
portata u trasferi nel campo di battaglia, coperto ancora de' cadavcri 
degli Atenicfi. Quivi, per infultare ai morti, fi mife a fare U parodia, 
cioe a cantare in iitnfo contrario il decreto, che Demoftene avea pro- 
pofto per cceitare i Grcci a prendcrc le armi. Filippo dunque canta- 
va a battuta: „ Demoftene, figliuolo di Dcmofteae Peonio, ha dec-^ 
yj tOj cc. ^^y. 

I Lo- 



(i) Strabo I. 6. p., piT. 

(2) Arift. Polic. 1. 2. c. 8. p. 317. H. 

(3) V. ia prim. Part. L. I. p. ii. 

(4) Problera. Seft. 19. Problem. iS. 
Sofpettano Giafeppe, e Plntarco, che U parola 

vifAot adoperata per dinotare le leggi, fofle mo- 
derna rifpsito a (}iie'primi teropi, de*qaaU not par- 
Liamo , e che anzt fofle poftcriore ai fecoW di Ome- 
ro , il qaale ne' fuoi Poemi non d ferve mai della 
parola No^oc» per dinotare le leggi, ma di qaelia 
di Qtjuif*-) i j»^s . 

Ma Giufeppe» e Plntarco» parUnd» fpecial- 



meme coq <]aalche dabbio, non poffono contrap» 
pefare raatoriti di Ariftotiie fopra l'antichiti ctf 
una parola Greca, per non dir nalla di an Inna 
in onore di Aperllo attribako ad Omero , nel qaale 
la voce tio/Aot d adoperaca pe» figniAcare la iii^»^ 
o il mtfd» del canco. Verl. 20. 

Si trova altreii |a parola N ^/uoc nfftta da Elio- 
do per dinotare le Ulgi* Op. & Dies, ▼. 276. 

b Grscdrmm ^mfpi nrkimm. miUts nd Ijrdm ieget^ 
dieritsqut fmkliem ricitdkdmt, Martian. Capella, de 
Nupt. Phiiolog. 1. 9. p. 313. V. ancora JEIian. Vac» - 
Hift. k 2. c. 39u=:StDb. Serm. 42. p, 29L 

{6) Piat.lV Oemofth. p. 8jy. A. 
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I Locriani dTtalia eranotcnuti, negli fcritti di alcuni antichi au-? 




iue leggi (*>5 fcnza parlare di una legge di Tefco , fcritta in una co-. 2k)ne (1^1 Re 

lonna di pietra, chc ancora efiftcva al tempo di Demoftene ^3)5 egli appreflb gli E- 

e certo, che Solone aveva fatto diftendcre le fue leggi in ifcritto (4); brci. 

e Solone e anteriore quafi un feco lo a Z.aleuco , legislatore de' Locria- 

ni . Non crcdo per altro, che ne' tcmpi, de' quali ora fi tratta, al- 

cun popolo della Grccia , ccccttuati i Cretefi y avefle un corpo di leg- 

gi compilate, e recate in ifcrittura. 



ARTICOLO NONO. 

Delle Leggt di Creta. 

10 aveva da principio rifoluto di non parlare de' Cretefi j perciocche 
quefti Ifolani non iftavano uniti al corpo dcgli altri popoli della 
Grecia, e rimanendofi dentro la loro ifola, non eobero quafi mai par- 
te negli- affari generali , ne influenza in alcun fatto , chc intereflafle tut- 
ti i Grcci * . §1 debbono contuttoci6 confiderare i Cretefi corac par- 
te della nazione Greca, poiche parlavano la medcfima lingua ^ . Per 
altro le lcggi di Crcta meritano per fc ftcflc la noftra attcnzionc , aven- 
do cfle fervito di modello a quellc, chc dipoi die^Licurgo ai Lace- 
demoni. E' dunque cofa opportuna il parlame, aflinchc fi pofla ofl!er- 
varc la conformita , che vi era tra le leggi di Creta , e quelle di 
Sparta . 

Tra tutti i popoli della Grecia, crano tcnuti i Crctefi per i pri- 
mi, e piix antichi, lc lcggi de' quali fofl"ero ftatc mefle in ifcritto ^^K 
Eflc crano opera di Minos primo (^) 5 e falirono a tanto credito, che 

5>erci6 e ftato meflb quel Principe ncl numcro de' piu grandi antichi 
egislatori . 

• Riguardavano le lcggi di Minos a due fini principalmentc, cioc, 
a rendere abili i fuoi fudiditi alla guerra , e a mantehcrc i loro ani- 
mi uniti. Sc Minos riufci nel primo di quefti oggetti, fiamo per ve* 
dere , che rifpctto al fccondo ^ gli effetti non corrifpofcro alle fue 
fpcranzc • 

A finc 

(1) L. 6. p. 597. I I Era qtiefta il dialetto DorJco . 

(a) /n Minoe. p. f68. E. | (5) Plat. in Min. p. )rtf8. E.=:Solinilf» c. Ii. p. 

(3) In Necram. p. 875. C. 1 ap.slfidor.. Orig. 1. 14. c. 6. 

(4) Ved. la 3. Part. lib. I. C. III. Art. I. | {6) V le M^m. de V Acad. des lafcript. t. 5; 
• Eccectaata la gaerra di Troja, non pare, cheJM^iB* P< 49* 

i Cretefi ^iammai fi fiano tntromeffi negli afFarii 
deila Grecia. V. Herod. 1. 7. n. 167. & 170« 171* 
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A fine di ftabilire una perfctta unione tra i fuoi (udditi, procu* 
IU.Smti;! ro Minos con grande ftudio di mettere tra loro la maggiore ugua- 
balla moitq glianza, che fofie poflibiie . Ordino a quefto eflFetto, che tutti i fan- 
^^U^^^t*" ^*^^'^ foflcro infleme nutriti^cd allevati <»): Menavano qucfti una vita 
2k)n*e*de i^Re dura, e fobria, venivano avvczzati a contentarfi di poco, a fofFrirc il 
appreflb gU £- caldo , il freddo , e a camminare in luoghi afpri , e fcofcefi ^ erano fem- 
^rei. prc vcftiti, comc dovcvano cflxsrc genti ^ucrriere, di un panno molto 

icmplicc , portando il mcdefimo veftito di verno e di ftate . Erano efer- 
citati a fare tra loro piccoli combattimcnti, e fofFrire coraggi^famen- 
tc i colpi , chc fi davano tra di loro ^ cd a fine , dice StraDonc , cfac 
pcrfino i loro divcrtimcnti fofl!ero da guerricri, i lorp balli mcdefimi 
fi faccvano collc armi alla mano (^) . 

Per unirc ancor di vantaggio gli anicni de* fuoi fudditi > c piii 
ftrettamcnte collcgarli, voUc Mtnos, chc tutti i cittadini mangiafl^ro 
infiemc alle mcdefimc tavolc (3) , c foflTcro alimentati a fpefe dcilo Sta- 
to, fomminiftrando il tcforo pubblico i dcnari a cio neceflarj <4) . I 
giovani mangiavano in terra , e fi fcrvivano V uno V altro : cfli fcr- 
vivano aitresi gli uomini adulti t^). Perche negli eferciti i foldati fo- 
no obbiigati di mansiare infieme ^ V intenzionc di Minos ncir infli- 
tuire cotefte pubbliche menfe, cra ftata di avvcmre fino dalla fan- 
ciullczza i fuoi fudditi alla difciplina milicare ^ ne altro mcrito jpoteva 
avcrc tale ufo- L' inftituzione dc* pubblici convici non produfle Tcf- 
fctto di tencre 1' unionc e la concordia tra i Cretefi ^ i qualt fi fa , che 
erano continuamentc in guerra gli uni contro gli altri C^) « Erano fola- 
roente d* accordo, quanoo fi trattava di rifpingcrc ua nemico comu- 
ne (7) . Non dubito punto , chc non convenea attribuire cotefte inte- 
ftinc divifioni de' Cretefi alla diftinzione dcUc profeflioni) chc fi co- 
ftumava in Creta , come in Egitto f *) . 

Non fi pocrcbbs troppo iodarc V attcnzionc di Minos riguardo 
ai Magiftraci, e alie perfone attempatCi perciocche non folamente efi- 
eeva egli) che ad effi fi avefTe il rifpecto e i riguardi loro dovuti, ma 
moltrC) afiinche non fi mancaflTc in qucftO| avca proibito, cafo che fi 
vcdeflero in cfli alcuni difctti , il dirli in prcfenza dc' gio vani W . Ol- 
trc a quefto, egli avcva ufati tutci i mczzi, chc la prudcnza umana 
puo fuggerire, j^er ifpirarc alla gioventu un gran riipetto ed amore 
alle maflime e ai coftumi dcllo Suto . Non qra permcfro ai giovani di 
mettere in dubbio j ne pure di mettere in qucftione la faviezza , o 

^ ruH- 

• 

(i) Straboi 1. lo. p. 735 •ec. • | Da qoefta condotta de'Cretefi i Tenata, fe« 

(2) Ibid. I condo Plnurco » qoella efpreffione proverbiale » tanio 

Qaefto ballo h ftato molto celebre negli an- noU' nella Grecia, ciod Sincretizjuirt . 

• 1- • •^*. •! •••11 w\* * 



ciehi tempi fotto il nome di ballo Pirrice. 

I) Arift. Polit. I. 7. c. lO.sStrabo, 1. jo. p. 






(4) Acift. ibid. 8c 1. 1. c 10. p. 33». £.aStr«- 
bo, I. 10. p. 736. 

(5) Strabo , p. 7«. 

(6) Arift. PoUr. 1. 1. c. 10. p. 533^ 

(7) Plat. t. a. p. 490. B. 



Sono ftati dipoi chiamati SimtrHiJH qoelli, 
che s' intrometteTaoo per coociliare le fecte diile- 
reoci . Quefta parola k fpeflb adoperaca dai Teolo- 
gi , ma leo^pre ia cactiva parte • 

(«) Arift. Polit. 1. 7. c. 10. sv. fopra qseft» 
Artiooio la 3. Parte Ub. I. C. IL 

{9\ Ptato 4e leg. L u p. 77 f. 
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r utilitsl dc* regoiamenci , che loro vcniTano infegnati . Quefto e quel-f 

lo, che Platone trovava di piii ammirabile nelle leggi di Minos <0. nn Pailt<. 

A finc d' infpirarc ne' Cretefi una piii profonda vcneraxione allc Dalla morte 
fuc ordinazioni) G ritirava Minos di tempo in tempo in una cavcrna, d» Giacobbe, fi- 
dove fi vanuva di aver con Giove famiiiari coUoquj (») . Ma egli non rioiie^dc^f Re 
i ftato nc il primO)' ne il folo tra gii antichi legislatori , che abbia apprdfo gUE^ 
creduto di dover conciliarc con autorita divina riipctto alle fueleggi. brei. 
Mnevete, uno de'piii rioomati) e pii^ antichi legislatori deir Egitto, 
attribuiva le fue ad Crmete, altramenti detto Mercurio (3) . Licurgo 
aveva procurato di munirfi del fuffragio di ApoUo prima di affaticarfi 
per la riforma di Sparta W . Zaleuco , legislatore de' Locriani , dice- 
va di eflere infpirato da Minerva (^). Zatraufte, appreflb gli Arima- 
fpi, fpacciava di aver avuto i' fuoi ftatuti da un Genio adorato da quc* 
popoli (^) . Zamolxis fi vantava co* Geti delle fue intime comunicazio- 
ni con la Dea Vefta (^). Numa teneva ragionamento co* Romani fo- 
pra le fue converfazioni colla Ninfa Egeria W. Se ne potrebbero ci- 
tare molti altri efempj > ma quefti fatti , per dire cio di paflaggio , 
dimoftrano invincibilmente , che la tradizione primitiva fopra reuften- 
za di Dio non e giammai perduta^ perocche in tutto Y univetfo co- 
gnito trovafi ftabiiita quefta credcnza da tempo immemorabile ^ anzi 
tanto profondamentc , che i primt Lcgislatori hanno voluto riveftirfi 
delP autorita divina per mettcre le loro leggi in una confiderazionc 
pih, che umana Cp). 

II gran difetto di Minos nelle fuc difpofizioni politiche, nel qua^ 
le dopo di lui caddc ancora Licurgo, cra di aver avuto^riguardo al- 
la guerra folamcnce. Quefto e il folo fcopo, chc fi cra propofto il 
Legislatorc dc'Cretefi (^^). Gia abbiamo veduto, chc a quefto unica- 
mente era diretta T educazione della gioventu. Quindi pure avveni- 
va , che i Cretefi non coltivavano da fe le loro terrc , ma era im- 
pofto quefto carico ad alcuni fchiavi, noti »c' tempi antichi fotto il 
nomc di Periea. Quefti erano obbligati a contribuire ogni anno una 
certa fomma di danaro ai loro padroni <>>), dalla qudc fi ievavano pri- 
ma le fpefe ncceflarie ai bifogni dello Stato <'^>. 

Se le leggi di Minos crano acconcc a iare de' Cretcfi eccellen- 
ti foldati, non pare, cbc ficno ftate e^ualmente buonc per regolarc i 
loro coftumi c fentimenti. Ogni cittadmo cfa obbligato a maritarfi ('S): 



(i) Plato de leg. L i. p. 77;. 

(i) Hom. OdydT. 1. 19. y. i^^.sPlato i» Mi- 
Boe, p. f68. sHorac. Carm. 1. 1. Od. iS.sDiod. 
1. 1. p. loy.sStrabo» 1. 16. p. iiof.sVal. Maz. 
1. I. c. 2. p. ^7.:^Plac. la Noma p. 6&. D. 

(3) Diod. I. I. p. loy. 

(4) Ibid. /««.«if.sStrabo» 1. 16. p. iio^.ssPlot. 
^ >• P* T43- A.:sVal. Max. 1. i. c. a. p. 38. 

(5) Diod. 1. I. p. lof.ssVal. Max. 1. 1. c. a. 
». 38.^Plat. im Nama» p. 6a. D. 

(6) Diod. /m. cfV. 

(7) Diod. I«c. fi>.aScrabo»l. 16. p. iio6. 



ma 

(S) Flat. im Nama , p. 6%, D. =3 Dxon. Halic. I. a. 
p. iia. sVal. Maz. 1. 1. c. 2. 

(9) V. Diod. 1. I. p. lOf.aStrabo» I. 16. p. 
1105. e 1106. sPlat. f« Noma» p. 61. Dion. Ha« 
licarn. 1. a. p. laa., e le Trait^ de 1' Opinion» t. 4* 
p. jri3. 

(10) Plat. de ieg. 1. i. p 769. ec, 

(11) Arift. poltt. lib. a. c. 10. sStrabo. 1. laJ 
p- 817. aPlat. im Lacon. p. a^^.siAthen. 1. ^ 
p a63 e 164. 

(la) Arift. /tfc. («r. 

(13) Scrabo* 1. 10. p. 739. A. 
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fCSSS^^ ma con qualc ftupore non fi vcdc cgU , chc un lcgislatore abbia po- 
li.* P*R.T», tuto approvare un mczzo cosi infamc , comc qucllo , chc uravano.t 
DaUa moric CretCii pcr non cflcrc carichi di un troppo gran numcro di figliuoli . 
diGiacobbe.fi- q perche in Creta la fcrtilita , ovvero 1' eucnfione dcllc terre non 
"icne 'de i 'rc corrifpondelTc al numcro dcgli abitanti , o pcrche quefti avcflero i cor- 
appreflbgU E- pi piu robufti , ovvero le mogli piii feconde j Minos approvo colle 
biei. lue lcggi una paflione, che la natura difapprova , e permire eccclfi , 

de' quali non parla giammai la vcrecondia, fe non frcmendo <■). 



DEL. PRIMO LlBRO. 
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SECONDA P AR TE. 

Dalla morte dt Gtacohhe ^ fino alla infiituzione dei Re 
appreffb gli Ehrei: Jpazio di circa 600. anni . 



LIBRO SECONDO. 

7)e/le Arti^ e de Meftieri . 
O procurato ncUa prima Partc di queft* Opera di dare un' 



idca della origine, c de'primi avanzamcnti dellc Arti. Ave- i^^^ 



Il.a Parte . • 
morte 



g 



rci defiderato di jpotcre contJnuarc a defcrivcrne i progreffi di Giacobbc, fi- 
di fccolo in fecolo, e determinarc il grado di perfezione, no alla inllitu- 
al quale cfle fono ftate portate in ogni fecoloj ma li difet- ^ione dc i Re 
to di documenti non mi ha permeflTo di recare ad efFctco il mio dife- brci^^ ^^ ^" 
no. Si^vedc folamence attraverfo all* ofcurita., nella quale h involta 
\ Storia de' popoli deir Afia, e quella degli Egiziani, che quefte na- 
zioni hanno avuto cognizione aflai per tempo di molte arti, e che i 
loro primi progreffi fono ftati molto rapidi. In cfFctto, pochi fecoli 
dopo il diluvio , vediamo gli Egiziani , cd alcune parti deir Afia in 
poiTcflb di molte di quellc . cognizioni , chc fono 1* omamcnto de* po- 

fjoli colti • L* cfpofizione , che fono per fare delle operc feguite dal- 
e predettc Nazioni nc* tempi , a* quali e prefcntcmentc rivolto il no- 
ftro ragionamento , ci convinccra di tal cofa compiutamcnte . 

Quanto ai Greci, le cognizioni, chc cffi avevano dcllc Arti, era- 
no allora raolto difFerenti da quellc de'popoli deirAfia, e dcirEgit- 
toj pcrciocchc quelli, nc* tempi de' quali ora fi tratta, non erano an- 
cora paflati piu oltre, che i primi elemcnti, e per molti fecoli lan^ 
gui la Grecia ncir ignoranza e nclla rozzezza . 



SE- 
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Il.a Parte. 
Dalla niorte 
di Giacobbe, fi- 
no alla inilitu- 
zione de i Re 
appreffo gli I> 
brci. 



S E Z I O N E P R I M A. 

Dello fiato delle Artt nelV Afta , e neW Egttto . 

HO creduto di dovcrc unire fotto una fola fezione, quanto ho da 
dire in quefta feconda Parte fopra lo ftato delle Arci neir Afia , 
c neir Egitto. Impprocch^ e^i fembra, che i popoli di cotefte regio- 
ni fieno camminati con un paiio preflbche uguale nel campo delle uma- 
ne cognizioni^ ed il loro gufto altresi pare, che fia ftato quafi fomi- 
gliantc. Non faro dunque articoli feparati pcr T Afia, e per Y Egitto. 



C A P O P R I M O. 

* 

^}eir Agricoltura . 

LA Storia deV popoli deir Afia, nc' fecoli , che fono T oggetto di 
quefta feconda Parte, non ci fomminiftra cofa alcuna di partico- 
krc fopra lo ftato dcir agricoltura propriamcnte detta 3 crcdo fola- 
tnente di fcorgcre in quella alcuni tratti , che fanno giudicare , chc 
neir arte di coltivarc i giardini foflc aliora pofto molto ftudio _in al- 
cune contrade di qUella parte del mondo. Era fama, che i Siriani fa- 
pcflero perfettamente tal arte (')j il che prova, chc vi fi erano appli- 
cati fino da lunghifllmi tcmpi. Lo fteflb puo dirfi de' popoli della Fri- 
gia. I giardini di Mida erano aflai rinomati nc' tempi antichi^ ma non 
cc n' e rimafa alcuna defcrizionc. Erodoto, che ne parla, fi contcnta 
di dire 5 chc vi venivano dcUc rofc di ammirabile grandczza, c odo* 
rc (»). Oracro ci fomminiftrcra maggiori lumi fu queft' oggctto^ pcr- 
ciocchc la defcrizione de' giardini di Alcinoo fara conofcere, qual fof- 
fe il gufto de' popoli dcH' Afia in quefta parte dclP agricoltura . Al- 
cuni per awcntura fi maraviglicranno, chc io riferifca all' Afia V Ifo- 
la dc' Feacij ma credo di eflTcre per quefto appoggiato ad autorita fuf- 
ficicnti * . 

Con- 



(1) Plin. 1. 20. feft 16. p. Ipi. 

(i) L. 8. n. 138. 

4f Fino ad ora 1' IfoUi lU Corfi^ h femprc ftata 
prefa pcr T Ifola de'Feati, si famofa ne' Poemi di 
Omero.^ Non fo pcr6, fe le ragioni. fuile «^uali 
tale opinione li fonda» (ieno del tucto devihvc; 
anzi ner lo conirario credo di trovare nci tefto 
ineilennio di Omero, alconi fatti, che non per- 
mettono di collocare iUfoU de'Feaci neU*£uropa. 



II fnlo motivo» che hanno avuto gli Scrittort 
di gioJicare 1' Ifoia de'Feaci eflere la medefima . 
che queiJa di Corftl , ^ la fua vicinanza ad iMca. 
Ma non e diflicile il diilruggere ^uefta congettura , 
e Ui vedere , che clfa G appoggia a poco faldi fon- 
daroenti . 

Omero ha feminato troppe favole , e meflb 
troppe contraddizioni ne' vi.iggi d' Uiifle , per mnvlo 
che non h poffibile il docerminare con alcnna foria 

id 
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Conciofliache Omcro fia il piu antico autorc chc abbia efprcfla- ■ 
mente parlato dc' giardini^ e chc fi fia conipiaciuto nel defcriverli i 
poiTono le fuc opcre informarci dclle fpecie di alberi,e di piante^chc 
ibno ftatc note c coltivatc nc' primi tempi . In quelle pure troviamo 
la maniera colla quale erano diipofli i giardini. 

Dicc quefto Pocta, che vi crano ne' verzicri di Alcinoo de' pe^ 
ri, dc' melagrani, dc' fichi, c degli uliyi . Si potrcbbe anche fofpet» 
tare, che ci foflcro dc' ccdri Ct). Quanto ai lcgumi , Oraero non di 

I z al- 



Il.a Partf. 
Dalla morte 
diGiacobbe,fi- 
no alla inilitu- 
zione de i Rc 
appreflb gli E- 
brei . 



<!i precifione i paefi , ai qnali ha egli voluto fare 
approdare il Tqo Eroe i imperocchd , non eflfendo 
^ca VifatwizSL Geografica lo fcopo da quefto Poeta 
propoftofi nell'Odifrea , ad ogni momento egli roette 
faor di loogo t paefi . e difpooe le ftrade • fixoodo 
chc giudica a propofito. Invano fi tenterebbc di 
▼oler ritrovare la maggior parte de' paefi , de' ooati 
egli parla, poicbd gli sforzi farebbero faper&ai 
Serva di efempiorifoU di £4, dove il Poeta mette 
il foggiorno di Circe. Precendono i Geografi, chc 
efla fia il promoncorio Circtit firuat» fulla cofta 
Qccjdencaie d* Italia . 

Ma quale fomiglianza pao0i trovare tra V Ifoln 
di Es^ di cai parla Omero. e il promontorio Cir 

I .* Omero dice chfaramentc • che Circe abicava 
iii un'Iibla, e non gii fopra un promont«rio. »" 
Non vi h mai ftaca cittik alcona cbiamau £4 in Jtar 
lia. 3*. Omero dice, che i'Ifoia di Circe era fi- 
taata neirOceaoo: or egii fi (a, qaanto ne fia 
lootano il promontorio Cirai . Coroe pooiD final 
roente accordare la fitaazione di quel proroontorio, 
pofto fatla cofta Ooddeatale deU'Italia colle carole 
deii'4iironi.che Oineropone nell' Ifola di f^.della 
quale dice inolcre , ch' ella vede nafcare il fole . 
Odyf, l. la init 

$0 bfne. chf Straix>ne, f aaelli. che difeo- 
dpno la Geografia dell' OdifTea » nanno tencaco di 
conciliarc coir ajoco della tradizione aotica. ie con- 
iraddisiont . dcile qaali parlo . Ma fi vcde , che fono 
aftretci di concraftare a ognL momento alle cogni- 
zioni pi^ comonv della Geografia : e eercamence 
coiitr«rr<ibbc ftt^volgere cacte le idee» che abbiamo 
in ca! maceria. 

Ma. dioono edi . i'Ifola de'Feaci oon po^ ef. 
iere raoito loncana da Icaca» poichd UliiTe oiecce 
on giorno folameoce a fare qaefto tragino. 

Per pocere cirare qualche confegnenza da qoe. 
fto ragtonaroeoto , bifognerebbe efler ficoro, che 
Omero noo fi ailenuni giammai fa qaefta maceria 
daila verifimiglianza . CoDcatcoci6 noi vediamo. 
clie qiando Uliire parte da Circe per andare all' In- 
ferno, fl Poeta gh fa actraverfare rOceaoo in on 
giorno . Rifpecco a quefto tragitto dall' Ifola de' 
Feaci ad Itaca , il maraviglioio , che Omero ha 
iparfo in totto qaefto racconto. non permette di 
poterne cofa alcuna inferire. qnanto alla diftanza 
de' luoghi : Egli fi fpiega pure la qoefto aflfai chia- 
ramente, poichd dice, che non fono t vafceUi Fea- 
ci. come i vafcelH delle altre nazioni; perciocchd 
qaelli noQ hanno . dice egli . o^ cimone , nd pilo- 
toi ma, eiTeDdo docaci di cogntzione, da fc ftcffi 



faono le ftraJe di tacte le citc^ . e di cocci i pac fi , 
e faono prondfiimamence i maggiori crr.gic(i . Odjjf, 
1. 9« V. yy6 ec. 

Credo , che qnefto pafTo fufficieocemente dt« 
ftroggt tacre le coofcguenze, che alcuni lunno pre- 
tefo di tir.ire dalla vicinanza dell* Ifola di Corfii a 
qoella d' Icaca . Non fi trova inoltre veruna con« 
formiii^ , veruna corrifpondenza tra il nome di Sths- 
riM, che Omero 6k airifola de'Feaci, e quello di 
Cmra o di Ctrfit . Facciam'ora vedere, che lo 
ftaco, in cui quefto Poeca dice, ch*era 1'Ifola de' 
Fcaci, allorch^ Uliffe vi approd6, non pn5 in aU 
cona roaniera convenire allo ftaco, nel quale elTere 
doveva r Ifola di Corfii ne' fecoli eroici . 

Dipinge Omero /Ifola de' Fcaci, comc nn paefe 
ove regnava, fioo da'cempi della guerra di Troja, 
una eittfminacezza . nna magnificenza, e ricchezze» 
incognice cercaroence allora in cucca V Europa . Noo 
parlo del Palazzo di Alcinoo • qoaocunque Omero 
lembri di aver facto cucci gli sforzi per farne con«i 
cepire an' ^cilfima idea , roa roi fondo fulla gran« 
dezza e la pompa deUe pobbliche piazze , fu quelia 
de'Porci, ioiU bellezza, e la quantit^ dc'va{celli, 
di coi qoeUi eraoo pieni ; finalmence full' efperienza 
de' Feaci nella Naucica, e fuirampiezza del loro 
commercio. Mi appoggio pare iuU'abUic4 ed tnduv 
ftria deUe donne Feaci nel far panni di ooa finezza 
e belc^ maravigliofa . Dico donqoe , che cucca quefta 
defcrizione non pu6 convenire ad un'Ifola di Eo* 
ropa ne'tempi eroici s c per reftarne convinco» 
bafta dare ao* occhiaca alio ibico , in coi erano aU 
iora le Arci , il Commercio , Q la Navigazione nelU 
Grecia. Da alcra parte a me pare di rieonofcere 
da' fopraddscci lineamenci gente Afiatica; a quefti 
popoli, per mio avvifo» dee riferirfi tottoci^, che 
ipaccia Omero de'Feaci; e fon perfuafo che egli 
noo abbia aVuto altre mire. Quefto Foeta era »\ 
fattamente ioftruiro ed informato, che non poteva 
ignorare, che al tempo di Ulifle non vi era alcuna 
Ifola della Grecia in uno ftato firoile a qoello, 
nel quale dipinge Tlfola de'Feaci. lo non credo 
Junqne , che cncte qnelle congeccurc , 'alle qnali d 
di meftieri ricorrere per collocare la prcdctca Ifola 
neU' Enropa , poflano aver pi^ forza del cfto (lcfTo 
di Omero, che mi fembra provare chiaram«nce, 
che egli ha voloco dinocare una colonia Greca» 
crafporcaca in alcune Ifole dell' Afia . 
(1) OdyiT. I 7. V. tiy ec. 

MvaIai K.'yxdL9KAfvt, Qaefte parole lecteraU 
mence fignificano fri^i rifplendtnti . II che fi pa6 
aiTai bene iocendere degU araoci , o de' cedri . 



\ 
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alcuna diftinta notizia fu quclto particolarc $ ma folamcntc fi puo con- 

Il.a Paate. g^^^^^^''^9 ^^^ ^^ ^^ foflcro di moltc fpccic <0. 
balla morte Pcr quello chc apparticnc alla diftribuzionc cd ordinc dc' prcdct- 

di Giacobbc, fi- ti giardini , vi fi vcde rcgnarc una fpccic di fimmctria ; imperocche 
no alia inftitu- ^^ jj^jjj erano in trc parti, chc fono qucftc: un albcrcto, contcncn- 
apprcflb%Ii E- ^^ albcri fruttiferi , una vigna , ed un orto di erbe . Gli alberi non 
brci. fembra chc foflero piantati confufamcntc ncU' albcreto j anzi pare al 

contrario, che fi fapcfle fino d* allora V artc di difnorli in varic fiic *. 
La vigna pure probabilmente formava dcUe pcrgole . Rifpetto al vcr- 
zicre dcir crbc , Omero, fecondoche io congctturo, vuol fignificarc, 
chc i legumi vi erano difpofti in difFcrcnti quadcrni , o porchc y o 
ajuolc * . Si fapeyano ancora condurrc c diftriDuirc lc acque corrcnti 
ne' .giardini . Omero oflerva , che in quelli di Alcinoo vi erano duc 
fontane: Tuna, che dividendofi in varj canali, innafiiava tutto il giardi- 
noj Taltra, che fcorrendo lungo i muri della cortc, ufciva fuori del pa- 
kzzo, c fomminiftrava acqua a tutta la citta ^*). 

Accordiamo pero che qucfta defcrizionc non di una grande idca 
delgufto che rcgnava allora in genere di giardini. Quelli di Alcinoo, 
a parlare propriamente, altro non fono, che rccinti c vcrzicri , vc- 
dendovifi folamente alberi o piante utili . Non vi fi parla dcU' olmo , 
del ccrro, del platano, ne di alcuno di qucgli albcri, chc ne*tcmpi av- 
venirc fono divenuti rornamento c lc delizie dc'giardini. Niun.vialc 
coperto, niun bofchetto, niuno di que*rilicvi di tcrra, chc fi chiaman 
terrazziy vien mentovatoj ne vi fi parladi fiori, c molto meno di quel- 
la partc fcoperta, ovc fono le ajuole c i quadcmi, ed e nominata />tfr- 
terre . In fomma non vi e cofa alcuna in tale defcrizionc, chc prcfcnti 
alla mente cio che fi puo chiamare il difegno c V ordinanza di un giar- 
dino . 

Molto piu importa di efaminare, qual notizia fi avcfTe alloradcl- 
lu coltivazione degli alberi. E' certo, chc cra afl^ai nota Tartc di farli 
venire ne*luoghi, che fi giudicavano opportunij ma erano gli uomini 
allora ccualmentc informati dcirarte di governarli c pcr cfempio d' in- 
neftarli r Sopra quefto ho gia altrovc avuto luogo di proporre al^unc 
congetture ^3), cd ho foftcnuto, chc qucfto fegreto non fu conofciuto, 
fc non molto tardi. Stabiliamo ora i motivi, chc mi hanno (atto abbrac- 
ciarc quefta opinionc. 

Ne'libri di Mose non fi parla punto dcgrinncfti, quantunquc vc- 
diamo, ghe quefto Lcgislatore da agli Iffaelici aflai utili precetti fopra 
jj coltivare gli alberi fruttiferi, ordinando di levar viane'trc primi an- 

ni 



(l) Ibid. V. 127. & 1 18. 

4 lo fondo ia mia congettura in qaefto • che 
Omcro fi ferve della parola O''p;t.<tT0c, piuttofto 
ohe di Kw^oc. parlando de'gij^dini Ji Aicinoo. Or 
la parola O^^px^roc vienc daJia radice O^pp^ec , che 
£gnifica piance mefTe con ordine e nmmecria. 

l Qpefta i, come credOj la coniegaepza che 



li pa5 tirare dalle parole K«^/M»rAi w^a^tti^t delle 
quali Omero (i ferve. U fao Scoliafte le fpiega . e 
credo coa molto fondamento, coi dire tr TA^fi 
titLttBifA%ttu , psanti difptfie per «rdiiu . 

(») Odyfl*. 1. 7. V. 119. 

(3) V. ia prima Pajrt. lib. II. Cap. L Arx. V* 
p. 93. ec. 
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fii i frutti dagli alberi da loro piantati . Quelli che vcnLvano la quarta 
volta, eraoo confacrati al Signore j c percio folamente il quinto anno era ii.a Parte. 
permcflb mangiarli^'), Qucito precctto cra fondato fuU* efperienza e la Daiia morte 
cognizione chc avcvaMose di coltivare gli alberi fruttiferi, non icnoran- ^i Giacojsbe, fi- 
do egli, che fi travaglia c confuma un albero giovanc quando gii fi la- xi^ne^de^i Re 
fcia condurre a maturiti i frutti da lui prodptti la prima volta : e cosi appreffo gli E- 
ordinando agrifracliti di Icvar via i frutti de'tre primi anni, ha avuto brei. 
Mosc intenzione d'»infegnarc al fuo popolo il modo di confervarc gli 
alberi fruttiferi, c di farli produrre bellc frutta. 

Attcfe quefte particoiarita, crcdo di poter a ragione prefumere, 
chc fe Mos^ aveffc avuto notizia deirinncAare, non avrebbe tralafcia- 
to o neglctto di darnc qualche precetto agli Ebrci . 

Noi vediamo pure^ che Omero non dice cofa alcuna degl* inne- 
&i^ bcnchf abbia avuto piu voltc occafione di parlarne. 

Si potrcbbc aggiungerc, che non fi fa menzionc dcgP inhefti in 
quello chc ci refta prefcntemente de'poemi di Efiodo"*^ quantunque aflai 
intera ci fia pcrvenuta la fua prima opcra, nella quale da un grande rag- 
guaglio di tutto cio, che conceme air agricoltura . Ma la confeguenza 
chc potrebbe tirarfi dal filenzio di Efiodo, non farebbe cgualmente con- 
cludente. Impcrocchc primicramentc cgli c certo, chc tutti gli fcritti 
di quefto poeta non fono a noi pervcnuti (*) . Si trova in fecondo Juo- 
go in Manilio un paflb , che fa conofcere che Efiodo avca parlato degl' 
innefti in alcune delle fde opere * . Non voglio dunquc , appoggianoo- 
Hii airautorita degli fcritti di quefto poeta^ ncgare rantichitidi cota- 
Je fcoperta 5 ma concedcndo , che per avventura quel fegreto fia ilato 
noto ad Efiodo , non fe nc puo cofa alcuna infcrirc per f tcmpi , de' 
quali parlo, eflcndo egli pofteriore di molto ai fccoli, di cui parliamo. 

Ecco quanto la ftoria dcIP Afia ci fomminiftra per ora , rifpctto 
air agricoltura . 

Riguardo agli Egiziani, dee confiderarfi il regno di Scfbftri co- 
mc Tcpoca piu notabilc deir attenzionc di qucfti popoli a valcrfi di tut- 
to cio, chc potcva conferire a fiar fruttare le loro terre. 

Abbiamo gia detto, chc finoda^primi fecoli i Monarchi d' Egitto 
fi crano applicati a ricavar vantaggio aallc inondazioni del Nilo^avcn- 

do- 



(0 Levit. c. 19. w. 23 ec. 

4 Si poffebbe altri appoggiare fuiraatorid^ del 
verfo 731. Oper. & D|Kr p(-'r foftenere che rarce 
cl'ianeftare noa fofte ignota ad Efiodo. Ma olcre- 
chd eccellenti Cricici hanno per difettofa la iezione 
comane, e foftitoifcono •xrfi^ciaBdu ad tfv^^A- 
r6«i , -che fi legge nelle edizioni di Efiodo > farebbe 
cofa aiTai finpolare il vedere il verbo trT^l^fiv di- 
▼entre finonioio di ff^i^ii?. terroine confacrato a 
fignificare 1' operazione dell' inneftare . 

(a) V. Fabric. Bibl. Grec. t. i. p. 379. 

h xAt^ut Mrkmfia vagii tjfv^ qmtd idulttra ptmis . 
L. a. y. aa. 

Egli d certo» che con qaefta efpreflione dinota 
Manilio sl'ioneftt. Plinio adopra il med^rimo ter. 
miae parlaDdo deile marze o mncfti. Oh hts i»fin 



& arktrium ^tnqmt adMltsrU tMstgitMta fHHt, 1. 17. 
Sea. 1. 

Vi h per6 in totto qaefto ona difficoltk coafi- 
derabile» 10 quanto che Manilio attribuifce in caic» 
qoefto paflb molce cofe ad Efiodo, che oon fi tro- 
vano nelie fne opere« o che anzi fono contraric 
a ci^ che in qoelle fi vede. Congecmra Scaligero* 
che Manilio» abbia confiifo i poemi , che fi crede* 
vano di Orfeo , con qaclli di Efiodo . Riporca pore 
in tale occafione nove verfi del principio di ono 
di qae'prct€fi poeroi • che poruva il medefimo ti« 
colo cbe qiiello di Efiodo incicoIacorSfyA, »«) ii^i« 
/jotf. In Manii. p. loz. & 103. 

Si fa che mtti i poemi, attriboiti ad Orfeo» 
fono fappofti ; onde qoeft' aocoritk non conclode 
aalla in fiivore dell' antichicl^ deirinaefto. 
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do cffi fiitto £irc c dirigcre opportunamente diverfi canali affinc di ricie* 

Il.a Partb. vcre c fpandcrc fecondo il bilogho le acque di quefto fiumc^'), II lo- 
Dalla morte ro numcro fu coufiderabilmcntc accrefciuto da Sefoftri^*). A tali la* 
di Giacobbe, fi- ^^^- ^^^^ attribuirfi la prodifiiofa fcrtilita, la quale dicono gli ftorici^ 
tione de i Re ^"^ godeva anticamcntc lEgitto; ttante che per mezzo delia moltipli** 
appreflbgli £- cita dc'canali fi conduceva Tacqua fopra tutte le cerre, e agevolmente 
^^ci. poteva ciafcuno averne, altra fatica non richiedendofi per quefto, che 

aprirc una chiu(a ogni volta che il bifogno V efigeva: e cosi trovavafi 
r Egitto innaffiato dal Nilo fino nelle me eftremita piii lontane (3) . 

La fomma fertilita che godeva una volta cotcfto paefe e si gene- 
ralmente atteftau, che dee metterfi tal fatto nel numero di quelli, i quali 
non pare chc fi poflano richiamare in dubbio^ imperocche fino dai fe" 
coli piu remoti cra i'£gitto in pofleflb di fomminiftrare agli altri po- 
poli un ficuro foccorfo ne^tcmpi di carcftiaC^) j fotto gPImperatori Ro- 
roani era chiamato il granajo d' Italia^J) . Lo fteflb avveniva fotto gl' Ira- 
pcratori Greci^ poiche da Aleflandria ricavavafi tutta la biada, che fi 
confumava a Coltantinopoli i^) . Quefti fatti bcne afficurati , c bene ve-» 
rificati , formano pero un problema , che non e facile a rifolvcre . 

£' r£gitto un pacfe, che non ha molta cftcnfione^ tutte le fue 
terre non hanno mai potuto fruttare cgualmente, anco ne' tempi mi« 
gliori : finalmente ha fempre dovuto rcftare nel paefe la auantita necef* 
laria di biada per il mantcnimento degli abiunti ^ e quera quantita cf* 
fer doveva una volta aflai confiderabile, attefo'che I* £gitto era allora 
ftraordinariamente popolato. Come poffiamo perfuaderci, dopo qucftc 
rifleinoni , che un si fatto paefe abbia giammai potuto fomminiftrare le 
immcnfe provvifioni di biade, delle quali parlano gli antichi? La que-» 
ftione diventa ancor piu difficiie a decidere, fe confrontiamo i racconti 
de' diverfi Autori tanto antichi che 'modemi , e pf etendiamo formarci , 
a tenorc di tah racconti , un' cfatta idea della fcrtilita deir £gitto . 

Plinio paragona il terreno dclP £gitto a quello de' Leontini , con- 
fiderato una volta come una dclle parti piu fertili della Sicilia, preten** 
dcndo che quivi uno ftajo di biada rendcfl!e cento per uno(7). Ma, fc 
ci riportiamo alla teftimonianza di Cicerone, niuna cofa e piii efagcra- 
ca di quefto dctto di Plinio > perocche Ciceronc dice in termini forma* 
li, che nel tcrritorio de'Leontini, la maggior ricolta era di dieci per uno, 
e cio ancora rariffime vplte. L'ordinaria era folamente di un otto per 
uno: il che quando avvcniva, cli abitanti erano molto contenti^*). Di 
tal cofa r Oratorc , dal quale abbiamo qucfto ragguagUo y dovcva efler 
bene informato, pcr cfltre ftato Queftore in Sicilia> di piii cgli pero- 
rava dinanzi al popolo Romano la caufa de' popoli di cotefta provincia 
contra. Verre . Cosi paragonando con Plinio ia fertilita deir£gitto a quel- 

(i) V. U Frima ?art. L. II. C. I. p- 74. I (f) Bibltoth. Ant. e llod. c. 4. p. 123. 

(2) Herod. 1. 1. n. 108. 9c lOp.ssDiod. J. !• p* 1 (6) Ibid. t. 11. p. iif 



66.=:Strabo, 1. 17. p. 11 56. ^ 11^7 
(3) Herod 1. 2. Q. 19. 8c 108. 
{4) Vcd. la prima Patt. L. U. C, h p- 74 



(7) L. 18. Scd. 21. p. III. 

(S) In Vcrrcia. Adioa.2. 1. 3. n. 47. t, 4. p. 304» 
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la dcl terreno de^ Leontini , fi troveri che in Egitto lo ftajo rendeva 
folamente dieci per uno. ^ ll.a Parth. 

Quefto ragguaglio corrifponde efattamentc a qucllo che ci da del- Dalla morte 
la fertilita di qucl paefc il Signor Granger, Autorcdi una relazionc di <ii Giacobbc, fi- 
£gitt0 9 che per varj riguardi merita molta confiderazione * . Dice egli, ^ione^de^i Rfc 
chc le terrc piii vicine al Nilo, nellequali, ne'tempi delP innondazio- appreflb gli E-; 
ne, Tacqua rimane quaranta giorni, non danno negli anni migliori, fc brei. 
non dieci per uno , c chc rifpctto allc terrc , dove V acqua foggiorna cin- 

2ue giomi foltanto, e molto quando danno quattro per unot'). II medc- 
rao Viaggiatore pretendc, chc fi^fcmcntino oggidi tante terrc in Egitto, 
quantc fc ne fcmcntavano anticamentc, niuna di quellc chc pofibno eflc- 
re fcminatC) rcftando incoltc . Contuttocio aggiunge cgli , lc i fuoi abi- 
tanii, che fono ora pochi in numero^ in comparas^ionc di quelli che fi 
prctende chc fiario ftati una volta, manjgiafiero ordinariamentc pane di 
irumcnto^ T Egitto, bcnchc le ricoltc fieno abbondanti , produrrebbc 
appcna quanto oafta per alimcntarli (*) . 

Egli oflcrva finalmcntc, chc il tcrreno dell' Egitto e si fterile , 
chc rariflime volte vi fi trovano alcune piante, o arbofccUi: la terra e 
quivi di un colorc ofcuro cd argillofo , c a parlarc propriamente , altro 
non c chc un compofto di fale c di poIvcre(3) j le biadc, c gli^alberi, 
chc.vi fi piantano, non crcfcono c non gcrmogliano , fc non a forza di 
acqua . Per quefta ragione non e in Egitto legno ne da fabbricarc , ne 
da bruciare^4). Ric^uardo allc indhdazioni dcl Nilo, e un crrorc, dic* 
cgli, il crcderc^ che le acque di qucfto fiume nel tempo delle efcrefcen- 
ze conducano un fango che ingrafli-Ie terrcj imperocchc quando il Ni- 
lo e alPaltezza di diciotto piedi, arriva a una terra rofliccia^ dclla qua- 
lc le (ue fponde fono compofte ncirEgitto fuperiore, ed cflendo le ac- 
que allora rapidc, radono c portano fcco parte di queftc fpondc, e fi tin- ^ 

gono di un colore, chc Ic fa parere di confiftenza di lattc ^J)> ma non ^ 

conducono fango, comc sMntcnde ordinariamente ^ . 

II Signor Granger conchiudc da tutte quefte oflervazioni, che V E- 
gitto, lungi dairavere mai potuto provcdcre di biade gli altri paefi, non 
era pure in grado di mantenere quel numero infinito di abitanti , de* 
quali fi pretende eflcre eflb ftato una volta popolato <^) . Gli altri Viag- 
giatori non parlano deU'Egitto in una manicra cosi fvantaggiofa , comc 
il Signor Granger. Convengono bensi dell' aridita di quefto paefe (7)- 
ma non hanno quefto difetto per un oftacolo alla fua fecondita . Tra i 
molti Viaggiatori) la cui tcftimonianza potrei citare, non mi fcrmero, 

fe 



t. 



M La miglior parte di queft^opera d ftata rtVe- 
ilata e corretta aa M. Pignon, cne k ftato 17. anni 
Confole al Cairo ; e da lui fteflb ho intefo qucfto 
fetto . 

(1) Voyag. en Egypte par M. Granger, p. 8. e 9. 
sV. ancora Maillet, Defcript. de 1' Bgypt* lett. 9. 

P 4 f 

(i) Granger, p. 4. t* e 11. 

()) Ibid. p. 11. e x6. 



(4) Ibid p. II. 15. 

i$) Ibid p. 20. 

i Alcuoo mi ha detto di efTcrfi adlicnrato coa 
cfpcricnze reiter.ue , chc vi d diciahnove voltc meno 
tango nell*ac<)ua del Nilo. che in queila della Sen* 
na. K. ancora le Voyage de Shaw t. 2. p. 188. 

(6) Grnftger, p. 4 

(7) I'ietro"dell.i Valle, lett. ii. p. ai8.sMaiU 
Iet« Defcript. de TEgypt. lett. 9. p. 3. 
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fe non in quella dcl Signor Maillec, chc pcr il lungo foggiomo cbe ha 
ll.a Parte. fatto in Egitto, ha potuto acquiftare una cognizionc molto efatta di que- 
DalU morte fto pacfc . L'Egitto, dice cgli, non e, a parlare propriamcnte, altro che 
diGiiicobbe.fi- ^^ ^^fl.^ ^ [^\^q fcoglid. Subito che fi fcava un poco la terra, o fi vuo- 
z^neVe i^Re ^^ frugare nclla faDoia^ s'incontra la pietra viva, ecccttuato nel Delta, 
appreffo gli E- ch'cgli penfa cficrfi formato col fango del Nilo(«). Contuttocio vuolc 
brei. il Signore Maillet, chc fia oggidi in Egitto un tcrreno, che fe foflc col- 

tivato, farcbbe abbondantifiimo ' : impcrocche cgli e molto lontano dal 
crcdcrc, che fi fcmini al prefcnte la mcdefima quantita di terrcno, che 
fi fcminava pcr lo paflato. Se nc coltiva invcro tanto, quanto pcrmct- 
tc lo ftato prcfcntc dcirEgitrai ma aflai mcno chc non fi faccva una 
volt J^ : dcUa qual difFcrenza e cagionc la cattiva politica de' Turchi , chc 

fiudicarono opportuno il proibire Tufcita dcUe biadcj e dopo talc proi- 
izionc non e quivi ftato piii feminato altro che le campagne vicme al 
Nilo . Per la medefima ragione lc genti hanno tralafciato d' invigilarc 
pcr mantcncre i ripari , c i canali con tanta attenzionc, quanta ie nc 
ufava una volta^*). Non c dunque da ftupirfi, che TEgitto non produ- 
ca piii la mcdefima quantita di biade, che ne'tempi antichi. 

Qucfto racconto e molto oppofto a quello del Signor Grangcr . 
II folo fatto, ful quale fi accordano qucfti due Viaggiatori, fi e, chc 
oggidi non efcono piu biade dairEgitto. Ma pcr quali motivi? Qucfto 
e quello, in che non convcngono . Tentiamo di proporrc alcune con- 
gctture fopra una qucftionc si difficiW prcfentcmcnte da decidcre. 

Egli e ccrtifllimo, che, pcr mancanza di attenzione e diligenza, 
ha dovuto ricmpicrfi una gran parte de^canali, che una volta fcrvivano 
a rcndcrc fcrtile V Egitto . Dclla qual cofa avevano i Jlomani bcn co- 
nofciuta rimportanza, e pcrcio erano molto attcnti a farli ncttarc(3). 
Ma i Maomcttani hanno trafcurato di mantcnerli, e pcrcio non fi devc 
dirc, che oggidi ficno quivi fcminate tante terrc^quante fe nc femina- 
vano una volta ^ poichc il Nilo non ne innaffia piii la mcdcfima auan- 
tita . Ma riconofccndo una grandiffima difFcrenza tra il prefcntc, e r an- 
tico ftato dcirEgitto, tuttavia mi ftupifco, che qucl pacfe abbia mai 

Eotuto fomminiftrare le immcnfe provvifioni di biade, dcllc quali par- 
ino gli ftorici. Non fi poflx)no giuftificare i loro racconti, falvo che 
col ritcrirc quello, che anticamentc produccvano le tcrre in Egitto, a 
aucUo^ che producono in ccrte parti, la fcrtilita dclle quali e molto 
uraordinaria . Afficura Erodoto , che nella provincia di Babilonia il ter- 

rcno 



(i) Defcript de TEgypt. lett. i. p. iS. 19. 

a Non pare, che ii Sig. Maillet troppo d ac- 
cordi con {e fteflb. NcUa faa lettera 9> p 4- e ; . 
4ice» che ai prefente ip' Eg;t(o ie terre fruttano 
comuneroente dicci per uno , e iromediatamente 
a^giunge che un grano di hiada produce quivi or- 
dmariaroeote da ventidn^ue in crenta fpighe. Que- 
fto fecondo fatto fmentifce ii primo, ed ^ mani- 
fcfta la contraddizione • effrnJovi certameate er- 
rore neli'uaa, o ■eii'altra compotazioQC i impe- 



rocchd fecoudo rqlttmo conto le terre prodoreb* 
bero oggidi in Egitto almeoo treceuto per' uno. 
Non eiiendo M. Mailiet ftato quegli. che ha di« 
ftefe e pubblicate le fue memorie, non (i fa. fe a 
itti • o al fuo editore debbano imputarfi le coDtrad- 
dizioni. che s' incoarrano frcquentemente in qoeft' 
Opera . 

(z) Malllet. lett. i. p. 31. 31. lett. 9. p. 1. 

(3) V. SuetoQ. I» Augoft. c. iS.sAard. Vidor» 
Epitome, c. 1. 
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rcno dava dugento, e fino trecento per uno ^O . Nel Chili fi racco- 

glie ogni anno una prodigiofa quantita dibiada, contuttoche quello fia ii.a Parte» 

un paefe eftremamentc deferto , e dove tion fi vedono terre colcivabili , Dalla morte 

fe non in alcune yalli . Ma quefte terre rendono feflianta, ottanta, ed an- <Ii Giacobl^, fi- 

co cento per uno <») , mentre che le migliori terrc in Francia non frut- ^jj^ne ^de" i Re 

tano piu di dieci, o dodici per dhoi fe pure vi arrivanoO). Quindi la appreflogU £« 

ricolta, che fi fa nel Chili in un folo jugero di terra, equivale per lo ^w, 

meno a quella, che fi ricava da dieci jugeri nelle provincie di Francia 

piu feconde di biade . La fertilita c ancora maggiore in certe parti del 

jPerii, poicbe ve ne Ibno alcune, dove fi raccogUe perfino quattrocen- 

to, c cinquecento per uno di ogni forta di biade^^). 

Siamo per altro ora convinti da moltc fperienze, che fi puo far 
rendere alla terra molto piii, che non fa comunemcme, dipendendo que- 
fto fegrcto dalla maniera di lavorarla e coltiyarlat^) . Quella prqi^igiofa 
fecondita, che gli Anticbi dicono efi^ere ftata goduta dair Egitto, non 
potrebbc ella attribuirfi a qualche metodo particolgre, mcno in opra 
una volta dagli Egiziani? Non eflendo piu coltivato il terreno deir E- 
gitto da gran tempo colla medefima diligenza ed induftria, come era 
ne'fecoli paflati, la fua fecondita non dee piii eflcre la medefima. Fi- 
nalmentc, fe fi crede ad un celebre Naturalifta, la terra fmagrifce, e 
rimane efaufta coll'andare del tempoWj e percio non farebbc da ftupirfi 
che TEgitto, ch'e ftato una dc'primi paefi abitati, fofle oggidi meno 
fertilc che una volta. 

Non farebbe certamente la fola regione chc avefle provato una 
fomigliante alterazioncj imperocchc, fe prcftiamo fede a Plinia, una 
volta nella Libia uno ftajo di biada rendeva centocinquanta per uno (7) . 
Bifogna, chc le cofe fi fieno moko cangiate dojpo il feoelo di quefto 
Naturalifta, pofciache oggidi, fecondoche riferilce Shaw, Viaggiatore 
de'piu efatti, uno ftaio di frumento non produce ordinariamentc m que' 
paefi piu di otto in dodici per uno. A lui c ftato bensidetto, che in 
quelle parti la terra fruttava molto di vantaggio 3 ma e ftato aflScurato 
nel medefimo teropo, chc mai la ricolta non arrivava al centuplof*). 
Plinio aggiunge, che ad Aueufto era ftata inviata una pianta di fru- 
mento, nata c crefciuta nella Libia, chc portava quafi quattrocento gam- 
bi, tutti provenuti da un folo grano, ed attaccati ad una medefima ra- 
dice . A Nerone ne fu fatta vedcf e una quafi fomigliante.(9) . Shaw dicc 
purc di aver vcduto in Algeri una pianta di frumento, che conteneva 
ottanta fpighe> e parla eziandio di un^altra, che ne aveva prodotte cento 
venti ^^^K Ma oflerviamo, che vi e grande differenza, quanto al frut- 

K ta- 



(0 L. I. n. 193. Qv^o appreflb a poco ^ pnre il 
calcolo di Teofrafto . Hift- Plantar. 1. 8. c. 7. p. 
161. 

(1) Voyagc de Frezicr. p. yo. e 106, 

(3) Jotirnal des Sfavans. Aouc ir^o. p. ^38. 

(4) Voyage de Frezicr p. 137. sHifb. des Incas » 
t. a. p. 335TcCon(^u£te du l^eroa. t. i. p. 46. 47. 



(jr) Mcm. de Trdv. Joillet. i7Jo.p. ly^^. cij65. 
(6j BoiFon. Hiftor. Kat. c. 1. p. 243. 

(7) Lib. 18. fe^ 11. p. III. 

(9J Voyage de Shaw. c 1. p. 283. c 2I6. 

(8) Plin. i. 18. fea. 21. p. iii. 

(10) Voyag. dc Sbaw. i. 1. p. 283 c 286. 
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m grano che crefee ifolato, e qiiclU che vet^QQO 



U.u Fartb. ucme in un campo tcmiaa^o , mleg.nandoci \ dpcnjeTOa^ c*w lui gm* 
Daliu inorte ivllo^ cbe tta folo da fe^ prodi^e cenco volcc piu ^^^ ciw (|ueUi^ cb^ 
di Cxncob^»^6- 0^ trova.no uniti in §ran qAUmiiia ii^ un iwdcfimo» fpazio j pcrdl»^ al- 
^nc^de i Rq ^^^^ ^ afFamano 1' wno 1' akroi. Lc fpighc duQquc, dcUc qju^li fkarlano 
^preiTQ ^^- i HGicntovati aueori , erano pFobabiliaatntic creiciuxe in ({uatche luogo^ 
*»»■« dpvc (i eraao trovate tont^ane d* ogiii iotorr^o. da akri granelU) Q pian- 

te . Ma perci.ocche quefta mateiria pnp patire grmdi difficok^) non nd 
faro a de&nire tutte quefte q^ueftioni : io bo etpofitt i fatti cosi, come 
gli ho trovaxi in divef 6 autoci y e laCcio la decxJ&oae di ^eU^ al giur 
dizio de* lettori * . 



brei. 
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CAPQ SECQNDO. 

"De' Vepti. 

TRa tutte le arti , delle qiiiali abbiamo a parlare in^ quefta feconda 
Parte, niuaa ve ne ha, che fembri eflere ftata piu e meglio col- 
tivata di qui^lle , che concemono al veCtire • Nella defcrizione^ che. 
fa Mose degli abiti del Gran Sacerdote , e de' veli del Tabemacolo y^ 
vedefi rifplendere cgualmQate il buon gufto^ e la mag^nificeaza . Tut- 
ti quefti panni e paramenti erano di lino, di pelo di capra,, di lana^. 
e di biflb (^). Concorrevano ad abbellirli i colori piu fquifiti^ Toro, 
U ricamo , e le pictre preziofe . Diamo qualche ragguaglio di tutte que** 
fte cofe. 



*^^ 



A R T I C O L O P R I M O. 
Jde^ Colori aioperaii nel tingere i panni . 

B^Ifogna, che V arte di tingere abbia fatto fino da* primi tempi pro- 
^ grefli. aflai rapidi in certi paefi y imperocchc Mose parla di panni. 
tinti di. color celefte , di porpora, e fcariattino doppio y parla pure di 
pelU di montoni tinte di color di, aranci , e paonazzo (^). Quefte di- 

ver- 



U) Joaroal (Ies.SaTaiis aon. itfSi. TanTier p< ii. 
«nn. 17^0. kotit p. hS. s3 Spedade de U nacure, 
t. a. p. 191. Trait^ de ia cald?ation de la Terre 
di M. Duhamel, t. a. p. ao. 

« Ho fpeflb aviito oecafione di parlare della 
fertiliti prefente deii* Egicto con una perfona degna 
di fede, che i ftata roolti anni sl in Al/efl*andria » 
•ome al Cairo: ella crede, che l'Egiuo fratti ai 



dl noftrt di gran longa iseno di ^uani6 fi dice 
che fractafle ana volu , reftaado ora incolte ie terre 
neila maggior parte deirEgitto faperiore, per man* 
canza di abicatori. 

(1) Sopra il Biflo yedL la prima Patte L1U.C.II.. 
p. 101. 

(3) V. Exod. c 1;. f, 4. f. 
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rerTe tfnture ricercando pCHepimiEiotii moho ftiidiate, il f&io difi^no noi 
d dt efporre partitamente tutti i coIoti, che fbfTero ailora m ufe ^ n^ 
efaminare le divcrfe operazioni^ che fi facevano per applitarli ai pati- 
ni; ma {^arlero fokmente di quelli, che meritano particolare attenzio^ 
ne, comtnciando dal colore di porpora^ tint^ira si pirziofa, e si rino* 
mata appreflb gli antichi . 

Al folo cafo, fecondo la cradizione di tutti gli antichi autori , 
dobbiamo la lcoperta di quefto bel colote y imperocche avendo un ca- 
ne affamato di un paftore rotta fiil lido del mare una concfaiglia , il 
fangue, che ne ufci, gli tinfe la gola di un colore , che eccito V am- 
mirazione di tutti , che lovidero. Si cercatono i modi di applicarlo 
ai panni, c V efito fu fortunato <'). Vi e quilche varieta negli autori 
fopra le circoftanzc di qucfto awenimento^ pcrcioccbe gli uni metto- 
no quefta fcoperta fotto il regno di Fenicc duodecimo Re di Tiro ^*) 5 
cioe, un poco piii di millecinqueccnto anni prima di G. C. ■ j edl 
iiltri la riferifcono al tempo , che Minbs primo regnava in Creta Cs) , 
cioe, mille quattrocento trentanove anni, o in quel tomo, avanti TEra 
Criftiana. Ma la maggior parte fi accordano nell' attribuire ad Erco- 
le di Tiro V onore dell' invenzione di tingere i panni in colore di pof- 
pora. I primi faggi eflendo da lui ftati prefentati al Re di Fenicia, quefto 
Principe, fecondoch^ fi racconta, fu $\ gelofo della beUezza di quefto 
nuovo colore , che proibi a tutti i fuoi fudditi 1' ufarlo ^ rifervandolo 
pcr i Rc, e per T erede prefuntivo delk corona (4.). 

Alcuni autori (anno , che V amore intervenifle nella fcoperta della 
porpora. AUorche Ercole, diconoeffi, fi trovaVa prcfo dalle lufinghe di 
una Ninfa, chiamata T/r^, avvenne che trovando il fuo canc un giorno 
ful lido del mare una conchiglia, la fchiaccio, e fi tinfe la bocca di co- 
lor di porpora. Quefto fu oflervato dalla Ninfa, la quale forprefa fu- 
biro dalla bellezza di quel nuovo colore, dichiaro aI{uo amante, chc 
ella lafcercbbe di trattar con lui, fe non le portava un abito tinto di 
un tal colore . Penfando Ercole al modo di ibddisfai'e al defiderio del- 
la fua diletta^ raduno un gran numero di conchiglie, e gli riufci di tin- 
gere una vefte del colore dalla Ninfa richiefto (y). 

TaK fono lc diverfc tracUzioni fpacciate dagli antichi intorno all' ori- 
gine del tingcre in colorc di porpora. Comeche fi conofca, che tutti 
quefti racconti fono accompagnati da epifodj favolofi , ho creduto non- 
dimcno di ddverli riferire , pcrciocche pofli>no fervire per determinare 
r cpoca di quefta fcoperta *' : la qualc crcdo , che pofla riferirfi ai 

K z feco- 



IL» Pakte. 

Dalla morte 
-ii Giflcobbe, fi- 
no aHa inftitu- 
tione de i Rfe 
aq>prefib gH E- 
brei. 



(1) Caffiodor. Variar. 1. i. ep. i. p. ^.sAchill 
Tai. de CIitofho>n. e Leocipp. Amor. 1. i. p. 87 
s Palxphftt. in Chron. Pafcbal. p. 43. C. 

X%) Pal.i;phac. /«c. (i>. sCedren. p. 18. D. 

A Fenice era figiinolo di Agenore • e fratello 
di Cadmo. Apolioaor. 1. 3. p. up.ESCadmo pafcb 
in Grecta ifip* anni prima di Crifto. 

(3) Suid. in V9(* H^ctxXNc t, 1, p. 73. 

(4) Aucor. fupra laadati . 



(f) PoUax. 1. I. c. 4 p. 30. 

Bochart Hieroz. Fart. 1. 1. 5. c. 11. fptega be« 
nifiimo tacu quefta ftorietta, facendo vcdere, che 
in Siriaco la medefima parola figniiica Cdm e T/it.. 
tore'» donde i Greci hanno prefo occafione di dirCa 
che era ftato un cane, che aveva fcopetto la por« 
pora. 

h Palcphat. & Cedrcn., hcis cit. erano alTai male 
informati; ^uando dillero che prima della fcoperu 

del- 
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■tfecoli da me poc' anzi indicati, o in quel torno . Si vcde, che Mos6 
Il.a Parte. fece un grande ufo di panni porporini ^, si pcr gU abiti dcl Gran 
Dalla morte Sacerdotc, come per gli ornamenti tlel Tabcrnacolo . Quctta e una 
di Giacobbe, fi- prova, che allora non era del tutto, nuova V arte di preparare la por- 
lione de i Re pora^ jmperocche e Irato necefiario alauanto di tempo per fare arn- 
appreffo gU E- vare quefra tintura al fuo grado di pertezione : al che non e verifimi- 
hroi. le, che fiafi giunro, fe non dopo molti faggi ed efpcrienze. 

La teftimonianza di OmefQ, tralafciando le altre, che fi potreb- 
bero addurre ^^), ferve ancora per confermare V antichita di quefta fco- 
pertaj imperooche quefto gran poeta, efatto oflervatore del Coftume j 
attribuifce degli ornamenti di porpora ad alcuni Eroi, che vivevano ver- 
fo i fecoli ^*), ne' quali metto la fcoperta di quefta tintura. 

E' cofa piij facilc il determinare in qual tempo fi e cominciato 
ad aver cognizione della porpora , che dare un* idea chiara e diftinta 
del metodo tenuto dagli antichi per dare ai panni quefto colore cosi 
cfquifito. Ecco appreflb a poco quello, che ci refta di piii certo fu 
quefto foggetto, 

La tintura di porpora fi cavava da varie forte di conchiglie ma- 
rine ^3). Le migliori u trovavano prcflb dell' Ifola, ove era fabbricata 
la nuova Tiro U) -, fe ne pefcavano ancora in altri luoghi del Mediter- 
raneo> le cofte d' AfFrica crano rinomate per la porpora di Gctulia (^): 
c le cofte deir Europa fomminiftravano la porpora di Laconia , che era 
molto ftimata t^) . Plinio mettc fotto due generi le fpecie di pefci tefta- 
cci , che fervivano per tingere in colorc di porpora 5 e fono i cornetti di 
mare, nel numero del meno detti Buccinumy e le conchiglie chiamate 
forpore dal nomc della tintura, che fomminiftravano (7). Quefte crano 
in modo particolarc ricercate. Si trovava, fecondoche riferifcono gli 
antichi^ nella gola di quefto pefce una vena bianca, che conteneva un 
liquore di colore «rofato bruno (^)> e quefta era la bafe della tintura di 
porpora, eflcndo inutile tutto il rcfto della conchiglia (^) , Il*puntQ 
cfsenziale fi era di prendcre vivi cotefti pefci 5 impcrocche , morti 

che 



^la porpora non fi fapeya rarte di tingere. Pro- 
Tafi i\ contrario co^Liori Santi. V. Gen. c. 38 

« Kon ^ del tntto ficuro , fecondo M. Haet • chc 
la parola fSJtiK. s^rxaman, 'del tefto Ebraico, ^ 
cui tatti grinterpreti danno il fignificato di Pmr 
furd, dinoti in efifetto quefto colore. Ofierva quefti' 
frelato, che uir^aman viene djU^^iK, w/tff4^. texMit , 
e da rUD, Jdanab, praparavit', Dal che feguireb-^ 
be, fecondo il fao parere, che' ^riafnan fignifi 
cherebbe ana fpecie di panno , piuttofto che un co- 
lore. I^e. dt Tilladit. t. i. Dillert. 22. p. ayj: 
e 256. 

Ma quefto argomento non pa6 diftruggere I.1 
traduzione ordinaria, perciocchd la paroLi ^ga 
man , h adoperata ne* Libri Santi , come la parol. 
ptrpnra negli Autori profeni, per fignificare ii ve 
fti.-nento de'Sovrani. 

(1) V. ApoUon. Rhod. Argon. L 1. T. 718. I. 4 
f. 424. e 41$. 



(1) Tliad, I. 6. V. 119. 

(3) ^cr qnefta ragione dai Latini fon chiamati 
gli abiti porporini CtncbHiata vtjhs . 

(4) Plin. 1. 9. fed. 60. p. 734. 

(j) Ibid. L j. fed. 1. p. 242. I. 9. ftBt. 60. p. 

(6) Ibid. feft. ^o. p. yi^. jr»y.=:Pauf I. 3. c. 
ii. p, 294. i. 10. c. 37. p. 895. Horat. Carmin. 
1. 2. OJ. 18. ▼. 8. 

(7) L. ^, fed 6i. p. r2f. 

(8) Arift. Hiftor. AnimaL L $. c. if. p. 844.;=: 
i'lin. L 9. fc^: 60 p. f24- 

(9) Arift. Plin. ^»«1 cit Vitrnv. L 7. c. 13 Ari- 
ftotile, e Plinio oflervano , che folamente fi ufava 
la diligenza di levar via la vena alle groHe con« 
chiglie. Rir^ietto alle piccole, quefte fi fchiaccia- 
vano fotto certe macine. Tale porpora era moUo 
meno ftimau delle ptima. 
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chc crano, pcrdevano fubito qucl prcziofo liqiiorc (0. Quefto diligcn- 
tcmcnrc cra raccoltoj c dopo avcrlo lafciato maccrarc ncl falc pcr trc H,a Parti!. 
giorni, cra mcfcolato con ccrta quantita di acqua rtutto quefto face- DaDa morte 
vafi cuoccrc in caldajc di piombo con un fuoco lcnto c moderato pcr ^i Giacobbe, fi- 
dicci giorni . Vi s* immcrgcva dipoi la lana ben lavata , bcn purgata y ^i^ne de i Re 
c prcparata a dovcrc ^*) . V i cra tcnuta in moUe pcr cinque ore -, do- appreffo gli E- 
po lc quali cra tratta fuori , pettinata , c di nuovo rimcfla nella caldaja, brei« 
dovc rcilava finattantoche tutta la tintura foffe da cfla bevuta e con* 
fumata (3) , Bifognava pcr altro mefcolare diverfe fpecie di conchi- 
glic pcr farc il colorc di porpora ^4) . Vi crano aggiunti diverfi in- 
gredicnti, comc fono il nitro , T orina umana, V acqua, il fale^ ed il 
fucusj pianta marina, la cui fpecic migliorc abbondantcmentc fi rac- 
coglieva fopra gli fco^i dclP Ifola di Crcta ^J) . 

Gli aoitatori di Tiro fono ftati , pcr confeflSonc di tutta V anti- 
chita, quelli, chc mcglio dcgli altri fono riufciti nel tingere i panni^ 
in color di porpora . La loro operazionc cra alquanto diftcrentc da 
qucUa, chc ho gia cfpofta -, poichc cflli non adoperavano pcr farc la lor 
opcrazionc, fc non conchiglic porporc, prefc in alto marc Facevano 
im bagno col liquorc chc cavavano da qucfti pcfci 3 vi tencvnno in 
moUc la loro lana pcr un certo tcmpo , c dipoi V cftracvano , c im- 
mcrgcvanla in un*^ altra caldaja, ncUa qualc v' crano folamcntc dc'mcn- 
tovati cornctti di marc (^). Qucfto e tutto quello, chc dagli antichi 
apprcndiamo intorno al metodo , chc tcncvafi in Tiro . Anchc nella 
Cantica fi parla di una porpora rcalc, chc i tintori tenevano in moUe 
ne' canaU, dopo avcrla lcgata in piccoU fafcctti (^). In qucftc poche 
parole fi cominciano a vcacre alcunc prcparazioni particolari, chc non 
iono a noi notc diftintamente ' . 

Si fa, chc i panni porporini piu-ftimati crano qucUi, che crano 
ftati mcfli due voltc neUa tinta , c quefta prcparazionc cra molto antica . 
I panni purperci, de' quaU fi fervi Mose per il culto dcU' Onnipo- 
tcntc, crano ftati.tinti auc volte (^). Cosi fi arrivava a farc quel prc- 
ziofo colorc, chc contende^a di prezzo coU* oro fteflb (9): della qual 
cofa niuno dcc ftupirfi , poiche la vcna dcUa conchigUa , dondc fi ca- 

¥a- 



(1) Artft. Pliii. hc. oV.siEIiah. de Aninsftl. t. 
7. c. I. 

M. de Joflica in ona memoria« tli cui fi par- 
ler^ tra poco , oflerva la medeGma cofa del pefce , 
cbe ibmminiftra la porpora di Panama. 

(s) Cicero Philofophic. Frag t. 3. p. 414. 

(3) Plin. 1. 9. fed. 61. p. fz6. 
• (4) 1d. ibid. 

(;> Ibid. Ueu cit. p. 516. Cc6t 64. p. fi^. 1. 
13. fea. 48. p. 700. 1. 26. fed. 66 1. 31 feft. 
46. p. ;6f. 1. 31. fe^. 11. p. ^Si.sPlac. t. i. p. 
435. B. sTeophraft Hift Planc. 1 4. c. 7. p. 82. 
s.V. ancora Torneb Adverfar. 1. 9. c. 5. 

(6) Plin. 1. 9. fea. 61. p. 516. 

(7) C. 7. ▼. S' 

m Ecco fokmence alcane congettare» che lo pro- 
porrei . 



La miglior maniera di lavare le lane, dbpa 
che fono tiote, ^ immergerle neli'acqua corrente. 
Forfe r Aotore facro ha avoto in vifta qoefto ofo » 
qoando ha detto che fi metteva in roolle la por« 
pora reale ne'canaii. Qoanto a 4)oelio cbe aggran* 
ge, che ci6 facevad dopo averla legata in piccioli 
rafcetti , fi potrebbe inferire da qoefta circoftanza 
che in vece di fare i panni di lana bianca. e di 
metter poi la pezza inciera nella tinu, come ofia« 
mo noi oggidl, aliora (i tenclfe on altro metodo} 
ciod, che priroa fi cienefre la laoa in roatafle, dx* 
poi coh efia fi faceflero i panni porporini. 

(8) Ezod. c. iT- f 4- 

(9) Ved. Arift. Hift. Animal. I. y. c. if. p. 844J 
A.=!PHn. L 9. fi:A. 63. p. p^.;:^ Athen. L 12. p. 
^26. D. 
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vava la porpora, dava folamente una piccoliffitna quantita di liquore ; e 
iU Pnri. bffognava inoltre raccoglierla prima, che il pefoe fbfle morto , (enza 
Dalla morte contarc le altre preparazioni , chc richicdevano molto tempo, c molte 
ai GUcobbe, fi- prccauzioni • , e fenza parlare del rifchio, cbe fi correva a pefcare le 
Sone de^i Rc prcdcttc concbiglie in fondo al marc t»>- lo mi riftringcro a quciAm 
appreflb gU E- corta efpofizione fopra le preparazioni , che gli antichi faccvano per 
brei, tingere i panni in color di porpora. (^elli , che defiderano maggiori 

fpiegazioni, ricorrano asli Autori modemt , che fi (bna applicati a ri- 
cercare negli fcritti degii antichi, tutti i &tti, che aTcflero relazione 
a queft* oggetto ^*) • 

Si trovano in Ariftotile , e in Plinio, alcuni ragguagli (bpra ia 
preparazione della porpora^ ma quefti non ne defcrivono baftantemen- 
te le circoftanze . Scrivendo Ariftotilc e Plinio ne* fccoli , nc* ouaK 
taie operazione cra comunifiima/quello, che ne banno detto, baiiava 
.allora per darne idea : ma quello ftcflb c troppo poco per informar noi 
di tal cofa , ora che da molti fecoli e ftato diuneflb 1' ufo di quella tin- 
tura. Quindi non oftante tutti gli fcritti, comparfi fopra quefta ope- 
razione, fi 8 iungamente dubitato, fe noi foflimo perfettamente inror*' 
mati della fpccie della concbtgiia, dalla qualc gii antichi cavavano la 
loro porpora ^3) ; e ftato pure creduto , chc quefto fegreto fbflc perdu» 
toj cgii d ccrto nondimcno, chc c ftato nuovamcntc rrovato . 

Sono ftate fcopcrte, cosi fopra ie cofte d' Inghilterra W , come 
fu quelle di Poitou (0, c di Provenza (^), aicune conchiglie, che han- 
no tutte ie proprieta, che eli antichi attribuivano ai pelci , che.fom*- 
miniftravano ia porpora ; delTe quali fe nc vcdono moitc ne' gabinetti de* 
curiofi . Se non fe ne fa piii ufo ^ cgli c percbe e ftato trovato ii mo- 
do di fare una tintura piu bella, e di minore fpefa, coila cocciniglia. 
E' ftata purc fc6perta una nuova porpora, che , fccondo tutte le con- 
getture, e (lata ignota agii antichi, beiKhe della medcfima fpecic,clie 
era ia ioro (7). 

Per altro , quando anchc fofle perduto ii fegreto della porpora, 
non vcdo che vi foflc motivo di molto doierfi di si fatta pcrdita. Im- 
pcrocchc parc primicramcntc , fecondo lc tcftimonianze degli autori 
antichi (^) , confcrmate dallc fcopertc modcrne (9) , che i panni tinti di 
quefto colore, aveflcro un odore gagliardo, e difpiacevole . In oitre, 
•^iudicando deil' cfFetto della porpora dalle dcfcrizioni , che ci fono rc- 
ate, quel colore non dovcva ciieFC moito aggradevole aii*occhio, e 

io 

« Egli h molto probthile. che gli antichi avef.! (y) Acad. det Scienc. ann. 1711. M^m. p. 16S. 
iero qoalche fegreto per maBtcnere difeiolto in on 179. 



liqqore coBveniente iJ faogae de' pefci porpore , fe- 
condochc efli lo eftraevano . V. V Acad. des fcienc. 
•nn. 1736. Hiftor. p. t, 

(I) Hin..l. 21. fea. 5. 

{%) V. Fabio Colonna, e il fuo Comenutore Da- 
Hielio Maggiore. 

(3) Acad. det Scienc. ann. 1711. M^m. p. 166 
167. 

(4} Jonrial des favans. kohx. i6%6. p. 19;. &c 



{6) Ibid. ann. 1736. M^m. p. 49. 

(7) Ibid. ann. 1711. M^m. p. 169. 

(8) Martial. 1. 1. Epigram. 50. r. 31. 1. 4. Epi« 
gram. 4. ¥. 6, 1. 9. Epigram. 63.=:^. Turneb. Ad- 
verfar. 1. 9. c. f. 

(9) Journal des SaranY Ao&t 1688. p. 197*^ 
Acad. des Scienc. ann. 1711. M^m. p. 191. ann. 
163^. M^. p. 5"^ 
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]o fearkttor, ebe a^btmmo c^rcfentefnerKe , lo fupcrai di moko : dslU 

qual cola puo OfgtHirw da ^ane rifldfiont reftsvr convixitQ». ](« Pimrs. 

Si di:Aingiaevaiio molte ffxrte di eoiori porpcMrini . Una era eftre- Ddfla morte 
maroenie bruna , di un roflb che tirava nel paonazzo * : P akra era *^^,^^^'^^]^ 
mefio cairi«»> e fi ayproffinnara al noft.Fo fearlatto y ma qoelb era la ^^j^^^^t^ i, ^^ 
meiK) ftimata. ^*^. QoeUa finaJsaientey delk ^uak fi £icevaj maggiorr apppeff<y^£r 
ftifitt, erai di un BoiTo brunoy fiiiifik al colooc del fangoe del bue C»)^ brei. 
A ^efta ttnca alludtndo Omero, c Virgibcr ^ danne at iangae T epi* 
ceto di purpmeoi ^. Q^eAo> cotbre m^iliiuzonsico era quello, che ricer- 
cavaii principalmeiMe ia aueAc fortc di panst M : nri dnr queUe di 
TicQ fupecaivana tutte le altre . lo lla&io gitidicare agft aiUp« fe un fo« 
mi^iaiice colore ddmtv^a rin&ire n»olt»» aggradc¥ole aH' occnto . 

Vi era ancora um ^puairta fpccie di) porpora , afias difFcrentc da 
quetia^. dellat auale io- paolavay cfac era; di color biaoco (^)'^ ma poichd 
quefta foecie dii timurar parr^ che fia: ftata canofcmta folaraence ne' &>« 
coli mouo pofteriori a queUi, di cui orai tcajttiamo,, non credo chcfia 
d^ ui>po parlarne ^ . 

Avevaoo^ giU ancichi» um flinM ^ grander dlbL colorr di porpora, 
che era fpecialmcnfic confegrato ad> omMre deUa» divinita . Ho gi^ avu* 
tQ Qccafiooe dii fare oflfervare, che Mosi^ aireva. adopcraco moKi panni 
di quefto colore per le fiippellettili del TabecnaColo-,. e per i paramen^ 
ti deL Gran Saeecdote • I Babilonefi mettevana ai loro Idoli* abiti d» 
porpoca ^) r lo) fteflb fi ufava »preflb la mag^ior parte dc' popoU an- 
liicU . 1 Pagani crano aaco peruiafi , che la tintura di povpora avcfie 
uoft: vintui particolare, e caj)acc di placarc 1' ira degU Dei ^t). 

La porpocao era altnen il fegno diftintivo delle maggiori dignic^, e 
queft' ttfo em ftata introdotto fino da' tempi piu remoti . Abbiam veduto , 
che il Rc di Fenicia, al quale , fecondo la tradizione , fiirono prefentati i 
primi faggi di quefto colore, Taveva riferbato per il Sovrano^^) . Tr» 
1. doni , cne gl' IfraeUti fecero a Gedeone , la Scrittura fa menzione 
degU abiti di porpora, trovati nelle fpoglie de' Re di Madian (9). . 

Ome- 



50. p. yi4 

M: Haet oella raccolia di Tiliailet» t. t. p. 
afa.» pretende al contrario» che qnefta r|>ecie di 
porpora fi approffimaiTe al colore* clie Doi chia- 
fliiamo di ffs fidca, fimile a qoello, che preodono 
Iftfoclie di vite, vietne a cadere. £d e prefib- 
chi lo fteflb , foggiugne egli , che qnello che fi 
oflerva nellateftrefDic^ interiore deii' Arco Celefte. 

lo credo. che M. Huet tMngaiuii; ma ammet- 
tendo la fna fpiegazione. qndla tal perpora non 
farebbe ftata nerctd. Te non pi& dif ggradef oie ; 
pofciach^ gnella ipede di ooiore gtaliiccio ch^^egii 
▼nole fignihcare. non piace in nion modo alla vifta . 

(1) 7(^tktHS fUr mgfNLm dtftritr. Plin. feft. 6%, 

(a) LAtu 0i fwmmik im^ flwti famimmt e§9crtti . — ^ . ^^ . 

rUo. ibid. ] (9) JiKiia c. ft. ]K 16. 

Si irede, che ia geoerale gli Aatichi ftiouu-^ 



wiDo rolameme i colori copi. Amacreome di U 
prefereoza alle rore. che tirano nel nero. 
«<3) Uiad. 1. 17. ▼. 360. Bt ^Ci.^iiEneiiL I. 9. t; 

349 

(4) Qnefta d ridea, che oe ne di Cafllodorot 
da cai d Jefinito il colore di porpora, •kftmfitm. 
rmttm, migrtd» fMmgmimtm . Variar. 1. 1. Epift. a. p. 3. 

(0 Piat. im Alez. p 61^. D. 

k Sopra qaefta porpora biaaca vedi la Tradaz; dl 
Vitruvio fiitta da Pemuilt. 1. 7, c. 13. p. 249. oo« 

» (3). 

(6) Gerem. c. 10. f, ^.sRaroch. 0. tf. t. la» 
&• 71. 

(7) Diii mdvttmimr flmcmmdit . Plin. 1. 9. feft. 6tk, 
p. ;af. s Cicero Epiflu ad Attic. L a. Epift, 9« 
t. %. p. 115. 

(8) Vedi fopra p. 76. 
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Omero fa abbaftanza conofcere , che ai foli Principi appartcncva tl 
ILa Partb. portare auefto colore ^.0. In fiitti fi oflerva, che egli non lo adoper 
' Dalla niorte ra mai, le non a queft' ufoj ufo oflTcrvato appreflb tutte le nazioni an- 

GiGiacobbe,fi- ^j^hg ^ 

zionc de"i^Rc Finifco qucllo che ho a dire della porpom, coir efaminare Topi- 

appreffogli E- nione di un valentiflSmo Naturalifta fopra lc fpecie di panni, atte a ri- 
brei. cevere quefta tintura, il quale ha propofto il fuo fentimento in occa- 

fione della porpora di America, che u fa a Panama <*), ed e eftratta 
da una fpecie di conchiglia Perfiana, chiamata, a ca^ione della fua pro- 
Yrkta ^ porpora di Panama. II colore , che fomminiftra quefta conchi- 

§]ia, non e ricevuto fe non dalla bambagia, e dagli altri panni cavati 
ai vegetabili . L' autore , del quale io parlo, dando contezza di que- 
fto fatto, aggiugne, che la cocciniglia (olamente ,' ignota a^li antichi, 
puo tinger di color roflb i panni fatti di materie di animah . Da que- 
fta oflervazione conclude egli, che una volta i panni tinti in porpora 
foflcro folamente di cotonc ^3) . 

Non temo di dir troppo, aflicurando che a quefta fentenza con-^ 
traddice formalmente la teftimonianza unanime degli antichi , vedendofi 
in tutti gli autori , i quali hanno avuto occafione di parlare della por- 
pora, che le materie di animali , ed in ifpezie la lana, ricevevano que- 
' fto colore (4) . La maniera medefima, con cui la tradizione riferiva 
efll^re flata fcoperta quefta tiotura, e una prova della mia afTerzione ^ 
poiche la prima volta che ne fu veduto V cfFetto, e ftato fulla boc- 
ca di un cane> e con un poco di lana il paftore afciugo la bocca di 
queiranimale, cui egli credeva infanguinata , ed Ercole prefe la medefi- 
ma lana , e la porto al Re di Fenicia (^) . Se la porpora di America e 
ricevuta dal cotone folamente , egli e perchc i pefci , che la fommini- 
ftrano, hanno proprieta difFerenti' da quelle delle conchiglie porpore, 
delle .quali fi fervivano gli antichi . Aggiugniamo , che verifimilmente 
non fono ufate per quelfa tintura le medeiime prcparazioni , che fi ufa- 
vano una volta. 

L'efame, che ora ho fatto, conducc a una rifleflfione aflai natura- 
le fopra i modi ufaii dagli antichi per rcndere le loro tinture falde c 
permanentii poiche fi vede, che adoperavano moltofale in quefte for- 
ti di operazioni t^) : in cfFetto bifogna adopcrarnej ma ogni fpecie di fa- 

le, 



(i) lUad. 1. 4. V. 144. 

(2) Y. le Mdm. de Tr^^. Septemb. 1703. p. i68p. 
Sepcemb. 1704 p. 1773. 

(3) M^m. di M. Jaflieu il maggiore , lctta ail' Ac- 
cad. delle Scien. 1. 14. Novemb. 1736. eftratta dal 
Mercurio di Decembrr 1736. p. 2834. 

(4) Ved. Exod. c 2f. fr, ;. c. 32. f. 6. ^-23.=: 
Horat. Carm. 1.2. dle 16. v. 3f.ec. Epod. Od. 12. 
V. 21.=: milan. HiSt. Animal. 1. 16. c. 1. =:Ovid. 
Art Amandi 1. i. v. ifi. 1. 3. v. 170. sSeneci 
Hercul. Oet. a&. 2.:::Cicero Philoropliic. Fragm. 
t. 3. p. 424. =3Piin. 1. 9. fo^. 61. p. 526. Bc 527. 

Quefto Aafore parJa pure de'moiitoni vivi» 



ftati tinti di color di porpora. 1. 8. feft. 74. p. 

477- 

(f) Palasphat. Achill. Tatius, Uth cit. 

Se ii prefta fede a Flinio. I. 7. p. 414. e 
adlgino Fob. 274.,irarte di tingere la lana in ge- 
nerale, farebbe ftata aflai tardi conofciQta; poiqid 
e(n attribuifcono Tonore di quefta fcoperta agli abi- 
utori delia Citta di Sardi, fondata aopo la prefa 
di Troja. Strai*. I. 13 p. 928. 

Ma il farto. che aflerifcono que^due Autori, 
e fiEentito da tutti gli Antichi. 

{6) V. Plin. I. 9. CeSt. 6ft.=:Fliit. t. a. p. 433. 
B. 
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lc, eccettuato il criftallo di tartaro, ed il tartaro vitriolato, o fi difcio- 
glie neli'acqua, o fi calclna ai folc<0. Si vcde ancora, che in molte n.a Parte. 
occafioni facevano gli antichi le loro tinture col fangue degli animali (^) . Daiu morte 
Si fa che tutte le tinture, nelle quali fi fa entrare il fangue degli ani- di Giacobbc, fi- 
maii fenza mefcolarvi acidi minerali, fvaporano, fi cangiano, e col tem- JJi^ng^de^i Rc 

I)o divengono nere . Coirajuto della Chimica folamente fi puo avere sl appreflbgU E- 
a fpecie di fali) di cui ho parlato pur dianzi, e si gli acidi minerali, brei. 
canto neceflarj nelle tinture. Ma perciocchc le preparazioni chimiche 
erano ignote a^li Antichi, pare che pofla crederu, che efli non avefle* 
ro, fe non cattive tinture. 

Contuttocio non vedendofi , che gli x^ntichi fi lamentino che il 
colore de*loro panni fofl^ foggetto ad alterazione o cangiamento^s) j bi- 
fogna che aveflcro fupplito alle operazioni chimiche con manipolazioni 
particolari, ed aveflcro preparazioni , e mordenti, che noi non fappia- 
mo. Plutarco nella vita di Aleflandro rapporta, che quefl:o Conquifta- 
tore trovo nel teforo dei Re di Pcrfia, una quantita prodigiofa di drap- 
pi porporini, che da cento novanca anni, che vi erano ftati cuftoditi , 
confervavano tutto il loro luftro, e tutta la loro frcfchezza primiera , 
perciocchc erano ftaci , come egli dice , preparati col mele (4) . Ecco un 
genere di prcparativo a noi intieramente ignoto. 

Si trova in Erodoto, che cerci popoli de^contomi del marc Ca- 
fpio imprimevano fu i loro panni alcuni difegni o di animali, o di fiori, 
11 colore de'quali giammai non fi cancellava, c durava canco, quanco la 
lana medefima, delk quale erano facci cotefti abiti. Si fervivano per 
quefta operazione (MHc foglie di certi alberi , che efli peftavano e ftcm- 
peravano neir acqua ^^) . Sappiamo, che i Selvaggi del Chili fanno con 
certe piante alcune timure, che poflbno ftar molce volce alla provadel 
fapone, fenza fcolorirfi^^). Plinio finalmcnce defcrive una maniera, con 
cui gli Egiziani facevano ccle dipincc, la quale merica qualche accen- 
zione. Si cominciava, dic'cgli, dal fregarc ccrce droghe ad una cela 
bianca, che dipoi era gettata in una caldaja piena di tinta boUente. 
Dopo avervela lafciata alcun cempo, era ciraca fuori cincadi diverfi co- 
lori. Oflerva Plinio, che nella caldaja vi era folamence una forcadi li- 
quore. Non potevano adunque i diverfi colori imprefli nella tela cflcr 
prodoccij fe non dai divcrfi mordenti, co' aualf era imbevuta . Qucfti 
<:olori erano si durevoli, che non cra poflibile di alterarli per quantc 
voltc fofle dipoi lavata la tcla . Plinio aggiunge eziandio , che quefte 
forte di panni fi aflbdavano^ e per mezzo della tintura divenivano mi- 
glioriW, Da cucci qucfti facci u puo conchiudcre , chc vcrifimilmentc 

L gli 



(i) Acad. dei Scienc. ann. 1740. H. p. 60. ann. 
1741 Mdm. p. 42 70. e 71. 

(2) V. Calraet. c. 2. p. 348. 

(3) V. Lucret. l. 6. V. 1071. SccaV. aacora 
Viiruv. l. 7. c. 13. 

(4) Plat. p. 6%6, D. 

(5) L. i> n. 203. 



{6) Voyage de Frezicr , p. 72. 

(7) ^ 45- Sed. 42. p. 709 Tntta qnefta prepa- 
raiione ^ defcritta da f Itnio in ana roaniera aflai 
confafa ed ofcora, feconJo Tufo di qucfto Autore: 
bo procurato di renderla piii chiara, che nt d ftato 
pombiJe X oontuttocio non farei ficnrta delia efau 
tczza fua. e meno ancoca della feraciti. 
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gli Antichi avefleraalcune preparazioni ^ colle c]uali fupplilTero agli aia* 

Il.A Parte. ti, che noi ricaviamo dalla Chiinica, per dare il Colore ai panni. Del 

Dalla mortc rfcfto, fe il ragguaglio tninuto dclle loro operazioni d ignoto al prefentc^ 

di Gjacobbe, fl- ^ perchi nuove fcopcrte infirtitamente piu (icure. e piu comode hanno 

no alla initltU- /• ' . r /•i-i "^ r • i- • k» j- i. 'S i' r 

ftione de i Re »^^o mfenubiimentc fpanre gii anticni metodi) come ho gia di fopra 

tppreffo ^ E- oflervatoto . 

bfci* Refterebbe ancora da pfoporre un*altra queftione in propofito di 

un colore rofib, difFerente dalla porpora, del quale fpcfib n parlanell* 
£fodo(^). Sono divifi i pareri tanto fopra il fenfo della parolaebr^ica^^ 
quanto fopra quello del coccuSj col quale i Settama^ e la Vulffata Than- 
ho tradotta . Penfano gli uni , che ua il cremifi ^ altri , che fia lo fcar- 
latto. Adottando la traduzione dei Settanta^ e della Vulgata, che io 
credo la vera , e facile far vedere che il colore nominato coccus dai Gre«- 
ci, e dai Latini, 8 lofcarlatto, afiai diverfo dal chermisi . L^efamedel*' 
le materie ptoprie deir una e deir altra tintura deve decidcre la que* 
ftione . 

II chermisi propriamente detto, e di un roflfo bruno , e fi facolla 
cocciniglia, ingrediente del tutto ignoto agli Antichi. Lo fcarlatto e 
di un rofib vivo, e rilucente. Per fare quefta tintura fi adopera una 
fpecie di piccoli grani rofiicci , che fi raccolsono in una fpecie di elce , 
o di Quercia verde , arbofcello comune nella Paleftina , nell* Ifola di Cre- 
ta, ed in molti altri paefi (3). Si trovano fuUe foglie e fuUa fcorza di 
quefto arbofcello piccole coccole^ o veffiche &roUe come le bacche di 
ginepro . Quefte efcrefcenze fono cag;ionate diu far o di piccoli vermi- 
celli(4), Gli Arabi hanno dato ad efle il nome d^ermesi noi le chia- 
miamo grana di fcarlatto^ o vermigUo^^)^ perciocche fi adoprano a fiire il 
bel roflo vermiglio. Applichiamo quefti principj alla queftione,di cui 
ii tratta. • 

E' indubitato, che gli Antichi avevano un color roflb molto fti* 
mato^ chiamato coccus ^ cne eflli diftinguevano dalla porpora(^). II coc- 
co era difFerente dalla porpora, tanto rifpetto alla preparazione , quan- 
to per il grado e refFetto del colore. La porpora, come abbiam ve- 
duto, era di un rofib bruno, che tirava nel colore del fangue mppre- 
fo, e fi tigneva col liquore di certe conchielie. II coccus^ alcontrario, 
cra di un roflb gajo, vivo, rilucente, accoftantefi al color del fuoco W. 
Quefta tintura fi faceva con una forta di granelli che fi raccoglievano 
fuirdce^^). Gli Antichi chiaraavano pure quefti granelli , chenoichia- 

mia- 



(0 V. fopra p 78. 

(1) C. 2J f, 4. 

4 >iV np^in , Ttldot- Schtni . 

(3) Voyage de la Terre Sainte del F. Roger, Mi- 
•ore Obfcry.irictf . L. i. c i =:Vovage ^ Mon- 
conys, parc i p. i79.=:Bclion Obfervac 1. i. c 
17. 1. t c. 88.=: Acid. Jei Scieni ann 1714. M^m. 
p. 43T' ann. 1741 M^n. p. ;o. 

(4) Acad. des Sciea. ana. 1714. M^m. p. 13. 
(y) IbiJ. 



{6) V. ExoJ. c. ay. f. 4.3Plin. 1. 9. feft. 6^% 
p. fiS.sQaincil Inft. Orac I. i c. a. 

A Ro:na lo fcarlatco era permeflTo a cacii i par« 
cicolari; ma k porpora era rifervaca per ie prime 
dignic^ . 

(7) Plin. 1. 9. fed. 6f. p. )ri8 1. ai. (tCk. at. 
p. 140. 

\%) Theophraft Hift. Plant. l. 3. c. 16. ra Plia. 
1. \6 fed. IX. p. 6. =: Diofcorid. 1. 4. c. 48.sPaaC| 
1. 10. c. 36. 
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njiamo al prcfente grana di fcarlatto^ frutti di elce^^K Non ignoravano 
pure, chc qucfti pretefi fmtti racchiudevano alcuni piccoli vermi <*^ . Se» n.a Parte. 
condo queiU efpofizione par chiaro, che il cblore detto ^^r^^xdagli an^ Dalla morte 
tichi foflc ilnoftro fcarlatto*. Avcndo i Settanta, e la Vulgata tradotto <li Giacobbc, fi- 




ritano quefti interpreti , V etimologia de' termini del tefto originale pro- 
va la verita del fentimento che io propongo . Vi fi vede contraflc-» 
gnata chiariflimamente una tintura fatta con vermicciuoli (3) . 

Del refto non credo chc quefto colore fofle cosi rilucente come 
quQllo, del quale abbiamo notizia oggigiorno fotto nome di fcarlatto 
fino. Dubito ancora, che quello degli Antichi a qucfto non fi accoftaf» 
fe. Non ci dimentichiamo , che prima delle fcopcrte chimiche, Tartc 
di tingere doveva eflere imperfettiflima (*) . Senza le preparazioni , chc 
ci fomminiftra la Chirnica. non fi potrebbero tingere i panni in ifcar- 
latto fino. Quefto e il piu bello e piii rilucente colorc, che abbiano 
i tintori^ ma e altresi uno de'piu difficili a farfi con perfezione (*). 



«■MMrfta 



ARTICOLO SECONDO. 
Della varietiy e della riccbezza de^PoHni. 

ABbiamo veduto nella prima Parte di queft^Opera, eflere molto an- 
tica rinvenzione di ricamarc i panni, edi variarne la teflitura con 
diverfi colori . Non mi c ftato pofljbile , per mancanza di documen- 
ti, di dare allora alcuno diftinto ragguaglio dei progrefli di quefte due 
Arti • I fecoli, de*quali prefentemente fi tratra, ci mettono piu in gra- 
do di eiudicarne . Si vede in cfli regnare morto buon gufto, e molta 
magnincenza nel veftire • I^er reftarne convinto , bafta leggere alcuni 
capi dcir Efodo . Quello , che foprattutto merita ia noftra att^nzione , 
fi e il rintracciare, in qual maniera fi adopraflero allora i colori nella 
fabbrica de*panni, ne^quali certamcnte cntrava piu di una tinta. La Scrit- 

L 1 tu- 

(0 n^/v» KAfircv . Plut. IB Thef. p. y, ::i Vlin. iKjrmes iWi tinxorl La coccinigHa, aflsii piii prege« 
]. i6. fed^. 12. p. 6. chiaroa quefti granelli CMftHlU \voic di cacte le droghe, che fi adopravano una 



dalla parola kco-kJxm/» , che fignifica tngUAn h 
fUde tfcriftenz.e\ pcrcioccb^ in cfFetto fi tagliano, 
« fi raJonQ qucdt granelli di fopra la fcorza e le fo- 
glie deila quercia vcrde. 

(i) Ciccmm iilicis celerrime in vtrmiiulum fe mte- 
tAtis , dice llin i. 24. Sed. 4. p- 317- 

« Qutffto d pure il fentiraento dei Mactioii fopra 
Diofcoride . 

(3) Exod. c. 39. tC'. I. & a8.7:V. il P. Calmet. 
i X. p." 3)0. c 5yi 

Si fa ancora oggidl poco ufo del Ceec^s, del 



volta per tingere in color roflb, Ic ha faite abban. 
donare. %^cset des Scien, ann 1741. M^m. p. 69. 

(4) V. Senac, nouv. cours de chym. Fref. p. 
LXX. 

Flinio da motivo di congecturare • che il -co- 
lore ^S" p.\nni tinti in ifcnrliitto , non foife una 
volta molto faldo c durevoie, 1. 3 2. S^d. 3. p. z66. 
V. ancora obfcrv. du P. Hardoiiin not. (y) 

^5) Acad. des Scien. ann. 1741. M^ro. p. ;6. 
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!!tura parla di opere di piu coloriCO^ ma in qual maniera erano e(fi di- 

Jl.a Parte. ilribuiti? Erano i panni vergati, o fcreziati a guifa di nuvolctte? La pri- 

Dalla morte ma diquefte operazioni non richiedc grand^artej Taltra efige aflai piii 

di Giacobbe, fi- cognizioni ed abilita. Egli c pcro aflai verifimile, che fi fapefle allora 
no alla mltitu- ., ? j- i^ • • j- ^- i • j- j j-r ^ n* ^\ " 

aipne de i Re " fcgreto di fare i panni di varj colon digradatamentc difpofti . Mosc 

appreffo g^ E- parla di drappi a opera , tefluti di differenti colori con nti^ aggradewle 

J>^ci? varieta^^) . L'efpreffione di aggradevole varief^^ di cui fi fcrve per con- 

traflegnarc quefte forte di panni, invita a crcdere, chc i colori loro non 

andanero per falto , e che in efli foflc ftata oflcrvata la digradazione • 

Ma qucUo, ch^ pcrfettamente conferma quefto fentimento, e la forza 

del tcrmine ebraico(3), adoperato pcr dinotare i tefluti a opera. Let- 

teralmentc quefta parola vuol dirc operc di pen^e /» r/V^w^ (4) . . Non pa- 

re pcro, chc gli Ebrei faceflcro ufo allora delle pennc di uccelli. Di 

qucfte non fi parla punto nella cnumerazione , che fa Mose delle ma- 

teric adopcratc per ornamento del Tabemacolo, c per i paramcnri del 

Graa-Sacerdote . La fomiglianza dunque tra le pennc dcgli uccelli, ed 

i drappi a opcra, efprcflaxolla parola del tcfto originale, mi pare, 

che indichi un' imitazione della maniera, colla quale i colori fono di- 

gradati nellc pcnne degli uccelli, c confeguentemente dinoti dc'panni 

di colori fimilmente yariati. 

Non appreflb gli Ebrei folamente era in ufo V arte di ricamare, 

cflendo allora quefta operazionc ugualmente nota a molti altri popoli 

deir Afia. E nel vcro, defiprivendo Omcro le occupazioni di Elena a 

Troja, dice, che quefta Principefl^a lavorava una maravigliofa opera di 

ricamO) nella quale rapprcfcntava i fanguinofi combattimcnti, chc fi da« 

vano i Greci c i Trojani (5) . Parla ancora di un* altra opera del mede- 

iimo gcnerc, nella quale fi cfcrcitava Andromaca, allorche intefc la mor- 

tc di Ettore, della qualc opera piii fortc di fiori crano il foggetto (^>. 

Fino avanti la gucrra di Troja le donne di Sidone crano rinomatc per la 

loro induftria ed abilita nel ricamare, c far panni di differenti colori^^^. 

Fin d' allora pure fi fapeva il fcgreto di far cntrar V oro nel tcflu- 

to de*panni, c nc*ricami. Nota la Scrittilra, che fu adopcrato molto 

oro ne*paramcnti del Gran-Sacerdote, c ne*vcli deftinati pcr il Taber- 

" nacolo^*). Com*era allora prcparato quefto metallo pcr la fabbricade* 

panni? Era effo, comc oggidi, tirato per. la trafila, battuto, aggomi- 

tolato, c rivolto fopra altri fili? o pure era femplicementc oro hdotto 

col martello in foglic fottiliffime, tagliate dipoi con forbici in picciole 

lame o ftrifcc lunghe c ftrette > e cosi facevafi cntrare nclla teflitura dc* 

panni? Mose dicc „ chc furono tagliatc lame d^oro, chc fiirono ridot'- 

5, tc in foglie tenuiffirae per potcrle rivolgerc cpiegare, afinedi ferlc 

9, entrare nella tcffitura degli altri fili di divcrfi coIori(^)„. II fenfodk 

quc- 



(i) Eicod. c. i6, f. I. 'e 31. c. 39. f, 2. 
(1) ExoJ. c. 26. if". 1. e 31. 

(3) nop"^ T^kfimah f. 36. 

(4) Ezechiei., c. 17. i^. 3. parlando delle ale di 
«na graadc aqaila. fi ferve deila parola T^^k^mdb , 



ir) Iliad. 1. Sj^v, iijr. 

(6) Ibtd, 1. as* V. 440. &c. 

(7) Ibid. 1. 6. V. 289 &c. 

(8) Ezod. c. iS. i^. 8. c. 39. f, ^ 
(9} Ibid. c. ^^, V. 3. 
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quefte efpreffioni non mi pare si fatcameme determinato , che alToluta- 
mente dobbiamo intenderlo della prima delle due operazioni poc' anzi ii.« Partii: 
indicate. Credo pure, che il paflx) predetto non prefenti alcuna ideadel Diuz morte 
filo d'oro tirato, come oggidi, nella trafila. Interpretazione piii natura- <ii Giacobbc, fr- 
le e il dire, che fofltro avvolte lame d'oro intorno ad alcune delle dif- ^i^nc dei Re 
ferenti materie, delle quali doveva efler compofto V Efod, e i vcli del appreffo gUE- 
Tabemacolo . Fu fomiata per tal modo una fpecie di filato d' oro fi- brei. 
mile al noftro, eccettoche la bafe di quello era oro puro, tagliato in 
ftrifce , laddove il noftro i fatto foltanto di argento dorato , che fi tira 
per la trafila. 

Si potrebbe forfe fare una diflicolt^, e dire che i panni > foprad- 
detti erano compofti di pure lame d^oro, intrecciate P una coll^Itra. 
Oltreche fi h menzione di fimili abbigliamenti in Pliniot^), fi fa ancora 
che i fimulacri degli Dei erano una volta ornati con abiti di quefta fpe- 
cie^*). Ma il tefto di Mose fi oppone del tutto aqueftaidea, dicendo 
efpreflamente , che V oro fu ridotto in lame fottiliflSme per poterlo torcere 
e piegare , a fine di farlo entrare nelia teflitura degli altri fili di diverfi 
coiori. Quefte efpreflioni levano ognt diflicolta. 

L'arte di fiire entrar Toro nclla teflStura de'panni, conviendirej 
che foflc nota in molti paefi fino da'fecoIi, de'quaii ora fi trattaj per- 
ciocche Omero parla delP aurea cintura di Calipfo , e di Circe (3) . Si 

J)otrebbe altresi credere^ che egli parlafle di panni con argento in alcuni 
uoghi deir OdiflTea ^4) ^ ma tutti gl' Interpreti fi accordano a intendere 
le efpreflioni, delle quali Omero fi lcrve in quei pafl[i, di veftiti bianchi(^), 
non avendo gli Antichi ufato di farc entrare T argento nt' tefluti W. In 
fiitti, dopo Mose ed Omero, fi trova bcnsi una tradizione non interrotta 
negli Autori antichi fopra i panni con oro 3 ma non fi fcopre cofa alcuna 
^i fomigliante rifpetto ai panni con argento , non potendofi allegare pure 
un paflb chiaro e precifo di alcun Autore antico , nel quale fi faccia men- 
zione di argento fiIato.*PIinio, che ha parlato delPoro filato, avrebbe 
egli dimenticato, o negletto di notare, che fi faceva lamedefima ope- 
razione rifpetto air argento ? II fuo argomento , il fuo fcopo , il fuo me- 
todo, tutto in fomma richiedeva, che egli ne parlafl^e, fe queft'Arte 
fofle ftata nota a fuo tempo : e quantunque in un capo particolare egli 
tratti molco diflufamente deir ufo che fi faceva deir argento per diver* 
fi omamenti ^7) , pure in tutta la enumerazione , che da de' divcrfi ufi , 
ai quali facevafi fervire il predetto metallo, non vi e pure una parola 
del filo di argenta. 

•Terininero quello che ho adire perora intorno ai veftiti degli 
Antichi con uaa ofl!ervazione , che crcdo molto importante. Si fcorge 

una 



(i) Ltb. 3». SeA. 19. p, 616, l (4) Ibid. 1. f. v. X30. I. 10. r. 23. 8c 24. 

(2) Arift. de cara rei famil. 1. 2. c 1. p. pi.I [f) V. Hefych. yoce A^^i/pioio . 

sii&lian. Var. Hift l. i. c. 20. :3Cicero ae Nac. : (6) V. Vopifc. ia Aareiiaa. p« 224. Scc. e le notft 

Deor. i 5- n. 34.^3^2!. Max. 1. l. c. i. $.3 Ex- di Salmafio p. 394. 
tn9d. Pauf 1. 5. c. II. t ' (7) L. 35. c. 12. 



(j) Odyfl. 1. y. T. 2j2. L 10. V. X43- ^c. 
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_^ una differenza molto fenfibilc tra i panni, dc'quali fi fcrvivano gli An« 

'Tl.a Fmztri tichi, e quelli, che fono in ufo oggigiorno tra noi . Tutti gli abiti fi po- 
Dalla -niorte tevano una volta giornalmcnte lavarc , e imbiancard*)- ma la majggior 
aiGiacobbe,fi- p^^te de*noftri fi guafterebbcro con una ule opcrazione. lo poi non 
2k)ne dc i ^Rc *^ ^^^^^ ^^^ indicarc quefti oggetti •, poiche il timorc di cadcrc in rag- 
appreffogliE- guagli troppo minuti, chc potrcbbcro alla fioe divcnire nojofi, mi vic- 
brci . ta r cfaminarli - profondamcntc . • 



y 



ARTICOLO TERZO. 

Della fcoferta e delP ufo delk Pietre preziofe . 

Rlferifce la facra Scrktura, che V Efod, e il Razionale del Gran- 
Saccrdotc crano ornati di molte Piccre preziofe, raflbrtimcnto del- 
lc quali fembra e molto vario, c moUo comptto. Quefl^ Pietre erano 
lcgate in oro, e difpofte con ordine e fimmetria. Mose inoltre ci dice, 
che vi erano ftati incifi i nomi delle dodici Trtbu<*). Tutti quefti fatti 
fono di tale importanza, che meritano un* attenzione particolare. 

Non vediamo che fi parli nella l]:oria amica dcU*uib dclle Pietre 
preziofe prima di Mo$e« Non penfo percio, che debba cgli eflcre te- 
nuto per autorc cd inventore di qucfto ornamcnto . Forza c , che la co- 
gnizione di efib abbia preccduto il tempo di quefto Legislatores e mi 
pare afiai veri€mik, chc, riguardo a quefto, cgli non faccia altro che u- 
niformarfi air ufo gi4 riccvuto . £' appoggiata quefta congettura alla te- 
ftimonianza, che ci fomminiftra il libro di Giobbe, opcra, che credo 
anteriore a Mose^i), nel qual iibro fi parla di varie ipede di Pietre 
preziofc ^4) . Non ne avrebbe Giobbe ragionato cosi diftintamentc, fe Ic 
Pictrc prcziofc non foflero ftate molto note al fuo tempo . Mi parc al- 
tresi di vedcrc akunc prove dcU' antichita di tal cognizione nella dc- 
fcrizione , che fa Mose del paradifo tcrrcfte . Egli dice , che uno de' ra-i 
mi del fiume, chc ufciva da quel luogo di delizie^ bagnava la terradi 
Hevilah : dove fi trovano , foggiunge cgli , Ic Pietre preziofc <y) . Mos8 , 
pcr quanto me ne pare, non avcrebbc iodicato quefta circoftanza in una 
maniera cosi fcmplicci fe il fatto non fbfie ftato noto aflai prima del 
tempo in cui fcriveva. 

E nel vcro c probabilifllmo, che i primi uomini abbiano cono- 
fciuto afl^ai anticamcnte le Pietre preziofe coloritc . Pofliamo agevolmen- 
tc immaginarci , in qual maniera faranno arrivati a quefta fcoperta . Le 
medcfime cagioni, che hanno fatto da principio conoiccre i metalli, vo- 
glio dire il rovcfciarfi dclla terra, e le rovine cagionate dalle grandi ac- 

que 



(i) V. Iliad. I. 1%. V. 1^4. e ijrjr.sOdyir. 1. 6. (3) T. ta noftra DiSataz. p. 5ii. e reg{. 
91. e 91. ^sHerod. 1. %, n. 37. j (4) C. 38. v. 6. 

(1) Exod. c. 1%, l (j) Gea. c. i. ]^. u. 
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qtie, ftvrinno dato notizta delle Pietre preziofe. Si trovano quefte am- 

mirabili opere dclla natura nelle miniere, ove ii formano i metalliO), ne^ n^t Pa&ts. 

fiumi^^), ed anco nella fuperficic della terra(3), dove aflai fpeflb le de- Dalla morte 

pongono i torrenti . Comcche il colorc delle Pictre preziofe grczze non ^^ Giacobbe, fi- 

fia nc molto vivo, ne molto rilucente, pure cflc nc hanno abbaftanza 2ionc^dc"pR* 

pcr farfi oflcrvare^ c pcrchc ii vcderle aobia dovuto eccitarc T atten-» apprcflb gli £• 

ziooc degli uomini. Gontuttocib gli uomini pcr avveotura non fi faran* brei. * 

no al principio curati di eflTe , finattantoche non far^ ftata trovata T artc 

di pulirle: per la quale operazione acquiftano le dette Ptetre quel co- 

lor rifplendente 9 e quella vivacita, che in ogni tempo ha fatto ricer-' 

carle. II cafo avra lenza dubbio avuto molta parte in quefta fcoperta. 

Nel numero dellc . Pictre grezze , che fi faranno prefemate agli fguardi 

de' primi uomini, ve nc fari ftata qualcuna rotta naturalmente > lo fplen- 

dore c la vi vacita , colla qualc faranno ftati veduti brillarc que' pezzt y 

avranno dato la prima idea di polirlc} e avranno alcimi tentato d'imi^ 

tare i' operazionc delia natura, levando alle Pietre quelio ftrato, quella 

fcor^a fcolorita, neiia quaic fono ordinariamentc avTolte. Non fi poflb* 

no fiire, (e non congetture intomo ai come fiano eli uomini arrivati a 

taic ritrovamento. Ha bifognato da prima vhficcrc Poftacolo, che fi fa* 

f a incontrato pcr 1' eftrema durezza della maggior parte delie medefime 

Pictrcs ed ii cafo ancora avra favorito i primi uomini in quefta occa«- 

fione. Pocendofi quafi tutte le pietrc finc polire coiia ioro poivere, 

quaicuno avra pcnlato a frcgare infieme due Pietre Orientali , c gli fa* 

ra ancora riufcito in quefto modo di dare ad cflc unafortadi poiitura. 

La manicra di tagliare i diamanti) anch' efla ha avuto origine da un me« 

ro accidente. 

Luigi di Berquen , nativo di Bruges , e ii primo , che i* abbia mef- 
fa in pratica, non iono ancora tr-cccnto anni paflati^4). Quefti era un 

fiovine, che aliora ufciva appena daiie fcuoie, e chc^ nato di una no- 
ilc famigiia, non era in aicim modo inftruito neii* arte di lavorare ie 
pietre. Avcndo egii oflfervato, che duc diamanti reftavano intaccati , fe 
un poco forte fi fi-egavano inficme j quefto bafto per far nafcere in un 
ibggetto induftriofo e capace di fpccuiare, piu ampie idee. Prefe due 
diamanti , gi' incaftio nci cemento , gli ftropiccib inueme , e raccoifc di- 
ligcntemcnte ia poivcrc, chc ne caddc. Coll^ajuto poi di certe rote di 
ferro , che invcnto , pervenne per mczzo di tal poivere a polire perfet- 
tamente i dialnanti, e a tagiiarli in qual maniera gii pareva^^). 

Cre- 



(1) Theophraft de lapid p 39f.=:PUa. 1. 37. 
fe^. if. e 31. ec. =s Solin c ly. p. 16. D.:3lfi- 
dor. Origin i. 16. c 7. i^Aionzo Barba. c. ». p 
8. e 334 

(2) Teophraft de lapid p 396 =;Strab 1. 1. p. 
Ij6 sPlin. I 37 feft 17 e 13 p 778 aSolin 
c. if p. t6 D rslfidur Origm. 1 \6. c 8. Anc 
Relat. dea Indef, p 123. =: Colonna. Hiftor. nat 
X, 1. p. 3<^i. 

(3) Plin 1 37 feft 76. = l6.Ior i. \6. c 8. & 
Alonzo Barba. t. 2. p. ^i.sUcllot, dc ia foate^ 



des minei . p. 11. 24. %f. 40. ^6. Hiftor. G^o. det 
voyag t S. p f49 =;Rec. des voyag. au Nord» 
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=: Voyag. de D. Ant. d'Ulloa. t. 1. p. 393. =:Acad. 
des fcicnc. ann. 1718 M p- 8f 

(4) Nel 1476 Merveitl. dei Indes Orient. di 
Ber^uen p. 1 3 

(0 MeryeilK des Indcs Orieac. efpofte da M. d^ 
Bcrquea. p. 13. ec. 
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Credo, che quefto eferopio pofla perfettamente applicard airori- 
II.a Pa&tb. gine deirarre di pulire le Pictre preziofe. Dubito pero, chcne^primi 
Dalla morte tempi, e anco ncMecoli, de'quali ora parliamo, non foflcro note le opc- 
iiGiacobbe,fir i-azioni, che ufiamo prefentementc per darc alle Pietre qucUa bella po- 
zS)ne de^i^Re l^tura, c quelle forme aggradcvoli , che fono undcMoro pregj principa- 
apprcffo gli E- li • Lc maniere , che ufavano i primi lapidarj , hanno dovuto cflTere mol- 
krei. to imperfettc, na penfo, che ndcbba aver gran concctto dcilc loro co- 

gnizioni, nc anco di quellc, chc gcneralmente avevano pcr avvcntura 
gli antichi in qucft'artc. 

Pcr altro per imperfettc chc fiano ftatc le opcrazioni dcgli Anti- 
.chi, c pero indubitato, che al tempodi Mose dovcva cfler nota Tartc 
di pulirc lc Pietrc preziofe. Si fapeva altrcsi la manicra di lcgarlc, la- 
voro afl^ai dclicato. Ma qucllo che mi parc, piii chc altro, dcgno d'of- 
fervazionc, fi e, che fi (apeva fin d^allora T artc d* intagliarlc. £ ncl 
vcro 1' Efod di Aronnc cra omato di duc Onici , legati in oro , nc' quali 
crano ftati fcolpiti d'incavo i nomi dclle dodici Tribii, cioc, vi crano 
fci nomi intagliati in cialcuna dcllc duc pictrc^O. II Razionalc brillava 
pcr lo fplendore dellc dodici Pictrc prcziofc di divcrfi colori, c fopra 
ciafcuna fi lcggeva il nome di una dcllc dodici Tribii (*) . Pcr poca cfpe- 
ricnza chc fi abbia ncilc Arti, fi fa quanta induftria, cfattczza, c nptizie 
richiegga l'intagliarc Pietrc finc> poichc fi vogfiono avcrc molti ftrumen- 
Xi finimmi, c delicatiflimi , c una gran pratica, c franchezza di mano. 
Convengo chc, rifpetto alla finezza del lavoro, non fi dec paragonare 
rintaglio di quefti nomi al lavoro, e alla deftrezza, ch* cfigono le fi- 
gurc o d^uomini, o d'animali, o i foggctti compofti. Ma auanto air 
cflenza dcirarte, il metodo c fcmprc lo ftcflfo, c non vi c difFcrenza, 
fe non di maggiore c minor pcffezionc . Ben a ragione pofliamo mara- 
vigliarci in vedere, che fino dal tempo di Mosc, c fenza dubbio prima 
di lui 9 furono gli uomini in grado di efeguirc operc fimiglianti . lo con- 
fidcro Tintagiio delle Pietrc nnc, come la teftimonianza piii notabilc de* 
rapidi progrefli dcUe Arti in certi paefi 5 poichc qucfto lavoro fuppone 
molte fcoperte, moltc cognizioni c gran progreflbl * . 

Quanto alla fpecie di Pietrc preziofe, chc ornavano i paramenti 
del Gran-Sacerdote, non pofliiamo parlarne, fe non Con molta inccrtcz- 
zaj pofciache non fi accordano grintcrprcti intorip al fignificato dc* 
termini cbraici, c bifogna accordarc, ch'cgli c quafi impoflibilc rafli- 
curarfene pcr mancanza di documenti, e pcr non avcr modo di fare 
coroparazioni > fi fa folamcntc, chc Mose ha voluto dinotarc unaflbr- 
timento di Pietrc preziofc di colorc : dico di colorc , perche non crc- 
do, che il diamante deva metterfi nel numero delle Pictre preziofc al^ 
lora conofciutc : al qual 4ubbio fervendo di fondamento molte ragioni , 

po- 



(1) Exod. c. 28. f. 9. ec. II Tefto Ebraico dice. 
di mh' 9pera d' intailtMttrt di Pittre pnt , i di m» 
inUilit di figiU» . 

(1) Ibid. V. 17. &c. 

4 Bifogna noodimeno coacedcjre» che gli antichi 



Peraani» la monarchia de^qnali fion d dnfaca» fe 
non 35*0. anni tncirca, averano oerfette cognizio- 
ni dei lavoro delle Fiecre prezioie. Bifi. Cen, dn 
VtjAi., t. i^, p. f78. e jr79. 
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pDtrei in prima appoggiarmi alla fentenza degl' Interpreti , ede'Comen-j 
tatori, la maggior parte de' quali non ammettono ( in que* tempi ) il n.a Farte. 
diamante . Poti ei altresi far vedere , che quelli , che hanno giudicato op- Daila mont 
ponuno il comprendere quefta Pietra tra quelle del Razionale, non fi <ii Giacobbc, fi- 
fondano fopra alcuna etimologia certa. Ma, fenza implicarci in tutte zjone de"i^Re 
quefte ricercuei io credo di troyare fatti abbaftanza negli Antichi^per appreflb gli E-: 
poter dubitare, che al tempo di Mose non fi ufaflero i diamanti. brei. 

Si vede, che non fi parla di quefta Pietra preziofa negli fcritti 
de'piu antichi Autori^ imperocche Omero, Efiodo, Erodoto, che han- 
no avuta occafione di defcrivere tante diverfe forte di ornamcnti, non 
parlano mai de'diamanti' : e bifogna fcendere quafi agli ultimi fecoli 
prima delPEra Criftiana , per trovare qualche Scrittore, che ne faccia 
menzioM. Plinio, che fembra aver fatte aflai grandi ricerche fopra le 
Pietre ^ziofe, confcfl^a, che il diamante e ftato per lungo tempo igno- 
to^T, E cosi ha dovuto eflere in eff>2tto> poiche molti fecoli faranno 
fcorfi prima che fia ftato conofciuto il pregio di quefta Pietra, e piu 
ancora prima che fi abbia faputa ,Ia maniera di farla comparire . « 

Tutto il valore del diamante confifte nel brillare, e non brillafc 
non in quanto e tagliato. Cafi felici, dira taluno, hanno potuto prefen- 
tare molto prefto alcune di oiiefte Pietre naturalmente pulite . Quefti 
diamanti naturali avranno meub i primi uomini fulla ftrada per venire ia 
cognizione diquelli, che fono grezzi, e avranno loro dataindizj per lavo- 
rarli. E' vero, che talvolta s'incontcano diamanti, i quali parc che fug- 
gerifcano, che fi debbono tagliarc, e pulire> poiche eflcndo ftati lun- 
gamcntc rotolati ncl letto de' fiumi rapidi , fi trovano puliti naturalmen- 
tc j ed apparifcono trafparenti > alcuni ancora fono tagliati in modo , che 
hanno ccrte piccolc fecce^*) . Qucft^ forte di diamanti fi chiamano |;r#z- 
zi ingenuij e quando la lor figura^e piramidale, fono chiam^ti punte na- 
turali (3). Ma qucfti fclici incontri, oltreche fono aflai rari,non faran- 
no ftati di grande utilita ai primi uomini per la cognizione de' diaman- 
ti . Non vi e alcuna conformiti ne raflbmiglianza tra quefte forte di pie- 
tre, quando fono grezze, e auando fono tagliate. Non accade de' dia- 
SDanti comc delle riepre di colore : quefte , benche grezzc , portano una 
tinta, che in ogni tcmpo ha .dovuto farle oflTervarc, c dare idea di la- 
vorarle , laddove i diamanti , prima che fiano tagliati , non moftrano 
cofe alcuna fimile, ne annunziano qual pofla efl^ere il loro interiore . 
Si aflbmigliano a un gfano di fale, a un femplice felce di un grigio 
bianchiccio, fordido,e pallido. I primi uomini in confcguenza non gli 
avranno punto oflervati . Quefto e quello , che fi fa cflrere accaduto ai 
diamanti del Brafile, i quali fono ftati lungamente confufi co* felci , c 

M col- 



4 E' ftate provato, che i termini A7«/utt<» e 
A*/<t]Uflim?«c /che ii trovano alcune volce nelle 
epere di Omeii e di Efiodo , non hanno che faft 
oqi diamante. 

(i) L^ 37* feft. ij. 

(2) teibnirz iTotog. p. 23. Ediz. in 4.^ 1748. I 



(5) Boettai xle Boot. Gemm. tc lapid. Hift. L 3. 
c. 3. p. jai.sTavernier. t* a. 1. a. c. 16. p. 277. 
c. 17. aSj.ssAlonzo Barba. t. a. p. i9i.=:De 
Laet. de Gerom. 8c Upid. 1. i. c. i. p. 314. s 
Mariette, Trait^ dei Fierrei grar^es, t. i. p. i|5. 
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colla ghiara (0 . Si e cominciato a conofcemc il prcgio da trenta annt 
Il.a Partb. in qua folamente (»), o in quel torno. 

Dalla mortc Non ci ftupiamo dunquc di vedcrc, c4ic nc'tcmpi antichi le Pic* 

di Giacobl^, fi- j^g fij^g ji colorc fiano ftatc si Qpmuni, mentrc chc i diamanti erano 
ik)ne dcTi^Re ^^ ^^^^> poichc hanno dovuto gli uomini ftar lungamentc fcnza cono' 
apprefTo gli £« fcerli ^ c fono ftati di mcfticre molti fecoli pcr in(egnare loro , che que« 
brci. ftc fpccie di fclci, che efli avcvano si lungamcntc neglctti , erano la 

piii fplcndida, e la piu prcgcvole opera dcUa natura . Di chc non 
hanno potuto aver cognizione , fe non dopo chc e ftata fcoperta V ar- 
te di tagliarli, fcopcrta rccentiffima, poiche non ha ancora joo an- 
ni (3) . Fino a tal tempo non fi fono potuti avcre altri diamanti , che 
grezzi ingemi^ o punte naturali. Qucftc fortc di Pietre fi riconofco- 
no nella dcfcrizione, che fanno del diamantc Piinio , Solino^cd Ifi- 
doro, i quali lo dipingono gcncralmente molto piccolo (4) ^con fei 
angoli, o facccttc <^), c trafparcntc W, chc tira pero nel bruno <7), 
e lenza molta lcgsiadria, ne vivacita. Ifidoro pure definifce il diaman- 
te , una Pictra delie Indie piccola , e poco aggrade vole (*) . Tutti que- 
fti carattcri perfettamentc convcngono allc punte naturali. Quefte for- 
te di Pietre fono ordinariamente afiai piccole, e (e ne incontrano tal- 
volta, che per uno fchcrzo dclla natura fono tagliate a fei facce, in 
una maniera afiai regolare ^s) ^ ma qucfti diamanti fono poco dilectevoli 
a vcdere > cd cflcndo crafla la ioro politura , grezza la forma , fenza leg- 

fiadria, o vivacit^, non fi poflbno me^lio paragonare, che a pczzctti 
i acciajo brunitoC^*^). Per rcftarc convmto della verita di qucfti fatti, 
bafta dare un' occhiata ai giojelli antichi , che ci reftano , omati di dia- 
manti . 

Si conferva nel teforo di S. Dionigi il fermaglio dcl mantello , 
che portavano i noftri Re il giorno della loro confecrazione , il quale 
fermaglio e aflTai antico ^ . In eflb fi ve&ono quattro funte naturali . 
Vi c nel medefimo teforo un reliquiario, quafi cgualmente antico ^ , 
il quale e omato di otto funte naturali. Tutte quefte Pietrc fono afl!at 
piccole, nere , e nicnte aggradevoli all' occbio . Ve n' e folamente 
una fopra il reliquiario di S. Tommafo alquanto piu chiara delle altrcy 
e che pure ha un poco piii di l^ggiadria. Probabilmente dellc Pietre 
di queixa fpecie ha voluto parlare Plinio, quando hadetto, che ildia*- 
mante cra chiaro,come il criftallo <'0.. 

Per 



(i) Voyage d^Anfon. p. 44. 

(2) Ibid. == Mercur. de France, Janvier» I^jo. 
p. 124. t6y. 1732. p. 344. 34y.s Marktte. /m. 
eit. p. 161. 

(3) Fatta da Lnigi di fierqaea nel 1476. Vti. 
fipra p. 87. 
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(6) Plin. Soiin. Ifid. ibid. 
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(10) Ved. MerreiU. dei lod- P- 15* 

a Si cdngetmra» che poila eiiere del tempo di 
S. Luigi. ^ 

h E' ftato donato da Gio^anni. Duca di Berry*^ 
figliuolo del Re Giovanni. 
■ (ij) L. ^j. fed. 1;. p. 375, 
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Per impcrfettc chc ficno qucftc forte di dianmnti, fono aflai ra- 
ri, nc fc nc trovano comuncmcntc . Pcr la qual cofa crano una volta n.a Parte. 
coniidcrati , comc la cofa piii preziofa ^ chc la natura ofFeriflc . Of- Daiia mortc 
ferva Plinio y chc pct molti fccoli i foli Monarchi piii potcnti potc- ^^ ^^,^^^.^^^.» ^" 
vano pofledcrnc O. Sofpcttandofi chc Agrippa, ultimo Re de' Giu- xfone de i Rc" 
dci, mantcncflc un commercio inceftuofo con Berenicc fua forella« il appreflb gli £- 
diamantfy chc egli dono a quella Principcfla, quafi fu tcnuto per ar- brci. 
gomento indubitato per crcder vcri cosi fatti fofpctti (*) : tanta idea fi 
cra conccpita di talc Pietra, confiderata allora come maggiorc di ogni 
ftima . Tuttc qucfte riflefl[ioni , aggiuntc al filcnzio , che hanno tenib» 
to fopra i diamanti i piu antichi Scrittori^m' inducono a dubitare, cm 
quetta Pictra prcziofa non fofle ncl numcro di quelle, che adopro Mo- 
se per ornarc il Razionalc del Gran-Saccrdotc . Aggiugniamo a tutto 
qucfto r cilrcma diflicolta , chc vi e neir intagliarc il diamante . 

Mi faranno fcnza dubbio obbicttati i nomi dcUe dodici Tribu y 
intagliati fullc Pictrc dcir Efod , e dcl Razionale : la qual forte di la- 
voro faccndofi per r.ordinario coUa polvcrc di diamantc , da quefto 

}5otrebbc alcuno infcrirc, che al tempo di Mose fofle ftata ricono- 
ciuta qucfta proprieta nclla polvcrc di diamantc, c che foflTc ftata ado- 
perata a polire il diamante medcfimo. L' obbiezione e plaufibile, c la 
confeguenza aflai naturale > ma non e pero diflicile il rifpondervi . 

Primicramentc niuna cofa ci obbli^ a credcre , chc gli operaj y 
chc intaglkrono i nomi dcUe dodici Tribu fuUe Pietre dcir Efod, e 
dcl Razionalc, fi fcrviflcro della polvcre di diamantcj potcndo fervi- 
rc a queftc fortc di lavori i rubini, i zafiiri, o altre Pictrc orientali, 
ridottc in polvcre (3)> c fi potrebbc ancora a tal cfFctto adopcrare lo 
fmcriglio W ^ la cui proprieta non e ftata ignota agli antichi (J) . Con- 
cedo, che non vi c paragone tra un lavoro fatto colla polverc di dia- 
mante, c un altro fatio iblamcntc colia polvere di Pietrc oricntali *, 
o con fmcrigliou Ma quefti mordenti hanno potuto baftarc per inta- 
gUare alcuni nomi, che non richiedono un lavoro cosi elegante, come 
lc figure di uomini, di animali, di fiori, ec. 

Dcl rcfto , auando pure fi volcfle foftcnere, chc gl' intagUatori, 
impiegati da Mose, ufafltro la polvcrc di diamantc , da cio non riful- 
tcrebbe cofa alcuna in favore deUa cognizione, che allora fi avcfle di 
tagUare il diamantc. E' fuor di dubbio, chc gU antichi hanno pcrfet- 
.tamentc faputo la propricta, che ha la polvere di diamante pcr mor- 

M 2 dc- 



(I) Did 'Wnnifi 'Regibus , 4r Hs ddmtdnm pducit 
€9gnitns . L 37. fert 17 init. 

(i) Gfovcnalc Satir 6 v, lyy. cc. 

(3) Marieite, Traiid dca Picrrcs grav^es, t. i^ 

201. 

(4) Id Ibii. 

(y) Vcd. Job. c. 41. i^. if. ediz. de* ^cttantar: 
Diofcorid. 1. y. c 166. =5 Hefychim vocc J^tVic 

M Qu.mdo fi dice Piccra Oriental^ nello ftiiC di 
Lapid:trio , noa •' intende femprc ona picirA chw 
vieoe d' Oriente * ma ra geaerale Qoa Pietra durif- 



lima, come foDo i zaffiri, t rabioi, i topazj, e glt 
iroetifti . 

Per diftingaere quelle forie di pietre dalle 
aitre. che fono piii tencre, le prime fono chia- 
mate Orienuli eUendo ordinariaraentc quelle deir 
Oriente moito piii dure di quclle degli altri paefi » 
qu<)ntunV|ue in quefti eziandio fe ne incontrino tal- 
volta dclle cosi dure, corae fono le pietre che 
vengono d' oriente , le qu.xli pure non fono di un* 
egaaie durezza. 
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SSdere, c rodcre le*Pictre finej c nc faccvano un ufo grande cosi pcr 
Jl.a Parte. ifcolpire in cflc checcheflia, come pcr tagliarlc. Plinio cio dice efpref- 
Dalla morte fiflimamcnte (0 j e quando anco non T avefle dctto, le opere pregcvolifli- 
di Giacobbe, fi- ^^^ fj^^^g \^ qucfto gcnerc dagh Antichi, c chc abbiamo tuttavia fot- 
2ione^de"i^Re ^^ g^^ occhi , lo farcoDcro abbaftanza conofcerc. Ma cgli e ugualmen- 
mpprcflb gli E- te certo , che non e mai vcnuto loro in mentc di adoperare la dctta 
brei. polvcre ful diamante mcdefimo, c chc T artc di tagliarlo e ftata inco- 

gnita a tutta T antichita . Quefto fatto pare bensi difiicile a concepi- 
rej ma non c percio meno indubitato. Quefto poi non e T unico cfem- 

KO5 che fi pona citare de' limiti, i quali pure la mentc umana foven- 
imponga a fc medefima, arreftandofi , allorche e piu vicina allo fco- 
po, ne piu le refta da fare , fc non un paflb, per toccarlo. 

Poiche fiamo fu quefto particolare , credo di dovcr efporrc in 
poche parolc quello , che fi trova neeli Antichi fopra la natura dcl 
diamantc, e fopra i luoshi, dc* guali cftracvafi. La maniera, coUa qua- 
le cfli ne parlano, ha dato motivo ad alcuni autori modemi di crcde- 
rc <^) , che i diamanti , noti agli antichi , non fofl^cro della medcfima 
fpccic di quelli, che ufiamo prefentemcntc . 

Si vcdc in prima, chc gli Antichi ricavavano qucfte Pietre prc- 
ziofc da piii paefi, ne' quali non fe ne trovano piii oggigiomo . Di- 
cono, che ne* primi tempi ne venivano folamente di Etiopia, i quali 
erano eftratti da certe minicre^ fituate tra il tempio di Mercurio , e 
r Ifola di Meroe <3) . Ma quefte Pietre non dovevano cflere molto fti- 
mate, poiche le piii grandi erano folamente della groflezza di un fe« 
me di cocomero , c li avvicinavano al fuo colorc <4) . In proercflb di 
tempo fi arrivo ad avere diamanti da molti paefi, dalP Indie , dair Ara- 
bia, dali' Ifola di Cipri , c dalla Macedonia C^). Tutte quefte Pietre 
erano aflai piccole, efl!endo le piii grandi della groflfezza di una noc- 
ciuola W . Quello , che fa piu ftupire , fi e , che fecondo alcuni au- 
tori, fi trovavano diamanti nella Sarmazia Europca appreflb gli Aga- 
tirfi (7) , popoli che abitavano al di fopra delle paludi Meotidi ^') . An- 
zi in cotefte regioni agghiacciate fi vedevano , fe a quelli crediamo^ 
belliflimi diamanti (p) . Diciamo ancora , che gli Antichi erano perfiia- 
fi, che la maggior parte di quefte Pietre preziofe veniflero dalle mi- 
nicre d' oro ti^^) . 

Ec- 

(1-) L. 37. fcA ijr. p. 773. fc£k. 76. p. y^^, . (p) Dionyf. Perieget. t. 318. 8C 31^. 
(i) AldroFand. Maf MeuU. 1. 4. c. 78. p. 943.^ Quefto paflb di Dionigi Periegete moftra, ia 
sColonna. Hiftor. Nac. t. 1. p. 373. e 3^4. qaal fenfo fi debbano prendere le paroie ^^««i- 

(3) Plin. I. 37 fed if. tit lAfidh afate da Ammiano Marcellino, Uc, §it» 

Diodoro , e Strabone , che parlano pure di qae- ie quali non pofTono fignificare /« csl^mitn . 




(4) Plin. l. 37. fea. ly. 
(y) Ibid. 

(6) Ibid. 

(7) Amm Marcell. I. 11. c. 8. p. 3.14. 

(8) Ved. Celiarias aou Orb. anuq. p. 40J. 



non abbia voiaco fignificare il diamance : ecco» 
come egli fi fpiega. ., Quel, che fi chiama A'/*- 
„ /u«c . altro non ^, che nn piccol ramo d'oro» 
„ che d direnaco nero e dDriffimo per la faa tttrc* 
ti ma denfick ^.Si pa6 aacora tradnrre quefto paflo 

c(4 
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Dalla morte 
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Eccettuate le Indie , non fi cavano piu oggidi diamanti da alcu- 
no de* paefi poc' anzi mentovati , ed anche nelle Indie non fappiamo 
prefentcmente, che ve ne fiano le miniere , fuorichc ne' Re^ni di 
Golconda, di Vifapur, e di Bengala (0. Alcuni Viaggiatori dicono, di Giacobbe, fi- 
che fe ne trovano pure nelP Ifola di Borneo (^)^ e v* e chi aflicura, ^ioneV^^^ 
che una volta fi cavaflero diamanti da diverfi altri paefi dellc Indie (3) . appreflb gli £- 
Ma come cio fia, le miniere, dalle quah ne fono eftratti oggidi, non brei, 
fon note , fe non da alcuni fecoli in qua . Tavernier dice , che quella 
di Bengala c creduta la piii antica (4) , ma non determina il tempo , 
che fu fcoperta. La miniera di Vifapur e nota folamente da 500. anni 
in qua, o in quel torno (^). Rifpcttb a quella di Golconda, al tempo 
di Tavernier non le fi dava piu di cento anni di antichita (^) . JLc 
minieredel Brefile e poco piu di trenta anni, come ho gia detto, che 
furono fcoperte (7) : ccto i ibli paefi , ne' quaU oggi fi trovano i dia- 
manti . 

Se diverfi (bno i paefi, tefte indicati, da quelli donde gli anti- 
chi cavano i loro diamanti 5 diverfita ancor maggiore fi trova tra la 
proprieti, che i medefimi attribuivano a quefte Pietre , c le proprie- 
ta, che noi in cflTe riconofciamo . Secondo Plinio, ii diamante refifte- 
va al martello, anzi faceva tremolare V ancudinc, fulla quale era bat- 
tuto (^)^ fi giudicava cflcre un cafo felice il poterlo rompere ^9) ^ e 
non era poilibile riufcirvi, fe non col mollificarlo con fangue caldifli- 
mo di becco, nel quale fi teneva in molle t"»). Non fi riconofce alcu- 
na di quefte proprieta ne' noftri diamanti , la durezza de' quali non 
e si grande , che non fi potefl!c romperne col martello quanti fe ne vo- 
lcfle mettere alla prova ; anzi fi rompono , e fi peftano aflai &cilmen- 
te . Quanto al fangue di becco , invano alcuno tenterebbe con eflTo di 
ammollire il noftro diamante, non potendofi quefto lavorare, fe non 
coUa fua propria polvere , che e il folo agente , che operi fu quefta 
Pietra . 

Sono perfuafo per altro, che lo fteflb fia accaduto pure in tutti 
i tempi ^ e fe fi oflerva qualche difFerenza tra i noftri diamanti , e quelli 
degli antichi, e perche tutto cio che hanno fpacciato fu quefta ma- 
teria, e inventato e poco fedele. Quefta mancanza drefattezza e pu- 
re una prova della poca cognizione 9 che di quefta Pietra preziofa han- 
no avuta gli antichi . I me-^ 



ool dire; •» A'J«t^«c altro non k che oro» che ha 
M acquiftato il color nero . e che . a cagione deila 
». foa eftrema denfitlk. ^ dariifimo .». Foife ha vo- 
luto Platone, cosl dicendo. parlare del diamante} 
Qaello. di che egli parla. non ^ n^ anco la cata 
mita, la quale egli chiama ordinariamente Pittra 
di Eretltt o di Eraelta^ im Tim. p. \o%o, in lon 
f. 36 j. Che cofa dunqae ha voluto egli fignificare? 
Queifo d quello , che granfotto non »' intende . 

(1) Tavernier %. Part l. 2. c 15. 16. e 17. 

(1) Ibid. c. 17 p 184 

(5) Boettas de Boot, Gemm 8c Lapid Hift. 1. %. 
c. j.aDe Laet, 4r Gemm. Sc Lapid. i. 1. c. i. 



(4) I^cit eit, c. 17. f»f>». 
(0 Ibid. c. ijr. p. 267. 

(6) Ibid c. 16. p. 2^7. Tavernier and6 a rifi* 
tare qaefte miniere nel i6yy. 

(7) Ved. fopra p. 90. 

(8) L. 37. fea ly. 

(9) Et eum ftUcitif rimptrt ctniimgit . 8cc. Ibtd« 
p 733 :3Ved. ancora Senec. de Conftant. Saptent« 
c. 3. t. I. p. 39J. 

(10) Plin. p. 733.aPaiir. 1. 8. c. iS» p. 63^« 
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I medeiimi difetti regnano in quafi tutto quello, che hanno fcrit- 
Il.a Parti. to gli antichi fopra le Pietre preziofe (»)• impcrocche, fc (i prcftaflc 
Dalla morte fedc a quello , che cffi fpacciano , a cagion di cfempio , fopra gU fmc- 
di (^cobbe, fi- raldi, bifogncrebbc dire, che ne conofccflcro una fpecic difFcrente dai 
zione de i Re noftri, c che piu non abbiamo. Contavano fino dodici forte di qucfte 
appircflb gji E- Pietrc preziofe, che diftinguevano co* nomi de' Re^ni , o dellc Pro- 
Jbrei. vincic^ donde credevano che veniflero .. Non mi fermero a parlarnc 

minutamentc, potendofi quefto ragguaglio vcdcrc apprcflb Plinio (*): 
diro folamentc, chc, fecondo qucftQ autorc , gli fmcraldi di Scitia, e 
di Egitto, tenevano il primo pofto (5) . 

Non cqnofciamo ora, fc non duc fortc di fmcraldi, gli Oricnta- 
li) c gli Occidentali . Alcuni autori ne aggiungono una terza , chc 
chiamano fmcraldi della vecchia Rupc (4>. Sono molto divifi i pareri 
intorno ai luoghi, dondc vengono qucftc Pictre prcziofc. Secondo M* 
d* Herhelot^ nc* contorni folamentc di Afuan, citta fituata neir Egitto 
fupcriorc, fi trova una minicra di fincraldi Oricntali , chc c la fola , 
chc fi fappia in tutto il Mondo^yJi ma vi c motivo di dubitarc dell* 
efattezza di qucfto fatto . E' bcnsi vero , che fi trovano ancora oggidi 
in Egitto molte minicrc di fmcraldi -y ma oltrcchc il loro colorc non 
e belTa, fono si tcncri, che non c poflibilc lavorarli (^>. Se crediamo 
a Tavernier, il folo luogo, donde vengono fmcraldi, e il Pcru : egH 
afficura, chc V Oricnte non nc ha mai prodotti ^7), c non e il fqlo, 
che abbia quefta opinionc (^). Chardin pcr lo contrario dice , chc fc 
QC hanno anche oggidi dal Pcgii , dal Regno di Golconda , c datla 
cofta di Coromandel ^^) 5 comc pure dal Rcgno di Calicut, cdairifo- 
la di Ceylan , ovc Pyrard aflicura , chc fe ne trovano molti c bellifli- 
miCio). Rifpctto agli fmeraldi della vecchia Rupe, riferifce Chardin 
di avernc in Pcrfia vcduti parecchi di quefta fpccic, i quali gli fu det- 
to, che vcnivano da un' aniica miniera di Egitto, della quale non fi 
ha piu cognizione (>0. 

E' nel vcro naolto dubbiofo, che noi abbiamo ora cognizione di 
alcuna delle dodici fpecie di fmeraldi, mentovati dagli antichi. Impe- 
rocche e dcl tutto problematico , fe oggidi fc nc abbiano d' Oriente, 
credendo molti, che nc vcngano folamentc di Amcrica. 

Non rjconofciamo ne anco ne'^noftri fmeraldi le qualita, che gli 
antichi attribuivano ad alcune di quefte Pietre. Plinio aflicura, che gli 
fmeraldi di Scitia , c di Egitto, crano cosi duri, che non potcvano la- 
yorarfi ('»). N<^i airincomro non abbiamo alcuna Pietra piii teneradi 

que- 

(1) Ved. Diod. 1. 3. p. to6. =; Strabo 1. 16. I (7) Seconda part. 1. 2. c. 19. p. 293. e 294. 
P* iif* (8) Ved. Mercare Indien.» c. 7. 

(2) L. 37. fca. i^. (9) T. 4. p. 70. 

(3) Ibid fed. 17. (lo) VoyagcdeF. Pyrard. i.Part. p.286. », Part, 

(4) Mercure Indien. , c. 7. p. iS.aTa^er. 2. p. 89. 
yarc. l. 2. c. 10. p. 228. (II) T. 2. p. 239. T. 4. p. 69. c 70. . 



(f) fiibl. Orient. vo€i ASVAN, p. 141. 

(6) Maillet , Defcript, de rEgypte , p. 307. e 



(laj L. 37. (eft. 16. 
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queftt, ne che piu facilmente refti rigata, o intaccata) pcr la qual ra- 

gione niuno ordmariamente fi arrirchia d' intagliarla . Un artcfice , che n.t Part« 

non abkia la mano ficura , e in un continuo pericolo di ilaccarne fca- DaUa moite 

glie vive ^O. Non s' intende poi , con qual fondatnento Plinio oflcr- dlGiacobbcfi- 

vi, che generalmente era vietato il fervirfi dcUo fmeraldo pcr inta- "iJ)n^V^-^^i?" 

gliare ^*) , infegnandoci il contrark) la ftoria antica • L* anello , che nel apprcffo rii E- 

mare gitto Policrate, tiranno di Samo, e che fu trovato nel vcntrc brei. 

di un pe(be , era uno fmeraldo intagliato da Teodoro, celebr^ artefice 

ftppreflb gli antichi <3) . Riferifce pure Teofrafto , che molti ufavano 

di portare figilli di fmeraldi pcr rallegrarfi la vifta ^4) . Finalmente Pli- 

nio fteflb aveva fotto gli occhi molti efempj di quefte Pietre inta- 

gliate ty). 

Gli Anticfai , ai quali e piaciuto di fpacciare molte fole fqpra 
gli fmeraldi , dicono che nell* Ifola di Cipri vi era fopra ii lido del 
mare un leonc di marmo, i cui occhi erano di fmeraldi. Quefte Pie- 
tre erano, per quanto pretendefi, tanto vive, che il loro fplendoi^ pe- 
netrava fino al fondo del mare, dal che reftavano i tonni fpaventati , 
ed abbandonavano quella parte . I pefcatori ,> non fapendo a che attri- 
buire quefto accidente , fofpettarono , che fofl^e cagionato dagli fmeral- 
di , onde erano fatti gli occhi del mentovato leone . Glieli levarono , 
e fubito ritornarono i tonni in cosi grande abbondanza , come pri* 
ma W • 

Afficdra Erodoto di aver veduto nel tempio di Ercole a Tiro ^ 
una colonna Ui un folo fmeraldo, che la notte difibndeva un chiarore 
maravigliofo (7). Riferifce Teofrafto, feguendo gli annali degli Egi- 
riani, non moftrando perb di preftarvi molta fede , che un Re di Ba- 
bilonia avea donato a un Re di £gitto'uno fmeraldo lungo da quat- 
tro^cubiti, e largo tre in circa W. Aggiugne^ che gli Egiziani fi van- 
tavano pure di avere nel loro tempio di Giovd un obelifco di quaran- 
ta cubiti di altezza , con quattro di larghezza , compofto di quattro 
fmeraldi ^9). Pretende un altro Scrittore, che al fuo tempo vi fofle 
tuttavia nel labirinto di Egitto una ftatua gigantefca del Dio SerapiSy 
aita da nove cubiti, fatta di un folo fmeraldo ('<>)* Cedreno finalmen- 
te afliicura, che mentre regnava T Imperator Teodofio, fi vedeva a 
Coftantinopoli una ftatua di Minerva pure di un folo fmeraldo , alta 
da quattro cubiti. £ra fama, che quefta foflie ftata una volta data in 
dono da Sefoftri al Re di Lidia ('O. La tradizione raccontava anco- 
ra, che Ermete Trifmegifto aveflTe fcolpito fopra una di quefte Pietre: 

il 



0) Vedl Mariette s Trait^ des Pierret , t. i. 
j;». ii6. 

(2) Lw fmpTd ch, 

(3) Herod. I. 3. n. 4i.=3Paar. 1. 8. c. 14. 

(4) De Lapid. p. 394. 

(y) Ved. 1. 37. fca. 3. p. y6^. 

(6) Plin. I. 37 fcft. 17. p. yy^, 

(7) L. 1. n. 44. 

Teofrafto» cbe parla di g^efta colonaa» a^- 



giagne» che ciTa era molto grande: ma non dice* 
cbe difibadeife alcon chiarore di notcetempo; fo« 
fpetta per altro ,' che non fofle un vcro fmeraldo * 
ma una pietra baftarda • an £ilfo fmeraldo . Dt L4*- 
fid. p. 394. 8c 39y. 

(8) Ibid. p. 394. 

(9) Ibid. 

(10) Apion. 4f«d Plin. 1. 37. fe£L 19. p. yy^.- 
(li) Pag. 1312. 
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il metodo della grande opera, e che quella aveffc fatta racchiudere nel- 

II.a Parte. la fua romba CO. Ecco , fenza dubbio, de' racconci , che fembrano 

Dalla niorte molto favolofi ed efagerati . Altri farcbbe al primD udirli tentato di 

diGiacobbe,fi- ricettarli fcnz* altro . Cercbiamo nondimeno, aonde abbiano avuto ori- 

no alla imtitu- v i /- iL -i i r j 

zione de i Re S^^^J ^ quale na Itato il lor fondamcnto . 

appreffogli E- Non fo, che fiano oggidi in alcun luogo fmeraldi di groflczza 

brei. fimili ai tefte mentovati, ne che pure ad eua fi avvicinino . Si mo* 

ftra bensi a Genova un vafo di una grandezza confiderabile , il quale 

fi pretende , che fia di fmeraldo j ma credo di avere alcune forti ra- 

gioni per dubitare, che non fia veramente una Pietra fina * : lo mct- 

tero dunque nella clafle di quelle operc, che malc a propofito fono 

ftate fpacciatc, come fe fofliro di fmeraldo ^*) : ma dondc provicne 

r cf rore ? Qual cofa pub aver data occafionc d* incapparvi ? Sopra que- 

fto punto mi fo a proporre alcunc congetturc . 

Potrebbe dirfi , che tutte le opere ftupende , dcUc quali ho fino a 
qui parlato, foflero fatte di quella Ipecie di Pietra, chiamata in Fran- 
2efc FrSme d* emeraude (da altri , Baffb Smeraldo)^ della qualc pietra 
fi trovano alcuni pezzi di grandczza confiderabilc , e fc ne fono vcdute 
alcune tavole di ampiezza grandiflima. Quefta fpiegaziorte non c dcl 
^Utto inverifimilc, c foddisSrebbe in qualche maniera alla difficoltas 
contuttocio antcporrci la fpiegazione, che ora fono per proporre. 

L'arte di tare il vetro c una fcopcrta fatta in tempi antichiflimi . 
Gli Antichi ufavano di lavorarlo, e di fondcrne alcuni pczzi aflai piu 
grandi, chc non fecciamo oggidi. Nonaddurro pcr cferapio di aueuo, 
fc non le colonne di vctro , coUc quali cra ornato il teatro faboricaco 
per opera di Scauro (3) . Sapcvano pure gU Antichi V arte di far pren* 
dere al vetro oeni forta di colori(4). Crcderei dunque, cbe cotcfte ftu- 
pende opere, che Erodoto, Plinio, c gli altri Autori dicono cflTcre fta- 
tc di fmcraldo, foflero foltanto di vetro colorato. In quefta maniera i 
fatti diventano vcrifimilij perciocche in tale ipotefi efacile, per efera- 
pio, fpiegare le particolarita della colonna, che a Tiro fi vedeva ncl 
tempio di Ercole . Erodoto dicc 5^ che cfla era di fmeraldo , c fpandeva 
la notte un gran chiarore(y). Secondoche io congetturo, quella era una 
colonna di vetro del colore di fmeraldo, la qualc cra fcavata, c vi fi 
mettevano dentro lampadi , che la facevano apparire luminofa di nottc- 
tempo • 

Trovo in un antico Autorc un fatto , che perfcttamcnte conferma 
la fpiegazione da me propofta. Si leggc nel fettimo libro delle Reco- 
gnizioni di S. ClementeW, chc S. Pietro fu pregato di trasfcrirfi in un 

tcm« 

(i) Qaefto d qnello, chegli Alchimifti chiamano |=sMercare Indien. , c. 7. p. ii.sjoomal dei Ci" 
ftnche oggidl la TavoU Smtraldinit, V. Conria- vans, Novemb. i68f. p. a8». 



gios de Ermec. Med. 1. i. c. 3. p. ji.ssFabric. 
Bibl. Gr. c. i. 1. i. c. 10. p. 68. 

« Quefto vafo d piea* di gonfietti. e di boUe: 
prqva, che alcro non ^» fe non vetro colorato.. 
Mercare de France» Aoftt 17J7. p. 149. e lyo. 

(a) Vcd. l'Efcarboi. Hift. de la N. Franc. p. «47. 



(3) Plin. 1. 36. Itdt, 24. p. 744. 

(4) Ibid. fea. 66. 67, ^ I. ^7, feft. a6. 
(y) Vcdi fopra, p. py. 

(6) N. la. t. I. D. jyr* ^ui Patres i^p«fto1ic, 
Edlt. Antaerp. 1698. in-fiL 
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tempio deirifola di Araid*, per vedervi un' opera degna di ammirazio- 
ue, e cio erano lc colonne di vetro di una grandezza e groflezza llra- n.a Partb. 
ordinaria. Non c egli forfc probabile, che Erodoto abbia voluro par- Dalla morte 
larc di qualchc opera di quetla foggia, o chc vi fi approffimafle ? Ma i di Giacobbc, fi- 
Greci, in vecc di dirc fempliccmentc il fatto, hanno, fecondo il lor co- JJ^nc dc"i Re 
ftumc, immaginato una colonna di fmeraldo, chc fpandefll; luce di not- appreflbgii £- 
tetempo. Aggiugniamo nondimeno,» chc ha potuto altresi accaderc, che brei. 
Erodoto fia ftato ingannato per artificio dc* Saccrdoti di Tiro . 

Non diro cofa alcuna di vantaggio intomo a qucflo foggetto : an- 
21 ccnofco, che fopra cflb per avventura mi fono difFufo anchc trop* 
po 5 ma fpero tuttavolta , chc mi faranno volenticri perdonatc lc pic- 
ciolc digrcffioni, a farc lc quah' mi fono lafciatoindurrc^avendo creduta di 
potere prendermi la liccnza di farlc, con maggior piacerc de' lcggitori pcr- 
ciocchc quefta e la fola volta^ chc avro occafionc di trattare di tal ma- 
tcfia.. 



CAPO TERZO. 

^elP Architettura . 

L' Artc di fabbricarc abbraccia molti osgetti^ c comprende varic par- 
ti) chc formano altrettantc claffi dininte c feparate i'una dairal* 
tra, potendofi confiderare V Architettura , si rifpetto alla fermezza e 
diflicoita dellc imprefc, comc rifpetto alla. rcgojarita , cleganza, buon gu* 
fto, c jnagnificenza degli edificj. Non ho potuto dirc altro, che con- 
getturc fopra lo flato c i progrcffi di queft'arte nella prima Partc della 
mia Opcra , a cagionc che cosi pochc memorte ci reflano fopra gli av- 
venimcnti di si alta antichita, che non fi puo flabilirvi fopra alcuno 
fermo giudizio •, anzi non fi fa piinto qual gufto rcgnafl!e allora npl fab« 
bricare . 

Nc' fccoli , dc' quali ora diciamo , fi trovanO alcuni fatti , chc ap- 
partengono allc diverfc parti dcir Architettura . Dair cfpofizionc , ct» 
nc faroj fi giudichcra dc' progrcfli di quefi:'arte, c dellc rapidc cogni- 
zioni, chc in cfTa acquiflatc avevano gli Egiziani, ed i popoli deir Afia 
minore . Cominciamo dagli Egiziani, perciocchc le co(c, c Ic^mcmd- 
rie, chc di efli abbiamo, fona le piii antiche di tuttc, rifpetto allo fpa- 
zio di tempo, chc e il foggetto di quefla feconda Partc dclla noitra 
Opera, 

N AR- 

^ In ^Qeft*IfoIa era fabbribata ^QcIla T/r« , della qvale parla Erodoto. 



; 
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Datla morte 

diGi^obbc,iH ARTICOLOPRIMO. 

no alla inftitiH 

appreflb gU £- i>^//a fiata deW jircbiteUura afpreffo gli Egiziam.. 

brei, 

ABbiamo veduto ne'Libri antecGdenti, che rorigine delle Arti era 
molto antica in Egitto^O . Le opere, dclle quali fono per dar con- 
tezza, proverebbero quefta propofizione, indipcndcntenieme dstHa tefti- 
monianza degli ftorici . In fattt , come avrebbero pcmto gli Egiziani efc- 
gnirle fino da ^uefti fecoli, fenza una cogntziooe antcriore di molte e 
raric invenzioni. 

Sefoftri , che comincio a regnare verfo il principio di queftt me* 
defimi fecoli, ha meritato per molti titoli di efrer meflb nel numero 
de'piu famofi antichi Monarchi. Quefto Principe, dopo avere impie- 
cato i primi anni del fuo regno a icorrere e fbggiogare un vafto fpazio 
5i pac^, non atiefe trin pcr kr innanzi ^ fe non ai modf dt render fJo- 
rido il fuo Reame. Grande egualmente in pace ed in guerra, chiaro 
e illuftre rendette il tempo, ch^cbbe di quiete, con opcre memoran- 
. de , la durazione delle quali forpafso di molto quella delle fue con* 
quiftc . 

Lc diverfe regioni , ove Sefoftri portate aveva le armi fue , Y ave- 
vano meflo in ^rado di fare molte fcoperte : della quale facolti fi vaUe 
cgli per arricchire rEgitto di molte utiliftime invenziooi <*) > imperoccbe 
intraprefe quefto Frincipe alcune opere aflTai difficili a mettere in efe- 
cuzione, e di ui> difpendio prodigioib, Tog^tto dcUe quali opcre era 
non folamente di rendere il nome di Sefofiri immortalc, ma di confe« 
rire altresi alla facurezza, c comodo deirEgitto. 

La prima cura di quefto Monarca fti di cereare i modi di aflku-^ 
rare il fuo Regno da qualunque mvafioae . L* Egitto era coperto dalta 
parte d^Oriente: quivi fece Scfeftri alzare ui> muro, che fi ftendeva 
da Pelufio fino a Eliopoli, che 8 una lunghezza di ifoo ftadj(5). Fe« 
ce dipoi fcavare parecchi canali, ^li uni per innafiiare le terreW, gli al- 
tri pcr il comodo e la comunicazione del commercio di citt^ in citt^, 
facilitando cosi il trafporto delle mcrcanzie W . Doye la mancan^a di ac- 
qua buona da bere e o|[gidi uno de' maggiori ificomodi , ai quali fbggiac- 
cia rEgittoW^ ad eflo aveva Sefbftrt rimcdiato, avendo diretto '\ fuoi 

' lar 



(i) Prim. Part. L. II. 

(i) Diod. 1. I. p. df. sAtheoQil. 4/iiii CleiD. 
Alex. Cohort. ^td Genc p. 43. 

Forfe a ragione difle Atenodoro, che le con- 
qoifte di« Sefoftri gli dectero il modo di trafportare 
in Egitto parecchi operari eccelientiffimi . Ma qaan- 



e che maliffiioo a propofito vaol far comparire U 
faa nazione. Imperoccnd i Greci, al cem(K> di Se- 
foftri, erano ancora calmente rozzi, che non po« 
teva da loro afcire aicuno rigaardeTole artefice. 

(j) Diod. 1. I. p^ 67. 

(4) Smfrn C. i« p. 70. 



do ioggiugne , che dalta Grecia Tenivano qaefti (j) Diod. 1. 1. p. 66, 

operai, fl vede bene chc d un Greco, che parla»| (6) Maillet. .Deicripc. de rfigypte.Lett. i. p. 16^ 
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lavori in manicfa, che alle cittA lontane dal NUo non maocafle mai Tac- 
qua, o almeno ne trovaflcro cfle comodamcnte^»). 

Sccondo alcuni Autori, aveva pure Sefoftri difegnatodi congiun*- 
gere il Mare roilb col Mcditerraneo per mezzo di un canale , che par- 
cendo dal Mare roflb.terminaflb nel Nilo (^) . Ma V imprefa non fu com- 
pita, e fl prctende, che il umore di ibmmerfiere V Eeitto , o di corrom^ 
pcre almeno ie acque dei Nilo per ia meCcohmz dcm acque del marC) 
fraflomafle Sefofbri da quefto difegno ^3) ^ e di fatto pot^eva quefto mo« 
tivo eflcr fondato^ perciocche fin d' aliora credevafi cob, accertata, che 
il liveilo dei Mare roflb foflb aflai piu alto cki piano dell' E^itto (^) • 
Alcuni Geagrafi modemi ibno del medefimo parere{^)> ma aitri, alla 
telta de'quali G puo mettere Strahone^ peafano il contrarioW. Quei- 
io^ che vi e di certo^ fi e^ ciie il canaie, che come fi dice^ avevano 
diCegnato di &re parecchi Sovraai deU^£gitC0^ efiettivamente non c mai 
ftato fiittoW^ 

i diverfi canali^ che fixe fcavare Scfoftri^ Don&rono l*imica opc- 
ra da Ini intraprefa per i'utiiiti deU*£gitto. Si erano contentati i Re 
fuoi predeceflbri di opporre aile inondaziooi dei Nilo aicuni ripari 9 chc 
impediflero a quefto tiume ii diiatarfi oltre a quanto ricfaicdeva ii biib- 
gno . Quefte cautele noodimcno non erano iuificienti 9 poiche eflendo il 
terreno dcll' Egitto fpianato e uoito, fb fuccedeva dbe il Nilo rompeflc i 
ripari, la maggior parte delle citti. e de'ioro abitanti, cra «ipoAaal 
pericolo di reflare fomxocrik . Per ovviuc a qucfto acddeote., &ce al- 
zare Sefi:>ftri in parecchi laoghi de^rialti di terra di <m'alte&za ed cOxxi^ 
fionc aflai ronfiderabilc . Ordinb a tutii gii ahitatQiri di tutte le citta ^ 
alie quaii iK)n aveva la natura dati fimi^anti ripariv che le abbando- 
naflerg^ ed smdaflTcro a fabbricar cafe Ibpra gii argtni^ o tcrrati, che 
aveva fatti fare a fioe di rendere efli , c i loro armooti ficuri daiie inon« 
dazioni (') . 

Quefte citta innalzate con imraenfe fotichc , e che forgevano co- 
tne lible in mezzo aiie acquc, fbrmavano nel tempo dell* iooodazione 
ii piu beilQ, e^ ardifco dtre^ ii piti fingolare fpettacoio, che pofla im- 
maginarfi. Cangiato allora i^£gitto in un vafto mare prefentava aila vi- 
fia imo fpazio immenfo di acqiia^ tramezzaco da uoa^infinita di citta, 
e di villaggi(^) . Comeche eflb fia ridojcto oggtdi in uno ftato aflai difPe- 
rente ^a qnello di una volxa, vi fi gode ancoradella medefima veduta^ 
e tutti i Viaggiatori pariano con ammirazione dcl pnofpetto, che rap- 
prcfenu TEgitco ndla ftagione deirinondaziaM<'<»^. 



Il.a Parte. 

Dalla morte 
di Giacobb^ fi- 
no alla inflitu- 
zioae de i Rc 
apprcflb gU E- 
brei. 



(i) Herod. 1. 2. n. loS. 

(2) Mariham, p. 376. 

(3) Ibid. 
U) Ibid. 

. W) Buffon» Hift. Nat. t. i. p. I04- e 3Pi* 

(6) Scrabo, 1 17. p. luS.aRiccioH, Aimngeft 
t. 1. p. 728 :sFournier, Uydrograph., 1- i8. c 9 
p. 6of.sjoornal des Savans. Fcv. 1668. p- 21. 
= Vcd. ancora la Rem del P. Hardouia, ad '?\in 
1. 6. fc&.'3^ p. 34&> Doc. (4) 



{7) Ved. lc M&m. de Ttir. Juiilet i^ojT. p. liS7» 
8cc. 

(8) Herod. i. 2. n. 137 :sDiod. 1. 1. p. 66. 

(9) Herod I. 2. n. 97. sDiod. I. i. p. 43. s 
Scrabo, 1. ly. p.. 1014. 1. 17. p. 1137. =6eacca 
Nat. Qacft. 1. 4. c. 2. t. 2. p. 7^0. ^ 

(io) MaiUct. Defaipt. de rEgypccj Lett. 2. p. 70. 



s. ^ 
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Le opere, delle quali ora ho dato comezza, dipendono ptu o me- 
Jl.a Parte. no dair Architettura . Quclle, delle ouali mi refta a parlare, piu dirct- 
Dalla mortc tamcntc appartcngono a queft'arte. Non attele Sefoftri foltanto ai la- 
di Giacobbe, fi- yori, che conferire potevano aila ficurczza c comodita deir Kgitto j ma 
lione^de^i Rc ^" ^^^^^ ^^^^ alzarc parecchic fabbriche memorabili per abbclTimento e 
apprcffo gli E- dccoro del fuo regno . Fcce quefto Principc in ogni citta fabbricar tera- 
brci. pj in onorc dclla Divinita, chc vi cra particolarmentc rivcritaCO . Quello 

di Vulcano cra il piii riguardevole , c le pietrc fpecialmente , che furo* 
no adoperate per coftruire qucfto edificio, crano di una enorme gran- 
dczza^*). Quefto Dcr altro c tutto quello, chc dir poffiamo delb ma- 
gnificenza di quclto tempio, non fapendofi quali ne foflcro le <limenfio- 
ni, le proporzioni, e gli ofnamenti. 

II Tabernacolo nondimeno, innalzato dagP Ifracliti nel deferto , 
pub dare alcune idee fopra la maniera, colla quale erano allora coftruiti 
1 tempj Egiziani. In fatti io crcdo, che vi dovefrc eflerc dclla fomi- 

flianza tra il gufto, che rcenava in tali cdificj, ed il Tabemacolo'. 
i' vero, che in rigore non doveva qucfto cflcre confiderato come ope- 
ra di architettura , non eflendo, a parlare propriamcnte , altro che un 
vafto padiglione, e quefta e pure la prima idea, che fi prefenti alla men-' 
te % ma facendovi piii attenta riflcffione , fi conofcera che il Tabemaco- 
lo ha molta relazionc all' architcttura , dovendofi confiderare come una 
rapprefcnt^zione dc* tempj , c de' palagi delP Oricntc . 

Richiamiamoci alla mentc qucllo , che e detto di fopra intorno 
alla forma del govcmo degli Ebrei. II fupremo Eflere cra egualmen- 
tc il loro Dio , c il loro Re ^D > ed cra ftato il Tabernacolo cretto a 
fine di foddisfarcai doveri, che efige quefto doppio titolo ^ e percio 
quello ferviv^ in uno e di^tempio, e di palagio^ poichc grifraeliti vi 
andavano ora per adorare T Onnipotente, ed ora a riccvere gli ordini 
del loro Sovrano, prcfcnte in una fcnfibilc maniera*in mezzo al fuo po-» 

polo (4) . 

Credo dunque di potere con fondamento confiderare il Taberna- 
colo come un*opera, la cui ftmttura aveva Iddio voluto, che foflc 
conforme agliedificj dcftinati neirOriente st per il culto dcgli Dci , 
come per abitazione dei Rc^^). Secondo quefte idee, fi puo dirc che 
fi ufava allora di ornare quefte fabbriche con colonne diveifamente la- 
vorate ed arricchite . Vc n^crano molte nel Tabernacolo, foftenut» fopra 
bafi d* argcnto o di bronzo , con de' capitcUi d* oro c di argento (^) . II 
fufto di quefte colonne era di un legno prcziofo^ copcrto di lame d*oro 
c di argento(7). Oltre a quefto, Pintcra coftrazione del Tabemacolo di 
il modeilo di un edificio rcgolare c diftribuito con molta intelligenza, 
vedcndovifi oflcrvatcacGuratamentc, e perfetumcnte diftribuite tuttelc 
dijmenfioni e propotzioni. Lc 

fi) niod. 1. I. p. tff. & 66. I (4) Fdeient^m mibi SdnaMdrimm , & Mitdh Hl 

mtdit i§rmm Exod. c. af. f. 8. 



4a) Herod. I. i. n. io8. 
s Qaefto pure & il fenttmeato del P. Calnet, t. %. 
P- 391 
(i) Ved. fopra, L. I. C. IL p. 7. 



(f) Ved Calmec, t. a. p. 391. e 393. 

(6) Ezod. c. i6» f, 3», c. 17.'^ ▼. 17. 

(7) Ibid, 



DELLfi Arti e d&* Mestieri, Lib. II. lOI 

Le illazioni poi, che (i poflono didurre dalla defcrizione di gue- 
fta memorabile opera , fono i foli lumi, che romminiftri la ftoria fopra tj, p 
r Archircttura de*tempj Egiziani in quefti fei fccoli. Parlero piu par- Dalla^morte 
ticolarroence di quefti edificj nella terza Parte di qucft*Opera: imanto diGiacobbe,fi- 
ritorniamo a Scfoftri. Segnalo ancora auefto Principe il fuo rcgno col »? aUa inftitu- 
farc ericerc due obelifchi , che fcce tare^ a finc di dar a vcacre alla ^^°^/^i;£! 

S>ofterita V ampiezza del fuo potcre , c^rnumero dcUc nazioni da lui bro? ^ ^ " 
oggiogate^'^. Erano quefte magnifiche moli di granitodi un folo pez- 
zo, edavevano centottanta piedi di altezza (^) . Augufto, fe crcdiamo a 
Plinio , fcce trafportarc a Roma uno de* predetti obelifchi , e collocollo 
io campo Marzio(3), il quale fi pretende di avere ritrovato ai noftri 
giomi * . 

Un^oflrcrvazionC} che non dee tralafciarfi, fi 8, che SeCoftri non 
impicgo alcuno Egiziano nella fabbrica dei fiiticofi lavori , 4p* quali ho 
finora parlato> non avendovi fatto lavorare fc non i prigionicri , che 
condotti aveva dalle fue fpedizioni (4) . A fine ancora, che cio fofleno- 
to alla pofterita , cbbe cura di fare fcolpire quefto fteflb fu qucllc agu* 
glie ) cioc , che niuna perfona nativa del paefe vi aveva mcflTo mano (^) , 
Tra tutte le opere, delle quali ho parlato fino a qui, non ne ve-* 




erijgere un' aguglia <^) . Non fi fa , in qual tempo fia vivuto quefto. 
Pnncipej ma lo crcdo pero pofteriore a Scfoftri, anzi fuo fucceflbrc. 
In fatti, cio che rifcrifcc Plinio fopra il motivo. che indufle quefto 
Mcftres a fkre innalzare un obelifcb, fi accorda auai bcne con quelloj 
che altri Storici raccontano del fucceflbredi Sefoftri(7) . Suppongo dun- 
^ue , che Plinio fi fia ingannato y e che Sefoftri debba confidcraru come 
il primo, che abbia iatto alzare obelifchi^. 

Per altro , non dce forfe attribuirfi ne air uno ne all' akro di que- 
Ili due Principi Tinvenzione drquefta forta di monumenti . Diodoro par- 
la di una aguglia eretta per ordine ^di Semiramide fulla ftrada di Babi« 
lonia, chc era, ficcome cgli dice, di una fola pietra, alta da ccntotrenta 
piedi, e ciafcun lato della fua bafc, che cra quadrata, era lungo venticin- 
que (^). Sc quefto fofle, avcrebbero dunque gli obclifchi avutoorigine 
ncirAfia^ c non neir£gittOr Chcc- 



diminDirle tn progreflb di tempo ml riTarcirle.' 
Qcieft'iiltima cagione mi pare moito "plaafib^e. 

(4) Herod. 1. i. n. loi. < 

{{) Diod. 1. I. p. 66. 
Oflerva la Scritrara (jaalche cofa di {bmiglian* 
te pariando degii edificj di Salomooe. i. Paral. c. S. 



0) Diod. 1. I. p. 67. 

(1) Ibid. 

(3) L. 36. feft. 14. p. 73^. 

s Si preienta per6 fopra qoefto ana grande difi- 
coltjis poichd qaell' obeiifco • fecondo le mifure pre- 
fe, non ha fe non circa 7f. piedi di iun^hezza» 
laddoTC Diodoro ne dk oentottanta a qnelli di Se- 1 y. 9. 
foftri. Ved. M^m. de TUv Mai 17^1. p. 979. I (6) L. 3^. fed. 14. p. 735. 

Ma dnbitQ in primo luogo con parecchi Criti^ - (7) Confrontate Plinio • /m. iii. coa Brodoto; 
ci, che il detto obelifco non fia aao di quelli, 1. t. u. iiissDiod. i. i. p. 69. =:Ifidor. Orig^ 
de'qaali parla Diodoro.. In fecondo lao^o fi pa6 I. 18. c. 31. p. 159.. 

dire , che pofto cbe fia qaello fteflo , per 1 faccheg. : k Qaefba pare i U parere di Mariham , p. 3^94 
gi^menti di Cambife fiano ftate talmente offefe e^ (8) L. 1. p. uy. 8c 126. 
gaafte qaelle illoftri opcre« che fia ftato dl mefticri | 



lOt 
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Checche ne fia, pare che i Monarcjii Egiziani abbiano avuto ad 

11.« Pa&tb. ^ffi molta inclinazione . Non mi tratterro a riferire i nomi di tutti i So* 

Dalla moite vrani, chefi fa averne fatti innalzare, maffimamente che fipolTonove* 

diGiacobbc,fi- j^^g j^ Plinio^O; iqa parlcro qul folamente degli obelifchi^ chc xacri- 
no alla inftitu- ^ ^•irj- 

zionc de i Re ^^*^^ ^'^^ particolare conliderazione • 

appicflo gU E- Dopd i due di Sefoftri , de* auali ho gii parlato , fi pu6 metter^ 

)Hti^ iquelb, che fece (are il figliuolo di lui: il quale fu trafportato a Roma 

pcr ordine di Caligola. II vafceilo, cbe fece &bbricare queftp Principe 
per tale imprefa, era il piii grande cbe fofte ancora ftato vjsduto fopra i 
mari (*) . Contuttocio tutti quefti obelifcht non erano da paragonarfi con 
quello , che fece akare Ramefie pveflb del palazzo di Eliopoli . Regna- 
va quefto Principe, fecondo il computo di Plinio, al tempo della prc* 
fa di Trpja(3). Furono impiegati venttmila uominiin tale opera^^). La 
maggiore ^ifiicoka confiftendo neirergerlo fopra ia fua bafe^ a fine di 
rendere il fatto piii maraviglioib , non trala(ciarono alcuni di adomar- 
lo con un £ivoloib racconto. Temendo Ramefie) che le macchine, cfae 
erano ftate preparate , non foflero capaci di alzare e foftenere una oiole 
s\ fmifurata, il modo, che trovo queno Principe per coftringere gli ope* 
rari a porre in eCercizio tutu la loro induftna,^^ uno certamente de' piii 
ftraordinarj j percipcche egU fcce , come vien riferito , atuccat^ (uo fi- 
gliuolo alla cima dell' obcUfco . Dipeodendo la vita di quefto giovine 
rriacipe, e coofeguontemcnte queila dqgli operari, dal ielice e(i.to dell* 
imprela, furono &tte preparazioni e provedimenti counto giufti, che 
quella riufci perfettamente ^)^) . 

Quefto obelifco dee confiderarfi come il piu riguardevole di mtti 
quelli , de' auali parlifi nclla fl»ria ; ed e una delle piu preziofe memo- 
rie, che ci ua rimafta delle anticliita Egiziane^^) . Tale .^aravigliofa apera 
rifpettata fu dallo ftedb Cambiie, aliorch^ quefto Principe ardeme e im- 
petuofo metteva ogni cofa a ferro, e a fuoco neU'Egitto, e non avea 
rsguardo ne a tempH, nca quelle fupetbe moli, lc quali, ancorche fie- 
no oggidi rovinace, attraggono tuttavia T ammirazione de' viaggiatori . 
Dopo eiferfi Cambffe impadronito di£Ifopoliy abbandono tutta quanta 
la citta alle fiamme^ ma quando vide, che il fuoco fi apprendeva all' 
obelifco di Ramefie, diede fubito ordine che foflfe fpento(7). 

Abbiamo gia veduto, che dopo la conquifta delr Egitto aveva ht* 
to Augufto trafportare a Roma varj obclifchi > ma quefto non ebbe ar* 
dire di toccarlo(^). Coftantino piii ardito di lui tento Timpreia, e ad 

efcm- 



(I) L. 36. fed. 14. 8cc. 

(1) Flin. ibid. p. 756. 9c 1. j6, c. 40. p. ^jr. 

(3) L* 36 f^- 14' p* 73f.:3Manham, p. 431. 
fii allat piii moderno il detco Rameire; ma d nna 
confegnenza deirerrorc, nel ^aale d cadato qtiell' 
eccetlenie Cronologo in propoBto di Sefoftr!. coi 
qg(i confonde con il Sczac delia Scrictura ; e perchd 
Marsham riconofce RamefTe per uno dc' fuCceitori 
fU Scfoftri, ha dovoco pare coafegncnccfflence por- 
we ^iii inaanzi il regno di lui. 



1 (4) PUn. Ue.fmf ttt. II tefto di Plinio» dell'edi. 
zione del P. Hardouin , porta CXXM. nomini . 

Per mezzo di qaefta molticadine xmmenfa di 
operari , (ooo gli anticfai popoli giunti ad innalzare 
io poco tempo li vafti Mificj » i^efecozioae de' 
quafi ct fembra qggiii canco ftopenda • 
(0 PHn. Uc cit, 

(6) Ved. Marsham, p. 431. 

(7) Plin. l9c. eit. 
(S) Amauan. Marcell, 1. 17. c. 4. p. ido. & i$i. 
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efenlpia di Oitigok fecc coftniire un vafcellodi ana ftraordinaria gran^ 
dezza. Condoita gia per il Nilo robelifca ad Aleiiandria^O, la mortc 
di quel Principc fofpcfe V clecuzione di tal difegno : il quale poi non *DaD""orie 



ebbe eftetto^ iV^nonfotto Coftanzo fuo figliuolo . Giunta in Roma*diGiacobbe,fi- 



II.« pAaTs; 




Quinito e Roma debitrtce dcl rialzamento di quelk xaolt fa- t,^^^ 
mofa. Quel cbe vi fa di piu ammirabile in tale operazione, fi e, che 
cflendo queft^obelifcOy come pure quelladi Augufto, rotto in piu pex- 
suy fi trova nondirocno il modo.di accomodar tai pc2zi fenza alterare 
la 5eUezza deUe diie predcttc aguglie> ed al famofb arcbitetto Dome- 
nico Fontana fu addoffiica la cura di rialzarle y ed egli fu , chc direfie 
tuttc le opera^ioni di si importante imprefa; la quale perb, come i noto, 
xK>a fenza ud grafidtffima apparato di maccbinc, ni fenza fingolari cau« 
tele gli venne faittx>,di condurre a fine(3). 

Sono gfi obelifchi (enza alcun dubbia fopra tuttc le antiche operc 
a noi rimafe la piu fingolarc. Vi fono ftati di queUi) chc alla vifta di 
queftc £ravi molt, hamia fcioccamente creduto, chc la natura non vi 
avefle dcuna partc , ma fofiero incierameMc opera dcU* artc • Gli Qni fi 
fono dati ad intendere y che gli Egiziani avefTero il fegreto di fondere il 
marmo, c lc pietre, prefiachc nelTa ftefia maniera, che fi fbndono i me* 
talh . QueUc colonne y qucgli obelifchi di un folo pezzo , c di un' aI-> 
tczza flraofdiRaria, danno luogo^ dicono efii, a pen&re!, che tali maccbi* 
ne fiano ftate fbndute c colatc in fbrme ^ come fi cola un pezio di tne^ 
taUo. 

Altri hanna creduto , che ^li obelifcht foflero una qualche pietnt 
artificiale, compofta di fafletti di diverfc qualiti, peftati, indi uniti e 
incarporati infieme con un maftice cosl tenace , . che quella fi potefle la-* 
vorare e pulire a guifa di pietra naturale. Allegano per prova del lora 
icntimenta) che in tutto il mondo non fi trova oggidi^ alcuna cava di 
pietrC) ove fi- vedana pezzi di si fatta grandezza . Di piu, aggiungona 
effi, quando aiiche alcuna fe ne trovaf^, farebbe impoflibile eftrame^ 
per ciempiO) un pi^zzo deUa grandezza deirobelifca di Ramefre, e piik 
imnoflibile ancora il trafportarlo . Propongona pure altre obbiezioni , che 
tralafcio di riferire(4). 

Quelli , che cosl argomentano , fanno ben vedere di non aver ac- 

Juiftate gran^cognizioni neUe arti . Riguardo ai primi , che hanno cre» 
uto, che gli ooeUfchi foflcro ftati fbnduti e colati, coftie pezzi di me-* 
tallo , probabilmente non fanno , cbe il marmo ^ e le pietre non fi po(^ 
fono fondere, non eflendovi fe non le fabbie e i felci, che fiano tali . 
Di piu, quando anco fi fupponefle che gli Egiziani aveflcro avuto in 

que- 




ker d€ fri^. iy mffhiu ^Mifc^rfm • V ^^on t e. 17. ^ 247. 
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queila materia qualche fegrcto , che a noi fofle incognito ; non (anno 

IL* Pa&tb. quefti tali^che Teffetto della fufione e di vctrificarc le dettc (bccic di ma- 

Dalla morte teria, e per confeguenza trasformarle ? In vecc delle moli inugni di mar* 

diGiacobbe,fi- j„q^ ^^g vcggiamo, folamcntc di vctro lc avrcbbc prodotcc cosi fatto 

apprcflo ^ E- Quanto a quelli che credono , chc il marmo dcgli obcUfchi fia fo- 

brci. lo una fpecie di pietni artificiale, un accozzamento £ pietruzzc unite, 

c inQorporatc inficme con maftice 3 V obbiczionc i vm (peciofii , ;na non 

e punto piii foda . S' immaginano cffi , chc fia poffibilc formare con ma- 
llice ) de' pezzi di una grandezza fimilc a qucUa dcgli obelifchi , c di una 
durczza capace di refifterc air ingiuria di tanti fecoli, quanti nc fono 
icorfi dopo rcrezionc.di qucUc cgrcgic macchinc. Noi abbiamo bensl 
notizia di compofizioni di quefta fatta, capaci di cfi!erc lavoratc collo 
fcarpello , c futcettibili ancora di pulimcnto > ma 1* cfpcrienza ha mo- 
ftrato , che non fi e ancora trovata 1' artc di farc <:ol mafticc , un com- 
pofto talmentc duro, c faldo, chc rcfifta alPazionc del folc nc' noftri 
climi , c molco meno in Egitto . Del rcfto non c ncccflario ricorrcrc a 
tutti qucfti efpedicnti per fpiegarc la manicra, colla quale gli Egiziani 
faanno avutc lc mpli fmifuratc j chc hanno fcrvito pcr (are i loro obc- 
lifchi . 

Plinio ci fa fapere, chc cotefti popoli cavavano dallc montaenc 
deir Egitto fuperiore il granito, che hanno adoperato per fiirli <0. So- 
no purc ftatc fcoperte alcunc cavc di pictrc, nelle quati fi prctcndc chc 
fiano ftati cavati gli obelifchi; poiche vi fi ofl!ervano anchc oggidi lc 
loro matrici. In quella catena di montagnc, chc chiude TEgittoa po- 
nentc, c chc fi ftende lungo il Nilo verfo il deferto, fi trovano di- 
verfe forti di marmi, c fopractutto del granico, di quella ftefla quali- 
ta, che fi pretcnde cffere ftato fufo per gli obelifchi. Si vc^lono anco- 
ra in que'medefimi luoghi, dicono i viaggiatori, delle >Colonne mczzo 
tagliate, ed altri pezzi di marmo, i quali pare che ftiano per ftaccarfi 
dalla montagna(^). II vcder folamente le dettecave, bafta per diftrus- 
gere Topinionc di quelli, che fi fono immaginati 9 che i marmi, de' 
quali fi fervivano gli Egiziani a far le loro aguglie, foflcro una com- 
pofizione, il fegrcto dellaquale fi fia perduto . Sono ufciti tali mac- 
chine dalle mani della naiura, ed altra parte non ^i ha V artc , che il 
lavoro <3) . 

Quaxito air obbiezioni , cly fi ianno fopra V impoffibilit^ di po- 
tere tagliarc maffi di tale grandezza ^ cffi: fuppongono poca cognizionc 
jdella ftoria naturale dell' Egitto . Le cavc di pietrc , dallc quali fono 

fta- 



(1) L. 36. ft€t. 13. e 14. p. 75f. 

{%) Obftrvat. de Belon, 1. i. c. zi. p. %fo, HaU- 
lci, Defcripc. de TEgypt. Lett. 8. p. 319. Lett. 9. 
p. 39« &c. =3 Graoger , Voyag. cn Egypt. p. 76. e 
yy, =3 P. Lncat. t. 3. p. 1 J9. 8cc. .3 Voyag. de Sh»w. 
t. 2. p. 81. 8>. =1 Recaeil d^Obfcrr. cor. c: 3. 

(3} Ved. BeloB, Obfenr. l a. c. ai. p. 110. s= 



M^m. de Tr6y. Juiliet 1703. p. lai^.sDiar. ItaL 
P. Montfaocon, c 17. p. 247. 

M. Gnettard. ha fcoperto in molci lao&hi della 
Francaa alconi ftratf di granito • dai qnaR fi po« 
trebbero eftrarre de' pezzi per «fare de^U obelifchi 
ancor piii grandi di tocti quelli degli Egiziani . ^(sd^ 
da Sciinc, a&n. l^Jlt H. p. 11. 14. e ly. 
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ftati tratti gli obelifchi, non fono foroiglianti a qucUc dc* noftri paefi, 

non c ftato quivi neceffita di fcavare la terra, c di tramc fuori quc* n.a Partb. 

marmi , efTendo eifi ftati trovati ne' fianchi di quella catena di monti, Dalla morte 

da me poc* anzi mentovata ^O. Si fceglieva un luogo, che fofle dccli- di Giacobbe, fi- 

vo, c a un di prcflb allo fteflb livello dcl luogo piii alto dcl Nilo . "ron7de i Re 

Vi fi t<igiiava un pczzo di marmo dclP altezza e grofl!czza, chc fi giu- apprcffo gUE- 

dicava a propofito. M' infmaeino , chc gli Egiziani procedcfiero in brci. 

qucfto lavoro prcflbche ncUa ffcflli maniera, chc fi prodedc oggidi ap- 

po noi. Si trovano fopra una collina , fituata ncUa bafla Normandia, 

alcuni mafli immcnfi di granito pofti a giaccre : fi tagliano via , c fi 

lcvano facilmentc , facendo ncir intiero maflb una come foflctta al- 

cuni poUici profonda, nella quale fi cacciano dipoi a forzafdellc biettc 

di fcrro, Ic quali fimno che la jpictra fi ftacchi quafi allo ftcflb modo^ 

che fc iofTc itaca feparata colla lcga . Ne fono ftati lavorati alcuni pcz- 

zx lunghi quarantacinquc piedi, larghi diciotto, c alti fei (0 . Quefta 

efpofizionc bafta pcr farci comprcnderc, con oualc facilita abbiano gli 

Egiziani potuto avcre i marmi pcr i loro obclifchi • Quindi gli anti- 

chi autori, chc ne hanno parlato , hanno riconofciuto , chc la diflicoltJl 

di trafportarli , e di crgerli fulla loro bafe , era fenza paragone mag- 

giorc di quella di trarli fuori dalla cava (3). 

Era il Nilo di un grande ajuto agli Egiziani per trafportarc co<? 
tali fmifiiratc moli^ poiche qucfto fiumc , nel tempo della fua mag- 
giorc altezza , arriva collc fuc ondc appic de' monti , nc' quali erano 
lavoraci gli obelifchi (4) . Si faceva un canale , che terminava ^I luogo 
ovc giaceva V obclifco, chc fi voleva trafportarc, e chc paflava purc 
fotto il medeCmo obdifcoj poichc fi oflervava, chc la larghezza dcl 
canalc fofle cosi rcgolata , chc P obelifco fi appoggiaflc coUe (uc duc 
cftremita fuUa tcrra, e formafl"^ come un pontc . Dopo averc fcanda- 

fliato qualc fofle a un di preflb il pefo di quella gran mole , fi fab- 
ricavanO) a proporzione del fuo pefo, due zatterc, ^he fi mctcovano 
ncl canale fopraddetto, le quali crano coftruite in maniera, chc la lo- 
ro fupcrficie eccedeva V altezza dellc fponde del cauale: eflc erano ca- 
ricatc aflai di mattoni, talmente che s' immergeirero notabilmcnte nel- 
r acqua^ dipoi erano fatte andarc fotto V obelifco: quando cranvi bea 
difpofte 5 fi lcvavano i mattoni , co' quali erano tenute baflc . Lc zat- 
tere, trovandofi cosi alleggerice, fi alzavano da fc ftcflTe fopra la fupcr- 
ficic dcl canalc, c follcvavano T obelifco (^). Si procurava dipoi di 
condurlo per acqua piti vicino., ch* era poflibile, al luogo ove volc- 
vafi collocarlo. E pcrciocche V Egitco cra una volca fpartito da un'in- 
finita di canali, vi erano pochi luoghi, ne' quali non fi poteflero fa- 
cilmente trafportare Ic dettc aguglie , al cui pefo non avrebbc refifti- 
to alcun altra n^acchina, fuohche Ic zattere. Non fi puo dir cofa al^ 

O cu- 



(i) Plin. I. 36. Sed. 14. p. 73^=:MailIet. De-I (3) Plin. 1. 3^. feft. 14. p. 7$r. 
fcript. de rEgypc. n. 306. 3 Granger • p. ^S* I (4) Matllet, p. 319. l§c. tit. 

(2) Acad. def Scienc. ht, cit, p. i;. I (j) Plio. 1. 3^. fc^ 14. p. 73;« 
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Rifcrifce Diodoro, che nclle vicinanze di cotcfta capitale erano 
Il.a Paktb. ftati innalzati que* celebri maufolei degli antichi Re di.Egitto^i quali 
Dalla morte niun altra cofa, fecondoche ragionafi, uguagliava in in|enificenza . Le 
diGiacobbe,fi- croniche Egiziane facevano menzione di quarantafette ^^mentovati fe- 
2k)ne^dc i Re polcri: al tempo pcro di Diodoro non ne rimanevano piti, fe non di- 
appreffo gli E- ciaflettc , itiolti dc' quali erano pure gii quafi rovinati <») . Quefto Sto- 
brei* rico ci ha confervato la defcrizione, che lafciata avea un antico viag- 

giatore Greco , di uno de' fopraddetti maufolei , del quale credo di do- 



gucrra di Troja : ritorniamo alla defcrizione del fuo fepolcro . 

• Ncl prolpctto di quefto cdifizio fi vcdeva un vcftibulo, o atrio 
lungo 2.00 «picdi , cd alto 67 e un mezz. ncl quale erano ftati impiegati 
marmi preziofiffimi . Si trovava dipoi un colonnato, o pcriftilio quadrato, 
ogni lato del quale avcva 400 picdi di lunghezza. Vi erano, in vece 
di colonne, alcune figure di animali mal lavorate, ma ciafcuna di una 
fola pictra, cd alta 16 cubiti . Quefte foftenevano un palco,o folajo, 
fatto di pictrc lunghe i i piedi 1' una , nel quale da pcr tutto erano 
fparfe in qua e la delle ftclie d* oro, difegnate fopra un fondo turchi- 
no celcfte . Oltre al colonnato prcdctto fi trovava un fecondo atrio , 
tabbricato come il primo, ma piii ornato difculture. Si davano a ve- 
dere alla prima giunta, con maraviglia dc' riguardanti , tre figure di 
Aatura gigantcfca, fatte di un folo maflfo. La principale era quella 
del Monarca, che avea fatto ferc qucl maufoleo, il quaie vi cra rap- 
prefentato a. federe . Quefta ftatua era tenuta per il maggior co- 
lofib, che fofle in Egitto, ed avra avuto almeno fo piedi di altezza ' . 
Tutto qucfto pezzo, dicefi ch* era meno riguardcvolc per la fua fmi- 
furata grandezza , che per la belta del lavoro e la fcelta dclla pietra , 
che in una vaftita tale non moftrava il minimo difetto , ne ^a minima 
macchia . 

Da qucfto veftibulo fi paflava in un altro periftiiio , molto piu 
bello del primo gia defcritto . Tutti i muri di eflb erano carichi di 
una gran moltitudine di fculture d' incavo, rapprefcntanti le gefta mi- 
litari di Ofimande . In mezzo a quefto colonnato era ftatb innalzato 
un altare di bcliiffimo marmo, d' una grandczza ftupenda, e di un la- 
voro infinito. Nel fondo crano col doflb appoggiatc al muro due fta- 
tuc, ciafcuna di un folo pezzo, alre 17 cubiti, rapprcfcntanci delle per- 
fonc fedenti. Ufci- 



(1) L. 1. p. 56. rale a dire circa a 30. anni 
prima di G^vti Crifto. Se fi crede al P. Stcard. 
▼e ne rono tuttora dieci, cinqae interi, e ciaqae 
meizo diftrnui. Jtf/nv. iu Hiff^ dit Liv^ut t. 17. 
p. 162. 

(») Diod. 1. I. p. ^6. 
^ Non era ftato iDirarato , fe non il piede di efla, 
II quale (i era troYato efler lango un poco pitk di' 
itxxt cakiti . Or ii piede dell' aomo ^ la fefta parte 



della foa altezzi. Qoindt la ftataa fopraddetta a.* 
vrebbe avato piii di 42« cabiti, o di 63. piedi. fe 
Ofimande folTe ftaco rapprefenuto ritto . Ma poichd 
era rapprefenuto • federe. bifogna fottrarre oaa 
qainta parte per la langhezza £Ue co(fie, e re« 

ftano ancora piik di 33 1* cabiti . o pi^ di 50 r- 

piedi • 



^ 



« 



Il.a Pa&tb. 
Dalla morte 
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Ufcivafi da cotefto periftilio per tre porte, tra lc quali erano col- 
locate le ftatue fopraddette , ed entravafi m una fala , il cui palco era 
foftenuto da alte colonne. Quefta fala fi raflTomigliava molto a un an- 
fitcatro, cd aveva 200 piedi in quadrato. Era quefto luogo ripieno di <li Giacobbc, fi- 
un^infinita di figure di>gno, chc rapprefcntavano una grandc udien- J?n'?'de'f £ 
za, attema ad udire le decifioni di un Senato occupato , per quanto appreifogUEt 
ttppariva, ncl rcnder giuttizia. I Giudici in numero di 50 erano coUo- brei, 
cati fopra uno fcaglione molto alto y appoggiato ad una dellc facciatc 
della medefima fala . . 

Da quefto luogo fi pafiava in una galleria, che ne' fianchi aveva 
a deftra, c a finiftra molti gabinetti, ne' quali ii vedevano rapprefen- , 
tatc fopra alcune tavole tutte le diverfe vivande ^ attc a lufingarc il ^ 
palato. In quefta medefima galleria il Monarca, autore di quel fuper- 
Do edificio, appariva proftcfo ai piedi di Ofiride in atto di ofFcrirgU 
facrificj. Un altro corpo di fabbrica comprendcva la biblioteca facra, 
preflb di cui erano collocate le immagini di tutte le Divinita dcU' Egit- 
to^ a ciafcuna delle quali prefentaya ilRe convencvoli ofFcrtc. Di la da 
quefta biblioteca , enella fteflli dirittura, s' innalzava un falone, la cui 
intcrna parte conteneva venti Ictti, fopra i quali fi vedcvano coricate Ic 
ftatuc di Giove, di Giunone, e di Ofimande. Si crede, che il corpo 
di quefto Monarca ripofafle in cotal parte deir. edificio . A quefto ul- . 
timo falone erano unite molte fabbrichc^ dove erano ftatc mefle le 
rapprefcntazioni di tutti gli animali facri dcir Egitto. 

Si faliva finalmcnte in uA luogo, che formava, a parlare propria- 
mente , V avello dcl Monarca Egiziano . Vi fi vcdeva un cerchio , o 
corona d' oro, che aveva un cubito di groflezza , c j6f di circon- 
ferenza. Dicefi , chc Cambife , allorche faccheggio TEgitto, porto via 
quefta preziofa opera. 

Tal era, fecondo gli antichi autori, il maufbleo di Ofimande * y, 
fopra il quale non faro per ora alcuna rifleflione . Que' Viaggiatori mo- 
derni, chc hanno avuto occafionc di vifitare i luoghi, ovc fi fupponc 
che foflc fabbricata Tebe, atteftano di aver veduto ne' fuoi contomi 
parccchi edificj, ne' guali fi oflcrva, malgrado deir ingiuric e della vo- 
racica del tcmpo, mofta fomiglianza col monumento ora da pie dcfcrit- 
to . Ecco quello, che fi lcgge a quefto propofito appreflb il Signor 
Paolo Lucas , che ha prefo , pcr quanto fi puo giudicare , le ruinc 
di un palazzo per qucllc di un tempio: il qualc crrore e a lui cpmu- 
Qc con qua^ tytt' i Viaggiatori modcrni . 

„ Preflb dl Andera, villaggio, che congetturo, non eflcr molto 
„ diftantc dall* antica Tebfc, bcnch^ fituato dair altra partc del Ni- 
„ lo ^ , fi vedouo Ic ruine di un palazzo , il piu vafto c il piix ma« 



M Oflerrifi, che Diodoro aTrera cayato totto 
miefto tacconto da Bcateo, Scrittore fommamente 
screditato • anco appreflb gli antichi • per le fae 
nenzogne ed eTagerazioni . 

h Strabone c' infegna » che il recinto di Tebe fi 
diftendeya da ambedQe le parti dd Milo» 1. 17. 1 
Pi 1170. • 



II P. Sicard mette i fepolcri de i B« di Tebe 
al Ponente del Nilo . dalla medefima parte ove d 
fituato il villaggio di-Andera. Mtm, du Miff» dm 
Lr9sm.t t. 7. p. 161. i6\. 
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_ yy flnffico, cbr pofik inicaaginarfi . £' fabbricato cutto qMft6 edificio 

IL4 Pii&n, 9, d i un granito, chc tira nel gfifffOi lc fuc muraglie fon tutte ccyper-* 
Daila omte ,, te di bafli rilierf. niiggiori del nafutale ' . La fatcciata maggior^di 
*^^^^'^ ^ quefto pabzzo offre in prifwi un anriop foftenmo ia erandi pilaftfl 
a^c db i iu )) 4^^^^^ ^^ ^^ grofiezza ftvpenda., Si ftende dai dae kti del rtfti^ 
aK>Bf|»gK&' 95 bolo on lungo periftiKo fbraiaM da tre ordini di colonne , che ap« 
brei« ^^ pena «to uoittini abbracciar potrebbero, e fbftiefie una foffitta m-^* 

^ t:i di jietre larghe da fei in fette piedi^e di ima lunghe22a ftraordinarkl^ 
99 Queiia foffitta pare che fia ftata da principio di ptetra^ poiche vj ft 
^ fcar^mo ancora alcuni avanzi de' colori^ cbe hanno refiilito alle in- 
jy Wftc del cempo. Regria unor lunga cornice fopra tutte te coloffntf 
yy ai tal edificio: ciafcuna di qaefte ba un capitello compoiftodi ^uaC- 
,, IV0 teile di dofme, le quali tefte hanno b capellatura acconciata k» 
jj nm naniera aflaf (ingolare , e colla coppa fono appog;giate V una al- 
^ Taltra. Quefte quatcro facce fofio di(pofte in una foggia moho §h 
9, mile a qneUa^ colia quale fi raptivefentano 1< due tefte di GiarfO': lai 
^ lorogrofiezza e proporzionata alla mote delle colonne,ch« k (bftefW 
jy gono . Sono Mokre (juefte quattro tefte coronate ciafcuna con u n- oif^ 
9, bo di circa fei piedi , che foftenta il palco : la fp(5cie di eorflii^ , 
,9 che li ftetide pef tutta la kinghez:&a di quefto periftitio, e Ai \nm 
)) forma fingolariffima : nel ntezzo del portico, che (erve d* ingrd(r# 
„ a tutto quefto edificio , fi vedono due groffi ferpetici^ iv^creccfitfti T uif^ 
9, coir altro , le cui teftie pofano fa diie grandi ale diftefe da ambidwf 
9, i lati . 

jj Da quefto acrio G, entra prima in una grande (ala quadrata , 
5, ddve fi volono tre porte^ che cofidQCono a diverfi appartamenti . Da 
,5 quefti' pnmr appartamenti fi pafia in altri , foftenuti eguahnence da 
9, molte grofle colonne. U tetto di quefto edificio e di terrazzo, e pet 
99 giudicare della fiia grandezza, bafta (fire che una volta gli Arabi vi 
,, avevano &bbricato fopra un molto grande villaggio, del quale fi ve- 
,1 dono tuitavia le rovine ^ • Del refto fion fi pue decidere a punto , 
95 di quanti appartamenti o abitazioni fo0e compofto quefto eaificie ^ 
9, perocchd trovafi a qualche diftafusa dalla fiicciata una grande opera- 
yy di-M^chitettura, la quale pare che lia ftacala porta detlMngreffb: que^ 
,5 fta 8 alta piu di quaranta piedi . Trenta paffi lontano dt quivi s' itt- 
9) eontrano d^ambidue i lati due altre fiibbrichey le cui porce fci^no quaii* 
9, riempiuce. Vi fi oflervatio ancora futcafm molte abita^ioflif^)',, . QUe« 
fta fabbrica, come lo rapprefenca I^lo LuCaB^^ parte cbe iMia tfdlti»' 
4CMformit4 , col fnaufoleo di Ofimaode . 



s Gf P!k>1# Locas fi d male efprdlb , ferreiidofi 
dlel tennine di ^«jT* riif*v0 per rignificare le fciii. 
twe <lel palalfcofdr Aadera, otqpeAa falibfita OMi 
^de' fecoii alfi) tidpeiDCchd gfr aaticki aUwttri 



▼ietatto il dnbitare nitte le cofe cbe oi reiboo dell' 
aniico EKitto , infieme coUa tefttmonianza di mtti 
git antiobr Sciitnff • 
4 Sofpetf», olie ifr^war fiMby fi* mm grttMi 



lieri:non hannoa7atocoffuzioM.4eiie»degi'i»»l (i) Troifieme Voyage il* MK L«w* fr ^ 
4»gts d*tnG«To; e qnefto^ an fatto* del qnale cilg. Jft^Wr 
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Del rimanente Paolo Lucas non e il folo, che abbia parUto di 
quefto fuperbo edificio. II Signor GranjBfer, viaggiatore^ la cui efat» ii.a Vk%n. 
tffzza e difcemimento ho avuco ^ii occauone di iodareto*, ne h una de- .^^ ^one 
fcrizione, che, quantunque inflniumence piii efatta, e molto meglio for- *G»coblj,fl. 
nita di circoftanze, c perb pochifllmo ditrerente da quella di fopra: egli ^one^le^^i^lUfi 
crede» Sfae cotefto edificio fia un tempio d'Ifide. appitiro^&: 

^ 1 1 primo o^getto , dice egli » che fi prefenti agli occhi , ^ un brei • 
^, portico aito 60 piedi, largo ^6^ c lungo 71 , omato di una bclla cor-^ 
99 nieo, e di un cordone, che lo circonda« in fondo al quaie, e imme- 
9, diatamente fopra h porta, alta 10 piedi, e larga lo^, fi vede una 
jj maniera di fcudo, o imprefa, confiftente in un globo foftenuto da 
^ due fpecie di afficelie pofte fopra un campo azzurro a fogffia di due 
9, ale fpic^ate* Quefto portico e tutto coperto da aito a bauo di in- 
„ (criziom gerogltfiche ^ . Da quefta porta fi entra in una corte vaftif- 
,, fima, ripiena di rottami di colonne! dirimpetto ai tempio, che e nel 
9, mezzo di quefta corte^ fi trovano dodici altre coionne in pi^, che 
^ foftenffono il reftante dei palco. 

^9 La facciata dei tempio e lunga izp piedi, laraa 8z, ed alta 70: 
ia parte di dietro £ iunga 170 piedi, iarga 108 ^la ma altezza i uffua« 
ie a quella della facciau . Le muragiie Ton di fuori copertc da lom- 
,, roo a imo di Divintta Egiziane di bafib riiievo, e di caratteri gerogli*' 
jj fici> gira iQtomo intomo una comice belliflima: 9 vi fono otto te«* 
yy fte di lioni , che fbrmanp deiie gronda}e , o gocciolatoj . 

' ^ Si ffura in prima in una grande faia, iunga ii^ piedi, aita 60^ 
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quattro tefte di donne appoggiate coila coppa i' una ail* aitra . Le mu- 
y^ ragiie di oucfta faia fono cariche di una infinita di figure di animaii^ 
yy di Divinita Egizian^, a di caratteri geroglifici. II palco, iecui pie^ 
9, tre fono iunghe ciafcuna 18 piedi^ largbe 7, e grofTe ly edipintoji 

frefco e i colort fono ancora vivifCmi. ^ 

^ Da quefta fala fi paflsi in un falon^ quadrato^ il cui paico i fo* 

ftequto d^ fci coipnne, tre da ciafcuna parte, della medefima forma 
)) e proporzione clie le fopraddette 5 ma \a\ poco pero meno grofie • 
^ Quefto faione i lungo 41 piedi , e iargo 41 . 

^j Da quefto meeefimo falone fi entra in quattro camere : ]a pri^ 
55 ma i iunga tf; piedi, e iarga 18} ie altre fbno lunghe 41 piedi, c 
19 Urghe 17. Imuri4i quefte camere fono dipinti, e carichi d* infcri« 
yy tioni ffer<^ificlie. 

„ Dali'uitima c^Ihera fi entra in un atrio lungo la ptedi, e lar« 
55 8^ f 5 che conduce a una fcaia fatta a iumaca per la quaie fi falifcc 
yy lopra ii terrazzo. Quivi fi trova una camera molto ofcura, iungae 

{\) Veai fbprt capt I. p. fi; i 4 Q|Mfto £mo lulica inugU (T incav^ • 
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larga i8 piedi, ed alta p, fabbricata fopra il palco dclla gran fala : 
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la quale e egualmente arricchita di molte figure di bafTo rilievo . Si 
vede nellafoffitta di quefta camera la figura di un gigante.di rilievo, 
le.cui braccia e gambe fi flendbno al di fuori(o. 
^^«w ^v * * w Potrei acgiungere a (juefle relazioni quella di Poccocke : al quale 

appreflb"^ E^ fc prefliamo tede, dimora in pie tuttavia quafi intiero il mdhumento 
>rei. di Ofimande, ed egli dite di averlo riconofciuto e mifuratot*)$ ma il fuo 

X racconto e si difFuio, sl ofcuro, e cosi pieno di congetture, cbe non 
fe ne puo trarre alcuna foddisfazione . ll P. Sicard crcdeva pure di aver 
ritrovato il maufoleo di Ofimande (3) : ma noi nofi abbiamo la relazione 
compita di queflo illuflre Viaggiatore: di efTa ci refla foiamente un 
compendio tanto abbreviato, e iuperficiale, che non puo dare baltanti 
lumi, ne contentare la curiofita(4). 

Riferiamo fcnza interrompimento quello, che conceme alle altre 
antichita, che fi fcorgono tuttavia ne* contorni di Tebe. Tralcrivero 
in prima quello, che di efie hanno detto due Miffionarj, che vifitaro^ 
no quelle fuperbe ruine verfo la fine del fecolo paffato . Parlano efli di 
cio, che refla aQCora di antico vicino a LuxorM^ che e un villaggio 
il quale fi fuppone fabbricato fuUe rovine di TebeW . 

„ Ho cont^to, 4ice uno di quefli Viaggiatori, circa 120 colon* 

ne in una fola fala, i muri della quale erano carichi Ja alto a bafib 

di baffi rilievi, e di geroglifici^ vi ho trovato piii figure di marmo 

grandi quanto trc perfone infieme, e due particolarmente alte f(5 pie- 

di , quantunque fedcfrero fopra alcune fedie . Due altre flatue di don- 

ne aventi jil capo acconciato in modo fingolare, e globi fopra le lo-^ 

5, ro teflc, erano larghe in modo, che vi correvano dodici piedi da una 

„ fpalla airaltra „ . rarla dlpoi quefto medefimo Viaggiatore di un al- 

tro edificio , che la tradizione del paefe vuole che fia Itato una volta la 

refidenza di un Re. ,, Cio fi credera, dic^egli, fenza difficolta alcu- 

,, na 9 anche prima di entrarvi : dinanzi a quefto palazzo fono molte flra- 

,, de che ad effo conducono , formate da sfingi mefie in dritte file col- 

„ la tefl:a rivolta verfo V intema parte del viale . Quefle figure , che 

,, fono lungbe ciafcuna zi piedi, fono diflanti Tuna dair altra da due 

„ paflSi . Sono flato , feguita a dire il noflro Viaggiatofe ^ per quattrd 

,) di que' viali , che terminano ad altrettante porte del detto palazzo • 

,, Non fo , fe ve ne fiano piii , perche feci iolamente la meta del giro 

^f di si fatto edificio , che pare oltremodo fpaziofo . Ho conuto 60 sfin- 

95 gi in un folo viale, difpoflc dirimpetto ad altrettantC) e f i in un al-* 

99 tro . Quefle flrade fono iarghe quanto un di quc' piani quadriiunghi ^ 

,, fetti a pofla per ii gioco di palla a maglio {larghi qMttro cinqm tefe) . 

jy t.e porte di tai paiazzo fono di un'altezza prodigiofa, coperte di pie- 

55 tre 
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(1) Grangcr, ▼oyag. de 1" Egjpt. p. 43. &c. 

(1) Dercripi. dn LevAiic. LQodra in f^gl, 1. i. 

(5) Mem. dei MUT. da tefAnt, t. 7. p. 161. 

14) Ved. ibid. 



(0 Relat. oo Voyag; dn S^i^yi de* Padri Protafio 
e Carlo F^aBcefco d'OrUeas Midioaarj nelia Rac- 
colu de'Viaggi pabblicati da Ther. t. 4. 
, {6) aruger, p. /4. 
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tre ammirabili . Ut\a fola, nella qualc confiftc la parte fuperiore, cioe , 
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architrave, fregio, e cornice. c lunga i6 piedi e -i • con una lar- « /^*^"- 

^*'' oi 2^ Dalla morte 

fhezza proporzionata . Avvi un gran numero di ftatue^ c di figurc <li Giacobbc, fi- 
i baflb xilievo dcntro a quefto palazzo - „ . \ zfone 'dl"?R" 

Soggiunge il incdcfimo ^iaggiatorc, che Ic &cciatc de* tcmpj , appreffo^^ £^ 
le quali ha avuco occafione di veder quivi, non fono pregcvoU' in gc- brd. 
nerc d* architettura . Vidc inoltre alcuni tempj si fpaziofi, che, fe cre- 
diamo a lui, 'avrcbbcro potuto ftarc cdmcdamcntc fopra il loro tetto 
3000 perlonc. Oflerva finalmentc, chc tuttc lc figure di baflbniicvo, 
chc adomano auclla fabbrica, fi vcdono (blamcntc di profilo. Del re- 
ilo cotefti edincj fono talmente rovinati, ed in talc difordine, che non 
fi puo punco conofccre la loro diftribuzione oe ordinc. 

II Signor Paolo Lucas, chc fi vanta di avcr purc vifitato quelle 
ruinc, nc parla ncUa maniera medcfima nel fuo primo viaggio^ o, pcr 
meglio dirc^ fembra di non avcr fiitto altro, chc copiare la relazione 
citata pur dianziO). Non credo dunque di dovermi fopra cio fermare: 
per tanto paflb a quello che egli dice di un alcro luogolficuato ne*con- 
torni di Tcbc. 

,) Prcflb dcl villaggio di Hermant fi vcdono le Tovinc di un cdi-^ 
^, ficio olcremodo grandc c fupcrbo: d*ogni intorno altro non fi fcor- 
99 g^9 ^^^ u" vafto mucchio di pictre, e di colonncdi un marmo dc' 
,, piu belli e piii preziofi chc fi trovino. Lc colonne, che reftano in 
j, pie tuttavia, fono di una groflczza imparcggiabile ; cflc fono tutte 
^ copcrte di figure e di gcroglifici: x loro capitelli, omati di fogliami, 
^ foiiD di un ordinc di architettura difFercnte da tuxti quclli , chc ci 
,^fono ftati tramandati daila Grccia, e dairitalia. Rcfta in pie tutto- 
,, ra una parte di detta fabbrica) la cui covcrtura e formata da cinquc 
„ pictrc lunghc zo ^jiicdi V una, c krghe f , con due picdi 8 pollici 
^ di grofleaza: cotcfto tetto c tetto morco c fpianato. Si vedono nc* 
„ contorni due ^gure gigantcfche di marmo granito ^ che fono altc piu 
^ di 60 piedi Tuna^»). „ 

II Signor Granger parla pure di tutti quefti diverfi avanzi d'an* 
tichc fabbriche , ma in una manicra , chc h giudicare , ch* e^Ii fofle fcorfo 
per tutto 5 e avcflc vcduto tutto co* fuoi occhi . Non mi fisrmero tut- 
tavolta a riferire, qucUo chc egli dice delle rovine di Luxor^ eflenda 
pcrchiflinK) difFcrcntc, riguardo a quefto, il fuo racconto dalla relazio- 
ne de*.due Miifionarj, c da quclla di Paolo LucasO): dirb folamcnte dt 
alcune antichita, delie quali mi parc, che prima di lui niun Viaggia- 
tore aveflTc fatta menzione. 

P Par- 



41 Credo , clie qnefto ediiicio lia ftato an tenpio » 
e non on palazzo . OiTerTo ana grandiSma confor- 
mit^^ra qaefta defcrizione, e qaella , che Strabone 
ci d4 de't(fmpj Egiziani, 1. 17. p. 1198. e II59> 

{ij Voyag. dn Levaot. t. 1. p. 110. 111. 



{i) Troifieme Foyag. t. 3. p. 17. aa. 

(5) Ved. p. H- ec. 
1] P. Sicart ne parla pnre ae'medeiiiai teti 
mini, /m- fnffA cit, p. i6o« 
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Parla egli di un majpiifico palagio, le cui rovine fi vedooo lon* 
ii.a Part£. tano da Luxor una lega e mczza. ,, Si entra prima in una corte larga 
ballit mortc ^^ i^i picdi,elunga 8i. La facciata di quefto palazzo c larga da loo 

f!.^Juf lli^ft^fj « pi^di^ c alta da jtf , avendo a ciafcuno de' fiiDi lati uiut coIoimji di 
no alla inititu- '''.i*j*''- r • tr -j»! o ■ 

tione de i Re 99 gra^Tiito d ordme cormto.* La porta c grolia 10 pieai, alta 18, e }ar- 

api>reab |^ £- ^, ga 8: fi pafik da quefta porta in unVitra corto quadrau, i cui lati 

^^^i* ,, iono di fo piedi, e da queftain un'altraripiena, come lepreceden- 

^) tf 9 di rottami di colonne • Si vedono allato ad efla molte camere , 

^ che vanno in rovina, e le cui muraglic fono cariche di gcroglifici, 

^) e di figure di Qomini, e di donne: in feiDdo di detta corte fi vedono 

,, due porte una grande^e raltra piccola^ quefta^conducc a ctnque ca- 

), mere molto ofcure, in uoa delle quali e un fepolcro di granito rofib, 

„ lungQ 7 piedi, largo J> ed alto 5 ^ . La porta magglore conducc 

^ in una corce , donde -fi vede ia facciata di un appartameato s la qua* 
^ le £ larga 180 piedi, ed alta 170: la porca oollocata nel mezzo, e 
y^ grofia ;o ptedi, alta lOy e larga 10 ; quefta facciata e fatta di groflc 
^^ pietre quadrate. Si entra dipoi in una corce quadrata, i cui lati fono 
,, di III piedis vi fi vedono a finiftra quattro colonne di marmo bian^ 
5) co in pie dirooranti^ e a deftra ; camere, che vanno in rovina. Da 
3) quefta corte fi entra in una fala^ larga iix.pkdi^ ed altaSi: ad am- 
,3 btdue i lati, ed in fondo avvi una \^emA^ o galkrta. Quella, che 
,, £ pofta in fondo , e formata da una ma di 8 grofTe colonne del dia- 
3, metro di 8 piedi , e da una iieconda. fila di fei grofii pilaftri , chc To- 
^ ficngono una covertura piaiia, ed acconda a pafieggiarvi,. Le ^gc 
^ latcrali fono formate da un folo. ordine di quattro coionne fioiili allc 
5) prime , fulle quali pofa una fomigiiame covertura fpianata .. 

,3 Fanno credcre i piedeftaili, ed i capitelli fparfi nel metzo di 
j^ quefta lala, come anco a difpofiztone deUc dieci colonne d* ordine 
,3 corinto, 1 fufti delle quali fono di un iblo pezEo, che ve ne foflero 
^ tre fchiere di nove Tuna . II loro diametro e di j picdiy e T alcez- 
3, za di 30 ,, . Defcrtve ancara quefto Viaggiatore pareccbi altri avan- 



ipofito^') nella maggbr parte degli 
ficj, de^quali fa la dcfcrizione. Si fa^ che T architettiira de^li antichi 
Egiziani non fi Taflbmigliava ne a quella de'Greci, ne a queUa de'Ro<- 
mani. Quefta rifltflione dunque ci farebbe credcrc^ che ie fabbriche . 
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ipagnifiche: quefte per avventura fono le fole, che fi fieno confervatc 
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fino a'di noftri . Quanto al permifchiamcnto di architettura Egiziana, 
Greca, e Romana, che vi (i oirerva, e &ciie render ragione di quefta 
bizzarria , ammettendo chc tali opcre , bcnche fatte dai Greci , c dai Ro- 
-mani, participailero tuttavia del gufta^ e del genio Egiziano . Si potreb- 
be nondimeno foddisfare alla dimcolta, che propongo, col dire, chei ^,^^ ^^ ^ j^^ 
Tolomei e gr Imperatort Romani hanno avuto Tiaaeaziotte di far ripa- appreflbgli £- 
rare molti acgli antichi edificj ' dell* Egitto . . Anzi quefto e un fatto^ brei, 
che parc abbaftan^a provito daUe inicriKiooi, cfae fono riportatc dai 
Via^iatori modami<0. Allora quefta mefcolanza di arci^itettura Egi- 
ziana, Greca, c Romana, non ^ ptu alcuna marayigUa. Non vi fareb- ^ 
bc poi alcro, che un ciame efatto e giudiziotb, che ci potefle mettere 
in grado di diftinguere ncUe antichiti Egiziaae quello, che fia ftato ope- 
ra de'tempi rimoci, da quello, cbe appartenga ai (ecoli piu moderni. 
Bifognerebbe ;iver veduio da (e fteflb le antichita, delle quaii fi trat- 
ta, o akneno poteme giudicare fuUa relazione di alcune pcrfone intel- 
ligcnti e oon prcvenuce: le quali prenogative pare che- fiano mancate 
in tutto, o in gran parte ai Viaggiatori da me citati poco di fopra ^ 
eccetxaato il Signor Granger. , 

Non diro cofa alcuna per ora di Memfi ^ imperocche ^ molto 
probabrle , che ne' fecoli dc" qaali ora ragioniamo , quella citta o non 
foflc in piede ^ o oon fneritalTe almeno alcuoa attenaione . Da Omero , 
chc parla di Tebe con grandifliati elog), aon ^ Memfi pur nominata. 
Ariftocile pure fa la nDfraefima otEerrxLiooci*) ^ e kt conieguenza, che 
ne tira^ e perci6,pi& gia^9 perche aon fi poDeva andare aTebefen- 
2a puiTare per Memfi : efiendo ftato OiDero infonnaco ^della grandezza 
e magoificenza di Tebe , aTrebbe dovuco necellariameate euere pure 
infiyrmato ifeUe ibmiglaanci qualica di Memfi , alia quale piu facilmen* 
te fi poteira andare, che a Tebe. Quefto ar^oaiento nu par decifivo, 
e m' induce a crcdere , che non iiafi cominctaoo a parlare •di Memfi , 
fe non dopo il fecoto di Omero. 

Per le medefime jagiom pure lafirio <li parlare ^elle FiramHdi , che 
fono qudle fintiofe opcfe, che hanno reodato I' Egttto per (empre ce- 
lebre, credcndo io cne fiano di ancicbieal pofteriore allo fpazio di umr^ 
po , che ora abbtamo per qggetto (3) . 

P 2 AR- 



(1) Ved. P«nl. LBC«i 
41. 4i.r3Graogcr« p. 41 
M6m, itei M^ff. da Lerant 



. toc. <». p. 34. 34. 3^* e I (t) Meteceol. 1. 1, c. 14. t. i. p. f^ 

^' 43- T3-^4- sf.sSicard, J (3) Vcvi. U 3. Part. Llb. 11. Cap. U. 
aiit, t. 7. p. 43. ■ 
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ARTICOLO SECONDO. 

Jiello fiato deir jircbiMturs nelPJfia Miiwre . 

QUantunque ncTecoli di quefta feconda Partenonci ofFra TAGa in 
genere di Architettura alcun oggecto , che meriti la noftra atten- 
'zione^ non (i puo nondimeno dubitare, che Tarte di fabbricare 
non vi fofTe aiTai coltivata^ ma ci mancano le notizie fopra il gufto e 
I& maniera , che regnava allora negli edificj de' popoli deir Orientc . 
Fochi ajuti ci fomminiftrano gli antichi Autori fopra quefta materia t 
i fatti , che riferifcono , non fono aflai fpiegati ^ ne abbaftanza forniti dl 
circoftanze, mancandovi quelle particolarita ^ che fole poflbno iaifor- 
xnarci del gufto., e della maniera di fabbricare di ciafcun fecolo, e di 
ciafcuna nazione. 

Omero, per efempio, parlando del palagio di Priamo., dice, che 
neirin^eftb vi erano cmquanta appartamenti ben fabbricati, ne' quali 
albergavano i Principi fuoi fi^Iiuoii infieme coUe loro mogli . In fon* 
do alia corte vi erano .dodici altri appartamenti per i- generi di quel 
Monarca^»); fi vede anconi) che Paride aveva fccco fare pcr ufo fua 
particolare un^ abicazione fommamente magnifica (^) . Quefti fatti prova- 
no , che al tempo della guerra di Troja dbveva efFere coltivata T ar- 
chitettura neir Afia mihore , ma non c' informano punto , fu qual gufto 
foflero fabbricaci gli edificj mcncovaci . Non fi vede , in che confifta e 
la loro magnificenza, ed i loro ornamenti. Omero folamence ioflerva, 
che il palazzo di Priamo era circondaco di porcici, le piecre de* quali 
erano ftace diligencemente kvorate 0) . Lo fteffo a un di prefTo diqe di 

Suello di Paride^4). Ma neirarticolo, nelquale parleremo de' Greci , 
: vedra, che oggidi non abbiamo alcuna idea di quello, che Omero 
intendeva colla parola , che ordinariamente e interprecata portico . Si ve- 
dra ancora, che quefto Poeta non ha probabilmente avuto cognizione 
alcuno degli ordini di architettura, non parlando egli giammai degli 
abbeilimenti , ne degli ornamenti efteriori degli edificj. lo per me credo^ 
che la magnificenza dc^palazzi cbnfifteffe allora piuccofto nella loro va- 
ftic4 che nella regolarica , e adornamenco della loro archiceccura • 

Non vcdo nc anco^ che fi pofla ricavare alcun lume dalU dcicri-- 
zione, che fa il medefimo Poeca del palazzo di Alcinoo *. Pure, do- 
vendofi prcfupporrc, che Omero abbia cercato di mettervi tucta la ma- 
gnificenza, che era nota al fuo cempo, avra prefo per modello i piut 

be- 



(1) Iliad. 1. 6. r. i^i.slbid. T. 3lf. 

(2) Ibid. V. 313. ec. 

(3) Ibid. ▼. i43i 

(4) Ibid. ▼. 314. 



s- Ved. la Diflbrc. neUa KjQale fpiego per quali 
ragioni io creda che rifola de'Feac2 apparttndSlt 
ali' AOa . SmiTA Cap. I. p. 67, 
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fcegli edificj, che avcffc vcduti. Contuttocio non C vede alcuna cola' ^ 

nclla dcfcrizionc del palazzo di Alcinoo, chc moftri dircttamcntc bcl- jj^ fj^^„ 
kzza, c magnificcnza di architcttura • L'elcgan^a c T adornamento di DaDa mortc 
queiredificio confiftono unicamente nella ricchezza de* materiali , c dc- diGiacobbe,fi- 
gli ornamenti intcriori. U Pocta dice, chc le muraglic di qucl pala- '^? alla inftitu- 
gio 5 c la foglia dcUc porte , crano di ramc mafficcio * . Un cornicio- appreffo di & 
nc di colorc turchino cclcfte circondava intomo intorno tutta quella brci. " 

fabbrica : le porte erano d* oro > gli ornamcnti chc coprivano gli ftipiti , 
e cli architravi dcUe medcfimc porte crano di argcnto , ed i lolari 
delk medcfima matcria, e girava dentro gli appartamemi una comice 

d* oro . 

Indi h Omcro una defcrizionc delle ftatue, c degli altri ornamen- 
ti iiiteriori , che adomavano il palazzo di Alcinoo ^ ma dci rimanen- 
te non dice cofa alcuna, che dinoti un cdificio jjfcgevolc pcr architet- 
tura. Erano poco conofciute, ^er quanto poflb giudicarc, le bellezze 
di queft*arre al tempo di Omero. Ma avro nuovamente occafione di 
ritornarc fopra quefto fo^getto neir articolo, nel quale parlero della 
Grecia, e di trattarlo piu di£Fafamente . 



s 



CAPO QUARTO. 

« 

7)el/a MefaUurgia. 

E reftailcro alcuni dubbj fopra la tapiditd delle cognizioni , che han* 
no avute molti popoli lopra la Metallurgia , finircDbcro di difiiparlr 
intieramente i fatti , de' quali fono per <lar contezza . Imperocchc vedia* 
mo gl* Ifraeliti fare nel dcferto tutte le operazioni y chc conccrnono al 
lavoro de metalli. Conofcevano efli il ftgreto di purificar TorotO, Tartc 
di batterlo col martello'^^) , quella di fonderlo (3) , e 9 in una parola, di la- 
vorarlo in tutte le maniere pofiibili. Ofierva in vero la Scrittura, che 
Dio aveva avuto la prefidenza nella maggior parte dcUe crandi opere^ 
concementi al fuo culto (4) ^ ma indipenaentemente da qucTO opere ma« 
ravigliofe, e certo, chc dovcvano cflervi tra gV Ifraeliti pareccni artefi- 
ci fommamente capaci , ed intelligenti della Metallurgia . il vitello d'oro, 
eretto da quel popolo ingrato e lcggiero per adorarlo, e una teftimo- 
nianza, egualmente ftrepitofa si della fua perfidi^ inverfo Dio^ e si deir 



am- 



s Qaello, che Omero dice di qaefte foglie d! 
rame noa i ooa para ifnmaginazione del Po^ca, 
ma cal aTo viene atteftato da molci Aacori . Virgil. 
uAiuld. I. 1. ▼. 448.s:Paaf. I. 9. c. 19. p. 74S 
^:=Said. VM AWiTJTfK )S^//u«toc» t. 1. p*. 119. 
(i) Exod. c. if. f, 31« 8c 36. 
Li Tolgata iiitatti i paifi di qoefto capo» ne' 



qaali fi parlft d* oro , dice fempre mrtn fmrijfim* v 
ma-Tecondo il tefto Ebraico , fi parla d'oro fwrifi§4m 
t9\ imperocch^ in qnelU d fempre nlaco il parcici* 
plo del Terbo. 

(a) Exod. c. 25. #. 31, 8c 35. 

(3) Ibid. c. 311. f, 4. 

(4) Ibid. c. 31. T. 1. c. 3f. V. 3Jl^ 
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JBBSFSi ampiezza delle fue cognizioni nel hvoro de* mctalli , fupponendo d fattti 
n.A pMLTBr Qpcrazione molca intelligenzai e molta pratica . 11 lungo foggiorno de- 
D^Da niorte gli Ebrei in E^itto gli avea meflj in grado d* kifonnarii dc' modi ne- 
^^ ^ n.^^^^n' ^' ceffarj a tenerU pcr riufcire in una fomigliante imprcfa. 
"loAe de i Re Bifognava, chc gli Egiziani, comc ho decto nclla prima Parte 

apprtflogli £- di cueft* Opera, aveflcro fatto anche nc'primi tempi efpcricnze^ c ftu- 
brei. dj diligentiflimi (bpra i metalli^ non efiendo tl vttello d' oro , eretto 

dagl! Ifraeliti ^ la fola prova^ €fac di cio la Scrittura ci fomminifiri: 
poiche quello) che in efla fi leggc, rifpetto alla diftnizione di. qucir 
jdok>) merita un' attenzione infiniramente maggiorc. Dicc la Scrittura, 
chc Mose prefe il vitello d' oro , lo brucib, lo riduflt in polvcrc, c 
indt mcfcolb quefta polvcrc ncir acqua, ia quak fece berc agl' Ifrae- 
liti ('). QucIIiy cbe lavorano nc' mctalli) (anno^ cbc in generalc quc- 
fta operaztone e aflai ^iflicile . Mosc aveva probabilmentc apprefo tale 
fegreto in Egicto: e nel vcro la Scrittura noca efprefsamente , ch' cgH 
era ftato alfevaco tn tutta k fapienza degli Egiziani <*) ^ cioe a dirc, 
chc Mose ena ftato illraito in tuttc le fcienze , cbe cplcivavano quc' 
popoli. Credo dunque, che find' allora -.fbfse noca agli Egtziani V arte 
di fare Jialc ' operaziqnc fuU' oro: ilmecodo della quale e necefsarip jnel 
mede.flmo cempo di elporrc parcicolarmeme • 

;Si (bno mdto tomicntati i Ooiuentacori pcr ifpicgare ^ in qnai 
raaniera Mose bruciafse e riducclsc in polvere il vicello d' oro . La 
maggior parce hanoo folamcnic dato alcune congetcure vane , e del 
tutto fpogliate di verifimiglianza . Un ccccllence Chimico ha levaco 
cutce le diflficolca^ chc potcvano formarfi (b qucfta operazionc: il mcz- 
zo , dcl quale egli crede, che fiafi fervico Mose, .c molco femplice . 
In vcce del tartaro , cfae iiai ftdofyeriamo pcr talc cfpericnza , c pro- 
babilc, che il Lt^slatore Scgli Ebrei fi fervifle dcl N^ron^ che e af* 
fai comuoe oell' Orieme^ c fpccialmeme yicino al Nilo U). L* ag- 
&^^^ c^ ^ ^ Scriuu», chc Mos^ fece berc agl' Ifmcliti oacna 
polvere, prova ch' cgii perfcttatntote conofceva t»tta la forza dclla fua 
opcrazione <4). Aggravare volendo egli il gaftigo dcUa loro diibbbe^- 
dicnza^ immagicutrc akro metzo non u poccva ^ che loro piu fen£bile 
la imdefle, poicfac 1' oro renduto p<M?abiIc col metodo mentovato , e 
di un gufto deteftabile ^ . 

L' ufo ancora, che in ccmpi ancichiflSTni correva di adopcrare lo 
ftagno in mohe opemicttii , doe confiderarfi cotne un contraflcgno dcl* 
le eogniziocri rapiae, cbe acquifttftc avearno molci popoli nell' flfrcc di 
lavorare i raetalli , poteadbfi mettere la manipolazione di tal metatlo 
tra k operazioni piu diflicili della metallurgia . Pur egli e ccrto , chc 

nc' 



ti) fit<Ki. c. 51. t. 10. 

(l) ftft. ApOfftOl. C. 7. f. %U 

(3) Stahll. Vinil. AnreiM . U Opnfc Chym. PhyT. 
Medic. p. 58f. 

. (4) Ved. Mtf an. de 1' Acad. dei Scie&c. ana. 1733. 
M^m. p. 31;. 



« Eflb fi anrrodima al gnft* de! ma^ifterio di 
zolfo. Ved. Senac. H CoiUi 4e cbymie» t. a. 
p. 3p. 40. 
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ne' fccoli, de' quali fi tratta^ 6pcv jifi perfettamente l* arte di prepa- 

rtre, c adopcrart k) ftagpo: di che non peraicttond di dubitare lc tc- ijt pLltT 
ftiinonianzc di Mosc <0, c di Omcro ^»). Daiia iMiic 

Potrci cicarc parccchi iltri fatti^ chc aioilraao ugoalmcntc i pro- ctiOiacobhe,|v>. 
greffi , chc gta fatti jiveano gU Egiziani , e moltc alcrc nazioni nella p? ^^ inftitu- 
raetallurgia : poiche V Iftoria fiicfia da una partc^ c gU Scrictori pro- am^reflo gU& 
fani dalPaltra, abbondantiffimc provc mi focnminiftrerebbero) ma io ri- brei. 
fcrvo r efporrc queftc tali particolartta nel Capo iegucme^ ncl quale 
trattcfo particolanncmc dcU' Orcficeria . 




CAPO QUINTO. 

"DeUa S<ultur4^ delV Orijiceria^ e delU Tittura. 

DUbitar non fi puo^ che non fiano ftate fommamente colcivate ne* 
fecoU di quefta feoonda Partc la maggior partc delle arci , chc han- 
no conheflionc col difcgno • Imperocche il ricamo , k fcultur» , V in- 
ugUare i mctaUi ^ c la fciaEiza di £bndcrli per fare ftacue , erano molto 
note agU E^iziani , e a molti popoU dell' Afia . Mi fermcro meno a 
rileriroc le piove, chc neU' c£iminaie qual gufto rcgnafle aUora in 
queftc forcc dt ofcraKioni « 



ARTICOLO PRIMO. 

DeUa ScuUwra. 

FlTC^ Ac g^i Egiuani abbiaoo avuto in ogni tempo molta incHna-* 
zione c genio ai coloffi, e allc figure gigantefche. Del che fi ve- 
dooo alconi legni ncUa maggior parte di qucTle opere , fatte &r da Sc* 
foftri 9 delle quali ci ^ rcftata memoria . La ftoria riferifcc , che cgli 
fecc porre dinanti il tempio di Vulcano la ftatua fua , e quella dena 
Regina fua mogUc . Efle erano di una fela pictra , cd avcvano trcnta 
Gubiti di idtcsza <3) . Non erano granfatto mcno confiderabili le ftatue 
dc' fuoi quactro figUuoU , lc quali erano altc venci cubiti <4> . Sono 
quefti fatti piu cbe fuficienti a provarc il genio particolare , chc ave- 
vano gU E^iani ai coloffi • Avro piu innanzi occafionc di ricornare fo-* 
pra qucfto articolo . 

Pcr 

(i) Nam. c. 51. f »1. I (3) Diod. I . ^. p. 67. 

(») Ved. tnfra, Art. IL I (4) Ibid. ;s Herod. 1. «. o. 107. 
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Pcr qucllo, che fi appartiene al difegno , avcndone io gia detto 
Il.a Pa&tb. alcuna cofa nc* libri prccedcnti <')> non crcdo chc pcr ora fia neccfla- 
Dalla morte rio parlarnc. Rifervo pcr la tcrza Partc di qucft' Opera alcune parti- 
di Giacobbc, fi- colarita fopra la maniera, coUa quale cotcfti popoU foroiavano i loro 
2ione de"i ^Re ^^^^^ • Ncl medcfirao tempo aggiungcfo alcune riflcffioni ibpra il 
appreflo gli E- gufto , e il metodo della fcuota Egiziana . 
brci, Del refto non fo, in quale clafle coUocare fi debba un* opera fin- 

folariflima , che un antico Autore dice cflere ftata fatta pcr ordinc di 
efoftri. Eccone la defcrizione, qualc la riporta Clemcnte AlciTandri- 
no fulle pedate di Atcnodoro (*). 

Dicc quefto Autore, chc avendo Sefoftri condotto dai paefi, da 
lui fcorfi, molti opcfari ccccUentiflliTii , comando al piu capace di lo- 
ro di fare la Aatua di Ofiri . Adopero qv^c.fto ar,tefice per farla tutti i 
metalli, c tutte le fpecie di pictre^prc^ofc , chc fofltro allor cono- 
fciute. Ma fpecialmentc vi fccc entrare quel mcdefimo profumo , col 

Xialc dicefi, ch' cgli avcva imbalfamato il corpo di Ofiri, e di Apis. 
vcva fatto tutta V opcra di un colore turchino celeftc . Ciafcuno puo 
fbrmarc fopra la difpofizione di quefte divcrfc materie qucHe conget- 
turc, che piu gli piacciano^ fupponendo pero la vcrita del fat^p, che 
non mi parc molto verifimilc. 

.Come chc pochifllme iiotizic ci reftino fopra lo ftato e il pro-. 
greflb della fcultura neU' Afia, c ccrto pcro, che vcrfo i medefimi fe- 
coli cravi queft* arte moltp in ufo . Impcrocche gl* Ifracliti fonduto 
aveano il vitello d' oro y e Mose cpllocato avea alle duc cftrcmita deir 
Arca dcl patto due Cherubini d' oro 0). Parla Omero di una ftatua 
di Minerva, che cra in molta vcncrazione appreiro i Trojani (4); e 
inette nel palazzo di Alcinoo alcune ftatue d* oro , rapprefcncanti alcu- 
xii giovani, che portano torchj pcr far lume di nofteJ^). Al tempo 
di raufania vedevafi ancora nclla citta di Argo un Giove di legno, chc 
credcvafi eflere ftato trovato nel palazzo di rriamo, allprch8 prefa fu 
TroLj^ W . Quefti fatti abbaftanza ci fanno conofccre, che molto cra 
in ufo allora la fcultura neir Afia. Ma cffi non ci danno contczza del 
gufto , ful quale fi lavoraflcro le ftatue . ' 

Mose non ci fa faper cofa alcuna intorno alla forma dcVdue Che- 
rubini , che coprivano TArca, fe non che cffi tenevano e le alc difte- 
fe, c ie facce rivolte V uno vcrfo V altro (7). Qucfta defcrizione gcnc- 
rale ed inccrta ha dato luogo ai Comentatori di rapprcfentarc in difiPc- 
renti maniere i Cherubini j c ciafcuno fe n* c formata un* idea parti- 
colare: del che mi aftcngo di dare particolare ragguaglio ai lettori. 

Quantunque non (iamo granfatto piu informati q\ial forma avcfTe 
il vitello d' oro, cio noii oftante c molto probabile^ che quefto idolo 

avef- 



(x) Ved. la Prim. Part. Lib. 11. p. I19. « fegg.. 
M Cohort. Md Geoc. p. 45. ,^ . 

(3) Exod. c. 37. f. 7. cc. 

(4) Iliad. I. 6. Y. 302. ec. 
(y) Odyff. I. 7. ▼. 100. 



Ho fpiegato , per qnali motiW io metta i' iroU 
^e' Fead neil' Afia , fMfra p. 67. _ 

(6) L. a. c. 24. p. 16;. 
' (7) Exod. hc, (it. 
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tvciTc tnolta raflbmiglianza al nmulacro dcl bue Apis , tanto vcncrato 

dagli Egiziani, c crederei per conicguenza chc fofle qucfto una-figura u- n.a Partb. 
mana con una tcfta di buc . Si vedono anche dggidi moltc di quefte rap- Dalla mortc 
prcfcntazioni Egizianc . Sc formato era il vitcllo d* oro ful gufto di <li Giacobbe, fi- 
qucfti modclli , poffiamo afficurarci che queft* opcra non avcva cofa al- ^iq^^ \l\ ^r^ 
cuna di commendabile in genere di elesanza e ai efattczza di difegno . appreiTo gli E- 

Rifpctto alla ftatua dt Minerva , della quale parlafi ncir Iliade , hrei, 
Omcro non efpone i carattcri diftintivi di cfta , ne la dcfcrivc in al*- 
cuna manicra, non diccndo pure di qual matcria foflie formata. Si puo 
folamentc congetturarc , cbc la Dca foffi: rapprcfcntata a fcdere , poi- 
che in una occafione notabiliffima, rapprcfcnta Omero le dame Troja- 
ne, che, fccondo Ic loro cerimoniC) andavano a porre un velo fopra le 
ginocchia di detta ftatua 0>. 

Quanto al Giove trovato nel palazzo di Priamo , Paufania, chc 
r avcva vcduto, noih ne da alcuna defcrizione, ma offi^rva folamcnte, 
che quella ftatua aveva tre occhi, uno de* quali era nel mezzo dclla 
fronte C»). 

Quantunque gli Autori mentovati non fi fiano punto fpiegati fo- 
ra queftc opere de* fecoli alti, crcdo di poter dire, che tutte foflero 
i un gufto aflai mediocrc, cd inticramente fpogliate di cleganza e di 
Icggiaoria : c per provare qucfto fentimcnto , poflb addurrc piii che 
fcmplici congetture. 

In fatti, cgli e pih che vcrifimilc, chc la ftatua di Minerva, dcl* 
la qualc parla Omcro, altro non fofle, che il Palladium . Or noi fap- 
piamo pcr attcftazione di ApoIIodoro, che tale fimulacro era fonmato 
ful gufto dcUe ftatue Egizianc , avcndo i picdi c le gambe attaccatc 
r una air altra (3) . II Palladio confcguentcmcnte cflcr doveva una fpc- 
cic di maflb groflbiano c deformc , lenza attitudinc, c fenza grazia di 
movenza . 
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ARTICOLO S E C O N D O. 

De/P Oreficeria . 

LE ricchezze e il luflb, chc da quelle nafce, hanno dato origine al- 
r Oreficeria , II fiifto c V effeminatezza hanno coitferito a pcrfe- 
zionare qucft' artc, la quale cbbe principio , come fi e vcduto nella 
prima Parte , in tempi antichiffimi . Troppo lungo farebbe il raccon- 
tarc tutti i fatti, che provano quanto fofliro comuni i lavori di Orc- 

Q^ ficc- 

(i) Iliad. L 6. T. joj.stVecUfi ancora Scrabo,^ la qoefto reofo inteDder 6 deve rerpreffione 

i 13. p. 897. j 2i;vi8ii3»ftoc. della (juale fervefi ApoUodoro, came 

(1) L. s. c. 24. p. i6f. [hanno proTato Scaligero* Kafther» c molu alql 

(3) JL* 3- P* *'o» ICriuci. 

/ 
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______ ficeria nc'^<^oli, dc' quali fi trattai poiche di tutte lc arti, che hati- 

Il.a Partb. no rclazioncl^l difegno, quefta c quelh chc fembra circrc ftata piu col- 

Dalla morte tivata . SccgUamo sucune prove acconce a moftrare i progrcffi dcU' Orc* 

di Giacobbc, fi- ficcria^ e ctrchiamo dcgli oggctti , chc poflano fervirc a dare ideadcl 



BO ajla inftitU' 



aione 



,w..^ dc i Re grado di perfcwoBC, al quale era allora arrivata qucft* artc ncU* Egit- 

^pprcffo gli E- to , c neir A fia . 

brei. Nella facra Scrittura vediamo, che gl' Ifracliti, allorchc ufciro- 

no deir Egitto , prcfero in prcftanza una quantira grande di vafi d' oro 
t di argcnto dagli Egiziani (>): or quefto fatto dimoftra, chc Tarte di 
Oreficc dovcvft cflcrc apprcflb queffi popoli molto coltivata. Alla te* 
ftimonianza di Mose fi pub aggiungerc quella di Omcro^ imperocche 
cgli h menzione ncir Odiflea oi molti doni , che Mcnclao riccvuti avca 
in Egitto, confiftenti in diverfc opcre di Oreficcria, ilgufto c lavoro 
dclle quali fuppon£ono molta induftria ed intciligenza . Dona il Re di 
Tebe a Menclao due grandi conche, o catini di «rgento , e due belli 
treppiedi d'oro. Alcandra, moglie dcl medcfimo Monarca, dona ad 
Eiena una conocchia d' oro, ed una magnifica ccfta d' argenco, i cui 
otii erano di im oro finiflimo con molti lavori (^) . Qucfta unionc , 
qucfta mcfcolanza dclP oro coU' argcnto> mi pare dcgna di oflcrvazio- 
nc. Dipendendo V arte di faldarc qucfti mctalli da ungran numero di 
cognizioni, qucfta e una prova, chc gli Egiziani erano verfati da quai* 
che tempo neH' efercizio di lavorare i metalli . Si vede pure ncl difc- 
gno di qucl panicrc una forte di gufto, c un gcnere particolare d' in- 
venzioni ricercatc. 

• AU' Egitto purc dcc rifcrirfi una quantit^ grande di ornamenti 
preziofi , de' quali erano fornici gli Ebrci ncl dclcrto . Si dice , che 
effi offcrfcro pcr la fabbrica degli arrcdi dcftinati al divino fervimo , 
le loro maniglie , orecchini , «anella , c fcrmagU , fenza contare i vafi di 
oro e di argento ^3) . Fece fondere Mose tutti quefti preziofi omamen- 
ti, e convertilii in diverfi arredi per il culco dcU' Onnipotente . La 

maggipr parte di cfli crano d' pro ^ cd alcuni lavorati con grande indu- 

ftria e molte inventivc . L' Arct del patto eria tutta intorniata di una 
corona d' oro ^*): la tavola dclla propofizione, o del cofpetto, omata 
era di un fregio d'oro traforato, e fcolpito (J): ed il candcllicrc di fctte 
rami mi pare iopratutto degno di molta attenzione \ poiche la defcri- 
zione, che ne fa la facra Scriccura, ci prefenca V idca di un difcgno in- 
ecgnofiffimo, c molt$L conipofto W. Queft' opera, confiderabile per 
fe itefla, era d' oro puriffimo , battuto col marcello ^7). Paflb (btto fi« 
lcnzio molte altrc operc egualmentc pregevoli per la materia, e per il 
livoro , i) quale efler doveva aflai dclicato . 

Ri- 



(0 Exo4 c. ta. f, 35. 
{%) OdiiT. 1. 4. V. uf. ec. 
(^) Exod. c. n f' 2»« 
U} Ibid. c. 15* #• U. 



(0 Ibid. f, 24. 8c sf. 
OsS Ibid. f, 31. ec. 
(7) Ibid. #. 31. ac 3(S. 
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Rifpetto all* Afia, V Orcficeria ri cra allora coltivau cgualmen» _ 

te, che in Egicto. AfTai teftimonianze ci fomtniniftra la Scoria profa-* n.« Parts. 
na, le quali prorano, chc molti popoli deli* Afia fatto avevano pro- Daila morte 
greffi grandi nell* intagliare, nel cefcllare,c generalmente in tutto cio, diGiacobbe.fi- 
chc concerne al lavoro de* metalli . La maggior parte dellc opere , efal- "1^)1^ de i Ite 
tatc da Omcro^ venivano dall* Afia (0. Vi fi ofiefvano armature, cop- apprcffo gUE-, 
pe, vafi di un difegno molto elegante, e di un gufto piacevolifiimo. brei. 
Erodoto parla pure con grande elogio delk riccbezza e magnificenza 
del trono ful quale Mrda rcndeva ragionc , e che da lui fu donato al * ^ 

tempio di Delfo . £' vero , che Erodoto non cs ha lafciato alcuna par- 
ticolar defcrizione di quefto trono^ ma poich^ egli afiicura^ che queil* 
opera meritava di eflTcr veduta <') , fi puo congetturare , che fofle fa€«* 
to con un lavoro' efquifitiffimo . Ofiervero finalmente , che Omero di 
generalmente alle nazioni deirAfia dellc armi molto piu omate,e piu 
ricche, che non di su Greci. Quelle di Glauco, e di molti altri capi 
deir efercito Trojano , erano d* oro 0) . L* attenzione di Omero nel 
notare tali circoftanze, prova non folamente la riccbezza e il lufib de- 
gli Afiani , ma eziandio la gran cognizione, che efii avevano alloradel« 
la oreficeria, e dejle altre ani, chc con quella banno conneftione. 

Quantunque la mia inten^ione fia di fchivare i minuti racconti , 
non poflb pero lafciar di fare alcune rifleffioni fopra lo fcudo di Acbil-* 
le, opera la cui idea mi bare maravigliofa , e che farebbe certamentc 
gran comparfa, fe fofle efeguita. Or di quefta molte ragioni m' indu- 
cono a ragionare in quefto articolo. Non avendo potuto Omero pren- • 

dere V idea di un si fatto lavoro , fe non da alcuni modelli , che a 
quello fi approflimaflero, convien dire, che non abbia egli fatto alt4-o, che 
feguitare e abbellire un* arte inventata gia prima della guerra di Troja . 
Quefto Poeta, come credo di averlo gia notato , efattamente ofl^erva 
di non dare ai popoli , dc' quali parla , fe non le cognizioni proprie 
de*fecoli, ne'quali egli li mette, e fedejmente fcguitando la ftoria piu^ 



— •■—■—■— — W-—— ' •— r^.^— ' ^- -— — ^ g — ____ _ 

tc rozzi, che non pofliamo attribuir ad efli T onore di un si fatto la- 
voro: e rifpettp alr Egitto, dubito, che Omero non vi fia mai ftato. 
Mi pare, che quefti motivi fiano fuflScienti per attribuire ai ttopi, e 
ai popoli , de* quali ora parlo , l* opera fingolare , di cui fono per far 
parola . 

Non vedo alcun fatto nella ftoria antica, che poflla fervire, quan- 
to lo fcudo di Achille , a far conofcere lo ftato , e il progreflb delle 
arti in quefti fccoli. Senza parlare del pregio, e della varieta deldife« 
gno^ che regna in queft' opera , dee ouervarfi in prima V unione de* 

Q^z diver- 

(I) Ved. Iliad. 1. II. T. 19. 1. 13. V. 741. ec. i (3) Iliad. 1. 6. T. 13^. 1. 1. B. T. 379. 1. 19^ 
s Odyfl'. 1. 4. T. 615. cc 1. 1 j. T. 414. Sc 459* ^ ^* 43W 
(1) t. I. D. 14* I 
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diverfi mctalli, chc Oracro fa entrare nclla corapofizionc dcl fuo (cu- 
Il.a Parte. do, cflendo in cflb impiegato rame% fl:agno, oro, cd argento (0. Indi 
Dalla moite oflerviamo, chc fin d* allora fiipcvafi V artc di rapprcfcntare coU' im- 
di Giacobbe, fi- preflionc dcl fuoco fu i mctalli , e, pcr mczzo dclla loro mcfcolanza, il 
SLioneVe^^i^Re ^olorc di divcrfi oggctti. Aggiugniamo a qucfto V ihcidcre, ed il cc- 
appreflb gli E- feUarc , e fi confefleri cbe lo fcudo di Achiilc e un* opcra fommamcn- 
brei. tc compofta ed intralciata- 

Sc cgli e facil cofa il far conofcerc la bcUezza, e il mcrito di que- 
* fta pregcvole opera, non puo dirfi la ftefla cofa del fuo mcccanifmoj 
poiche non c agevole il formarnc unMdca chiara c prccifa, ne troppo 
bcne fi concepifcc in qual maniera Omcro abbia voluto darc ad intcn- 
derc , chc quclfo foflc cfeguito . Vcdiamo contuttocio • fc neUe operc mo- 
dcme pofliamo trovarnc alcuna, la cui compofizione pofla ajutarci a 
comprenderc quefto gencrc di manifattura. • 

Richiamiamo aUa mente quc' lavori di orcficcrit, chc facevanfi 
alcuni.anni fa, nc'quali col folq ajuto dcU*oro, c dcU^argento, in di- - 
verfc maniere mefcolati^ fopra un campo picno ed unito, fi rapprefen- 
tavano diverfi foggctti. Confifteva Tartificio di qucfti lavori in un in- 
finito numero di pczzctti riportati, c faldati neUa fuperficic dcU' opcra 
principalc; i quali pezzetti erano tutti intagliati , occfcUati. II colorc, 
e le reflefl[ioni deUa luce, fatte dai mctaUi, inficmc col difcgno, in cer- 
ta maniera ftaccavano i foggetti dal campo tJcU' opcra, c ii faccvano 
comparirc da fe, c fpiccati. Si puo congctturarc , chc fu quefto gufto 
• a un di preflb immaginafle Omero di far fare a Vulcano lo fcudo di 

AchiUe . II campo di eflb era di rame, ma interrotto e variato con molti 
pczzi di diverfi metaUi fcolpiti e cefeUati. Diamo alcuni efempj. 

Sc vuole Vulcano rapprefentarc akuni bovi, fccglie Toro c lo fta- 

eno(^), vale a dire un pczzo di mctaUo giallo, c un pczzo di mctallo 
ianco per divcrfificare il fuo armcnto. Sc ^li intende di rapprcfcn- 
tarc una vigna carica di grappoH diun'uva nera e matura> Torocora- 

J?one i tronchPdHlc viti, e quefte fono foftenute da pali d'argcnto(3) . 
?robabiImcntc alcuni pezzi di acciajo polito e brunito formano i gra- 
nclli deiruva ncra. Un foflb di fomigliantc mctallo circonda la ftefla 
vigna, ed una palizzata di ftagno Ic lcrvc di fiepe ^^). Non cntrcro in 
maggiori e piu minutc fpicgazioni, baftando quefto leggiero abbozzo 
per dar ad intenderc in qual manitra concepifco il meccanifmo della 
predetta opcra. Del refto, qualunque idea altri formifi dcllo fcudo di 
Achille, puo afl5curarfi, chc cosi ratto penficro e grandc e magnifico. 
Non permettc una fomigh'ante compofizione di dubitarc, che al tempo 
della guerra di Troja non fofle arrivata rartc*deir orefice a un grado 
fublimc di perfezione apprtflb i popoH dcIP Afiaj imperocchc in cotc- 
fte parti mettc femprc Omcro la fedc dcllc arti, e degli artcfici fa* 

ttkOll. 

AR- 

(1) Iliad. 1. 18. ▼. 474. e 47^. • 1 (5) Ibid. v. 5-61. cc. 

(2) Hiad. i. 18. y. ;74. * (4) ibiU. 
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ARTICOLO TERZO. 
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D€lla Pittura. 



II.« Partb. 

Dalla morte 
dlGiacobbe^fi- 
no alla inftitu- 
zione de i Re 
appreflb gli & 
brci • 



L' Origine della Pittura e una delle piu difficili queftioni , che fi pre-- 
fentino nella (loria delle Arti, poiche regna una grandiilima ofcu- 
rita intorno al tempo, nel quale efla fofle inventatae meiTa in ufo$ ne 
e piu facile il decidere, a quali popoli debba attribuirfi queft' onore . 
Pero fono aflai divifi i pareri fopra il paefe, ed il tempo, nel quale ha 
avuto origine quefi:*arte. Alcuni danno tal lode agli Egiziani (0, aUri 
ai Greci(^): ma ora non e tempo di efaminare quefto punto di critica. 
Riguardo al tempo, nel qirale abbia avuto origine la pittura, preten- 
dono alcuni Autori, che Tinvenzione di queft^arte abbia preceduto la 

guerra di Troja(3) j credono altri, che ad efla fia pofteriore (4) : e que- 
o e quello, che doe efaminarfi. Ma prima di applicarci a tali ricer- 
che, ftimo cofa opportuna lo ftabilire in qual fenk) debba intenderfi la 
parola di Pittura^ e determinare Toggetto della queftione. 

lo definifc^ la Pittura: TArte di rapprefentare gli oggetti fopra ' 
una fuperficic piana pcr mezzo de'coIori, talmente, che quelli ci pa- 
jano figurati, e coloriti dalla natura* . A tenore di quefta definizionc 
dico, e fpero di provare, che la Pittura non era cognita ne' fecoli di 
quefta feconda Parte. Si vantavano gli Egiziani di aver faputo dipin- 
^ere fei mila anni prima de'Greci (5^) . La facra Scrittura, c la ftoria pro- 
ma cgualmente fi accordano a rigettare una si fatta chimera . Plinio 
fteflb non ha fatto alcun conto di quefta vana pretenfione, ne ha cre- 
duto di dovervifi fisrmarc fopraW. Ma rigettando quel numero ecceflivo 
d'anni, bifogna efaminare le^gli Egiziani abbiano avuto cognizione del- 
la Pittura fino da tempi antichiflimi . E perciocche parecchi Critici , 
ed alcuni Viaggiatori modcrni fono di quefto parere , ponderiamo le te- 
ftimonianze, iopra le quali fondano la loro opinione. 

Defcrivendo Diodoro il maufoleo di Ofimandc, dice, che nel fof- 
fitto di quefto monumento erano fparfe qua c la molte ftelle fopra un 
fbndo turchino<7). Si potrebbero fubito muovere alcuni dubbj ftpra la vc- 
rita di quefto fatto . Diodoro c il folo che ne parli, ed ancjic nolfa, 
fe non appoggiato al racconto di Ecateo', Autorc fcreditatilfimo preTTo 
gli Antichi: e percio talc tefl:imonianza pare almeno fofpectaj ma cio 
non oftante ammettiamola . Che riCuIterd da quefto.'^ Noi non fappia- 



mo 



(I) PJiB. 1. 7. £ed. 57. p. 417. I. 3f. feft. jr. 
p. 4S8i. "isIfidQJ:. Orig. 1. 19. c. 16. 

(t) Ariftoter Tfaeophraft. sfd PUn. 1. 7. p. 417. 

(3) Ariftotel. Uc, eit. 

(4) Theophraft. ibid.s Vlio. 1. 35. fed. 6. p. 68a. 
Coioprcndo in qnefta definiiioae Tarte di ht 



Cdmmti 9 attefi i diverfi mareizi t e t difierenti Bradi 
di colori, che y\ fi oflervano. oltre reftetto delle 
ombre, de* chtarifiuri , ec. 
(f) Plin. 1. 3^ feft. $, p. 4Si. 

[6) Ibtd. 

(7) L. I. p. j6. 
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mo, in qual tempo fia ftaco fatco quel maufoleo: Diodoro non noca il 
II.a Paetb. fccolo, ncl quale ha vivuco il Monarca, lc cui ccncri eflb racchiude- 
Dalla morte va: ed il fepolcro di OfisQande puo eflerc molco ancico,*c concucco- 
di GiacoWjc, fi- cionon cflerc ftaco fabbricaco, fe non in fecoli poftcriori aquclli,che 
"^on ^dc i Rc prcfcnccmcnce cfaminiamo* . Olcre a quefto, domando quale illazione 
appreflb gU £- ^ pofla cirare da una fcmplice coperca di un folo colorc , fopra la qua- 
brei. le erano ftace probabilmcnce applicace foglie d'oro, o d*argenco per imi- 

ure te ftcUe. 

Nelle ruine di que' vafti palazzi^ che & trovano fparfi qui e li 
neirEgitco fuperiore, fi vedono, al riferire di alcuni viaggiacori , delle 
anciche pittiu^e^i un colorito viviflimo e riluccntiflimoto . Non voglio 
contraftare alla vcrica di queftc rclazioni, ma accordando, che i lacti 
fiano di una cfatta vcrita, cfli non provano punto contro il parcrc, d^ 
inc abbracciato. Imperocchc probabilmcnte qucllc piiture fono opcra; 
di alcuni artefici Greci, chiamaci in Egitto da' Tolomei , e daMoro fuc- 
ceflbri. Quefta congettura pcrcio mi pare meglio fondata, perche un 
Viaggiatore modcrno, defcrivcndo un tcmpio, ncl quale vcduto aveva 
ccrtc picturc, dicc, che le colonne, chc foftcngono il fofiitto, fono 
d'ordinc corinto^*). Oflerva cgli aitrovc, parlando di un palazzo cbe 
e parte delle ruine, chc fi crcdono cflcrc dcirantica Tcbc, chc i ca- 
pieelli dcUc colonne fono d' ordine compofto, cd otciqpamcnce lavora- 
ti(3). Si fa chc T archiceccura dc*primi Egiziani non aveva fomiglianza 
vcruna ad alcuno de^ cinque ordini , chc abbiamo avuci dai Greci , e dai 
Romani. Un alcro Viaggiacore riporca un* ifcrizionc Grcca, cavaca da 
un ancico palagio , ove pure cgli avcva vcduco alcune picturc (4) . Crc- 
do di poter a ragione conchiudcrc da quefti fiicci, che lc operc, dcl- 
lc quali parlo, non fiano parco dcgli ancichi abicacori dcir Egicco ^.o. 
chc, ppfto che lo foflero, fiano ftacc riftorace dai Greci o da' Roma- 
ni. Laondc le pitcure, chc vi fi oflervano, nondccidono cofa alcuna a 
6vore dcirancichica dcirarce in Egiccd. , 

Concuccocio alcuni infiftono, e prcccndono di provarc per via di 

?uefte medcfime picture Tancichica dcgli edificK che le concengono . 
)flervano efli) chc i Perfiani ftirono pcr qualcne tcmpo padroni dcU* 
Egitto: or qucfti popoli erano ncmici dichiarati dc^tcmpj, e di ogni 
forta^ di rapprcfentazioni , e per confegucnza non fi poflTono loro attri-. 
buirc le pltture, ct^ ft vcggono anchc oggidi ne' tempj, e ne' palagi 
dcII'Egitt0 5 uopo e dunquc, che cali opcre fiano ftate »tte prima dc^ 
tempi, ne quali i Pcrfiani conquiftarono rEgitco(^) . lo pcro m'ardifco 
a dire, che si fatto argomcnto non mi fcmbra punto concludeate. 

Avcn^ 



« Qaefto d il fentiniento di Mariham » p. 403. 

(I) Voyag dn S^yd de^dus PP. CC. p. 3 4. nellsL^ 
Racc. delle Reiaz piibblic. tU Tlieverot. t. a. = 
Paolo Lncai t. 3. p. 38. 39. e 69. s Rec. def Ob* 
fenr. curieof. , t. 3. p. 69. 81. 133. 134« 164. 166, 
^sVoyag. de Granger» p. 3^ 3I. 44. 47. 61. 



(1) Granger, p. 3(1 3J. 

(3) Ibid. p. 5«. , 

(4) Paolo Loca3. t. 3. p. 38. 39. 41. e 41. 
(;). Rec. dei Obfeir. curieiit c 3. ^134. c M> 
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Avendo Cambife diftrutto, per quanto gli fii pof&bile, le fabbriche 



Ci 



piii metnbrabili deirEgitto: da quefto fatto, atteftatd da tutti gli an* n.a Partb. 
tichi Autori, potrebbe alcuno concludere, cbe tutto cio, che porta» Dalla morte 
va r impronta dely buon gufto, e della magnificenza, foflc da quel bar- *GwcoH^,fi- 
baro vincitorc abolito. Percio dovrebbero confiderarfi come pofteriori x^nc*dc"i Re 
alla fua invafione i palazzi, e i tempj, de' qu^ali ci vien parlato. Ma tpprefTogli & 
fupponendo, ii che mi pare aflai verifimile, che molti di quegli edificj brei. 
reftafl!ero illefi dal fuo mrore, rifovvengaci, che la conquifta deir £• 
;itto, fatta da Cambife y av venne folamente neir anno fzf avanti Gesu 
>ifto. PoflTono dunque rimanere tuttavia alcune pitture Egiziane , an« 
teriori al predetto Monarca, fenza che vengano dai fecoli de^quali ora 
fi tratta. Mi pare, cio non oftante, molto piu naturale T attriouirle ai 
Greci. Quefti conquiftatoti, non che iraitaflero la condotta de'Perfia- 
ni , anzi u applicarono a riparare le antiche fabbriche dell' Egitto : ed 
in oltre le arricchirono di nuovi ornamenti 9 nel numero de' quali credo 
di poter mcttere le pitture fopraddette. / 

Pafliamo airaltre teftimonianze, che vengono prodotte per ftabi* 
lire, che la medefima arte era nota in qubfti fei fecoU. Tutto fi ridu- 
ce a congetture ed illazioni, tratte da alcuni pafli di Omero^ ma non 
vien citato alcun fatto pofitivo . Si allegano i veli ricamati da Elena e 
da Andromaca, de^quali ho parlato poco di fopra ^ fi fa fondamento 
fuUe defcrizioni dello fcudo di Achille, e fopra alcuni altri pafli deli* 
Iliade, e dell*Odiflea. Da quefti fatti confrontati, ed uniti infieme, vien 
conclufo 5 che la Pittura doveva cfl^cre in ufo fino al tempo dcUa guerra 
di Troja: ma quefte congetture fono efle fondate, e i racconti fono efli 
veramentc ficuri? Quefto e quello, di che fono per giudicare. 

I partigiani deiropinione, da me impugnata, cominciano col fup^ 
porre, che non ^ ftata trovata la maniera di tingere la lana, e di fare 
i drappi a opera, o ricamarli, fe non a fine dMmitare la pittura^ que* 
fto modo di procedere pare, dicono efli, molto verifimile, eflendo piu 
naturale, e piii facile il rapprefentare gli oggetti coirajuto de'colori, 
e del penneUo, che per mezzo di fiU ttnti in diverfe maniere. L^artc 
di fare i drappi a opera, o ricamarli, con varj colori digradatamente 
difpofti, e sfumatij non,ha dovuto eflcre ftata trovata, le non molto 
tempo dopo la pittura, della quale non fembra quella eflere, fe non lina 
ftticofa imitazipne . Contuttocio V arte fopraddetta fi vede molto in ufo 
fino dal tempo della guerra di Troja . £' dunque a qucfto tcmpo anteriore 
Pinvenzione ^eWti pittura. Oltre a cio i Drobabile, che per fare i lavori 
^i ricaiBQ^ fi adppraflero allora, cQme al prefente, de'modeUi coloriti: 
or quefto bafta per moftrare, che fapcvafi dipingere, c che doveva pu- 
re queftVte eflere molto comune^ e molto dilatata fino dai fecoli eroici. 
lUazioni preflfoche fomigltanti fono didotte dalla defcrizione dello 
fcudo di Acbille. Fanno forza i feguaci di si fatta opinione fulla grandc 
varieti de^foggetti) e deMifegni, che regnano ia queiropera^ iuirar* 
te di far gruppi di figure di baffi) riUevo^ fuUa moItipIic;ita de*cotori^ 
da' quali , fecondockd queUi feppongonO) Omero ha voluto dare ad in- 
* tcn- 
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tendere, che ogni oggetto era animato. Le diverfe impredioni, che fa 

Il.a Parte. i metalli lafcia Tazione del fuoco, fono, dicono effi, il folo mezzo , 

Dalla morte che abbia potuto immaginare il Poeta per efprimere e variare i gradi 

*^ ^iS^^"^^* ^' di colore; or quefta idea non ha potuto venirgli in mente, fc non do- 

2k>ne^dc"i Rc P^ ^^^^ veduto qualche pitturaj iraperocche, aggiungono cfli, non e 

apprcflb gli £• naturale il credere , che alla bella prima abbiano gii uomini penfato a 

japprefentare i colori degli oggetti colla tinta, che ai metalli puo im- 
primere Tazione del fuoco : ogni cofa al contrario ci dice, che han- 
no dovuto gli uomini cominciare dall* adoperare coiori naturali . L'ope«* 
r^di Vulcaho dunque non de^eflerc confiderata, fe non come un* imi- 
tazione della pittiira(0. 

Ecco i principali argomenti ^ che fono addotti per foftenere T an- 
tichita di detta arte, e bifogna accordare, che quelli fono i piu fpe- 
clofi. Tentiamo di rifpondere ad efli, raa fenza perder di vifta la defi- 
ntzione da me data delia pittura, eflendo quefto un punto eflienziale nella 
prefente queftione. 

E' egli veramente certo, che nelle opere di ricamo, delle quali 
parla Omero, emrafl^ero diverfe forte di colori, in diverfe maniere di- 
gradati , e sfumati ? lo per me non lo credo , e ardifco dire , che cfami- 
nando la forza de'termini ufati dal Poeta, fi vedra che effi fignificano 
folamente diverfe figure, diverfi fiori, fparfi fu i veli ricamati da Ele- 
na, e da i\ndromaca(>). Non credo, che ad alcuno fia mai per riufcir 
di provare, che le efpreflioni in que* pafli adoperate, dinotino oggetti co- 
lorati in diverfe fogge ^ . I difegni predetti , fe ci atteniamo al tefto 
efattamente, erano di uno fteflo tuono, d gfado di colore ^ difl^erenti 
bensi dal fondo, fopra il quale erano rapprefentati ^ ma non vedo cofa 
alcuna, che indichi mefcolanze di marezzi: le figure dovevano eflere 
diftinte dal fondo del ricamo^ ma i colori, che icrvivano ad efprimer- 
le, craoo di una fola tinta, ne vi era marezzo, ne digradazione . Me 
ne formo» quefta idca piu volentieri, perclie ne^pafli, nc* quali Omero 
parla di tali forte di lavori, non fa giammai mepzione, fe non di lana 
di un folo coloreC3). Ma vi c di piu : neir Odiflea e rccato ad Elcna 
una cefta piena di gomitoli di una lana filata finiflimaU) . Se vi fofle al- 

lo- 



(i) AcaJ. des iDrcnpc. t. i. Hift. p. 7;. &c.;S ' giore difficolc^. Dabito per6, che da efle non poflk 



MaiBlama Dacter nelle ibe Noce fopra Omero. 

(1) Iliad. 1. 5. V. iif. ec.sL. aa. ▼. 140. ec. 

« II Sig. Abace Fragttier . e Mad Dacter , pre- 
tcndono , che la parola \Av^9Vi fignifichi fMffn* 
f$mw% c§n diffifitui ahri , 

Ma 1.^ effi non cicano alcnn' ancoriclk per pro- 



ricavarfi un gran vancaggio. Imperocch^ eflendo 
qncfta U foia rolca che cale efpreffione trovafi ia 
Omero . perci6 ^ molco dilBcile decerminare il Tao 
fenfo. Per qoanto per6 ie ne dA giodicare, non 
ha volaco Omero fignificare nort di differetici co« 
lori, ma piotcofto dttlerenci fpecie di fiori. Si trova 



vare, che hiirti^atf Hgnifichi rapfrifnitdn an difi- bensi la parola vtidK^f adopcraca per dinocare og« 



nn$i ciltri. Quefta pjrola ficcome pure tTArtf-i, 
deila quale Omero fi ferve, pariando del velo rica- 
maro da AnJroroaca. letceralmence vool dire, fpMr- 
^Ti , ftmimMn , vale a dire, chc vi erano parecchi 
figure fparfe per qnc' rtcami . 

Le parole S^oree 7r«f»/x«, che fi crovano ado- 
perace dal medefimo Omero • qaando parla del velo 



^etci in Jiverfe maniere colorad , ma ci6 folamence 
m Aucori aflai pofteriori ad Omtro. Ma non fi 
proveri giamm.ti , che neile opere di qaefto ^rando 
Foeu, tal parola voglia fignificare oggetci in va- 
rie^matiierp colorati. 

(3) Odyfll 1. 4. V. i5f. 1. 6. V. ^3. e SOfS.l. 13. 
V. 108. 



«1 Aadroaaca. potrebbero e0er foggettc a inago| (4^ Ibid* L 4. t. 154. 
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lora ftata in ufo la pretefa diverfita di colori ne' ricami , probabilmente 

Omero avercbbe dato ad intendere con qualche epiteto, che que* go- n.a Partb. 

mitoii erano di piu colori, cio che pero non ha egli fatto. Dalla tDorte 

Inutilmente dunque altri s*immagina de*modelli, o efemplari di- di Giacobbc, fi- 
pinti di differenti colori; poich8 par manifeilo, che i ricami, de*quali xk>ne dc^lRe 
parla Omero, fbflero folamente di una medefima tinta. Quefta itefla appreflb gli £- 
idea di modelli, che ferviflero di regola, mi pare un fuppofto molto brei. 
gratuito ^ imperocche non fappiamo in qu&l maniera fi lavorafle al tem« 
po dcUa guerra di Trojaj e le avefli a dire cib , chc ne penfo, cre- 
dcrei,che allora non fi facefle altro, che abbozzi con femplici righe, o 
fegni. Ma pofto , che.fi giudicaflero i modelli aflolutamente neceflarj, 
dee dirfi, cne foflero meri difcgni di un fol wlore, conje quelli, chc 
fi fanno oggidi coUa matita o lapis, e coirinchioftro. 

Le illazioni, che i'predetti Scrittori pretcndono di dedurre dallo 
fcudo di Achille , non mi pajono punto meglio fondate : leggafi atten- 
tamente il tefto di Omero, e vedrafli, che giammai non ha avuto ej " 
in vifta, fe non un'opera di orefice, e che quello, che dice della 
verfica de* colori , puo perfettamente fpiegarfi,o per mezzo deirazione 
del fuoco fu i metalli, o coUa loro mefcolanza, ed oppofizione. Non 
fi puo ne anco fofpettare che egli abbia voluto dinotare de* marezzi , 
o delle digradazioni, o qualche unione di colori^ niuna cofa in fomma 
di cio che coftituifce reflenza della pittura. 

Non ^ e cofa alcuna, per efempio, nella manieni) coUa quale 
Omero efjprime una vigna fcolpita nello fcudo mentovaco, che non pof- 
fa rappreientarfi coUa mefcolanza de^metalli, e con il colore^che Va- 
zione del fuoco e capace d*imprimere in eflii . I tronchi ibnod^oro, i 
granelli di uva nera lono di acciajo brunito, e i pali d*argento (0. Ma 
uoflervi) che il Poeta non parla punto delle foglie di detta vigna. Se 
egli fbfl!e entrato in quefte paf ticoiarita , avrebbe dovuto neceflariamen- 
te dire, che eflfe erano verdi> e (]iiefto e quello, che Omero non ha 
hxto in veruna guifa, ma ha lafciato, che altri intenda, che i tronchi 
delle vici , guerniti delle loro foglie , foflero d' oro . ' 

Applicar devefi quefta oflervazione a tutta la defcrizione deUo 
fcudo di Achille, non eflendovi alcun paflb, che moftri aver avuto 

?uefto Pocta mtenzione di dinotare colori rofll , turchini , verdi , ec 
^er efprimere quefte tinte, non bafta Tazione dcl fuoco , e la raefco- 
lanza de' metalli> ma per quefte forte di effetti adoprare bifogna co- 
lori metalUci, cioe dipingcre collo fmalto, il qual legreto certiflSma- 
mente doveva allora cflere ignoto . Si vcdc pure , che tutti i perfd- 
naggi, che Omero ha avuto occafione di porre in quefta compofizione, 
fono d' oro <*), perfino i paftori , chc condticono una greggia ^3). 

Finalmente, accordando.eziandio^ chc i vcli, dc' quali parla Qmc- 
ro, foffero di ricamo variato, e marezzato con differenti colori, c che gli 

R og- 

(i) Iliad. 1. il. T. t6i. ec. I (5} Ibid. V. 571. 

(2) Ibid. 1. lS.¥.;i7. I 
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S oggettt ritratti fopra 16 fcudo di Achille dinotino un mefcuglio di tin^ 
Il.a Partb» te, e di colori diverfificati ^ non mi parrebbc punto piu fodamente fta- 
Dalla morte biUta T antichita della pittura. II dire, chc V arte di ncamare c ftat? 
*^ali^^*^' unicamente inventata per imitarc Tarte di dipingere, c un idea fenza 
xionc \c i Re *1^" fondamento . Dondc fi fa ,. che tingcndo la lana ,. c faceudo ufo' 
•ppreflTo gUE-^ dl differenti colori per ricamare i drappi, abbiano avuto i primi uomi* ' 
bxci» ni intenzione di contrafarc la. pittura? Lo fcopo, che gli uomini (i 

ibno in ogni tempo propoftb^. c ftato d^ imitare la natura ; la pittura 
ftcfTa per qucfto efFetto folo c ftau. inventata. Ma^ foggiungono quel- 
li, che fono di contraria parcre, c aflai piu facila rapprefcntare gli og- 
getti coir ajuto dc' colori c dcl pcnnella, che ia qualunque* attro mo- 
do. Lo. concedo^ ma quefta ragione-pera non epunto piii convincci1<* 
te, c mi appcllp all* clpericnza. Quella c* infegna, che nelle arti fi ^ 
fpeffiflimo comiaciata da^metodi pia dif&cili^ prima di arrivarc a i piu 
icmplici e piu agevoli'. 

Lx prova^. che Omcro non abbia mai avuta in vifta la pittura' 
propriamentc dctta, e chc nc anco mc abbia avuto cognizionc, fi e,. 
che i termini confacrati nella lingua Greca a dinotare quefl* arte ' y 
non s' incontrano mai nelle fue operc .. Plinio ha purr oflervato ^ chc 
lo fleflb. Poeta. i^riffime volte parla. di colori (0. Se fofTe flata in ufa 
la. prtturanel tempo, chc ha vivuta Omero , puaeglL crederfi. chc avcf- 
fe trafcurato di parlare di una invenzione tanto marayigliofa, egli, che 
fi d particoIarm£nte fludiato- di defcrivere le arti ? AggiuQgiamo , che 
non fi; vede alcun quadro ^ nc' palazzi, che a quefloroeta e piaciu*- 
ta di defcriverC), benche vL mctta ftatue^ cd. altri ornamenti di cefel- 
latura e d* iotaglio .. 

Si fapeva bens), mi fia pcrmeflb il terminc,, impiaflricciare cotK 
quatche colore il legnoyC T altre materie: i Greci al tempo della guer- 
ra dr Troja ufavano dipingcre- di colot rofTo i loro vafcelli ^^) ', e que* 
ila fteflb colore era allora, molto' imperfetto (3): il piede della. uvola^. 
della quale fervivafi; Neflore,. era pure coperta di qualche coibre M ^ 
Ma daraffi il nome di pittura a sl fiitte opere? La mefcolanzay^ Tunio-^ 
ne, e la contrarietl de* colori ^ o anche i difFerenti tuoni^ a gradi di 
im. medefimo coIore>, come pure. le rifleifionl deUa luce y Le ombre , c. 

h lumL 

- mGli additaerterniiai fono, T^tli, e Z«>f«^| ITrqQeftt non d la (bU ocoUtone, neira qq».- 
^•r, i qaali fi trovaao- CpetCo negli Aatori» che*le, come ho giik oflervato, non fi ^ Virgitfo ru 
nanno (critto dopo. Omeros Zttyfdfotnon fi trova ; gaardato dal far contro al coftume, e ae citer^» 
ni nell"lliade , nd. nell! Odyflea. Se vi fi vede la , ancora molti efempj per lO' innanzi . 
•- * - N i.- . ^ -,. ., ^^j Iliad. L 1, B, v. 144. 

(3) Ved. Theophraft:- de Lapid. ps 400. sa Plio;. 



parola Tf^uv , non ^ prefa. nel fenfo di pittnra, e 
xion- 6gnifica tnai apprelTo Omero altroi che rsfj^ 
frtftntATtu dtfcrivtrt mm' •mitu^ 

(I) L ^3 fca 3^ p. 644. 

k Virgjlio ». cfae non e. ftato tl. circofpetto , 



mettr 



1. 31 i (cdt, 97. p. 614. 
(4) Iliad. 1. II V. 6x8: 

Ho detto dr^mdlcbi mhrtt attefo cbe ri d- ooe» 
alcune picture ncl tempjp dl Cartagine. Enea ri-iftione circa la fpecie di coiore, che abbia volni»^ 
ocmolce: fe: fteflb- tra gli Eroi . che vi erano di- ; Omero dinoure coi termineKvaior* del qaale fi fer<^ 
pinti ........ ^nimm fi&mr» lAfcit insnis, Aoeid; | ve in parecchie occafioni». 

L i. r. 464^ cc». ' I • 
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i lumi, fono quelle cofc, chc coftituifcono 1' arte di dipingcre . 11 rc- ^^— m» 
ftante altro non d, che una copcrta, o inronac atu ra . ,h.« Pabtb. 

Bafta dare un' occhiataaU' Itloria, per rcftarc convtnto, che non DalU morte 
fapcvafi T.acte di dipingere in quefti fei fccoli. Avvi una folla di do- diGij>co>bc>ft. 
comfinti, cljc 'attcftano quanto fofTe^ frcqucnte allora '1' ufo deU' inta- i^iie de i fe 
olio, del cercllare, e dclla fcultuta. Niuna fimil cofa ne che pure vi appreflbgUE- 
fi accofti, avvicne dtJla pittura , regnando fopra. qucfto foggcito il piu trci. 
profondo, e il plu generale iiIenzio.'*La Scmtura, £hc parla di tantc 
forte di ?rti , che. proibifce tanto efpreflamcnte ogni rapprefcntazionc 
tcndente all' idolatria, non dice cofa' alcuna delle pitmre. La teftimo- 
nianzafinahiMnte.dt un Aytpre, beneinfbraiatodelle antiehit^, decide in 
favore della fcntenza da me abbracciata. AlTicuu Plinio , chc 1' arte di 
rfipingere non era ancora inventata al tcmpo della guerra dl Troja (>)^ • 
c pare .che egti non fi fia deceiminato a profcrir quefto, fe non dopo 
.avere efaminato molto attentamente quefta queftioae. 

'Per mancanaa di attenaionc, e.per non aveie abbaftanza.&tto rir 
flelfi«ie alr eftenzL della pittura, foijo alcuni cadutt in molti abbagli 
rifpctto al (empo, nel quale-ebbe origine queft' arte . La maggtor par- . . 
ce degli Autori , chc hanno trattato di ule matcria , hanno fempre con- 
fufo U difegno coll^ pittura, e dall* avere gli uomini faputo dtfegnare 
fino da i tempi piii lontani, hanno conclufo, che fapevano jiUtest 1' ar- 



fi e mai voluio-difttnguere 1' arte di difegnare da «^uella di dipingere. 
Ma io reputo di avere dctto abbaftanza per moflrare non folamente , 
che non c ftaW nota la pittura ne' fecoli di qucfta feconda Partc, ma 
xziandio che efla i pofteriorc ad Omero . 

R 2 . Sfi- 

(i L. j1.b&.«.f.£Sx. 
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Il.a Parte. 

Dalla morte 

diGiacobbe^^^fi- • ■. * 

DO alla inilitu- ^ ^ ^ ^ ^ ^^, ^ ^ -m-* ^ ^ ^t *J^ " ^ 

«onc de i Re S E Z I O N E .» E C O N D A. 

appreflb gli E- 
brei . 



Dsllo ftato delk Arit neUa Greeia . 



niente ha dovuto cflcre loggctto tutto cio, che e coiiiprcfo ncir idaa 
di fcopertc, c d' invenzioni. Nella ftoria dunque dellc nazioni Orien* 
tali non fono da riccrcarc gli andamcnti, c lc gfadazioni varic della 
mcntc umana) che in quella non lilafcians abbaftansia difcoprire ,< ri- 
conofccre pcr mancanza di chiari, e necclTarj ragguajgli . •' * 

Aflai piu ajuti ci fomminiftrcranno i Greci , cUendo noiabbaftan* 
za infbrmati dello ftato, ncl qualc fi fono fucceflivamentc ritrovate le 
arti ne* divcrfi fccoli, i quali abbraccia la ftoria di quella nazione . 
Dappoicbe qucfti popoli cominciarono ad ufcire della barbarie , fino 
al tempo , nel quale tcrmina la loro ftoria , fi poflTono fcorgere i loro 
andamenti, c fi puo tcncr dictro al filo, ed oflervar T ordine delle lo- 
ro Qognizioni. Agcvolmcntc ^ pero fi fcopriranno nella ftoria dcUc ar- 
ti) apprcflb i Grcci, li divcrfi gradi , per li quali fi fono cfli fuccef- 
£vamente innalzati dalle operazioni piii groflblane alle piii fublimi fco- 
pcrte. 

Hanno bensi i favoleggiatorl grandemcnte alterato i primi docu- 
xnemi della ftori^ Grcca : moltc contraddizioni resnano intomo al tem- 
po , e agli autori delle prime invcnzioni > nc fi dcc far coato de' fat- 
ti, fe non fioo ad un certo fegnp. Contuttocio, malgrado dcir ofcu- 
riti) c dell' incertezza , chc a cagione di tradizioni poco tcdcli, s'incontra 
nella ftoria dc* tcmpi, de* quafi fiamo per ragionare j^ con qyalche at- 
tenzione, e coll* ajuto della critica, fi arriva a difcerncfc la verita di 
un gran numero di racconti 5 in cffi fcprgcfi in generale una certa con- 
catenazione, un ccrto ordine , chc. non permctte di cacciarli nella claf-^ 
fe di certe tradizioni, privc^ toxtlmenfc di ftorici fonflamcnti 3 ed ac- 
cortamentc confrontanclo jpiii fatti, e piu circoftanze , poflbno gl' in* 
tendenti riufcire a formarh un' idea aflai cfaita dell* origine ,c de' pro-^ 
grefli delle arti nella Gtecia. 

Pochc Tirti vi fono, delle quali^ poflano i Greci gloriarfi d' eflc- 
re ftati gl' inventori, ma le hanno efli per lo piu ricevute dair Egit- 
to^e dair Afia. Abba(\^nza pero vien compcnfato il merito deir in- 
venzione dal grado di perfezione , al quale hanno efll portate le fcoper- 
te^ dalle altre nazioni ioro comunicate, per modo chcatla Grecia deb- 
befi attribuire il buon gufto, V ele^anza, e lyttc in una parola le bcl-* 
lezzC) dwlle quali fono le arti capaci» Dicia* 
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Diciamo ancora, che V |vanzamenft) delle arti c ftato lento ap- 




jecualmentc macnifiche , ed efquifite • oelle quah fino ad oya ci fiamo ^9 alla infh^ 
trattenuti 
t)perare pcr 
che folamente 
oifcire della ibaf barie , a renderfi colta*. 




: , C A P O P R I M o. 

■ 

^PeW Jgricoltura. ' 

R^^capitoliamo in peche parole quel, che altrove ho giadetto dell*an* 
. tico ftato d«lla Grecia (0 . Abbiamo veduto , che i fuoi primi 
gbitatori immerfi ftavano nelle tenebre della piu groflblana^c piu pro- 



xna^ perfino degli alimenti convenevoli air uomo , fi nutrivano di frutte ^ 
di radigi,e di piante falvatiche. 

Alcuni conquiftatori , ufciti deir Egitto pochi (ecoli dopo U di- 
luvio , avevano probabilmente portato nella Grecia qualche tintura 
delle arti) ma ouefti primi sermogli non ebbero felice riufcimento . 
JL' eftinzione della famijglia de* Titani, e la deftruzione del loro im- 
pero, di nuovo immerfe la Grecia neir ignoranza, e la rimife in uno 
llato fenza legge, ne capo . Le diverfe colonie ^ che. indi a qualche 
(tempo .dair Afia , e dali' Egitto quivi fi trasferirono , ritrafiero quel 
paei^ dalla barbarie , e dalla rufticita . Quefte nuovei popolazioni , co<- 

Sdi antichi abitatori mefcolandofi , i loro coftumi addolcirono > induf- 
ero alcune famiglie ad abbandonare le forefte , cd infieme unirfi > for- 
xnaronfi alcune focieta in piii parti ^ i capi parteciparono a* loro fudditi 

l^ .^ .A MB«A M •» M .^^MK a aII' m < ^^ m%0^ ^^ ««^ « « « mf^ ^^^^MM ^mmm ^ ^ mt — iiaia ^ii — irf ^a m^Mmm mmmm^^^mm^m m^m 



le cognizioni, alP uomo piu neceOTarie, e providero ai piu urcenti bi 
fogni. Cosi infenfibilroente colta divenne laGrecia, fi arricchi fucceP- 
iivamcnte delle fcoperte deir Afia, e deirEgitto, cangio faccia ogni 
cofa; umani divennero i popoli, furpno introdotte, e ftabilite le art», 
anzi un nuovo grado acquiftarono di perfezione s in fomma la luce del 
fapere,e deirurbanit^, alle tenebre iuccedette dell' ignoranza^ cdella 
^rozzezza . 

Non . 

(I) Prim. Ptft. Lib. I. Ctp, I, Art. V. 



\ 
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_ ^ Non fono d' accordo tfli antichi «itori fopra V cpoca di auefti ' 

IL< Pa»ti. frlici cangiamcnti, cd e molto diflficilc il determmare, attenendoli a i . 
Dalla morte loro racconti, da chi , ed in quaj cempo iiano llate le arti appreflb i 
diGiacobhe,fi. Qrcci introdotte^ regnando fopra tutti cfliefti fatti grandiflima ofcuri- 
^nc de i Re ^^ 5 ^ contraddizioni patentifliine . Or tentiamo di fcoprirne la for- 

apprcflo gU E- jgcntc.. «' ' ' ''!''* 

4rci, Avcvano i Greci ricevuto lc lofo arti da i .popoli xJeir Egitto c 

«dcir Afia 3 ma conformi in qyeilo a tuttcle ^nticbe flazioni , ^ollero 
agli Dci attribuirne V t)rigiite : c qjicfta"^ fflCa o- ouella ^.chc ha fparfj? .,, 
denfifllmc tenebrc fopra ^ ftoiia jk V «poca d^ilc arti^neUa: Grecia . 
Della qual cofa fi poflTono ^flcgnare xnolte cagiojii . ' 

I cajpi .dcllc primc colonic, chc pafftroiSD . nella Grccia, rcpatono 
quivi qualphe .ttntura .dellc arti , c nel .mcde.fimo tcmpo introduffero il " 
culto delle-jpivinita, onoratc nc* paefi, donde crano par^i. La mag- 
gior partc 4i qucftc Divinita crano uomini, Hati mcm nel jiumero de- 
gli Dci ., in riconofpenza deHc vantaggiofe fcopcrte , chc avcvano al 
gcnerc umano comunicate ; c gli ftranieri , che intcodufllsr^ cpteiti Dei 
• nclla Grccia , fcccro fenza dubbio conefccre il nvotivo dcl culto ad efli 
jycflato. 

Non durarono lungnmentc, ficcome 8 dcttf> ^ tjucfti primi ftabi* 
limenti . Dopo duc a trc ^Aemzipni la femiglia e4 impero de' Tita- 
ni rimafe cftinU, e ftibito ricadde la Orccia nclF antieo fuo ftato: i''igno'* 
* janza, compagna infeparabilc dcUc ttirbolcn^e, e de' popoli fenza €a- 
po,v.fccc dimenticarc gh av.vcnimcnti occoffi , de' quali piii non rtffto 
cbc una memoria contufa . Pero non tardarono i Grcci a cot»(bnderc 
quelK^ che loro infcgn^te avevanole arti, coUe Divitiita, fotto gU au- 
ipicj delle quali erano loro ftate rccatc : prima cagionc di crrore c di 
^onfufionc . * ' 

Paflarotio nella Grccia alcunc nuove colonie qualch8 tcmpo dopo 
•i Titani: i lofo condottieri vi pprtarono le arti nuovamcntc, c le Di- 
vipitsl dc'pacfi, dondc efli vcnivano, che .crano prcflxK^faegU ftcfli chc 
quelU onde ufcite erano le antichc colonic , cioe 1' Egittp c la Fcni- 
cia. II culto duilque delle Divinita, chc lc nuovc colonie v^introduP- 
fcro , non cra punto difFcrentC) quanto aUa fprma c ai .moti vi , da quel- 
lo, che /ecato avevano da principio i Principi Titani : nuova Ibrgcntc 
di sbagU, e d' inccrtezze . L' ignoranza c il corfo 4cl tempo fcccro 
cbnfonderc 1' cpochc ^ e fi riguardarono pcr lo innanzi comc nuove Ic 
inftituzioni, la prima origfne dcUe quaU cra antichiffima . 

^Cangiando foggiorno lc Divinita dclPEgitto e i]ella Fenicia^ no- 
me purc infcnfibilmcntc cangiarono. Dopo avcrlc i Grcci adottate, fc 
le appjropjriarono , c vollcro far credcrc, chc nati .crano in Grccia gU 
Dei da loro jadorati . Si ccrcarono pcr ranto ipicgazioni c raflbmiglian- 
ze, a qucftc idec confacentiji j cd cbbero cura ^diipacciarlc i Sacerdo» 
ti« Pu traveftita la ftoria dellc antichc Divinita^ ando a poco a poco 
la verita de'fatti in dimenticanza > ed i Pocti, chc fono confiderati co- 
;ne i Tcologi dcl Pagancfimo, ma che non erano in cfFcttO) fe noti i 

Tco» 
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X«ologi del po^olo, fcccra bcn prefto fparirc rorigine dcgli Dci, dall* 
Egitto c d4la Fenicia^trafportaci i c diverfe crrcolkanzc invcntando, ac* uk Pa ^' 
concic a riveftire c adornarc lejoro finzioni, in vccc delPantica tradi- palia mont 
zionc foliituirono degli Dei nati ncl feno della Grccia* Qucfta (ifteina di Giacobbe, fi* 
in quafi tutti gli animi infinuoffi, &vorcggiato eflendo dalla fupcrbia c ^^ ^^ inftitu* 

dalU fuperftizione '. ai>wcff?ii K 

Non cflcndoli i Grcci applicati (c non tardi a fcriverc iftoria , ^^ ' 

cranG allora quaG perduti di vilta i primi avveninienti ; non fe n* crsr. 
pero la memoria $1^ fattamcnte abolita, che rcftate non nc foifcro alcu- 
ne tracce . Percio gli Scrittori fcnfati della Grecia riconofciuto hanno , 
chc dair Qricnte erailo loro ftatc rccate le Diviniti quivi adpratcCO. 
Ma quelliy chc leSuitarono le idce popolari^ fcriiTcro conforme al fi* 
ftcma regnante nelranimo del popolo, e ci hanna fpacciati gli errori ^ 
hegli ukimi tempi adottati . Quindi quel rooftruoib* permifchiamento di 
bizzarrc^ cd afturde avvcnture^ delle quali e piena la ftoria dcgli Dei 
ddla Grecia nclla ms^ior parte dclle operc degli antichi Autori . Quin- 
di purc quelle contraddizioni y che si fovente s* incontrano ncgli anti* 
chi Scrittori fopra rorigine dclle arti, c del culto dcgli Dei nefia Grcr 
da . Di che iiamo per vedere pia di ua efempio . 



A R T I C O L O P R [ M a. 

Della Coltivazicne della Terra.. 



SE diamo mcnte all* opinione piu gcneralmente ricevuta, furono f 
Greci debitori dclla cognizione di coltivare la tcrra ad una Regi- 
na di Sicilia, chiaxnata Cercrc (^) . Infieme con lei fi parla pure di Tri» 
ptolcmo^ figliuolo di Cclco Re di EIcuG(3): ed a quefti due perfonag- 
gi d comunemente attribuita la lode di avere infcgnato alla Grecia tut- 
to cio, che conceme airagricoltuca; Pufo deiraratro,. il modo di do- 
mare i buoi, e di attaccarfi al giogo, Tarte di feminare il grano, e di 
macinarlo, ec.(4). Si di pure a Cercre il merito di avcr invcntato le 
carrctte. e ell altrr ftfumcnti atti a trafportar pefi(^).. Dicefiv ^^^ ^^* 
leo^ paqre m Triptolcmoy fli il prima^ che mfegnafle agli uomini di 
lcrvirfi di panicri e caneftri**^ pcr raccogliere c confervare i frutti del- 
la tcrra. Si vantavana.gli Ateniefildi cJder itati i primi a godcre tutte 
qUjCJfte coeniziont). edancodi averle partecipate al reftante dcUa Gre« 
cia(7). TaTe ftato il parel*e piy ordihario, e piik generalmence riccvu-^ 
to> ma e foggetto a^ m6lt& diificohiy AU 

OV Herod I. i. b' fb. slPlato U Cratyl p. iki.f (4) Ibid^ 
{%) M^rm Oxos. Ep. 11. sffVirBil. Georg. 1. 1. (|) Virgil- Georg. 1. i. r. 1^5; 
wv i47.:sDioJ. 1. f- p. j^j.sOTilf Mecam. 1. f. (i) Ibid. v, 165. 

r. 34i.=^H7gin. Fab. i^^.sHin. 1. 7. /td. fy, (7) ^tod. 1. $• p« 335.sjaftia. L St c. 6,^7AhXir' 
fi 411. 0C 4if.:3lallia. i. s. c. <• ftid. Orac. in Eieaf. t. 1. p. 157. 

t3Hd.ibid, «^ ^ . 
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Alcune antiche memorie atcribuivano a Bacco TaVere introdotto 
II.a Paetb. la.coltivazione della (erra nella Grecia<'). Plinio^ed altri Autori danno 
Dalla mortc queft*onore a un ccrto Buziges Ateniefe'^*). Un antico ftoricodi Creta 

di Gucobbc, fi- nominava per primo inventore deli* Agricoltura un certo Filomelo <5) . 

^onc dc^i^Rc ^li Argivi finalmente ^4) ed i Fencati ^^) contendevano agli Atenied la glo» 

apprcflo^gli E- ria d' eflere ftati i primi ad aver cognizione della coltivazione della 

^^^^* terra . 

Trovanfi egualmente forti contraddizioni fopra il tempo, nel qua- 
le ha cominciato queft* arte ad eflere .ftabilita nella Grecia . Se fi fegui- 
ta Topinione piu coroune, che da queft^onor^ a Cercre^ s* incontrano 
grandi imbarazzi fopra Tepoca di queft» Principefia. I marmi di Pa- 
TO W , Giuftino W , ed aUri Autori mettono T arrivo di Gererc fotto il 
regno di Eretteo fefto Re di Atene, i^Qp anni avanti Gesu Crifto • 
Come puo conciliarfi quefta data con altri fatti intieramente oppofti, 
e che iembrano almeno egualmente atteftati? 

Le favole e la ftoria fi accordano a far Cerere cont emporanea de* 
Titani , Saturno c Giove ec. (^) , a quali un' anticha tradizione portava 
che quefta Principefla avefle infegnato di fare la mietitura (9) ^ la mede- 
fima pure non tardo ad eflere a parte con eflb lui degli onori della Di- 
vinit^. Erano ftati fiibbricati alcuni templi a Cerere fino dal tempo 
de'figliuoli di Foroneo ( loj , e Foroneo cra tenuto |>cr- il primo morta- 
le, cne aveflt regnato nciia Grecia(«0. Si diccva purc, che T antico 
Ercole , quello , che fi mette nel numero de' Dattili Idei , aveva la cu- 
flodia del tempio di Cerere Micalefia(>^). Erodoto non pone in vero, 
che il culto di quefta Dea fia cosi antico^ ma dice ,che tu portato nel- 
la Grecia dalle ngliuole di Danao(*5}^ vale a dire, piii di cento anni pri- 
ma del regno di Eretteo * . 

Riguardo a Triptblcmo, hannp pretefo alcuni Autori, che egli 
foflfc figliuolo delt*Occano(*4). Inccndcvafi anticamcntc per qucftacfprcf- 
iSone una perfona venuta per mare, e ne*fccolipiu rcmoti. Conferma 
Paufania una parte di quefti fatti^ dicendo^che fecondo la tradizione de- 
gli Arcadi, Arcadc nipote di I^icaone, apprefc da Triptolemo latnanie- 
ra di ferainare le biade, c di fare con cfle il panc(*J). Quefto Arcade 
cra tcputo per figliuolo di Giovc(*^). 

r L^arrivo di Cadmo nclla Grccia cade nell* anno' ifip prima di 
Gcsii Crifto. Attravcrfo ai tratti favolofi, chc trasformano la ftoriadi 

que- 

(0 DiocL 1.4.^.231. 8c »49= Plac.t. >.p. 199.B . (tr) Ved. U i.Pitrc Lib. I. Cap. I. p. jr4>#fr* 
i%) L. 7. CeSt, f7.p.4ij.=: Aufoa. Ep. ai. p. 674. (11) paor. 1. 9. o 27. 



e 67^ . s HcTychias , voce Bufvynt 
()) 'HygiQ. P«>ec. AftroQ. 1. 1. c. 4* P* 3^^* 
<4) Paor. 1. I. c. 14. 

(T) Id. 1. S. c. if. ; . X 

io) Epoch. la. ^ . 
(7) L. a. c i. p. 37. - 9k 

(.9) Vt:d. Apollod. L i.sDiod. 1. J, p. 131. 
9) Apollon. Argon. (. 4. ▼. 989. 8c ^89. • 
(10) Paaf. L I. c: 39* '40. L a. c. 3rz:Ved. ao- 
cora Diod. L ;• p. 379. 



s L'afri7o di Danao aeila Ginecta h riportato 

airanoo lyio. avanci Gt$h Crifto. 
{14) Apoiiodor« L i< p. 1. Z^Paaf. *t^ 1. c. I4> 
(lO L. 8. c. 4.S Ved. ancoraScrab.L 14. p. 99^. 

L i^. p. io$fjt » 

(16) Pjior. 1; 8. T. j. 
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qucfto Princlpe, fi vcdc benchc confufamentc, chc al Tuo tcmpo do- g 
vcva cfTcr nota V arte di fcminarc il grano^ altrimcnti non fi larcbbe n.a Parts. 
pcnlato di fargli lavorarc la tcrra per fcniinarvi i dcnti dcl drago da lui Dalla mortc 
vinto(0. Ma vi e di piii. Un^antica tradizionc portava, chc Inoj fi- diGiacobbc,fi. 

Sliuola di qucfto Principc , volcndo una volta mdurre fteriliti hclla J^ne dc i Re 
^cozia, perfuafo avcva a coioro,, chc dovcvano fomminiftrare le biade appreflb ^Er 
deftinate per lc fementc, che le teneirero alquanto fopra il fuoco,a& brei. 
finchc ne moriflc il germoglio-(*). , 

Si vede ancora, che fecondo alcuni Autori, Milcte figliuolo di 
Lclcge primo Rc della Laconia , cra confiderato come invcntore dclk 
macinaO). II regno di quefto Principe e anteriQrc di piu di ccnto an- 
Bi al tcmpo , ordinariamentc aflcsnato, dcirarrivo di Ccrere nella Gre- 
cia. Oflervianio a quefto propofito, che ha dovuto paflar qualche tem* 
po tra r introduzione dciragricoltura, e rinvenzionc dclla macinaap<- 
prcflb i Greci. ^imili a tutte le antiche.nazioni, non hanno qucfti po* 
poli da principio faputo altra manieradi prepararc le biade, chc qucUa 
di^ farle arroftirc W . ^ 

M'inducono tuttc quefte con(ideraziQni a crcdcre, i^. chcrori- 
gine jdeir agricoltura fia antica nella Grecia piii di quello, che ordina- 
riamente fi dicc . z^. Chc queft' arte vi abbia fofferti afcuni intcrom* 
ptraBcntr. 5^. Che la .pretcnfione degli Atehiefi di avcre infcgnato Ta- 
gricokura a tutto il reftante della Grecia, non fia ne troppo fondata^ 
n8 troppo efatta .. Ecco in qual maniera tenterei di conciliare una parte 
delle contraddizioni ora da me efpoftc. 

i). * Credo, chc poflano riportarli le prime notiziC) che ta Grccia ab- 
bia avutc dcir agricolturar, al tempO) chc la famiglia de^Ticani impa- 
drontfli.di quella partc di Europa^^). Eflendo quefti Principi venutidi 
EgittO) paefe dove era Pagricoltura efercitatada tcmpo immemorabi- 
lcy e^da fupporre, che rinfegnaflero ai loro nuovi fudditi^^. Conviea 
pur dircy che nel medefimotcmpo ftabiliflerp il culto degli Dei^ono- ^ 
rati nel pacfe, donde partirono . £rodoto(7), Diodoro^') e tutti gli Scrit- 
tori antichi riconofcono, che la Cerere de'Greci e la ftefla Diviniti^ 
che riflde Egiziana, 

L'cftinfione della famigfia de*Titani, la qual famiglia fini nella 
perfona di Giovc, ritomo )a Grecia in j^no ftato fcnza capo, c pieno 
di confufione. Ricominciarono i popoli a roenare una vita errantc c 
vagabonda, e fi applicarono gli abitaiori delle cofte a fcorrerc i mari, 
e a fare il meftiere di corfariC^). Duro in tale ftato quel paefe fino 
all* arrivo delle nuove colonie , che di Egitto , e di Fenicia vennero a 

S fta- 






(1) Apollod» L 5. p. i^d.sOrid. Metam. 1. 5. 
▼. 10». 8cc. 

(2) Apollod. 1- I. p. 3l.=3Hygta. Fab. LsPMf. 
L 1. c. 44/ p.' 108. 

(^) faaf. L 3. c ao. 

(4) Theophraft. sfmd Scboliaft. Hom. dd Ifiad. 
L 1. T. 449. s: Eaftam. 4d hnac loc. a Etjmol. ffiigD. I 
▼oce O*vX0X^T«c, I 



(0' Ved. la Prim. Part. Lib. I.{Cap.I. p. ;o. e f i. 

(6) Ved.iBfchyLfiiFrometh. Vindo. r. 461.ee. 

(7) L. 1. n. yo. 

(8) L. 1. p. 18. 34. 107. L 5. p. 38^ 

(9) Thacyd. L 1. p. 4. 6.sPlat. ia Themift: 
p. lai. fi. 
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ftabiHrfi, qualche tempo dopo i Titani, in parecchi parti detla Oredsi. 
Il.a Partp. Fu piu chc fafficience quedo fpazio di cempo pcr far pcrdcre a i Gre^ 
Dalk morte ci la debole tintura, che delle arci acquiftatc avevano fotto il dominio 
^^^^^!^.»^' dc*loro primi conquiilatori : ii quale, come ho detto altrovc^'), crcdo 
zk)ne de i Rc ^^ "^" ^* ^^® ^ lunga durata . La cognizioQc, c V ufo dcU' agricoltura 
^ppref&).^£^ particolarmente dorectero abolirfi aflai parcfto« Non feoza graa £u:ica 
brci. avea potuto qtieft'arte introdurfi Jiiella Grecia : Triptolemo^ a cui la 

*tradizione fa parte infieme con Cerexe della gloria di aveve infegnato 
a i Greci a coltivare kterre per ticoglierae biade^ trov.6 grande oppo- 
£zioneaifiioi difegoi. U •cbbe agcvolmente fi fcorge fino ne'tratxi &Li 
volofi, de'quaU la n^pva Mitologia ha riempiuto la ftoria .di qxiefiio 
Principe : poco manco ptu volte , cbe hon gli coftafie ia vita (^) . A-i 
flretta fii Cerere di farlo viaggiare neirariafopra un cocchio tirato <da 
draghi volantid): allegoria che deve intcnderfi de^mezzi ufati da qucUa 
PrincipeflTa per fotcrarxe Triptolemo xia i peiicoli fufiripitigii daiUa niio?i| 
aite, chc voleva introdurre . - i. : i . r^ cr 

Corfe Bacco i medeumi rifchi , aUorche voUe infegnare ai Greci 
Tartc di coltiviure ie viti (4) . Di iktto nt»a cra luna leggiera imprefat quel- 
la di far can^re coftumt ad una if>ccae.di Selvaggi^ come aUota ecar 
no i Greci. Non doveva eflere agcvpl cofa il Xbttomettere aJlofaxiche 
deU' agricoltura de'popoU indipehdentivo avvezzi a una vita errante j 
che non gU obbUgava qoafiad akuna foUecicuditie ne £atica,.aUa oua^ 
le non amano gU uoimini di foggeturfi , quahmque vancaggio qe deoba 
loro tornare^y). i ...././ 

( Le inondazioni accadutc fotto Ogige e DeucaUoiie., dovettero 
pure dare occafione a far perdcre la cogniziooe^ e V aflad&zione^aU* a*4 
gricoltura^ perciocche quefti dihivj devaftarono pcii qontrade delia Gre«» 
ciaW. I j , '. .1 

£ra dunque la Grecia ricaduta neir ignoranza , e ndk Datbarip:^ 
donde tratta Tavcvano i Psincipi Titani, aUordie diverfe coLoaie ufdte 
daU'Egitto e daUa Feniciai fucceflivamente cola pafi^rodo. Cecrope al** 
la tefta di una colonia £||iziana, cbe fu la prima delle predette popo* 
lazioni, approdo neU*Attica, e quivi fi ftaoiU ifSt anni inoanzi afl! 
£ra Griftiana (7> . Or e da credere, che Cecrope non ignorafie V artc 
deir agricohura : ci fa Cicerqne fapere , che egU introdufiTe neUa Gre-^ 
cia^ in occafione dcUe cerimonie funcraU, V ufo di fpandere del^rano fo« 

pra 



(i) Fri«i. Part. Lib. I. p. 51. 
(i) Ved. Ovid. Metam. 1. ;. ▼. 6;4.» ecsHj- 
gin. ¥ab. i47.=?Enfeb. Chron. 1. a. p. 82. 

(3) Apollod. 1. 1. p. i^.sOvid. /•«. cfV.sHygin. 
Poet. After. 1. A. Fab. 14.S Ariftid. Orat. in £leu£ 
t. I. p. aj7. 

(4) Ved. Hom. Iliad. 1. 6. Y. 150. ec. ::: Diod. 
'• 3- P- 254.:;: Apollod. 1. 3. p. i4i.=3 0vid. Met. 
i j. T. 5i4.?;Paa{. 1.- 1. c. a.sHygin. Fab. 151. 



U) Ved. ja prim. Part. Ub. II. Cap. I. Arc. I[. 
Prova convincente di quefto i refempio de'Sei- 
vaggi dell^America. 

(o) Ved Diod. 1. $. p. 376. =3Ved. aoc. prtm. 
Parc. Lib. I. Art. V. jp. Sl.zif»fr4i Ub. I. p^ 20« 
e 11. 

(7J Ved. fopra. Ub. I. p. 14. 
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pra la tomba de'morci, quando erano Ibtcerrati^*) . Si pob dunqtie cre* 
dere^ cheeglifacefTe la prova difeniinare il grano^mache diianimaco dair n.a Pa&tb. 
iogratinidioe del cerreno deU' Accica fecco , ed arido',abbandbnai]e rimr Dalla morte 
prcfa, percioccbe G vede ch^ Faceva venire le biade di Sicilia,.c di Li- ^i CJiacobbe, fi- 
bia<*), Non awcnne lo ftcflb dcgl* ulivi. Cecropc ne pianco, e riu- xfone dc^f^R^ 
fcirono a maipairiglia. Percio egli Itabili il culco di Minervay fbndaco appreilbgli& 

• fu quafto, thc cfla, fecondo l*s^n{tica tradi^ione, avcvajfacco conofccre brei, 
agli uomini Tucilita di quegii albcri^, ed aveva loro infegnato a colci"* 
wli (3)\ 

Poco tempoidopo Cecrope paflarono nella Grecia Cadmo, c Da* 

* nap, foxxiti Tunodi Fenicia, e ralcro di Egicco. Cadnio fi ftabili nclr 
la Beozia, e Danao neir Argolide . Abbiamo poc'an:u veduco, che fe» 
condo ogni probabilica avevano quefti Ptincipi portata 1' agncolcura no' 
paeii, ovc fi erano ftabiliti (4). 

• Cencofettancatc^ anni ia circa dopo di Cecrope fi trovo T Accica 
afHitca da una gran careftia, fenza dubbio per efTerk, mancace le pro- 
vifiqni ordinarie. in ^ueita circoftanza Erecceo, condotciefe di una nuo* 
va colonia Egixiana, arrivo con un' armata navale carica* di bLade, e li- 
bero il paefe^aila careftia, e dalla fame chp - l'opprimeva. In ricono 
fcenzadi fervigio tancb importante lo pofcro gli Ateni&fi ful cronoC)^). 
Penso fubico Erecteo a inettere il fuo popolo in grado di non ricorre- 
re piu agli ftnmierf> e giudicando le pisinure di Ekufl piii acconce del 
reflance delP Attica alla colcivazione le fece lavorare, e feminarcC^). 
Ebbe )a forte di riufcire in quefta imprefa, e diavvezzare gli Aceniefi 
a kvorare la cerra . 

Diodoro^ dal quale abbiamo una parce di quefto racconco, aggiun- 
;e chc Eretteo infegno agli Aceniefi il culto di Cerere, e ftabiii ia 
iJeufi t mifterj di quefta Dea, come fi pracicavano in Egitco. Que- 
fto diede occafione di dire, fecondo T ofrervazione dei medefinio Ifto^ 
rico, che Ccrerc ftefTa era v^nuca in Acene, e di collocare focco quefl' 
epoca la fcoperta delle biade , che furono allora porcate di Egicto 
agli Ateniefi fotco il nome, e gli aufpicj di deua Dca^^). Abbiam vc^ 
duto, chc la Cerere de'Grcci cra la medefima Divinita coll'Ifide de- 
eli Egiziani, a cui, fecondola tradizione di quefti popoh, dovevafi ri*- 
terire la cognizione dell*agricokura. Eflcndo Erctceo riufcico nella fiu 
imprefa,. era cofa naturak che ftabilifle il culto d'tfide. Per un fomi- 
gliante mocivo aveva Cecrope, come ho decco pur dianzi, infticuico il 
culto di Minerva. 

Ma l*origine cosi deir agricoltura , rome del culco di Cerere nella 
Grecia^ e piu antica del regno di Erecceo: della qual cofa non fi puo 

S 2 . du- 

» 

(l) Oc L^. 1. 2. n. ly. t. 3. p. lyS. I (y) Diod. 1. l. p. 34. 

(1) Tzrtzcs ix Philocor. ad Hebod. Op. T. 30.1 {6) Marm. Ozon. Ep. i^.nsDfod. 1. j. p. ^gi*: 
p. 18. Edic. 1« 4.^ 1^03. { sjaftin. 1 2, c. 6. p. 87.3 Pharnat. De Nat, 
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(3) Ved. i»fm Art III. 

(4) Yedi fopra» Lib. i. Cap. IV. 



Deor c 18- p. 209. 

(7) U«. (k, & 1. ;. p. ^ii. 
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dubitare, dopo le divcHe tradizioni da me riportate. Credo dunque^ 
Il.a Pakte. che rinftituzione de^mifterj di Cerere in Eleu(i| e la cojgnizione deH' 
Dalla mortc agricoltura, che fi mette (otto Eretteo, confiderar non (1 debbano, (e 
diGiacobbe,fi- ^^^ comc un rinovamcnto, un riftabilimcnto dcgli anttchi uG, che ic 
no a a^m^ m- p^^^mijazioni , ed infelicit^ de*tempi avcvano infcnfibilmente aboliti. 

Crebbe molto il culto di Ccrere nclla Grccia fotto il regno dt 
co: niuna cofa e piu cclcbrc apprcflb gli Antichi de' miftcrj, in ■ 
Elcufi cclebrati. Qucfta fcfta da principio propria e particolare degli 
abitatori deir Attica, divennc poi comune a tutti i Greci. Avevano non- 
dimcno gli Argivi riccvuto il culto di Ccrcre prima degli Atenicfi CO : 
ma o che non nc conofccfTero tucti i mifterj, opermotivi, chaogsi* ' 
di non fappiamo, Tonore di aver comunicato a tiitta la Grccia il cuTto 
di Cererc, e rcftato agli Atcniefi . Imperciocche , efTcndo, fccondo 
Tidca di qucfti popoli, la cognizione dcir agricoltura congiunta coU* 
inftituzione de'mifteri Eleufini, hanno efli voluto.far crederc, chc la 
Grccia era loro eguaimcntc debitrice dcir un' oggetto e deil' altro . Noi 
vediamo concuttocio, che contro qucfta prctcnlmne rcclamavano alcu- 
ne citta dcUa Grccia: ma non parc^chevi foiTe fatta attcnzione : T piu 
fi dichiararono in favorc dc|;Ii Atenicfi; e ad e(fi e attribuito ,- in quafi 
tutti gli antichi libri , chc ci fono rimafi 9 1* onorfe di avere rcndiita coita 
la Grccia . Aila pcnna dc' loro Scrittori debbono efii fenza dubbio quc- 
fta prcmincnza. Gli Ateniefi vani ali^ecce^Fo, fi vantavano a ogni mo- 
mcnto di avcr comunicato ie arti, le ieggi, e le fcienze a tutto ii re- 
ftante della Grccia. Arco, Tcbe, cd aicune altre citta, dovc mi pare 
che fia ftnta roriginc ocllc arti quafi egualmcnte antica, chcnell*At- 
tica, non hanno prodotto ne tanti Scrittori, ne di un mcrito egualc a 
qucUi di Atcnc. L^opcre dunque degli Ateniefi hanno fempre riporta- 
ta la vittoria: gli antichi Seu-ittori, eziandio Romani, di quelii imbevu- 
ti, hanno quindi^ricavat^ queilc idce di fupcriorita, chc in ogni tcmpo 
hanno gli Ateniefi ftudiato di arrogarfi: ie hanno adottate, ed a noi ie 
lianno trafmcflc . Tai' e pcr avvci^tura la forgehte di qucir anteriorita 
di faperc, che pcr famagodono ancora oggidi gii Ateniefi. Qucfte per 
altro fono pure congetture: ma a tale e^cdicnte fiamo anche troppo 
ibvcntc aftrctti di ricorrcre, quando trattar vogliamo dcgli avvenimcnti 
di qucft*alta antichita. 

Se ragricoltura, comc fono propcnfo acredcrc, a gran fatica fu 
da prima introdotta apprcfTo i Greci> alTai difFcrcntemence penfarono 
qucfti popoli in progrcflb di tcmpo . In tutti gii ftati formati dalle 
nuovc colonie fopraddettc, fi . applicarono i Sovrani a togiicre i loro 
fudditi dalla coftumanza di Iborrere i mari. Divcrfi mczzi adoprarono 

})er indurli a coltivarc la tcrra: dcUa oual cofa ho parlato ncli* articolo 
bpra ii Govcrno(0. H ioro difcgno cDbc il fuo efrctto : non tardai^ono 

i Gre* 

(i) VcJ. Hcrod. 1. 1. n. i^i.sPauf. 1. i. c. 14 i (») Lib. I. Arc. VIII. p. ji. e 55. 
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i Greci a conofcere c provare i vantaggi deiragricoltura^ e pbrcio vi 
fi applicarono con molco ardore e ron felice riufcimento . * 

L'orzo fu la priraa fpecie di biade, che coltivaiTero i Greci (0, 
c le pianure di Raria furono le prime ad cflcr feminate nelt* Attica <*) . 
Qual forta di biade vi foffe allor femen^ata , non e in vcro^efpVeflb ne' 
marmi di Arundel : la parola, chc cio indicava, e in effi canccliata^ 
ma quefto difetto (i puo fupplire coll* aucorita di Paufania. Dice que- 
fto Aucore,' che in memoria de'primi faggi delP agricolcura, la fpecie 
di fbcaccia, dclla quale fi fervivano gli Ateniefi ne^loro facrificj, face- 
vafi ancora al fuo xcmpo di orzo, raccolto nel campo Raria(3). Non 
fi fa, in qual cempo (1 comiqciafie a coltivare nella Grccia il formen* 
to e lc altre biade. Vi e motivo, per efempio , di dubitaj^C) che in 
queftj fei fecoli, ed anche molco tempo dopo , non abbiano i Greci 
*avuto cognizione deli' avena . Si vede, che al tempo della guerra di Tro- 
ja era Torzo il cibo ordinario de, cavalli^^).- 

Omero ed Efiodo fono i foli, che pofibno darci qualche lume fo- 
pra la manicra, che tenevano anticamente i Greci nel coltivare U lo- 
ro terre. Si puo giudicare degli ufi originarj da quelli) che duravano 
al tempo di quelti_ Aqtori. Rire, chc fi lavoraflfe allora tre volte la ter- 
ra avanti di fpargervi la femcnca(f). Erano in ufo due force di aracri : 
uno, che cra-di un folo pezzo di legno} ralcro, piu compoito, con- 
gfifleva in due pezzidi legno, aggiultati in maniera, chc una parte for« 
mava il corpo dciraratro, e Talcra ferviva per accaccarvi i bovi. Ho 
prcfa da .Euodo qucfla dcfcrizione t^) > ma confcflb nel medefimojtem- 
po, che non e facil cofa il formarfi un*idea chiara di cutto queflo mec- 
canifmo. Generalmente puodirfi, che quefti aracri foficro aflai fempli- 
cij poiche non Svcvano ruocc,nefi vede, che vi encrafie alcun ferra- 
menco^. Pare, che i buoi e i muli fiano flaci gli animali, che ufafie- 
ro i Greci piu ordinariamente per lavorare la ccrra(7). St fcrvivano di 

mu- 
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II.A Partb. 
Dalla morte 
diGiac(^}>be»fi- 
no attt mftitu- 
zione de i Re 
appreflb gU E^ 
brei. 



(1) Dionyf. Halicara. 1 i. p. pj.aPlatarco t.i. 
191. B JsFlin. i 18. fed. 14- P loS.zsFauf. 
. I. c. 38. ::3 l'ioilar. Schol. «i Olymp. .Od. 9. 

[i) Marm Ozon Ep. 13. sHare che Piat. 6a 
cooTrario a qaefta traiizione. t. a. p. 144. A. 

(3) L. i. c. 38. 

(4) OtJyfl I 4. T. 41. 

(5> Ibid i f. ▼. 117 sHefiod. Theog v. 971. 
aVed. Saimaf. flin. ererctc. p 509. ec aLe Clerc 
nora /« Hefiod* p. 264 8c i66. 

Mi pare di vedere una prova di qoefto antico 
afo aci Dome di T & 1 p j ol ■ m o . Le Clerc • fe. 
condo il fuo^coftame. e andaco k cercare nelle lio 
gue Orientaii i' etimoiogia di quefta parola . Tei- 
F T o L I M o , feco.ndo la fua Jdca , figniiica fmfi- 
Urt di ptrehf, o «;««/«. Bibl. aaiver. c. 6. p. 54. 

Ma credo , che farebbe piii nacnralo ii dedarre 
il nomedi Triptolcmo da doe paroie greche 
^fit e ifKim , tit vtrft . 

Qpefto nomt* aiiude prebabilnence ali^ofo di la- 
]rorare tre voite la terra; aTo» ch« fficoodo la tra* 



diziooc de' Greci . era ftaco infegnato da T r 1 1 t o- 
L c M o . Pare . che un pallb di Efiodo favorifca qae- 
fta congecrara . VeJ. Tiicog v. 971. 

{6) Qo^fto d ({aaoto li pa6 congerturare dagli 
epiteti. che d^ quefto Voeca at du.: aratri. de' qaail 
parla. Optr. 8c Ditt . v. 431. Sc 433 =: Vid Grao» 
vias Ltdi HefioJ. p- 48 8c 49. ::3 Hom. Iliad. i. 10. 
V 3f3 8c Schol' md hunc verf. 

• Si pocrebbe obbioccare , che Omero . liiadf 
i. 13. V. 83^. parianJo di uaa malTa di ferro» dice 
che pu6 eifere Ji on gr.inde- ufo ad on iavoracore» 
c quiiTdi inferire.che il ferron^eatraflenella fabbri- 
ca dcgli aracri . Ma credo» che^foiamente.abbia volnco 
dire qaefto Poeca . che il ferro era acto a fare moici 
deglt ftramenci che bifognano in campagna, come 
fono falci, accetce.ec. La ragione, fopra la qoale 
mi fondo, i che fe li foffe aJoperaco ii ferro nel 
fare gli arafri. il vorr.ero fenza dabbto avrebbe 
dovuto eftere di ferro. Ma Efiodo. che probabii* 
meote era poft^riore ad Omero. dice chiaramentt 
che II vomero era facto di ona fpecie di qoercta 
dari(&-oa, ehiamata n^7y«c. Of, A Dint t. 436. 

(7) Hefiod. Of. 8C Diis, v. 4^. 



brei 



muii pimtofto, che di bovi, quaikio occorrcva di rOfnpcrc k tcrm fo\* 

II.< Partb. za gran difKcolti, comc quando fi trattava di lavorarc h fcconda yolta 
Dalla morte un campo-to . Si pu6 purc congctturarc , c con molto fondamcnto, clic 
^^^fk^"^'^ i cavalU foflcro adopcrati pcr qucfto lavoro<»). 
ifene dc i Re SoncMlati lungamcntc i Greci fcnzaavcr cognizionc dcircrpicc. 

«ppreiTo gli &- Queila macchinanon pare, chc fia ftata in ufo nc anco nc'fecoU di E- 
'-^■' fiodo. In fatti* fi ycdcjchc quefto Pocta ihtroducc un giovine fchiavo 

a ncoprire con una marra la fcmenta fparfa fopra la terra (3) . 

L' ufo d* ingraflarc lc terre cra uabiUto antichiflimamentc ncBa 
Grccia. Plinio nc attribuifcc rinvenzione ad^Augia, si femofo apprefTo 
gU antichi Greci pcr la quantita imn>en(a de' fuoi grcggi (4) ; La cura 
di ncttareje ftaUe di quefto Principc, dicefi eflcrc ftata una deUc fa- 
tichc^ chc Eurifteo impofc ad Ercolc^J). Quel, che vi 8 dicerto,fic 
chc il fegreto di migUorare lc tcrrc, c rendcrle fertiU per mezzo dcl 
letame, era noto a i Greci fino da i tempi piii lontani. Omcro nc parla 
cfprefliflSmamente ^) . Ciceronc ^7) , c Plinio (*) gia P avevano oflervato-^^) . 
• Avevano quefti popoU una maniera di nirc la mietitura diverfa da 
qtteHa,*ehe pradchiamo qggidi, I Ipro mietitori fi mettevano in fila, 
come fanno i noftVi: fi dividevano in due partite^ le,c{Uali, comtncian^ 
do ciafcuna da una eftremita del campo, fi avanzavauo \^um. incontro 
raltra,- e fi raggiungevano verfo il mezzot»^). I Greci non ammucchia* 
vano ic loro biadc a covoni o bichc d«ntro lc capanne, come noi ca«. 
ftumiamo. Lc mettevano in vafi di tcrra, o in ceftc dcftiiiatc a queft* 
ufo^«0. In vcce di battcre la biada col corrcggiato, h) feccvano pefta- 
rc da buoi(«»). E*molto probabilc, che la ventola, della qualc d fcr- 
vivano, hon fi roflbmigliafle alla noftra : ficongettura, che fatta fofle 
a un di prcfl^o , come una pala(>3). 

. Ho gia deito altrove, che da principio i Greci, coftic tutti gli 
altri popoli-, non avevano Japuto T arte di ridurre lc biadc in farina . 
Le roangiavano ancor vcrdi, e mezzo arroftitc('4) , Impararono poi a in- 
fraogeric o peftarle . E' ttata qucft* artc molto rbzza ne* princip) : non 
avevano allora gU uomini cognizione ,fe non de'pcftclU,e mortari per 
ridurrc lc biadc in farina^'^). 1 Grcci a poco a poco hanno avuto rufb 
dc' mulini a braccia . Abbiam veduto , che efli attribuivano V onore di 
quefta invenzionc a Miletc, figUuolo di Lelege primo Re di Laconia(>^) . 

Quc- 



(i) Ved. Iltad. I. lo. v. 3n- ecaOdyff. 1. t. 
V. 124. 

(1) Hefiod Of. 8c DtH, V. ii6. 

O) Id. Ofers, ▼. 469, ec. 

(4) L. 17. fcA. 6. p. yy, 

<;) Diod. 1. 4. p. 259. sPaof. I. j, c. I. p. 377. 

(6) Odyff l. 17. ▼. 297. ec. 

(7) De fene^. n. if. c. 3. p. 312.^ 

(8) L. 17. feft. 6. p. yy. 

(9) 11 paffo di Ottero, indicato 4a Cicerone e 
da Plinio, trovafi neU'Odi£lea, 1. 23. v. 22^. e 

Si tratta di Laerte, padre di UUffe, cni Omero. 
fecondo qaefti due Aaiori , rapprefenta occnpaio ad 
ailecamare le fue terre. Quefto fignificato daaoo 



effi alla parola XAr^«ir«vT«» adoperata da qael Poe- 
ta, benche lecteralmeAce qnefta parola ngnitichi 
fempiicccnente /^i^iMrv , o fsrcbUn . Ma fenza ri« 
correre a quefto paffo. chp pa6 eflere dobbiofo, \n 
qnello • che ho ai^ citato • trovafi V nfo di conci^ 
mare ie terre ejpreffo chiaramente . 

(10) liiad. i. II. T. 67. ec. 

(u) Befiod. Op. ▼. 47y. & 482. ec. 

(12) Iliad. 1. 20. ▼. 49f. ec. 

(13) Od/ff. i. II. V, i2j.ayed. le Bote di Mad. 
Dacier. 

(14) Sit^s p. 137. 

(ly) Hetiod . Of ▼. 423. 

(16) Vedi fopta p. 137. 
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Qpeftc maccbine pcro erano molttrtmper&tte , ne fi flipeva allora Tart^ 
di farle muovere a forza d*acqua, o di vento. E fgno paifati niolti fc* ji.a Partb, . 
coli, cbe gli Anticbi non hampo avutbfcpgnizionc» fe non de'mulini^- Dalla morte 
brACcia. NcUa Greciaf»), conie iil Egitt^Wj alle donne toccava il.fa- 4i GiacoBbe, fi- 
ticpfo lavoro di fer girare la wacina . Sue df f 'K 

Ufawno i Grcci di farc alle l<?ro biadc, prima di farlc macip^rc^ ^prclfctU Ec 
li^aric prcpw:aziow« chc provarip quwo impcrfettc foflcro ie maccbintfC^ brci. 
i^c adopcravano per quefta opcr^t^iwc. Comif;ici4ro.no da| tencrc imr 
mrfc pcr ^lcuQ tempo lc low? bi«Je .n(eU*aicqipia: ic Ufcjavanp poi fco* 
f;are pcr m mcile, in|:icro : mdi le facevaoo ^rroftiriC . Dopo tutte quc" 
ftc opcratioiu folamente fi porjtavano le biadc al mulinoO). Ho fpic-p 
gato altrovc i motivi di tutti ^ucfti prcparamcoti C4) , 

Non ho cofa alcuna particolarc da direfopra la maniera , colla 
quale i Grcci adoperavano la farina ne* primi tempi . Ho abbaftanza 

?arlatO' di qucfte antiche ^f^nzc ncUa prima Parte di queft^ Opcra ^) . 
Jon ij,.pu6 detcr/ninarc, in qual tcmpo abbia cominciato ad cflcr nb- 
t4 QcUa Crcpia Tarpe di farc il pane. jLa tradi^^ione attribuiva al Dif> 
Pftn V^PQTc diqupft^ invcnziptjc (^) • Da queUp, cbc Qmcro dice^ fi vc- 
^i cJicqiWipft.afQ9P?^* cflw dovcv^ moUp aniica^7) . Qfreryero aacora, 
chc parc^ iCbc Qc' pcmpi ci;oici le donnc folc foflerp qucllcy che sVingC'-^ 
rifjrcro neUa ^cura 4i pirepajriM: queftp cjbp ^^K 
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A.RTICOLOSECONDO. 

L* Epoca^ ncUa qpale ,hanno i Grc<:i eominciato a Qoltivarc k viti , 
e fajpcre .Partc di far^ '\\ vino, c foggctt* qunfi a taote difficolta, 
' comc queUa d^U*agricQltura^ QU Atcnicfi prctcndevgnp eguala^finccxli 
averne comunicatia ia Aotizia a tuwa la Grecia ^) . Poncvfloo effi , chc 
taraite avqfic avuto cominciai^^iento fot$o i} rcgno di Pandiooc primodo)^ 
quinto Re di Atienc» 14$^ anni jpnai»S(i Gcsu Crifto. Ma non fi ao* 
cordavano fopra TAutpfc di talc .(ipopcrca.. Gli uni axiribuivanq rono-^ 
rc di quefta a Ba(:co Cu) j ^U altri. a w ccrto Eumolpo, che avcva^ com 
mc diccfi^ lafciato la Traaa^ donde era nativoi per voiure a ftabiliri^ 
ncU' Attica ^") . Noa credo, che dcbbafi molto prcftar fcdc a quefta prc- 

tcnr 

(1) Odyfl. 1. 7. ▼. 105. ec. I. 10. T. iQf.ea f (^ Apqllod. !• 5. p. i^^.aHygtn. F^b. 130. 

' (i) Ved. prim. Parc. Lib. 11. Cap. I. p. y^» Joftin. 1. 2. c. ^.saPaoT. 1. 1. c. 2.ssPropert. 1.2. 

(3) Plin. 1. t8. fe^. 13. p. loj. . Eleg; 33. ▼. ip. 

(4) Prim. Part. Lib. IL Cap. I. p. 76. (10) ApoIIod. L 3. p. 197. 

(0 Lib. H. Cap. L p. 71. e 71. (11) Id. ibid.:sUygin. Fab. 130. ' 

(6) Caifipdor. Var. L 6. Formol. 18. i^ 1«^. (la) PUn. 1. 7. fcd. ^7. p. 41 y. 

(7) Iliad. 1. 9. ▼. iid.raOdyfl*. L i. r. 147. Plinio fa qaefto £umol»o Aceniefe» ma « 

(8) Ved. Odvff. L 7. t. 103. ec. 1. 18. f. f 19. corto . EgU era nativo di Tracia » donde ▼ennc 4i 
lc 569SBMpa. i I. -o. 137. l^tabQirfi in ^tene. Ved. Strab^ ]. 7. |>. ^4^ 
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ten(ione degli Ateniefi) la quale non mi pare appoggiata a verun fon* 
• ilA Parte. damento. La maggior parte degli antichi Autori fi accordano ad^iattri- 
DaUa morte "buire la fcoperta delle viti a Bacco. E quantunque riconofcono piiit 
di Gifcobbe, fi- pcrfonaggi, che hanno portato quefto nome, nientedimeno nonven*6 
J??/7^1 ; S^" pero alcuno, che non ua ftato tenuto per figliuolo di Giovc. Si do- 
appr^ogllE- vrebbero dunque nportarc lc- primc cognizioni, chc avute ha la Grc- 
brei. ok fopra Tarte di fare ilvino,ai fecoli, ne'quali hanno quivi regnato 

i Titani ^ ed io credo che la coltivazione delle viti fia ftata in effctto 
introdotta appreffo i Greci fotto il dominio di quefti Principi . Ma fa- 
ri avvenuto di quefta notizia, come di moltealtre, che furono abolite 
nelle turbolenze, e nella confuHonC) ftata nella Grecia in occafionC) chc 
rimafe eftinta la famiglia de'Titani, e diftrutto il loro impero. 

Ho gia detto , che alquanto tcmpo dopo quefto avvenimento , 
alcuni condottieri di nuoye colonie avevano riportato nella Grecia lc 
arjji fotto gli aufpicj degli Dei, onorati ne*paefi donde quelli vcniva- 
no : fondato fu quefto principio , io congetturo, che la Beozia fia 
ftata quella parte dcUa Grecia , ove, prima fia ftata rinnovellata la 
coltivazione delle arti. C^dmo, che alla tefta di una colbnia di Feni;^ 
cia vi fi ftabili ifi^ anni prima dell' Era Criftiana , aveva apprefe ne*' 
fuoi viaggi V arte di piantarc le viti^ ne fece partecipi i fuoi fudditi* 
e ftabili nel medefimo tempo :il culto di Bacco^a cui la tradizione de ^ 
popoli deir Oriente attribuiva V onore della fcoperca del vino . Ogni 
coia fembra favorevolc a quefto fiftema. Dicevkno i Greci, che il lo- 
ro Bacco ers^ 'fieliuplo di Giove, e di Semele figliuola di Gadmo. Ci 
d^ Erodoto la ipiegazionc di queftafavola, fignificandoci , che il detto 
Principe introdufie nella Grecia il culto di Bacco (■). Contuttocio io 
credo, per le ragioni, chc ho gia fpicgate, chc Cadmo altro non fa* 
cefie, chc quivi rinovarlo. ... 

Avevahg i Greci ufanze fingolarifiSme per fere il vino . Dopo 
av^rc tagliatc Jc uvc, lc efponevano pcr dicci giomi al folc, c al fre- 
fco della nottc . Le mettevano dipoi all* ombra per cinque altri gior- 
ni', ed il fefto lc pigiavano (0 . Era quefto metodo, come fi vede, 
oltremodo lungo e faftidiofo: difticilmente potcvafi fiire ncl mcdefimo 
" tcmpo una gran quantita di vino : bifognava una fpianata confiderabile 
per diftcnderc, cd efporre al folc la quantita di grappoli baftantc pcr 
farc, verbigrazia, dicci botti di vino. Non bifognava ipazio meno am- 
pio \ c fi volcvano ancora ufarc maggiori cautclc per farc dipoi fcc- 
carc air ombra quc' medcfimi rafpi . Eficndo tuttc queftc fiicccnde fog- 
gette a molti' inconvenienti -, il vino fara ftato allora molto caro nella 
Grecia , bcnche quivi molto fc ne ricogliefle . Cosi fanno giudicare gli 
aggiunti, chc Omcro da a molte di quelle contrade. 

Non confervavano i Grcci i loro vini nellc botti , ignota eflcn- 
do allora V utilc invenzionc di qucfti vafi di lcgno tanto comodi • 

Mct- 

(0 L. t. n 49. jec.=sVed. le Note di Mad. Dtocr (bpra il atimo 

(») Odyfl. I. 7. T. Ixft.ec. sHefiod. Om. T.dii.1 libro deU*Odiflea. 
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JMcttcvano i Ibro vini in otri , e piu coimincmcntc in vafigfandi di 
tcrra cotta ^'>: Era Atenc particolarmcntc rinomata pcr la faobrica di ii.«PAaT5» 
qucftc forte di vafi (^) . Ma taie ufo di confcrvare il vino io vafi di DaUa morte 
tcrra efpofti a rompcrfii o in (acchi di pcllc foggctti a contrarrc cat* diGiacobbe^fi- 
tivi odori^ o a fdrucirfi, rcndeva allora il trafporto de* vini piu diffi- ^n^d^^R* 
cilc, e it cuftodirlt men ficuro, chc ai noftri tcmpi. appreflb^£li& 

11 vino, le crediamo ad alcuni autori, non fu il foio dono, che brei. 
Bacco faccfle a i Grcci. Ad cfempio di Ofiri infegno loro di compor* 
re con acqua, ed orzo yna bcvanda, che quanto alla for^a, e, alla bon- 
ta, fi approffimava al vtno (i). Parlando Ovidio dcir incontrarc , cbe fc- 
ce Cercre rifinita pcr itbaiichczza , una vccchia chiamata Baubo, dice 
che a quefta avcndo la Dca domandata dcli* acqua, la vccchia le prc-^; 
fcnt^ un liquorc compofto di ^rano arroftico' (4) . Pare, ch^ gli autori 
da mc citati^ abbiano voluto mdicare la birra^ ma puo dubitarfi, che 
la cognizionc di qucfta bcvan^a non fia ftata cosi antica nella Grccia^ 
come quelli dicono . Omero non ne parla giammai : lo fa cgli avvcdu-. 
tamcnte ? o piuttofto farcbbc quefto un fcgno , che a fuo tcmpo non 
fofle ancora la birra in ufo ? 



A R T I C O L O T E R Z O 

DcW arte di far P Olio. 

HO crcduto di dovcre negare agli Atcnicfi V onorc di averc comu- 
nicato a tutta la Grccia la cognizione dell' agricoltura, e dclla 
coltivazione delle viti. Non dtro la ftcfl^a cofa di tutto cio^ che con-' 
cerncal -piantare ulivi, e airarte. di eftrarre 1* olio dai loro frutti . 
Pare ccnamente, che TAttica fia ftata la prima contrada dclla Gre- 
cia, ove conofciuta fi fia qucfta parte dcH' agricoltura (^). Ebbcro gli 
Atenrefi quefta obbligazione a Cecrope . £ra partito qucfto Principe 
da Sais W^ citta deU* Egitto infcriorc, i^vc^la coltivazionc degli uii- 
v4 era i* occupazione principale dcgli abitanti ^7) . Cecrope , che tro- 
yb il terrcnio delPAttica oltrcmodo acconcio a quefta fpecie di alberi, 
cbbe curar di fame piantare ^*) . Corrifpofc alla fua efpettazione I* evcn- . 
to, e divenne in poco tempo Atene^ per Y ecccllenza dcl fuo olio, 
iamofa. Anticamcnte eziandio era qucfto il folo luogo dcUa Grccia, ove 
fi trovaflero ulivi te). 

T Cre- 

(i> Odyff. I. 9. ▼• I9^=:lliaa 1. 9. ▼• 465 s ; (0 Herod. 1. y. n. S^.^^jfiiiaa. Var. Uift. 1. }. 
ToJ. 1. 3. o. 6.3Diod. 1. j, p. 5go.aPlin.l. 3f* c. ^S.sJoftin. 1 1. c. 6. 



HeroJ 

fc&. 46. p. 711. 

(&) Cauob noi. /» Athen. 1. 1. c. 2». p. 65 

(3) Diod. 1. 4. p. 148. 

(4) Metam. i. j. ▼. 449. ec. 



(6) Diod. 1. 1. p. 33. 

(7) Hcffod. !. a. n. ^9. 0u6a. 

(8) SxocelL p. 153. B. 

(9) Uerod. 1. 5. n. 8a. 
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Crcdcvano gU antichi di . awre a Mincrva V obbligazione dclU 
ll.a Parte. fcopcrta dcl predetto albcit) ^O . Quindi cra quefta Dea particolarmen- 
Dalla morte tc vcncrata a Sai& ^*>- Fu dunque portata nella Grecia Tiirtcdi coltir 
diGiacob^,fi- y^^^ g\[ ulivi fotto gli aUi^^icj di Mihcrva. Partecipandp Cecropc quc- 
xione de^i^Rc ftanotixia agli ibitatori dcll'Attica^ cbbe cura xi' ioftkuirc ncl tocdc- 
appreffogliE- Cmo tcmpo il culto di quella Dca ^3). Cclebnavaii in AbsnC) la fcfta dl 
brei. Mincrva (4) (iccome a Sais (0 , accendcndofi una quaiQtita innuoierabile di 

lampade . 

Hanno i Greci fpacciate moUe fkvolc fopra quejfti ^iyvenimenti .^ 
Raccontavano^ ciie Minervay ^ Nettuno crano vcnuii in contcfa iotor- 
no air onorc di dare il nome alla citta di Atcnc . Trattandofi di ter- 
min^re quefta diflferenza^.alcuiii dicono chc fti rimelSa a Cecropc ^^)y 
altri che V Oracolo ordino di ragunare turto il pQpolo<7)j: cdalami fi-. 
nalmcnte (^), che li dodici eran Dci fiirono fcclti pcrdecidere ta) coa« 
troverfta. Checchd nc (ia, iu ordinato^.chc quella delle due Divinita^ 
che pfoduccflc piu utile invenzione, darcbbe ii fuo jK>mc..alla citta, 
c/he u ftava fon^ando . Ncttuno con un colpo di tridcntc fece ufcire il 
cavallo da una riipci Mincrva pcrcotcndo la dernt coUa fija lancia, nc 
fccc ufcire V ulivo: qucfto ritrovamcnto lc fccc riportar la vittoria . 

La fpicgazionc di, qu c fta favQla-noa c.jdiflii:ilc.aLpenctrai:e.. ,. _ 

Parc , che non fenza qualchc difficolta induccfle Cicropc gli abi- 
tanti deir Attica a darfi alla coltiVazionfe' degl£ ulivi , Era allora V in- 
ftituzionc del culto dcgli Dci troppo intimamcnte conncffb coll' infti- 
tuzionc dellc arti, ficche non potcvafi riccverc T una cofa fcnza V al- 
tra . L' adottarfi da chicchcflia il culto di Mincrva cra un dichiararc , 
cHe cgli voleva applicarfi allc arti, dcllc quali quellaiPca creduta cra 
invcntrice . Gli antichi abitanti dclP Attica approfittandofi dcUa vici-*. 
nanza del raare, fi erano avvczzati z fare i.cddari: Nettuno in confc-j 
giienza cta la ioro Divinita tutelare. Una panp dunque fi oppofc «ai 
imovi rcgolamenti di Cccropc, chc vjolcva cangiarc L* antica tnaniera di 
vlvcre . Trovo quefto Principe nondimcno il mbdo di guadagnarc la 
ihaggior partc dcgli abitanti, c la pluraiita dc' voti fccc dare al culto 
di Minerva, cioe a dirc aii' igricoltura^ la prcfercnza. 

Si ricdnofce ancora ncUe circoflanzc di qucfta favola ]a vaniti^i 
chc ne' tbmpi poftcriori avcva indotto i Grcci ad invcntarc k piu ftra^ 
, otdtnarie fihzibni per attribuirc ai Ioto Dci l* invcnzionc^c il cbnofcimcn- 
to di nKtc lc arti . Riccvute lc avcvano cffi dai loro primi Soyrahi ,. 
chc vcnendo di pacfi colti, avcvano nclla Grccia rccato fi:opertc: an- 
datc in dimcnticanza, o ignotc fino al loro arrivo.j ed avevand.intro- 
dotto nel medcfimo ttmpo il culto degU Dei, che riputati crano au- 
tqri di rutte qlicllc invcnzioni. Fu confufa infcnfibilmcntc la ftoria, ci 

• mt)-< 

« 

• • • » • • 

■ 

(il VirgU. Gcorg. 1.1. ▼.48.-3 WoJ. I.r.p.^Sp. I (<r>: MArsk^ p, uS « • . „ . , 



(2) Hercd. 1. i. n. 79. ^ 6a;sClcer. de Nac 
Deor. i. 3. n. 23. c. t. p. fc6. 

(j) Paof. I. 1. c. 27. I. 2. c. j^.sEafeb. Praep. 
Evang. i. 10. c. 9. p. 486. 



(y) HeroJ. 1. 1. n 62. , ,. ^ . ^j 

(6) Eufeb. Chron l. 2. p. 7f. 

(7) V.irro, Mf^d Anguft. dc CiWt. bcU^^S-c. 9. 
(S) Airolloii. t. 3. p. 192. 
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ibotfri di qiieftc ^ iriiHcuKioni > ed i i^yrcci : vani mturahoente , cd ahnaati! 

dei maravigliofo , imbrogiiarono le jdec, ed ofciirarono la mdizionc, ii.a Parts. 
pcr attribuiretalle DiviDicd, chc cffi crcace fi avevano, il ritrovamen- Dalla morte 
to di tutce -le arti. - r diGiacobbcfi- 

Ha tjitrliito npHa wima Partc di qucft* Opcra delle divcrfe ufan- ?L*i^'J"J^?: 
xe mvencaiQ da pnncipio pcoirar iumc di nottctompo. Abbiam vedu* <apprfflbgii& 
to, ch^ ia: Qsaggiorc , 0^ mifvorc induftria derli uom-ini ncl trovarmezzi brei. 
per rimediarc all* ofcuri^a^ dcllc tenebre) ciilingiieva i popoiiH)arbari 
dalle colte nazioni. Sc vcra d quefta propofiziorie) puo dirfi cbe ri- 
guardo a quefto, i Greci nc*tempi eroici non erario difFcrinti dai po- 
poli , dc' quali ci formiamo un' idea fvantaggiofiflima . La Joro poca in- 
duftria non aveva ad effi ancorpermeflb di procacciard alcuno de' me£- 
zi atti a f^r Jumc facilmencc, e comod^mentc di nottctcmpo^ 

Quantunque non ignoraflero allora i Grcci T arte di far olio , 
contuttocio non facevano ufo dcUe lampadi . Avcvano pure cognizionc 
della cera c dcl fevo; ma non avevano trovatoitfegrcto di ricavame 
la principalc utilita. Qucfti poooli nc^tempi, de*quali parlo, non ufa- 
vano altro lumc, chc qucUo dclle bragc accefe ncgii: appartamenti ^'). 
I Principi, e quelli che fi pregiavano di delicatczza, bruciavano Icgni 
odorifcri t*) . Vireilio fi uniforma.airufo di quegli antichi tempi, allor- 
chc dicc , che Circc faceva bruciarc delle legna di ccdro pcr illuminar 
la fua reggia^*). ; .! ' 

Riipetto allc facclle , dclle quali parla fo vcnte Omero , crano pcz- 
zt di legno fpaccati per il lungo, che portavanfi in mano , allorchc 
fi volcva andarc di nottc dg un luogo ad un altro (4) . Ho fatto vedere 
ncUa prima Partc l*antichiti, c l*univerfalita di quefta ufanza^^). Ag- 
giangero , cbe probabilmentc fi adopcravano a qucfto ufo legni refinoii . 

Omcro iiivero fi e fcrvito in una fola occafione di un tcrminc^ 
chc potrebbc 8( prima vifta far credcrc, che i Grcci avcfFcro cognizior 
ne delle lampadi fino dai tempi eroici . Racconta egU ncir Odifiea j 
vhe Mincrva prefc un vafo d'oro per far lumc ad VliSci^): ma c pia 
che probabilc ) chc quefto vaib non fofic una lampadc . Di fatco non 
fi parla giammai da quefto Poeta di cofa alcunay che abbia fomiglianr 
Tia a quefte forti di raacchinc. Al contrario fi vcde, chc in cucce Ic 
bccafioni, che avrebbe dovuto mencovare le lampadi, cgli parla fokp 
mente di faci ardenti. Quindi lo Scoliaftc di Omero crede, che la pa- 
rola da quefto ufata per^^dicare il vafo portato da Minerva, debba in- 
ccnderfi di una guaina cannello d*oro, nel.quale fofle ftaca inferica una 
facclla t7) . lo- crcderei piuttofto , che fi parlaflc di una fpecie di foco- 
lare o bacicre, nel qualc fi metteflero pezzi di legno^chc rendefltro 

T z un 

(I) OdjfC. 1. 6. T. 30]r. I. iS. T. 506. ec. 1. 19. (4) Odylf. 1. i9. ▼. 309. 310. 6c 316. 



V. 63. cc. 

(») Odyff 1. j. T. yp. c ^o. 

(3} Vrit 0d0rdt4m w^wnA tn l^iuA udfwm . 
/Bneid. 1. 7. ▼• 13. 



(n Lib. II. Cap. I. Art. IV. p. S3. e 84* 

(6) L. 19. T. 34. 

(7) \Ad Odyff. I. 19. ▼. 34* 
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I4S DCLLE AaTI E ]>E^ MbSTIERI) Lib. II. 

!un fuoco vivo,e ciiiafo. Anche oggid) fi fervono i Turchi per ilhuni» 



. Il.a PARtE. mre le cafc di macchine prcflbche fomiglianti^O. 

Dalla jnorte Checchc ne fia, fi puo dire ficuramente, chc giammai in Omero 

*^idi^^^'^' non fi parla di olip, di ccra, nc di fcvo per far lume. I Greci non 
lionc^dc i Rc ^ fcrvivano ne^tcmpi eroici del fcvo, o per parlar piu giufto,del graf- 
appreflb^ £- fo) fe non per frcgare, ed ammollire cqn cUb le materie, che il tem- 
brci. po avea indurate M. Riguardo alla ceray benche efli ne aveflero noti- 

zia, Tadopravano ad ogni altro ufo, fuorche per ardere •^., Quanto air 
olio , non fe ne fervivano fenza dubbio j fe non pcr unserfi , e fregarfi ' 
con eflb. Confeflb, che eflendo le iampadi cosi antiche neir Ana, e 
nelPEgitto^ come abbiamo vedutoO), fa grande (lupore, <%e la notizia 
di efle non fofle ancora paflata ai Greci nci tempo della giuerra di Tro- . 
ja> ma la loro ignoranza^ rifpetto a qucllo, non puo in dubbio riVo- 
carfi. 



ARTICOLO Q^UARTO. 

Dells Cohivazione degli Alberi fruttiferi . 

NOn fi puo dubitare , che non fi fiano i. Greci applicati fino da 
tempi antichiflimi alla coltivazion^ de^Ii alberi fruttiferi : pare ^ 
,che le prime fpecic di frutti , de* quali abbiamo avuto notizia, fiano i 
fichi, e le pcrc (4): ai quali fi poflono ageiungere i pomi. Di fatto fi 
vedono de' fichi, dc* peri, e de* meli netla defcrizione, che fa Omero 
dcl verzierc di Laertc <J), padre di Ulifle. Particolarmcnte i fichi cra- 
^o tenuci per il primo alimento di un gufto aggradevole, che i Greci 
-aveflero ulato ^^) . Lc divcrfe rradizioni , che (pacciavano qucfti popoli 
intorno al tempo, nel quale avevano acquiftata la notizia di quefto (rut* 
to^ provano, come ho gia detto, che lc prime notizie deU' agricoltu- 
ra crano molto antiche nella Grecia ^ ma che queft* arte era qui vi fta- 
ca fo^getta ad alcuni interrompimenti . In cfFetto alcimi rjferivano la 
cognizione de* fichi a Bacco ^^) , e mettcvano quefto avvcnimento fotr 
to randionc primo ('), che regnava in Atene 146; anni prima di Ge- 

su 



(l) Tr^v. Marzo 1711. p. 373. 

Oinero noo alcrtmenti indica, che cofa pren- 
Mfe Minerva per far lame ad Ulifle» cbe colia 
fiarola ^^>fo» : eglt d certo • che ne' fecoli pofte- 
riort li ^ inccro coftamemence per la parola X(;;(^f «c , 
iin.i 4anipaiie *> ma noa credo , che ia Omero » ^uefta 
parola debba avere il medefimo fignificatot irope- 
rocchd non parla egli mai d'olio per far Inme. 
Fenferei dunqiie, che M/^of» m qaefto paflb di- 
aocafle una fpecie di focolare o hraciere, oel quale 
il metceiTero piccioli pezzi di legno accefi . Quefta 
jioi ^ la ibla volu, «he.la parola h^x**^ ^ crova 
io Omero. 

i%) yed. Odjir. 1. a. V. iy%. cc. 



4 Eraoo incerati i vafi , i tavolint di l^o per icri^ 
vere , ec. La fola voiu , che fe ne parlt dt oera Ome- 
ro, ^ in occafione, che qocffto Poeca dice eflcrfi 
fervito Ulifle di cera per tnrare Je orecchie deTuoi 
compagni . affinch^ Jion odifiero la voce delle Si« 
reoe. Odyff. I. u. v. 173. 

(3) Prim. Parc. Lib. U. Cap. 1. Are. IV. p. 91. 
e 91. 

U) Alian. Vair. Hift. l. 3. c. ^p.ssPbK. %, u 
p. 363 A. 

(5) Odyff. I. 24. r. 337. ec» 

{6) Athen. 1, 3. c. 1. p, 7^, 

(7) Ibid. c j. p. 7S. " 

{%) ApoUodor. 1. 3. p. 1^7, • ' * 
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DBLLB Arti b db^Mbstibri, Lib. II. r4p 

s^ Crifto. Akri attribuivano queft* onore a Cerere <0, che dicefi arri- 
vata in Grecia, mentre reenava Eretteo M^ 1416 anni avanti TEra Cri* ll.a Pa&ti. 
ftiana« Ma, fecondo un*aTtra tradizione, avevano i.Greci avuto cogni- ,Da]la morte 
2ione del fico aflai prima di oucfti tempi . Portava quefla ^radizione , ^^^^^?*'^**" 
che eflendo Siceo, uno de* Titani, figliuolo della terra, pcrfeguitato ^oniL^ici^ 
da Giove^ <)uefta tenera madre aveva fatto ufcire il fico .dal mo ie- apprefl0gU&: 
no, acciocche fervifle di afilo, e dllcibo nel medefimo^ tempo, al di» hrd. 
letto (iio figliuolo .0) . 

Fanno vedere tutte quefte variazioni , che avevano i Greci rice* 
vmo alcune notizie deir agricoltura Ibtto il dominio de* Titani . Le 
turbolenze eccitate, morti che furono quefti Principi, fecero che fi 
trafcurafle la coltivazione della terra; la quale coltivazione akune nuo-> 
ve colonie , ufcite di Egitto e di Fenicia^ rimifero in credito nella 
Grecia verfo il nrincipio di quefti fei (ecoli. 

Non fi puo dare alcun roinuto ragguaglio (bpra la maniera tenu* . 
ta da* Greci nel colcivare gli alberi fruttiferi ne* tempi eroici j per- 
ciocche non abbiamo donde prendeme informazione ^ io credo, che al- 
lora e(fi fo^Tero molto ignoranti in que(^a parte dell* agricoltura^ e che 
niuno ancora ave^Fe pcnfato a ridurla a precctti . Giucpco di avere ba- 
ftantemente provato altrove , cfte V arte d* inneftare era allora dci 
tutto incoghiu M. Alle prove, che ne ho date, fi puo aggiungere la 
rifleflione, ch^ (aceva Euodo rifpetto agliulivi. Quefl^o au(pre, al ri- 
fi^rire di Plinio <^> 9 diceva y che giammai uomo non avea veduto il 
frutto di ulivo, che egli avc^Te piantato'> fegno, che al fuo tempo (a- 
f>evano i Greci ancora pochiflimo della coltivazione dcgli alberi frut- 
tifcri . 

O^Tervero ancora in propofito de* fichi , che V albero , al quale 
fi dava quefto nome nella Grecia , non era dclla medefima fpecie di 
auello, che viene ne' noftri climi. Quella forta di fico e molto piii 
rertile de' noftri (^), ma i fuoi fnitti non po^Tono vefiire a maturita , 
fe non dopo eifere ftati punti da infetti , cne fi gcnerano nel frutto di 
una fpecie di fico falvatico, chiamato dagli antichi Caprificus . Quindi 
fi aveva gran cura di piantarne preflo de* fichi domeftici ^y) . Quefto 
u(b dura tuttavia oggidi nelle l(oIe dell* Arcipclago (') . Del refto co- 
tefte forte di fichi iono di ghn lunga inferiori ai noftri in genere di 
bontd, e delicatezza (^). 

Credo di potere aggiungere a quefto articolo alcune altre opera- 
zioni, che hanno molta conne(fione coll' agricoltura) prefa generalmen-^ • 
te , in quanto efla comprcnde , e nguarda tutte le fatiche oclla campa- 
gna 9 e tutto cio , che la campagna produce . 

Le 



(1) Paof. L f. c. |7. p. t^. 
i\) Marm. Oxob. Ep. i&. 

(3) Atheo. 1. 3. c. s* P* 7'* 

(4) Ved. fmff^ Cap. I. p. ^5^ 
W) L. i^ (tOt, %.^7}%, 

|tf) ToMiiclbft* voyag. «ki Lefaiii» t. 1. p. 34a 



(7) Arift. Hift. AQtmal. L y. e. 3». p. t^y.v^ 
Theopliraft. de Caaf. Plant. L 1* c. 11. p. »46. te 
Fiia. 1. if. led. 11. p. 747. =3 AcIkb. L 3. c. 4. 
p. 76, ^77^ ^ 

{%) Toomefort. /m. mt. p. 331. tc. 

(9) Ibid. f . 340* 



rfO DEJLLE ArTT £ DE' M ES TtERl, XiIA II. 

Lc arti piu comuni^c piu ordioarie non fono cercarnente le me- 

IL^. Parte. no utili. Paiiando Scrabone degli antichi abicatori dcUa ^ran Bretta- 

Dalla morte ^a, oflerva chc quefti popoli^ che avevano molti greggi ed arn^n* 

*Gi»cobb^A- li^ non fapevano i artc di cagUare il latte , nc di farc iL forma^io . 

4ie aHa inftim- £^j ragione da qucfto fiitto per fegno della rozzcMa, c dcir igno- 

tpprcflb gli E- ranza di qucik nazione \') . I Greci m quefti fei fecoh non erano cosi 

brei. if^rovcduti di cognizioni, che noif^ iapeflero V artc di fare il fbrmaggio: 

il che attetta fovente Omero C») . Pretendevano i Greci di avcr rice- 
vuto qucfta notizia da Ariftco Rc di Arcadia (3). Diccfi ancora, che 
^uefti avcva loro purc infcgnato T arte di allevare lc api, c di appro- 
fattarfi del nacle (4), Dcl quale ultimo fatto dubiterei grandcmentej per- 
xiocchc pore , che nc' tempi eroici non fi avelTe ancora coanizionc 
nclla Grecra dcir ufo degli alveari . Quefto puo congctturarfi da uti 
paflb di Omero, ov' egU paragona V efercito de* Greci a uno fciamc 
di api, c fa ufcire quefto iciamc, non da un copiglio, ipa dalla cavita 
di una rupe (>>. 



,o 



CAPO SECONDO 
"De' Veftiti. 



LA maniera, colla qualc crano veftiti i primi abitanti della Grecia, 
corrifpondeva alla rufticita*de' loro coftumi . Le^pelli dcirc be- 
fiic, che ammazzavano alla caccia, fervivano loro pcr coprirfi. Ma non 
fapcndo T arte di prcparare le dettc pelli , lc portavano cosi rozzc , 
com'crano, c con il loro pclo W . La fola pompa, chc aveflcro trovata, 
cra il portarc volto in fuori il medefimo pelo (7) . I ncrvi dcgU ani- 
maU fcrvivano loro di filo , e le fpinc crano ad efli fcnza dubbio in 
vccc di aghi, c di puntc. Si vcdono tqttavia ncUe opcre di Efiodo al- 
cunc tracce di quefti antichi ufi (^) . 

Non fi fa^ in qual tcippo imparaflero i Grcci Tartc di prc))ararc 
convcnevolmentc lc peUi^ come conciarlc, ripulirlc, cc. Plinio fa au- 
torc di quefta invenzionc un certo Tichio, nativo di Bcozia W^ fcnza 

indi- 



(i) L. 4. p. joy. 

(a) niad. I. 11. V. 63S.sOdy(r. L 7. t. laf. 

(5} Joftin. 1 15. c. 7. 

Aveva Arifteo fpofato Aatonoe figltaola di Cad 
BO» Htfi^d, Tki§i V. 977. sDioi. 1. 4. p. 3x4. 

(4) Diod. Juftm. Ueit tit. 

(5) Iliad. I. a. V. 87. ec# 

Si crovano invero in Bfiodo, Tbeog. ▼. ^94.; 
H 598 (^aeftc 09role #/iA»vof . e ^iii^hti , adope- 
rate d«poi per dlQocare i bagai. ne'qaali fottfto il' 
«lele le api. Ma olcrechi nob li arovano ^«efte 
dw paroie ia Omero , e che vi 6hio motfe ra^n^i 



di vz^zTt Efiodo a loi poAeriore ; noo vorrei piwe 
coDCbiudere dalk parole di EGodo , che i (^rect 
fapcflero al iiio teoipo i* arte dt ragonare 4e api o^* 
copigli . Se qaeft' u(anza foife ftaca cogniu al teni« 
po, che Efiodo fcriveva, ae avrebbe probabiloKnte 
dato alcani precetti, come Virgilio ha fatto oelle 
fae Georgiche; 

{6) Dioid 1. a. p. i5:i.=3P4af. L S. c. 1. p. S9^* 

(7) Paiif l 10. C 38^ Pr 89y» i 

(I) Ved. He6od« Of. v. ^44. • 

(9) L. 7. fcft. 57. p. 4»4- 



DKLLB Arti e de* Mestieri, Lib. 11. Ifl 

jndicore in qual fecolo egli vivefle • Parla Omero di un artiere di que- ! 



fto nome, moltx> celcbre ne' cempi eroici pcr la faa induftna a prcpa- n.a Paktb. 
rare, e lavorare il cuojo. Tra le altre opere dicefi^ che egli fatto avxa Dalla morte 
lo fcudo di Aiace <0. Non c vcriy punto probabile , che quefto fia di Giacobbe, fi- 
qucl mcdefimo, a cui Plinio auribuirce 1' invenzionc di conciare Ac Z^V^i^Z 
jpelli. Qucft* arte dovea faperfi aclla Grecia aflai.avanti la guerra di a.ppreflb jU & 
Troja^ ma fionre poffibile oetcrminarc a punto, in qual tempo aveflc brei. 
cominciamento . 

^ Non avvienc k) fteflb dcU* arte di teflcpe . Credo , che fi poflla 
ottinlamcnte rifoTimc T inftitU2ione nella Grecia a Cecrope , che vc- 
oendo dair £gitto, ovc V arte di filare la lana, e con eua far panni 5 
. cra.nota da molto tcmpo, abbia comunicata quefta talc invcnzionc agli 
abttatori deir Attica. Le poche •memoric, che ci rcftano fopra V ori- 
ginc dcU' arte di teflere ncUa Grecia^ fi accordano molto bene con 
quefta congcttura. Erano gli Atenicfi confidcrati i^' tcmpi antichi co- 
me i primi)^che aveflero (aputa V arte di fare i panni di lana , e lino. 
A loro pure fi attribuiva V avcr comunicato qucftc fcoperte a tutta la 
Grecia t*). Si fa ancora^chc in ogni tcmpo e ftata Atcne rinomata pcr 
la fagacita dc* fuoi abitatori ncll' arte di teflere . La qualiti del terrc- 
no dcir Attica confcri molto ai rapidi progi*efli ^ che tale arte fece ap- 
^preflb (juefti popoli; perciocche le lanc di quel paefc, al giudizio de^ 
gli antichi^ enmo giudicate le migliori di quante foflero note (3) . 

£' cofa imporcante , rifpetto aUa qualita della lana , il tenere Ici 
pecorc in una grandifljqaa pulizia. Or nonfi pub ufarc attenzionc mag- 
giore di qucUa, cheufavano, rifpetto a quefto, certi popoli dellaGrc- 
cia^ Pcr averc le iane piii fine, e di miglior qualita, ia loro diligcn- 
za arrivava fino a coprire «con pcUiccie le loro pccore <4)j affinchd Ic 
ingiurie deU' aria non nc altcraflero il vcllo , o non vi fi attaccaflcro al- 
cuncf lordure. . 

Si riconofce dalia manicra , coUa qualc i Greci levavano antica- 
mcQte la lana aUe pccore, quanto inaperfette foflero le arti meccani- 
chc apprefib loro nc' primi tempi. Awi una ccrta ftajgione delP an- 
no, -cbc la lana de* montoni vicne a. ftaccarfi da fe fteua. I Greci fi 
approfittavano di tal tempo per aver la lana di qucfti animali , e la 
ftrappavano (^), perche aa cfli mancavano allora le forbici, o altri ftru- 
mentf atti a quetta opcrarione . Non durava piu si facto ufo al tempo 
di Efio(|o,'rieI quale. fi fapeva tofare le pccore W*. 

Hd dctto nella prima Partc di queft' Opera, che anticamcntc era- 
no in tal haodo difpofti i tclari,che non vi fi poteva lavorare, fe non 
chc in piedi <7). Durava ancora qucft' ufo nella Grecia ne' tempi eroi- 
ci : di che non permette Omero di dubitare (^) . Oltre a cio , i panni , 

chc 



(6) ,0p. & Diei T. 77y. 

(7) Lib. II. Cap. n. p. 94. 



(1) Utad. 1. 7. ▼. aio. ee. 
(1) Jaftio. 1. 1. c. 6. 

(3) Ved. VoflBo» de Idol. 1. 30. 70- (^) Hiad. 1- » 

(4) iElian. V«r. Hift. l. 1 1. c. f6.=:Diog. L«ert. ' I. i. jc. 4. P-^^^- 
h 6. fegn. 41. p. 33J. "* *^*^~ 

(f) Varro, de Re Raft. \. «. c. ii.r:Plin. L 8. 
feft. 73. p. 474. si Ifidor, Orig. L. 19. c. 27. 



(8) Iliad. l. 1. y. 31. Vcd. Joo. de ?i6t. vetcr. 
c. 4. p' 16. 
Si pocrebbe obUettare d6 , che dico Omero 



delle donoe Feact, Odrff. L 7. r. lof. 9c 106. 
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cfae fi fabbricavano allora) riufcivano di aOai cattiva condizione j non 
Il.a Pahtb. efTendpfi ancora trovato il modo di follarli : la qual arte non. (i feppe 
Dalla morte in Grecia, fe non qualche tempo dopo quelli fei fecoli . Era attribui- 
di Giacobl^, fi- ^q T onore di quefta invenzione a un certo Nicia di Megara ^O. 
ik)nc dc^i Rc * ^* prefenta fu quefto propofito una queftione aflai curiofa, e chc 
apprtffogliE- merita) che fi ufi qualche attenzione in euminarla. Di Omero ad in- 
brei. tendere, che al tempo della guerra di Troja, 1' olio entrava nella pre- 

parazione de*panni <0. Ma qualera lo fcopo di queft' ufo? Inche po-> 
teva eifo conuftere? Era forfe adoperato V olio oer luftrare i panni, 
per farli piii fini, o per renderli impenetrabili alla pioggia, e air aria 
cattiya? Quefto e quello, chc e aflai difficile a potere determinare in 
una maniera chiara, e precifaril Poeta non e entrato in alcuno diftin* 
to ragguaglio. nc fpiegazione fonra quefti diverfi oggetti . Impariamo 
dai Viaggiatori modcmi, che nella Cina, c ncU' Indie Orientali fi co- 
lluma ancora dt adopcrarc T olio per la preparazionc di molti panni . 
Cio, chc cffi nc dicono^potra a mio credere dar qualche lume per ri- 
fchiaramento della prefente queftione . 

Quando i Cinefi fi mettono in viaggio , hanno per coftume di 
munirfi con una forte di abiti , il panno de' quali e di un groflb taf* 
fetti incroftato di molti ftrati di un olio aflai dcnfo . Queft* olio fa 
ne' detti panni queir efFetto j che h la cera alle noftre tele , cioe di 
renderle impenetrabili alla piogeia C3) . I Cinefi hanno un* altra manie- 
ra di adopcrare T olio, poiche fe ne fervono per dare ai loro rafi un 
luftro ohremodo vivo^e rilucente U). Quefto ultimo metodo fi raflb^ 
miglia molto a quello, che fi tiene nelle Indie Orientali per far quel- 
le belle tele di bambagia, che ci vengono da quelle parti) ftante che 
P ultima preparazione , che fi fa al filo, di che fon fatte, e il fregarle 
con olio <^) . 

Forfe ancora i Greci adoperavano T olio , e il calore del fuoco 

^er cavare lo ftame, e filare la lana loro piu ^na, e con piu faciliti. 

l panno teflTuto di quefti fili imbevuti di olio , era poi purgato con 

iali j e con altre preparazioni , chc fi ufavano nel follarlo . Sh puo fce- 

gliere tra quefti difterenti ufi quello, che fi credera meglio conYcnirc 

al 



fi 



"H/JfHU 

e toferirne, che fino dai tempi eroici areflero giiL 
le doAne lafciaco il iJAaidiofo coftame di iavorare, 
ftaado in (»iedi . Ma i probabiliiSmo, che la parola 
ifAtfm • non debba rif^rirfi , fe non a qaelle che 
£ia?ano , e non gU a quclie che Uvora? ano al te- 
Uro: unco piii che Euftaiio, al qoale tgnoco non 
cra qaeftopaflo, dice poticivaraence » comenundo 
il Terfo 3 1 . del primo lio. delt' Iliad. • ehe ai cempo 
di Omero le donne non lavoravano «noon ibmdo 
« federe . 

(i) Hin, 1. 7 fed ^j. p. 414. 

picendo Piinio , che qoeito Nicia era di Mega- 

ra, ci fa oonofcere che l'ane di foliare i panoi 

■on ^ ibtafapau, fe non pofteriormence ai feoo-. 

li, da'qaali parliomo. In tacti Megara, fecoado 



ScraiK>ne . non i ftau £aiibricau . fe non dopo ii 
ricorno degli Eradidi . I. 9. p. 965. 

E' vero» che fi trofa in Panfania. 1. t. c. 59. 
cbe Megara era ikbbricau prima degli Craciidi. e 
che eflS non lecero alcro die impadronirfene . Ma 
ia teftimonianza di Paaiania non dee preferirfi a 
qneila di Scrabone. la cai efattezza a tncci ^ nou. 
Quefto pare ^ il parere di Veilejo Patercaio. I. i. 
n. 1 p 4. 

(a) liiad L 18. t, S9S* & f^tf.sOdyfl'. i. 7. 
V. 107. 

(i) M^m. fur ia Ciiine «iu P. le Comte» c. 1. 
p. 146.- 

(4) Ibid. p. 104. 

(f) lect. Edif. t. 15. p. 400. e 401. 



,i 
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CAPOTERZO 

^elP Arcbitettura . 

"T^On fono ftati i Grcci gl* in^ntori ddP architettura , fc pcr quc- 
JL^ fta parola s* intendc femplicemente T artc di unirc infieroc divcrfi 
matcriali, c con cffi comporrc dcgli edificj pcr comodo, c pcr i di« 
vcrfi ufi dcUa vita . Tutti i popoli coiti hanQo avuto intorno a qucft' ar«- 
tc dc' luffii prcflbcfae c^uaU: il bifogno faa fuggcrito loro lcmcdefime 
idcc^ e pfutiicre d* opcrare quafi fimili , bcnclid adattatc allc qualit^ 
iiclle Aagioni, e allc infiuenzc deU* aria,4)ropric di ciafcun clima. 

LVarcfaitcttuni pcro non confiftc folamentc ncU' opera manualc^ 

. c in UR femplice lavoro mcccanico \ na dfa in moitc occafioni dcve 

ftudiarfi di produrrc dcgU cfFctti moko particolari > jdcve unirc T eic- 

ganza alla macfta , e ii delicaco al fodo : cd aUora U buon gufto , c 

1' intelUgenza faanno a dirigerc lc fue opcrazioni . 

Ne 1' Afia, n£ 1* Egitto puo pTetendcre la gloria di avcre invcn- 
tatc^n^ di avcr tampoco conoicittte le vcrc. bcllezzc dell* arcbiccttura . 
II gcnio di qucfte nazioni, inclinaco al gigantefco, c al roaraviglioib , 
attendcva pljii aUa gnitidczza enormc, c prodigiofii di un ediiiciO) cbc allc 
grazie , c alla nobilt^ deUc fuc proporziom . Dcila qual cofa e facile giu« 
dicare da cio , die e rimafi> di antico neU' Oriencc , e dalla defcrizione^ 
dic ci hanno iaiaata ^gU Scrittori di que' tcmpi di fiibbricfaC) chc piii 
non fono * . 

Pai Grcci faa riccvuto T arcfaitcttura qucUa rcgolariti^ qucU* or- 
dine, qcieU* unione, cfae tanto ibglioao rccar di jdilecto agU occhi no* 
ftri : if loro talento £ ftaco qucUo , chc faa prodotto qUei compofti fu- 
blimi ^ magnifici^ dic \ intcndcnte non fi pu6 ftancar di ammirare : 
ad effi in fomma dobbiamo riferire tuttc lc bcUczzc ^ cfac P arte di 
fabbricaipc e capace di riccvarc* In qucfto fcnfi> puo dirfi, cfac iGtt-' 
ci faanno invcntata T arcfaitcttura : non faanno prcfo , riguarao a quefto , 
cofa alcuna dallc altrc nazioni , ma cffi faanno crcata inticramentc qucft* 
artcj c la Grccia faa fomminiftrato i modeUi, e prcfcritto lc rcgo-. 
lc, cfac fono ftaic fcguitatc per lo innanzi da chiunquc ha voluto eri- 
Sere cdificj dceni di c^rc commcndati dalla poftcrit^. Ne* tre ordini 
' ^ ^ V deU' 

fA Parler6 ptA difttntameiiie del gufto deglil Parte di qaeft*0pera all'articolo> che tratteri^ deOs 
Oricotali in geoece di archicettura , aelU tena ^ arti 



II.A Partb. 

Daila morte 
diGiacobbe,fi* 
no alla initita- 
xione de i Re 
apprefib ^ E« 
brei. 



\ 
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Sdeir architcctura Grcca fi trova tutto cio, chc pub produrrc queft* at^ 
Il.a Parte. tc si rifpetto allamaefta, cleganza, bclta, c delicatezza, c si rifpctto aU 
Dallamortc la durcvolczza^c folidita ^O. 
diGacobbe,fi- l» architcttura cosi, comc lc altrc arti, ha avuto dcbolifiimi co*- 

j^ne *de i Rc minciamcnti apprcflb i Grcci . Lc loro cafc non erano nc' primi tcm- 
appreflb gli E* pi^ ^c non fcmplici capannc, grpfFolane , dcformi , fabbricate di tcrra,, 
ebrei. e di argilla M-, molto fomiglianti allc cavcrne, c agli antri da quefti 

popoli pcr tanto tcmpo abitati (3) . Travarono d^poi 1* artc di far cuo- 
cerc i roattoni , c con effi fabbricar ca(e . Attribiiivano i Greci V onore 
di queft' invcnzione a^ due abitanti dcir Attica , chiamati Eurialo , cd 
Ipcrbio M j chc crano fratclli j c quefto e tuttp quelloy che fi ia della 
loro. iftoria, ignorandofi purc, in qual tempo fikio yii^uti. 

Le diverfe colonie, c&c di Afia c di E^itto vcnncro fucccfliva- 
mente a ftabiiirfi nella Grccia, conferirono ai progrefii deU' architet-^ 
tura . I capi di quefte nuove popolazioni ragunarono i popoli in diver^- 
fc parti, fabbricarono citta«c borghi , cd avvezzarono i ioro fudditi no« 
' Tclii a menarc una vita fedentaria . Quefti regolamenti^ e difpofizioiu 
cbbero origine in tcmpi antichiflimi • Abbiamo vcduto nella prima Par- 
te di.queft' Opera, che lc citt^di Argo,e di Eleufi erano ftate fon* 
date dai primi Sovrani della Grecia M. Si era pure cominciato, come 
ho gi^ detto, a iabbricarc aicum tempj (^). 

I primi cdificj, innalzati da' Grcci, fanno vedcrc, qual foiTe an<f 
ticamentc la loro rozzezza , e quanto poco fapefiero dell' arte di fab^ 
bricarc. II tempfo di Delfo, si rinomato dipoi per la fua magnificen- 
za, e che infino da* tempi, de' quali parliamo, era celcbre pcr le ric- 
chezze ,. che racchiudeva ^7) : il tempio di Delfo non era da principio , 
fe non im femplice tugurio coperto di rami di lauro (') . Al tempo di 
Vitruvio fi vedevano ancora in Atene gli avanzi della fabbrica , nella 
auale ragunavafi 1* Areopago ne' principj della fua inftituzione • Oue- 
ito edificio egualmente eroiTolano, e deforme , confifteva in una Ipe- 
cie di capanna coperta di terra grafla (^) . Tale e ftata anticameote la 
maniera, colla quale iabbricavano i Greci . 

'Dif&cilmeme avr^ iatto V architettura alcunt proerefil appreiTo 
qiiefti popoli^prima dell* arrivo di Cadmo. Avevano i Greci dimenti- 
cata 1' arte di lavorare i metalli y della quale i Principi Titani avevano 
loro infegnato i primi elementi (J^) . Cadmo iu quello , che alla teila 
della fua colonia , riporto nella Grecia una cognizione sl neeeflaria.. 
Ma egli fi:ce di piui pofciache infegno a quefti popoU T arte di ca- 
• va- 



(i) Ved^il ptragone deirArchitettQffa aottcft CDlk 
Boderna . di M. dt. Ch4mkrdy , p. a. 

(») Plin. I. 7. fe^- J7- P 4'3- , 

(a) Id. Ibid. aJEfchyl. 1» Prometh. TioAo. ▼. 
449. ec. 

(4) K'ltn. l 7. feft. /7 p. 41 j. 

ij) Lib. L Cap. I, Act» V. p. f i. y^^ 



(6) Ibid. Lib. II. Caph. IIL p. 110. - 

(7) lliad. 1. 9. ▼. 404. 40j.;3PliQ. 1. J. feft. mi 
p. 175. 

(8) Paaf. L 10. c. f. 

(9) VitfOT. 1. 1. c. I. 

(10) Ved. #Vf» Cap. IV- 
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▼are le pietre dal feno della terra infieme colla manieradi tagliarle (O9 

c qucUa di fervirfene per fare le cafe . Il.a Parte. 

S' incontrano alcune contraddizioni quafi infuperabili , quando fi . Oalla morte 
vogliono profondamente efaminare, e difcutere le cognizioni , che ave- ^*^«^^^^w 
vano i Greci deU' architettura in quefti fci fecoli. Bel che fi giudi- zionc ^^1^ / 

cheri dair efpofizione de' fatti , che fopra qucft* oggetto ci hanno apprcffo ^ E: 
trafmefli jgli antichi Scrittori . Se ci ftafiimo alla teftimonianza , e al ^^^. 
eufto di raufania, bifognercbbc darc ai Greci la lodc di avcrc nell* in- 
ranzia dcUe arti fabbricati gli edificj piii maravigUofi di quanti fienomai 
ftati da loro innalzati. Parla quefto autore dcUa fabbrica, che Minia, 
Re di Orcomeno , aveva &tta innalzare per rfnchiudcrvi i fuoi tcfo- 
fi C»), c dc' rouri di Tirinto , fabbricati aa Prcto (3), comc di opcre 
-dcgnc dcir ammirazione di tutti i fccoU ; ne teme di mettcrU a pani- 
gone coUe piramidi di Egitto. Ma quefta opinione mi pare foggctta 
a moltc dimcolti. ^ 

L' cdificio, fatto fare da Minia , era una fpecie di rotonda nn poco 
fchiacciata . Tutta ia fabbrica, che cra di folo marmo, tendeva vcrfo la 
pietra,chc cra nel centro della volta , la qual pietra ferviva*di chiave a tut- 
tak macchina, e ne teneva ferme tuttc lc parti (4). I muri di Tirinto 
erano fabbrtcati di pietre non lavoratc , ma tanto grofle , che al riferi- 
: xe di Paufania , duc muU a maia pena avrebbero potuto tirare la mino- 
re di ciTc . Alcunc piccole pietrc^ frammifchiate fra qucfti groffi maf- 
fi, ne riempivano gV intervaiU M. Ecco quaU erano lc fabbriche, che 
paragon^il predetto autore, come ho gia dctto, alle piramidi di Egitto • 

Ora fe giudichiamo di qucftc opcre , attcnendoci anche aiU de« 
fcrizion^ ^i Paufania, fi vede che vi era moito da biafimare. Pcr altro 
egli e il folo , che ne faccia mcnzione . Omero , Erodoto j ApoUodoro 
Diodoro , Strabone ,' che hanno avuto tante occafioni di parlare dclle 
fabbriche dclla Grecia, non dicono cofa alcuna.deir edificiodi Minia . 
Rifpetto ai muri di Tirinto, i mentovati Scrittori cifanno aflkpcre ' 
che quelli erano ftati fabbricati da operaj , che Preto avcra condotti di 
Xricia (^) . Inoltrc efii non ci rapprcienuno qucl luogo , {e non come 
una piccola cittadella, innalzata da Prcio pcr avere un pofto vantag* 
giofo^^ed atto a fcrvirgli di ritirata W. Pure non fi puo fofpettarc , * 

che qucfti tali Autori non fofi[ero bcne informati deUe fabbrichc dcUa 
^Grecia, e mQlto meno ancora, che non abbiano curato di parlarne • 

V t Oflcr- 



.*(i) PiiD. 1. 7. ^(t&, 57. p. 4i3.=3Ciera. Aies. 
Strom. 1. X. p. 363. 

M») L. 9. c. 16. ^ 

Mtnia probabilmeote regiUTa iatorno agli anoi 
1377. avaoti Gead Cluifto. E nei vero Paiifaoia 



(3) Pan(; 1. p. c. 36, 

Preco fraccllo di AcriGo, che ffegnava imorno 
all'anoo 1379. prima di G. C. 

(4) PaaC 1. 9« c. 38. 



mette ii regno di queftq Prineipe qnattro genenki (6) Apollodor. 1. a. p. 68.sStrabo. 1. S. p. 

zioni avanti "Ercole. 1. 9. c. 36. e 37, E per- J73. ' 

ciocch^ 9aeft'Iftorico conta venticinqne anni per^ (7) lliad. L, u v, jrj^. sApoUod. 1. a. p. 66« 

dafcuna generazione. Minia aftk precednto di cir- ssStrabo» I» 8. p. ^71. 

-ca 100. anni.la nardca.di Ercole» die pa6 metterfi 

70. anni.. g in ^nel tQrno. prima delia prefa di 

Zroja. 



brei. 
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Oflerviamo finalmente, chc, fccondo Pauiania, V cdificio innalafto dt 

Il.a Pa&te« Minia, era a volca, cofa affatto incredibile ^ chc di piu era &bbricaco 
Dalla xnorte di marmo: c pure egli e molco probabile, che eziandia al tempo di 
diGiacob^,fi- Omcro non fapeiTcro ancora i Greci lavorarc il marma^^ fton crovan*- 
u^ne ^de i lU ^^^ "^' ^^^^ Poemi alcuna paroUy che ne eforima le proptieca , e lo di« 
appreffo fiU £- ftingua dalle altre pietre . Se il marmo fbfle ftato aliora noco, avrebbc 

Omero dimencicata di farne menzione nella defcrizionc del palagio dt 
Alcinoo, e fpezialmence in quella del palagio di Menelao j ove dice , 
che fi vedeva rifplendere V oro y V argenco, il. rame, V avorio, e gran- 
diffime rarica (OJ 

Finatmence e molco difficilc il. conciliare il tempo, in. cui furono^ 
facce le fabbriche fopraddecc^, con quello, che i Grcci afTegnavano all* 
invenzione di quafi tucci gli flrumenci necefTari a fare eK edificj . Sc 
fi prefta fede. alla maggior parce degli ancichi Autori, deefi riferire a. 
Dedalo T invenzione delht pialla,, della fega, del fucchiella,,delk fqua* 
dra, e della maniera di prendere,. e crovare le linee perpendicolari al- 
r orizzonce per mezza dl un pcfo* fofpefb all' efhremica di uoa ftmiceU 
la. Ben £ vcjroy che Dedalo. recc parce a. fuo nipoce Talo, Calo, Ac«^ 
talo, o Perdice C imperocchc gli aucori variano incomp al fuo nome ) 
della gloria. di. cali invenziont (0 . La madre di queflo giovane avevalo 
affidaca a Dedalo, affinchd gV infegnafiTc i fe^reci dell^ arce. fua.. Egli, 
che avevai piii: ingegno ancora, e piu indufbia del fuo maeflro, aven« 
do in eca dl dodici anni incontrata una mafcella di ferpente , ed eflen- 
dofene fervito. cpn buon riufcimento per tagliare un piccolo f ezzo di 
legnoj, prefe da quefto accidente V idea di fare uno flrumento , cfae 
imitafTe r afprezza de* denti di queiranimale . A tal e£Eetto pigtio una 
lama di< ferro , e la taglio ful modello di que'piccoIi denti corti, e 
fpeffi,. che aveva ofrervari nel ferpente: cosi trovo egli la fega (3). A 
lui ancora. e attribuita r invenzione del compaflb, dei tomio , e delk 
ruota da vafajo (4). Dedalov aggiunge la florjft ^ fpinto da bafla gelo- 
fia^ che iut ogni tempo e flata u vizio degli artefici,, anche di queUi, 
che fanno profeffione deir arti piu nobili, e piii fublimi.^ temendo di 
yederc un giorho ofcurata la fu» fama dallo fcolaro^ lo fecc morire • 

Checche fia di quefta^ ftorietta , Dedalo, per confeffione di. tutti 
i Cronolbgi, 8 pofleriore agli' edificj,. de* quali ho poc' anzr. padato. 
Pure, come pomamo^ immaginarci , che fi fia porato fabbricarli fenza 
r ajuto degli ftramenti,. che fi dice noa efrere ftati. inventati , fe non. 
dal detto artefice , o dal fuo nipote ?; 

^Non folo quefto, ma vi e tutto- il motivo di dubitare , che quelli 
non: fiano ftati noti ne anco ne* fecoli, ne' quali gli Stoyci ne pongo- 

no 



(ij Odyff. 1.. 4. T. 71. ec.. 

Efleodo i' interprecazione delU paroU jxis* 
fr/ev , Adoperau nelU detu defcrizione „ foggetta a 
ooQcrafto; non ho credato. di. doTer. (Urle on 6gni^ 
fieato determinato . 

(%> Diod. 1« 4» p» 31^. e 3&o« c: HygiUr F«b. 



S74V := Oyid. Meuiii. I.S. ▼. 141. ec. BPliai F, 7,<. 
(eA, 17. p. 414. 

(5) Diod. i. 4. p. 319. e 310. esHTgta» Fab». 
»74. s Orid. Mecam. 1« %,.t» Ml* ^» 

(4} Id. ibid. • 
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no le (caperte. Per giudicare delia verica de' fatti» e &pepe a (jual pa-v 
rere dobbiamo attenerct intorno s^li Aruoienti uuti ne* teiopi eroict "^ p 
dai Greci ) ^ Omero conriene ricorrere ; cosi vedraffi , cbc non pare DaUa moite 
cbe egU abbia avuto akuna idea della maggtor parte delle invenzioni diGiacobbc,fi- 
attribuite a Dedalo, o a fuo nipoce. Senza far menuone di molti p^i np aUa inftitu- 
de' ftioi Pocmi , ne' quali avrebbc avuto occafione di parlare della fe- **^*J^J?® l ^ 



qualt fi ferve- il fuo eroe , non fono altro , che una fcure a due tagli ^ 
una pialk^ alcuni fucchieUi/un norma o riga per tagliar dritt^ il le* 
eno (0 . Non fi park ne dt fquadra^ ne di compafib, ni ttmpoco di 
fega . Pure farebbe ftato ouefto ftrumenta uno de' piii neceflarj ad 
tHiffe per fare il fuo vafceUo . Supporremo fbrfe , che Omero abbia 
trafcurato dt mentovare, che il Re d' Itaca T adoperafie ^ ? Ne pure 
puo dirfi , che egli abbia creduto , che maiKrafiero a ouefto Principe 

fli ftrumenti neceflarj , ed atti z\V opera j che intraprenoeva > poiche il 
oeta non lo mette in un' ifola abbnuidonata,. ma era UlifTe allora ap- 
preflb a una Dea ^ la quale era in grado di fomminiftrargli tutti gli 
ajutt, de' ouali potefle aver di bifogiio. Vi e dunqtte naotivb di cre- 
dere y che Omero dia al fuo eroe tutti gU ftrumenti , che al fuo tem« 
po erano in ufa. Ora non parlandd egli nd di fquadra, ne di compaf- 
Ib 9 ne di fega, deefi prefomere , che non foflero ancora quefti ftru- 
menti inventati . I Greci ne^ tempi eroici erano ignudi di cognizioni 
meccaniche quafi eguahnente che i popoli del nuovo Mondo . I Pe- 
ruani, che per molti rtguardi fi poflono confiderare come una naTJone 
coltiffima , tgnoravano V ufo^ della fega (^) . Si. fa che anche oggidi vi 
fi^no molti popoli , ai quali i igtioto tal amefe 0) . A quefto fupplifco-» 
no effi con Varie operazioni : tendono prima i tronchi degli alberi in 
piu paru per mezzo di biette di pietra % dipoi con accette fgroflano 
ogni pezzo ^ ed arrivano cosi, benche con difficolta, a fare le affi (4). 
I Greci avranno allora operato appreflb a poco nella medefima manie^ 
la (rt . ) 

I dubbj ora da me moffi fbpra le invenzioni attribuite a DedaToy^ 
mi ftringono a propome ancora alcuni fbpra le opere , delle quali egli era. 
tenuto per autore . 

Si poney^ehe egli viaggiaflre in J^tte per ihftrairfi, e perfirzio- 
narfi nelfe arti i e dicefi , che fi ap prontto cosi bene delle lezioni , che 

3uivi ricevette , che in poco temp o fuperafle i piu valenti architetti 
i quel paefe . Scelto egli. a fabbric are r atrio del tempio di Vukano 
aMemfi (^), fece un* opera fingolare: anzi fi acquifto tanta gloria, che 

0) OdyC I. f . T. 134. c H^ ^* (3) ^^» Hdif. t. tS. p. 3»f. 

I» La parola «-^/«f. che io greco figntfica fegt» /4) IfnnuL Patte Lib. II. Cap. III. p, 107« bp 
ooQfi trora io Omero, n^ alcan'altra ooTa eqai- Viagg. dl Dampier, t. a« p. lo. t. 4. p. iji, 
^nlente. 1 (j) Ved. VirgU, Georg. 1. i. y, i^. 

(z) Vcd, U priai Fane Lib. U. Cap. UI. p. 107* i W Diod. 1. i. p. 109. 
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■■^P— "-^fu iCoUocdta nd tempio la fua ftataa di lcgno , fatta di fua propria ma- 
n.a Partb.' no (0. Ma quefto c poco: V insegno, c lc invcnzioni di Dedalolo po- 
Dalla morte icro in si alta rcputazionc tra glt Egiziani , chc qucft t popoli gli dccrc- 
aiGiacobbe,fi- tarono gli onori divini. Sc prcftiamo fcdc a Diodoro, era ki picdi an- 
Sonc de i Re ^^^ **^ tcmpo fuo un tcmpio confacrato fotto il nomc di cotcfto famo- 
appreflogli £- ^<^ artcficc in una dcile liolc vicinc a Mcmfi. Aggiunec egU, chc il 
bfci. dctto tcmpio era in gran vcncrazione in tutto il pacfc aO. 

Non cfcrcito Ucdalo i fuoi talcnti in Egitto folament^: ma egU 
aveva lafciato in pih pacfi teftimonianze del fiio valore in architettura . 
A Cuma fabbrico fulic coftc d' Italia un tempto ad Apollo, in rico- 
nofccn^a dcila (ua feiice fuga da Crcra . Era fama, chc i' architettum 
di quefto tcmpio era oltrcmodo bciia,e magnifica (3). 

Nci foggtorno, che fccc Dcdaio in Sicilia, abbelli queft^Kbladi 
parecchie operc egualmcnte utiii ed ingegnofe : fabbrico tra 1' altrc co- 
fe fopra la cima oi una rupe una cittadeila fortiflima , anzi talc , chc 
^ra afiatto impoffibiie ii prcndcria (4) .• li monte Ericc era s\ fcofcefo, 
chc ic cafc , chc ie gehti erano ftate aftrette di fabbricare attomo al 
tcmpio di Vencre , parevano vicine a cadere a ogni momento nei prc- 
cipizio . Accrcbbe Dedala ia iarghezza deiia foromita di queila monta- 
gna con terra portatavi , e foftenuta da una muraglia (0 . Scavo pure 
prcflb di Megara in Sicilia un grandc ftagno, attraverfo dci quale il 
fiume Aiabon fi fcaricava ncl mare (^) . II fuo ingegno induftriolo com*^ 
parvc ancor maggiormente per ia cavcma chc fecc nci territorio di Saii- 
Dunto . Scppc quivi maoeggiare, cd adoperare con tanta arte i yapori de* 
fiiochi fotterraQci , che i maiati, i quaii entravano neiia prcdetta cavcr- 
xia, fi fcntivano a poco a poco un fudor mitc, e guarivaao infenfibiimen- 
tCj fcnza provarc ne anco i' incomodo dci caldo (7). Aggiunge Dio- 
doro , chc Dedaib fece neiia Siciiia moltc aitrc operc , chc 1' ingiuria 
de' tcmDi aveva diftrutte • 

Ma quefte pcr quanto fofiero commendabili , non debbono met- 
terfi a paragone coi famofo iabcrinto, che cgli fccc neii'4foia di Cre- 
jta, la qual opera avriebbe efia fola baftata per immoruiare ii nome di 
Dcdaio. Portava i*antica tradizione, che egii ne aveva prefo ii mo- 
dello , ed ii diicgno <la queilo , chc vcdevafi inEgitto^ ma non nc avcva 
xnefib in cfecuzionc, fe non ia centefima partc (*): fi era Dedaio ri- 
ftrccto a imitare ii iaberinto d' Egitto , in quanto cbe jncontravafi in 
quefto una quantita ftupenda di giri e rigin^ sl difficiii ad ofrervare, 
chc non cra poffibilc ufcime quando aicuno vi era dentro : e non bi- 
fogna imroaginarfi , dice Piinio, chc ii iaberinto di Crcta fi rafl^bmi- 
gliafie a queili, che fi fanno ne'giardini, doyc per mezzo di un gran 
numero di viaii moitiplicati fi trova ii fegreto di fiir fare moiu ftrada 

in 



(I) la. ibid. t (0 Dio<>* !• 4* P« 3^t. 

{%) 16. ibid. 1 (6) Ibid. 

(3) Virgil. ^neid. 1. 6. r. 17. ec. sSil. Ital. l. la. I (?) Ibid. 

r. 102. cAuron. IdylL 10. t» 500. e 3QI. 1 (8) Ibid. p. 510, ^ t. 1. p. 71. 

(4) Du>4« 1. 4« P* 321* V<Bft* >9* ?\7^' 
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in uno fpazia afTai riftretto. II laberinto di Creta era un edifizio fpa- 
ziofii£mo, dtftribuito in molce parti feparate, che avcvano da tutte le 
bande aperture e porte^il numero e confufione delle auali impedivano q^^^^ ^ ^ 
il diftinguere la vera ufcita. Ecco quel, che gli Antichi ci raccontano di Giacobbe! fi- 
deile opere fatte da Dedalo . no alla inftitu- 

Pare a prima vifta cofa aflai fingolare, che fomiglianti edificj fiano ^ionc de i Re 
fiati fetti in fecoli cosi rozzi cd ignoranti y come quelli , dc' quali ora tra^^ 
fi tratta : e ancor piii da ftupirfi , che un folo uomo abbia potuto efler 
fufficiente a far tanti lavori di fpecie si differenti, ed in paefi si lontani 
Tuno dairaltro M. Niuna co(a da prima pare meglio ftabilita, che 
Tanticafiima, la quale Dedalo ha finora goduta, di eflere ftato un' in- 
gegno univerfale . II fiitto e atteftato da moltiffimi Autori si Greci, 
come Latini. La lora teftimonianza nondimcno non mi perfuade, e 
credo che tuttocio, che gli fcrittori antichi ci hanno fpacciato fopra 

3uefto foggetto, potrebbe non eflere appoggiato fopra alcuno real fon- 
amento. * 

£ nel vero , come poffiamo darci ad intendere , che gli Egiziani^ 
i Quali fuggivano ogni commercio con le altre nazioni (0, abbiano 
fcelto uno ftraniero per adornare il tempio della loro principale Divi- 
niti ? Bafterebbe quefta fola. confiderazione per rendere il tatto dub» 
biofiffimo.: ma eflb refta intieramente diftrutto^ quando fi vede che 
Erodoto, il auale narta della fteflTa fabbrjca(^)^, non dice pure una pa- 
rola di Dedalo, ne del fuo foggiorno in Egitto . Paflb fotto filenzio le 
altre operc, attribuite al medeiimo artefice, delle quali potrei egual- 
xnente fare la critica : mi fermo nel laberinto di Creta edificio tanto 
decantato dagli . Antichi , e che fembra eflb folo eflerc ftato cagione 
della mag^ior riputazione di Dedalo. 

Si elamini Vet^ degli Autori, che ne hanno fatto menzione, e 
vedraffi, che fono tutti vivuti piik di mille dugento anni dopo il tem- 
po, al quale effi riportano la tabbrica-del laberinto. In oltre effi non 
ne parlano, fe non per tradizione: convengono, cbe febbene il labe* 
rinto di Egitto foflc ;m pi^ tuttavia al tempo loro , queUo di Creu era 
diftrutto (3) . Quindi non fono effi d* accordo fopra la fbrma , e la ^ecie 
di si fatta opera. Diodoro, e Plinio dicono, cne il laberinto di Creta 
era un Edimrio immenfb , e di una ftruttunt maravigliofii M : ma Filo- ^ 
coro , Autore molto antico , non ne giudicava alla ftefla maniera . Quel- 
lo, per fuo avvifo, era una prigione, nella quale erano rinchiufi i rei ^ 
talmente, chenon v'erapericoIoalcuno, che ne ufciflero^^). Cedreno^ 
ed Euftati» aflerifcono, che la detta opera, tanto decantata, altro non 
era che xm antro> dove fi trovavano molte entrate, giri^ e rigiri^ e 

do* 

« In Greci«, in Egitto, in Creta, ia Italia, ec.1 (3) Dtod. 1. 1. p. 71. e: Flin. 1. 3^, M, i^ 
(1) Ved. Herod. I. 1. 0. 91. s Ved. «noora. lalp. 740. 
prim. part. Lib. VI. p. a6j.. 1 (4) Ibid. 

(1) L. 1» n. 101.. * (j) *^t^ Plnt* I» TheT. p« 6,. 
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HSdove rartc aveva alquanto ajutata la natura(">. Quefto parerc i coii- 

tl.« Paktb. fcrmato da M. dc Tournefort , chc ncl 1700 viiito auci luoghi con 

D|dk mone molta cfattczza(0 . La tcftimonianza di qucfto valcntc Viaggiacorc, in- 

diGiacobbc,fi- {j^me coUa divcrfita di opinioni, chc regna tra gli Autori, chc hanno 

?^ne dc"i Re P^^^^to ^^^ labcrinto di Dedalo , moftra quanto poco fondamcnto pofli 

«ppreffo g!i £- ^rfi fopra i loro racconti : diamo compimcnco allc prpve • 

• hrd. P^r qual ragionc Omcro, che cra fcnza comparazionc molto piii 

vicinoal fecolo di Dcdalo, che tutti i prcdctti Scrittori, non ha cgli 
dctto cofa alcuna del labcrinto di Creta? Sc un*opcra tale fofle ftata 
gia fatta a fuo tempo, e cgli credibile che cgli ravcfl^e pafliata fotto 
falehzio? cgli, chc fa si fovcnte mcnzione dcli* Jlfpla* di Crcta? egli, 
chc rare yoTte lafcia di dare allc citta, e ai pacfi, dc*quali parla, alcuni 
cpiteti, prcfi fcmprc dallc arti, o dalla ftoria naturajc? Ma vi e di 
piu: Omero parla diDcdalo(3), e del rapimento di Ananna^ fatto da 
Tcfco(4) ', ma non dicc purc una jp^rola del labcrinto, Prefentayafi non- 
dimcno cosi naturalmentc roccafione di parlamC) chc qucfto Poeta non 
a vercbbe lafciato di approfittarfenc , fc talc tradizionc fofle ftata in vir 
gore ^che al fuo tempo , 

Erpdoto, che dopo Omero e H pi^ antico fcrittore, chc ci fil 
reftato, ha tenuco cgualmente un profondo filcnzio fopra il laberinto 
di Crcta. Pure cgli parla di Minps^ e racconta, cbc qucfto Principe 
mori in Sicilia, mcntre chc perfcguitava Dcdak)(ri: bcn potcva £ro- 
doto in qucfto propofito&rc qualche digrcifione (bpra le avvcnture, c 
le opere di talc artefice: ne fi puo dar la taccia a qucfto Iftorico di 
pcrderc lc occafioni di divcrtirc il lcttore con anecdoti curiofi , cd im« 
portanti. Pcr qoali ra^oni ancora, dcfcrivcndo il laberrnto di Egitto, 
non avrebbe cgli dctto co(a alcuna di queUo di Creta ? Pure quello 
cra il Ittogo di &me menzione ^ tanto piu , chc in tale propofito cita 
lc opcre odebri , dclle quali vantavafi la -Grccia W . Erodoto dunquc 
ncMi avcrcbbc mancato di far menzioncdi auel laberinto, il qualc, teb- 
bcnc infcriorc a qucUo di Egitto, non avrcobc lafciato di fare onorc ai 
Grcci. 

Paufanta^ il quale per altro ha dat6 on grandc, e diftinto raggua* 

flio di tutte le operc 4ittribQitc a Dedab ^ non dice cbc il labcrtnto dt 
Ircta fbflc ftato latto da qucfto famofo Rrtcfice . Pinalmcnte , fe cgli 
, € vcro, comc fpqpo di Jarlo ycdcre, cbe il labcrinto di Egitto^ dal 
Qualc tutti i fopmddctti A^tori confcflano, che Dedalo prefc il mo* 
dello del fuo , non i ftato fattp, ic non piii di (cccnto anni dopo ifij- 
coli, dc*quali ora parliamo (/^) 3 n pud ^juindi conofcerc, qiftmto .poca 
crcdenza mcriti il racconto dcl labcrinto di Crcta. Qucflx> pure c il 
fcmimento di Strabonc , il quale chiariflimamente fignifica , chc tutto 

cio 



(1) Cedren. p. iis* 

(a) yUgg. di i.ev«nce» c. i. p. i/. ec. 

(3) Iliad, I, 18^ T. X90. ec. 

(4) Odyff. i. u. y. jio. cc. 



(f) L. 7. n. 170. 

(6) L. a. o, i4t. 

(7) Ved. U 3. Pjtrte Lib. IL 
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cio cfie I Greci hanno fpaccfato intorno ad cflo e al Minotauro, era 
una mcra favola(*) . Credo in oltre, che lo fteflb debba dirfi di tuttc 
le invenzioni attribuite a. Dcdalo . Quefte fono mere immaginazioni , 
fondatc fu qualche cfprcflionc della lingua Greca(*). 



Il.a Parte. 
DalJa mortc 
di Giacobbe, fi- 




quale 

ioltanto deboli indizj^fu queft' oggctto > e uamo aiiai poco 
fignificato della maggior parte de'termini, de*quali egli (i ferve per 
dinotare le diverfe parti di un ediflcio . Si vede, chc anticaniente i 
tetti erano a terrazzoili) : quefto c un ufo quafi generale in tutto il 
Levante. Ma la moda de'Greci di fare aprire di fuori e fulla ftrada 
le portc dclle loro cafc (4), dee parere aflai fingolare: era coftretto, 
chiunqueWolcflc ufcire, di far prima rumorc d'cntro alla porta, afinc 
di avvifarc quelli , che paflavano chc fi fcan(aflcro (0 . 

E' molto difficile a concepirc, c piu ancora a fpiegare in qual 
maniera, fecohdo Omero, Ic porte foiTcro apcrte c chiufc. Si vcde 
bcne, chc Ic ferrature , « Ic cniavi, dcUe quaii fi fervivano i Greci, 
non fi rafll^migliavano allc noftrc^ ma non e facile il comprenderc la 
ftruttura c Tartificio di qucfl^ ftrumenti . Si congcttura, chc nella partc 
intcrna della porta vi fofle una fpecic di sbarra, o chiayiftcllo, che fi 

f)otefle alzare, o altrimcnti tirarc, per mezzo di una ftrifcia di cuoio(^): 
e chiavi, che fcrvivano a quefto uffizio, crano a guifa di uncino, cd 
altro non erano, che un pezzo di ramc aflai lungo, incurvato a fomi- 
glianza di &Icc, c col manico di legno o di avoriq>(7). Vi cra nella 
porta un foro, che rifpondev a fopra il catcnaccio': s' introduceva la 
chiave per quefto foro, e prcfa con cfla la corcggiola attaccata al catc- 
naccio^ fi alzava j e cosi la porta fi apriva. Le ierraturc, dellc quali fi 
fervono anchc oggidi i Negri della Guiana, poflTono dare qualchc idca 
di tutto quefto cosi fatto artificio (^) , quafi impoflibile ad intcndcre ne* 
libri dcgli Antichi . 

Parc, chc fino da i tcmpi croici toflcro gli uomini aflai vaghi di 
adornarc cd arricchire le parti internc dclle loro cafe . Gli apparta- 

X men- 
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(i) L. lo. p. 750. & 731. 

Si trovano hcnsi delle antiche medaglie, e 
delie antiche pietff , fopra le ^uaii ^ rapprefencato 
il laberinto co* fiioi giri e rigiri; e fi vede ii Mi- 
nocauro ia mezzo di qaelto edificio . Ved. Golzciaj 
Aog. Dab. 49. XI sMoncfaucon ^nti^. txfli<^i^ 
t. 1. p. yS, Froverebbero danqne quelti documenti 
i'eiiftcnza egoalmenre del Minotanro e del lalie- 
rinto . Ma io dabito > che niano vorrebbe foftenere 
oggidl , che re^eote fia ftato nn tal rooftro , (|aale 
•rapprefentano le decte medaglie e ie dette pietre 
•Tcolpite . Si det mettere il labecinto di Dedaio • ed 
4I Mitfotaaro nel onmero di qnelie tradiziooi po- 
poUri, che certe citiik adotuv;«no. e delle qaali 
•amavano di adornare i loro edibcj , e le loro im- 

• (i) ^MtL^^t fignifica generalmeote on artefice 
snd»fifi9jiffm§ , €spMifm9, cd anco «n'opera £fttta 



con arte . Noo ha maocato Paoranta di far qae« 
fta medefima oiTervazione . Egli aggionge, clte da- 
vafi ii nome A«i/«^»r alle antiche ftarae di legno. 
anche prima di Dedalo, 1. 9. c. 3. 

(3) OdylT. 1. 10. V. jji. ec. 

(4) Odyir. I. ai. V. 391. Kz V. le Note di Mad. 
Dacier . * 

(;) Phot. p. 196. KTerent. Andria. Ad.4, foeo. 
prim. V. 6%y, 

L' Andria h cradota dal greoo . e il fuo pri- 
mo autore d Menandro: ta fcena d rapprefentau 
in Acene. • 

(6) Odyif. 1. 1. ▼. 44U 44>* l* 4« ▼• ^^^' 

{7) OdylT. 1. %i, V. 6, e 7. 

Fa6 vededi ia figura di qaefte chiavi nelle 
oflervazioni di M. Hoec in Manil. I. 1. p. 8, 

(8) Nov. Relaz. della Francia Eqaioozf p. 143« 
144- 
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menti del palazzo di Menelab eranb molto ricchi e magnifici (>> : ma 
IKa Parte. abbiamo tutto il motivo di giudicare, che non fi fapefle ancora Tartc 
Dalla morte di adomare al di fuori le fabbriche . Di tutti gli edificj, defcritti da 
di Giacobbc, fi- Qmero, nimo ci fa vederc gli omamenti propriamente detti d'archi- 
xione de i Rc t^^^^^^- P^^^* folamentc quefto Poeta di portici(»), ed anco non ab- 
apprefib gU £- biamo alcuna idca afiai diftinta di queftc forte di opere, non fapendofi, 
brei. qual fofie la loro ftmttura, e difpofizione : Vuf^y che i Greci face- 

vano allora de'portJci, ripugna affatto a quello, che noi intendiamo 
per quefta forta di fabbriche . £ nei vero fotto i portici erano mcffi 
a dormire gli ofpiti, e gli altri foreftieri di confidcra2ione (3) . Bafta que- 
fta rifleflione per diftruggere le idee, che naturalmente prefenta quefto 
nome nellanoftra linguas e bifogna accordare, che non fi puo oggidi 
ipiegare, che cofa intendcfle Omero colla parola, alla quale fi da or* 
dinariamentc il Cgnificato di portico* . 

Da tutto quello , che ho detto finora , rifulta che non fi puo 
decidere cofa alcuna intorno allo fbito e al progreflTo deU" Arcbitetturt 
nella Grecia nc' fecoli , de* quali prefentemente fi tratta . Non farem- 




le diverfe parti di un*edificio propprzionatc Tuna all'altra: erano 
adoperate colonne, ma tagliate a cato^ fenza regole^ fenza principj, 
c fenza fare attenzione alk proporzioni, che dovevano avere: pari- 
mente erano mefle al luogo deftinato, fenza che fi avefle riguardo 
airaltre parti deiredificio . Avendo Doro, figUuoIo di EUenc, c 
ni^ote di Deucalione ^ , fdtto fare un ternpio inf Argo ad onore di 
Giunone , quefto edificio a cafo fi trovo euerc fabbricato fecondo il 
jj Kufto, e Ic proporzioni deirordine, che dipoi iu chiamato Dorico. 
La forma della predetta fabbrica* efiendo ftauT giudicat;a bella e gra- 
ziofa, fu per lo innanzi imitata c feguita da chi fece edifizj(4) . 

VcHo il medefimo tempo, aggiungc Vitruvio, fccero gli Ate- 
paflare neirAfia una colonia iotto la condotta d'Ione, nipotc 
,, di DoroO): quefta in^preia ebbe un felicc fucceflb: lone s*impa- 
,, droni della Caria, c vi fbndo molte citta. Quefti nuovi abitanti 
), penfarono a fabbricarc alcuni templi, c fi propofero per modello 
jj quello di Giunone in Argo: ma non fapendo la propl)rzione , chc 
„ dar bifognava alle colonne, e generalmente a tutto redificio, cer- 
yj carooo alcunc regole capaci di dirlgere la lorp operazionc . Vole- 
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(I) oaicr. i. 4. T. 7». 

(t) Ibid. I. 4. w. 297. e 302. 

(3) ^liad. I. 24. V. 644. sr Odyff. 1. 4. t. »97. 

« Ptr «na Ipccit ^oiamfote di tiaducioiie ia pa. 
rola aUhp-a, adopraca da Oiaero nelU deferiziooe 
4U'ftiet palagj, (bol eflere da noi ioterprecau Por- 
tic§x X toaJaaienti di «piefta rpieeazioiie ci fooo 
intiet«mcme occnlri . E' chiaco ckt A l%wrm viene 
lU hUmt Vr§t lMCf\ ina non ^ egaalmente |^ 



Taio. che fi lihfft ana Tolca coftantemefiiQ » com 
dicono gli Scoliafti , di acceodere de* laochi focto i 
porcici de'gran caiamenti.* cootnttoci^ fopra qne* 
fto pretefb nfo ^Ui fondano ia loro fpi^aiione • 
k Egii cra Re di totco ik Pelopooefo. e Tirca 
verfo i'aBno lyzi. priioa di Gcsik Crifto. 

(4) Vitruv. 1. 4. c. I. 

(5) lone era.iigliiiolo dl Xmkm frateUo di Dore, 
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,, vffioquefti popoli, faccndo Ic loro colontie cos^ forti, che fbftencr 

,, poteflero tucco i' edificio , rendcrle, nel mcdeflmo tempo leggiadre a 

j^ vedcre : per qnefto cfFecco penfarono di dare ad efle la mcdefima 

„ proporzione, che fi trova cra^ ii piedc dell*uomo, edii refto dcl ^^^^^' 

5, corpo, Secondo le loro idee, il piede era la fcfta parte dell'umana ^^^ dciSs 



Dallt morte 
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), ftatura : per confeguenza fi diedero a principio alla colonna Dori- «ppitflb ^ &: 
,) ca, comprendcndovi il capicello, fei de'fuoi diametri^ vale a dire, brei. 
,, che fu fatca alca fei voice, (^uanco ei;a groflaO) ool tratto del tempo 
vi fu aggiunco un (cccimo diamecro (0 . 

,,' ^fon cardo ouefto nuovo ordine di arcbicectura a dare origine 
ad un fccondo : vi tu ben prefto chi volle migliorare la prima invea- 
zione. Grionii (e femprc Vicruvio, che parla) cercando di fiire 
y^ con piu ancora di delicacezza e di eleganza i loro edificj, tenoero 
,) il mecodo gia ufato per la compofizione deirordaie Dorico: n^a in 
,, vece di prendere per modello il corpo deir uomo , gP lonii fi rego- 
larono fu qucllo della donna > ed a fine di rendere le colonne di 
queft'ordine novello piii fvelce, e piu graziofe, diedero loro octo 
volce canca alcezza, quanto cra lungo 1? loro diamecroCi). Fecero 
pure alcune fcanftkcure per !o lungo del fiifto a fine dMmiraro Ic 
pieghc de' veftici delie donne : le vomcc del capiccflo rapprefencavano 

3uella parce de* capelli , che pendevano a ciocche da ciafcuna parcc 
el volco. Grionii aggiunfero finalmence alle loro colonne una ba- 
fe, che non era in ufo nell* drdinc DoricoW . „ Secondo Vicruvio, 
crano quefte bafi facce a maniera di corde accorcigliace , per eflrere 
quafi comc i calzari dclle medefimc colonne. QuelPordine d'Archi- 
cetcura fu chiamato lonico dal nome de'popoli, che Tavevano inven- 
taco . 

Ecco qucHo, che racconca Vicruvip fopra V origine e V cpoche 
degli ordini Dorico ed lonico: egli pone^ come fi vcde, che foflTero 
in ufo fino da Ccmpi ancichiflimi . 

Non mi fermero ad efporre la poca verifimiglianza, che preCen* 
ta tucta quefta narrazione j ma qual che fia ftaca T origine di quefti due 
ordini, non credo, che efla poua riferirfi ai fccoli, ne^quali la metce 
Vicruvio. In facti non fi vede chc Omcro, aflai poftcriore ai decci cem- 
pi, abbia avuto la minima idca di queL che fi chiama ordine di archi- 
cetcura, come ho gia abbaftanza fatco ofl^crvarc. Aggingero, che fe egli 
tic aveflc avuto cognizione, fe ne farebbc probabilmentc fervito, pcr- 
ciocchc piu di una volca a lui fc n' e prcfentata V ocjcafionc ne' fuoi roe- 
mi. Cosi, quantunque egli parli de* cempli confacraci a Minerva ed a 

X z Nec- 
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^ VitrHT. I. 4. C. I. 

(i) Viirov. ibid.spKn. I, t6. feft. y6. p. 7Jf, 

Si poteva allora dire» cbe ia colonaa Dorica 

«fera nl proporzione dd corpo umano . Impe- 

roccbi tl ptede ddl^uoitto i almeno la fetdma partc 

dflla. Aia altezza . 

(jj Vitrirr. 1. 4. c. i. 

la progreflb di cempo ^aefte colonne fono 



ftate fatce agoali io alcezta a 8 ^^ de* loto dia* 

reetri ; e prefentemente a 9 , comprendendoTi il ca« 
pitello e la bafe . 

(4} Ved. M. de Chambray t». ly. 19* e 35- ^ 
Ved. anc. le note di Ferranlt» fi»pra Vicrafio « 
p. 176. not, {4) 
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Nettuno^ pure non ne fa alcuna menzioneCO . Quanto ai palagi^ quello 

ILa Partb. che egli ne dice, non da akuna idca di alcun ordine, ne di alcun di- 

Dalla morte fegno di architettura(*); non ardirei pure di afllicurare, che foflcro di 

- diGiacobbe,fi- pi^tra le colonnc de' predetti edifizj j probabiliflSmamente altro non cra- 

2k)ne dei^Re "^, chc femplici ftipiti, o antiftipici, o puntelli*. Finalmente il folo 

apprefTo gli £- elogio, che taccia Omero del palagio di Ulifle, confifte in dire, che era 

brei. molto alto, e che la corte di eflfo era difefa da una muraglia e da una 

iiepe. Loda pure il Poeta la robuftezza c fortezza delle porte dello 
fteflb palagio, indicandp che farebbe ftato difficile lo sforzarlc.Pare 
che egli molto inflfta fu quefto articolo (3), il quale ne*fecoli croici era 
un*oggetto eflenziale, attefe le ruberie, che regnavano allora nella Gre- 
cia. Baftano, a mio credcrc, quefte rifleflSoni per far rigettare il rac- 
conto di Vitruvio, Autoie tantd modernQ rifpetto ai fecoli, de' quali 
parliamo, che non e da preftar fede alla fua femplice teftimonianza . E' 
meglio confeflare, che non fi fa in quale ftato fofle allora Parchitet- 
tura nella Grecia, che appoggiarfi a tradizioni tanto fofpette. 



C A P O Q U A RTO. 

T)ella Metailurgia. 

NOn n accordano gli Storici fqpra il tempo^ nel quale e ftata in- 
trodotta nclla Grecia V arte di lavorare i metalU . Gli uni ^nno 
difcendere quefta fcoperta da tempi lontaniflimi ^ altri la riferifcono a 
fecoli molto piii recenti: contuttocio quefte contraddizioni fono fola- 
mentc apparenti. Efaminando tali tradizioni, e diftinguendo i loro mo- 
tivi, e tacile conciliare i racconti, che pajono da prima fommamente 
oppofti . 

Credo, che la cognizione de' metalli, e V arte di lavorarli, fiano 
ftate da principio portate nella Grecia da' Principi Titanij c molti fet- 
ti fembrano favorire ouefta congettura . I Greci , fecondo alcuni Au- 
lori, attribuivano a Sole, figliuoTo deirOceano, la fcoperta deIl*oro<4), 
Ho gii detto , che anticamente fi chiamavano figliuoli dell' Oceano 
quelli) che da tempo immemorabile erano approdati per mare in un 

pae- 



(1) Ved. Iliad. 1. 6. ▼. 297. ss OdyiT. 1 9. t. x66. | (i facevano atcane caviU» acte a racchiudervi di- 

(2) Ved. Iliad. 1 6. ▼. 14). \.^ %o. v. 11. 3 O- 1 verfe armi. Odyff. 1. %%. ▼. 176. ,ec. I. 8. t. 66. ec. 

1. I. V. 117., cc. 1. 19. ▼. 3J. 

Ma vi d di pii^: volendo Omero darci an'idea 



dyif. 1 4 ▼. 71 '• ec lib. 7. ▼. 8;., ec. 

A OflerTo in prima, che qaellr colonne, Ome- 
ro non le chi%ma mai riix«(. parola, che figni- 
fica propriaroente ona cotonna di pieera ; ma f em- 
|>re »/•?*( , la qoal voce non pa6 inienderfi , fe non 
di ironchi o groffi ftili di legno- Ofierver6 in fe- 
CoQdo lango» che in .quelle coloone fi £ccavano 
ddle caviglie per fofpeodervi varj arne0 , e che vi 



della groflezza di oo ulivo, che foftcneva il lerto 
di Ulifie, lo paragona a ooa colonna; e dee ol- 
fervarii cbe egli fi ferve della parola «/«y per di- 
norare qucfta colonna. Odyff. 1. 23, v. 191, 

(3) Odyff. i. 17. V. 164. ec. 

(4) GciUuf «/«i PUo. I. 7. Scd. ^7. p. 414. 
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pacfc . Per qucfta via i Titani , partiti gia * dair Egitto , crano vcnut* 

ncUa Grccia (0 . Attribuivano gli Egiziani ai lord antichi Sovrani la n.a Paktb. 
fcopcrta della mctailurgia (O^ anzi gli avcvano mcffi ncl numcro dcgli .D^a morte 
Dci in riconofccnzt di qucfta invcnzionc, c di moltc altrc , lc quali i ^^^^^!^^^?*' 
mcdcGmi Monarchi avcvano partccipatc ai loro popoli(3), Un Princi- ^^^^^ de*i*Ile 

{>c, il cui nomc c ftato dai Grcci intcrprctato £//0X , e dai Latini Soly appreflb gli £-: 
u per confeflionc di quafi tutti gli Storici, il primo chc rcgnafle in brei. 
E^itto (4). Era pure qucfto Monarca confiderato comc la piu antica 
Divinitd di quel pacfc (0 . Eflendo V oro il primo metallo , dcl qualc 
abbiano avuto gli uomitii cognizione <^) 5 niuna cofa vieta il credcrc , che 
il Principe fopraddetto infcgnafle agli Egiziani la manicra di lavorare co- 
^l prcziofo mctallo . Crcdo pure di trovarc una prova di cio nella rela- 
zionc che in ogni tempo e ftaca tra il Sole, nome deU\antico Monar- 
ca Egiziano, e roro.L' arce di lavorare quefto metallo , recata fu 
nclla Grccia dai Titani, c fotto gli aufpicj del Sole .* cflendo quefti _ 
Principi vcnuti per marc, qucfto oafto per far dirc dappoi ai Grcci* 
chc la fcdpcria dell' oro era ftata loro comunicata da Solc , figliuolo 
deir Occano. 

Simil cofa pub dirc del racconto, che cfli faccvano intorno alla 
fcopcrta deir argento., della quale, a detta loro, avcvano T obbligazionc 
ad Erittonio, (7) chc , fccondo la. tradizione dc'Grcci, cra figliuolo di 
Vulcano (^) . Niuno e chc non fappia , chc gli Egiziani vcneravano 
Vukano comc una delle loro piii antiche Divinita^ che cflb era«tcnu- 
to pcr invcntorc del fuoco, (9) c chc dai Greci credevafi , chc cgli avcfle 
prefidcnza a tutte le operazioni di metalIurgia(>o). 

Pcr quanto .appartiene al rame, j primi , chc lavorarono quefto 
metallo nella Grccia , furono , iccondo alcuni Autori, ceiti articri con- 
dotti da Saturno c da GiovcC"). Finalmcnte fi vede, chc pcr un' an- 
ticbiflima tradizione la fama attribuiva a Prometco V avcre itifegnato ai 
Grcci r arte di lavorare i metalli('*) . Si fa, che quefto perfonaggio , 
si famofo appreflb gli antichi , cra contemporaneo de* Titani .. Tutti 
quefti fatti dunque fembrano annunziare , chc lc prime notizic della 
metallurgia fiano ftatc recate nclla Grccia dai Principi Titani ^ ed a 
tenorc di queft* antica tradizione hanno parlato gli Autori, che fanno 
difccnderc da' primi fccoli della Grecia 1' artc di lavorare i metalli . 

Ho fatto gia ofl*crvarc in varic occafioni^ che, cflendo ftato cor- 
tiffimo il dominio dc' Titani, mancato quefto, mancavano purc le co>- 
gnizioni , chc cotefti ftranieri avevano partecipatc alla Grccia(*3). Per6 
m di meftiere , che per riftabilire^ o, per meglio dire, nuovamentc 

crca- 



(i) Ved. la I. Part. Lib. I. Art. V. p. 54. 
(1) Ibiil. Lib. II. Cap. IV. p. 116. 

(3) Dlod 1. I. p. 17. 

(4) Ibtd. 



(8) Apollodor. 1. 3. p. ipd. 

(9) Dtod. 1. I. jp. 17. 

(10) Ved. Odyu. 1. 6. v. 133. 8c 134. 

(11) Strabo 1 14. p. 966. :£ Stephan. /• v§t0 A4« 



(0 Ibid. /4«c* PiS. 

(6) Ibid» Lib. II. Cap. IV. p. 117. (12) Afchil. i» Prometh. Tlndo V. foi. ec 

(7) Plin. 1, 7. (ea. 57. p. 414. (ijj Ibid. Lib. i. Art. V. p. 51* 
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crcarc le arti , vi vcniflcro nuovc colonic dalP £gicto c daH' AGa • , 
li.A Parte. Cadmo e da avcrc ^er il primo, che abbia rinnovaco nella Grccia i'ar« 
Dalla morte tc di iavorare i metaiii . Scopri egli nella Tracia appi^ dcl monte Pan- 
^GiacobbCjfi- gco alcunc miniere d' oro ; inf^^no ai Grcci il inDdo di fcavarlc , di 
tfn^de^R" ^^^^"^ ** mctailo^ c di prepararlo (0. Fccc purc loro conofccrc il ra- 
iipprcffogli E- tnc, e la manicra di lavorarlo (*h Qucfto parcrc c appoggiato czian- 
brei. dio ftil nomc , chc in ogni tcmpo £ ftato dato ad uno dte' principali 

ingrcdiemi, chc fi adoprano ncliaprcparazionc dcl rame. La CalamI'* 
NA o Cadmia^ chc e di si grandc uib per raffinare qucfto mccalio , c 
accrcrceme il pefo, aveva avuto da Cadmo 11 nomc^ chc una volca por* 
, tava , e che efla conferva anche ogKigiorno (3) . 

Non fi fa^ da chi , ne in qual tempo fia ftata portata nclla Grc« 
cia r arte di lavorarc Targento. Inclinerci ad attribuirc ancora a Cadnio 
V onorc del riftabilimcnco di quefta parcc dclla metallurgia, lo mi fon- 
do ful rifcrirc, che h Erodoto <4) , chc il montc Pangco, dovc Cadmo 
fccc fcavare le miniere ^''oro , contcneva pure minicre d' argento . • 

Con qualcbc ragione dunque e ftato qucfto Principe tenuto nelle 
fcritturc di parccchi autori per il primo, che avefle iniegnatoat Grcci 
Tartc di lavorare i metalli^ e non c diflicilc, come fi vcdc, il conciliare 
le diflcrcnti tradizioni, chc fi crano confcrvatc ndla Grecia foprarori* 
gine di tale fcopcrta, Ic quali non hanno nulla di contradiccorio . In 
lacci , avvcgnache la dgnizione dcllc arci perifle infiemc colla famiglia 
de' Ticani , fe n' crano nondimeno confervace alcune tracce , avcndolc 
alcuni Scriccori raccolcc, c cmfmcflane a noi la ftoria . Alcri, crafcu'- 
rando cocali ancichc cradizioni , o forfe ignorandolc 3 hanno accribuicp 
ai capi dellc ultimc colonie, che paflarono nella Grecia, 1a fcoperta di 
molce arci, delle quali nondimeno crano foIamente>riftoracori. 

Non $' inconcra la mcdefima diverfica ed oppofizionc di pareri 
incomo al ccmpo, che i Greci vcnnero in cognizionc deH' arte di la- 
vorarc il ferro, c rapprcfero. Abbaftanza fi accordano gli antichi a 
porrc qucfta fcoperta fotto il regno di Minos primo (0, 14^1 anni pri* 
ma di G. C. Qucfta cognizionc cra paflata di Prigia in Europa con i 
Daccili, allorche efli abbandonarono i concorni del moncc Ida, per vc* 
nirc a ftabilirfi in Creca (^) . Non pare pero , che allora fi dilacaflc 
molco nclla Grecia V arcc di lavorare il fcrro . Hanno facco da princi* 
pio i Grcci, come cucci i popoli ancichi ^ vale a dirc, che hanno efli 
adopcraco il rame pcr la maggior parce dcgli ufi, ai quali noi faccia* 
<^o oggi<^i fervirc il ferro • Al ccmpo della gucrra di Troja crano di 
ramc non folamencc le armi (7)^ ma ancora gli arnc^ e gli Arumcnti 
tutci dellc arti meccaniche W . £ra allora il fcnro tanto ftimato , chc 

Achil- 



(1) Plia. 1. 7. fe^. f7* p- 4i4.t:Clen. Alez. 
Scrom. 1. I. p. |63.:3 VeJ. ancor. Herod. 1. 7. n 6. 
oC I &. 

(i) Hygin. Fab. i^^.aSrrAbo, I. 14. p. pjf. 

(5) InJatino Mma. Ved. Hiu. 1. 34. {c€t. l.e »1. 

(4) L. 7. n. 6. e 11. 



(f) Marm. Cxon. Bp. 11. 

(6) Ephorus, dpud Diod 1. f. p. 38l.:d^Hefiod. 
Mfmd riin. 1. 7. te6t. ^7- P 414« 

(7) Ved. infrd Lib. V. Cap. UI. 

(g) iiiad. 1. 13. 7. 118, ecssOdyir. 1. j. r. 435. 
l. f, r, 244, 
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Achille nc' gtuochi, chc cclebrar fece in onorc di Patrbclo, propofe 

comc prcmio confiderabilc , una palla di quefto mctallo (0 . Omcro II.« Pa&tb. 

femprc nc park con gran diftinzionc W. DaUa mbrtc 

Quanto allo ftagno, fi procacciavario i Greci qucfto mctallo pcr nl> ^Sa^^fti^ 
mczzo dcl commercto, chc avevano co* Fenici, c nc faccvano ^randc xjonc dc i Re 
ufo ne' fecoli croici. Di cfib avro occafionc ui parlare piii particolar* apprclTogU &' 
mcntc nell' articolo, ncl quale trattcro del commcrcio, c dclla naviga* ^^^^* 
xionc . « 

Parc, chc fino da' tcmpi predetti faceflc progreflS grandi apprcf- 
fo i Grcci V arte di lavorare i' oro , T argento ^ c il ramc . Lc operc 
di Oraero fanno vcdcrc , chc fin d* allora efli avevano cognizionc di 
tutti gli ftrumcnti atti ai lavori intorno ai detti metalli (i). Mi rifervo 
a parlare partitamcntc di tutte queftc operazioni ncl capo feguente ^ 
ovc ragionero delle cognizioni , chc avevano i Greci dell' oreficcria nc* 
tempi della guerra di Troja . 



» 



CAPO QUINTO 

^el "Di/egnoy delP Intaglio d' incavoy del Cefellarey 

deir Orificeria , e della Scultura . 



N 



On fi fa, in qual tempo abbiano avuto appreflb i Greci incomin-» 
ciarmento il difegno , c le arti , chc con qucllo abbiano conncflio- 
nc. Niuna cofa, chc ajppaghi, ci e ftata trafmcfla dagli antichi fopra 
r originc di tuttc qucftc diverfe fcopcrte. Ad Amorc vicne attribuito 
il primo faggio, che la Grecia vedcfle deU' arte di difegnarc, c di mo- 
dellare con terra gli oggctti . 

Una giovane grandementc innamorara del fuo diletto , dal qualc 
doveva ftare per qualche tempo fcparata, cercava ir«iodo di addolcirc 
r afprczza di quefta lontananza. Occupata in quefto pcnfiero oflervo 
ella fopra una muraglia T ombra deir amantc fuo, difegnata dal lumc 
d' una lampada: Y amorc, che rendc altrui ingegnofo, inlpiro a quefta 
giovanc T idca di confervarfi un^mmaginc a ki si prczioia c cara, col 
icgnarc intorno all' ombra una linea , ^hc nc rapprefentafle cfattamcn- 
tc il dintomo. Aggiungc T iftoria, che avendo pcr padrc la mcdcfi* 
ma amante un vafaio di Sicione, chiamato Dibutado 5 quefti confidc- 
rata P opcra dcUa ngliuola, penso d* applicarc dcir argilla fopra quei 
lineamcnti, tali mantencndo i dintorni, quali gli vcdeva difcgnati . Co- 
si ^gli fecc un proffilo di tcrra, e lo mifc a cuoccrc nella fua forna* 

cc 

(1) Iliad. 1. 15. ▼. Sid. I (}) OdyC 1. 3. ▼. 433. 

U) Ibid. 1. 7. ▼. 475. 8c paffim. ' 
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Il.a Parte. 
Dalla morte 



ce (0. Non fiamo certi in qual tcropo vireflc qucfto Dibutado ; al- 
cuni Autori lo mettono in fecoli moho lonrani (v . 

Tal era ftata, fecondo V antica tradizione, l* origine del difegno 
di Giacobbe, fi- ^^\\q figure di rilievo nclUGrcciaj ma non fappiamo, che cofa feguif— 
*k>ne ^dc^i ^Re ^^ ^^ quefto primo faggio , ne fi puo dirc a quali gradi fiano ftatc 
appreffo gli E- iucceflivamente portatc -appreflb i Greci le piii dclie arti , che hanno 
brei. conneflSone col difegno : le quali pero fi piio congetturare , che non 

abbiano cominciato a far gran progreflli^ fe non dopo V arrivo delle co- 
lonie condotte da Cecrope, Cadmo, ec. Ufcirono quefti Principi dall* 
Egitto, e dalla Fenicia) paefi ove le arti concernenti al difegno fi fa- 
pevano da temoo immemorabile . Ma, come cio fia, molti fatti rifcriti 
da Omero moicrano, che in quefti fei fecoli erano i Greci inftruiti in 
• mQlce arti, che dal difegno intieramente dipendono. 

Sapcvano cfli lavorare V avorio, c adoperarlo a div^rfi ufi 0). Lo 
applicavano fopra le fediejcfopra altri mobili per adonarlt (4)} ed era- 
no qucfte opere di un gran prezzo c riccrcatifllme . Dovevano pure ef^ 
j fere aliora nclla Grccia degli artefici diftinti e riguardevoli per il lo- 

ro buon gufto, e per loro abilita ed induftria.. Omero parla di un cer- 
to Icmalio, come di un artiere ecccllcnte in quefte forte di lavori (0 . 
E' certo altresi, rifpetto airorcficeria, che i Greci avevano cogni- 
zione di molte parti di quelVarte. Si vcde frcqucntemcntc in Omcro, 
chc i Principi della Grecia fi fcrvivano di coppc , di bacini, e di mc- 
fcirobe d* oro e d' argento . Lo fcudo di Ncltore cra compofto di qua- 
drclli, o vcrghc, o lamine d' oro W. Poflcdeva pure quefto Principc 
una coppa di un lavoro aflai elegante , la quale ornata era di chiodi 
d* oro con duc manichi doppj, e con divern altri omamenti (7). Parla 
ancora fpefliflSmo Omero di artefici , che fapevano mcfcolare 1' oro 
coir argento per fare vafi preziofi W. Sapevano dunquc i Grcci fino 
dai fccoli eroici 1' arte di laldare quefti metalli . 

Taluno potrebbe dire, che lutte le opere, delle auali ho infino 
a qui parlato , foflero ftate recate in Grecia da paefi ftranieri . Non 
crcdo pero, che ivi fia motivo di prefupporlo : Omero non lo dice in 
modo alcuno: pure fi fa quale fia, rifpetto a quefto, la fua efattezza. 
Quanto all* arte di lcolpir checcheflSa ne* metalli, non crcdo che 
foflcro allora i Greci inftruiti in quefto lavoro . Mi fondo primiera- 
mente fu queilo, che non fi parla giammai in Omero di anelli , ne di fi- 
gilli. In fecondo luogo fopra i modi, che, al riferire dello (teflb Poe- 
ta, tenevano i Greci per figillare lc caflc e i forzicri , nc' auali rih- 
chiudevano cofe prcziofc : tr ufo purc delle ferrature, e de' chiaviftci- 
li , cra loro ignoto . Pero aflinche non fi poteflero aprire i lofo far- 
delli, balle, ofagotti, fenza che fe ne accorgeflero, gli circondavano 

di 



(i) Plin. l. 3y. ScA. 45. p. 710. 
(i) Ved. Junius. in Cachalog. p. j6, 

(3) Odjrff. 1. 4. V. 73 cc. 

(4) Ibid. 1. 19. w, 56. dC 1. 23. ▼. 200. 



(y) Ibid. lib. 19. ▼. y<. 57« 

(6) IliaJ. 1. 8. V. 192. e 193. 

(7) Ibtd. lib. II. V. 631. ec. 

(i) Odf(L I. 6. V. d3t. ec. 1. >3. ▼. 159. e 160. 
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di cpfdc, con Tomma ane annodate . Quefte fortc di nodi erano ap- 

preffo loro in luogo di figilli e di marchc: erano quelli si ingegno(a- n.a Partb. 

mentc inventati , e cosi intralciati , chc quegli folo 5 che gli aveva fat- Dalla roorte 

ti, poteva fcioglicrli ed aprirli. Omero per moftrarc 1* abiliti di UUf- di Giacobbe, fi- 

fe a fare quefte forte di ferrature , dice , che da Circe ne aveva apprcfo xionc de i Re 

cgli il fecrcto (0 . Sc avcffcro i Grcci avuto allora cognizionc dclr ar- appreflb gli E^ 

te di fer figilli cnn intagli, non avTcbbcro avuto ricorfo a quefti no- brci 

di, »rufo frequente de' quali effcr doveva oltrcmodo incomodo c mo- 

letto. 

Se nondimeno prcftiamo fede a certi Autori, avrcbbero i Greci 
ufati gli anelli, c i figilii fino dai tetnpi croici*. Parla Plutarco dcU' anel- 
lo di Ulifie, fopta il quale avca quefto Eroc fatto fcolpire un delfi- 
no (*). Elcna, a detca di Efeftione citato da Fozio, aveva per figillo 
una pietra fingolare ^ chc rapprefentava pcr via d' intagii un pefcc mo- 
ftruofo (3) . Polignoto finalmeatc , pittore Greco , cne fioriva vcrfo 
r anno 400 prima di G. C.', nella fua pittura della difcefa di Uliffc 
air Infcrno, dipinto aveva il giovanc FoCo , aventc in un dito della 
mano finiftra una pictra intagliata, legata in un anello d' oro (4). 

Ma quclli auton taoto lontani erano dai tcmpi, onde fi tiratta , 
chc la loro teftimonianza «on ie fufficiente a contfappcfare V autoriti 
di Omcro, unica guida^ cfae dee feguitarfi riguardo agli ufi e coftumi 
dc' fccoli eroici . Cio e ftato molto benc avvertito da Plinio : quclto 
grande Scrittorc, cbc fu tal cofa non fi c lafciato ingannare , a(un*ifce 
chc i figiUi e gii anelii noa erano in ufo in cotcAi tempi (^) . 

Njon fapevana purc i Greci V arte di tirare T oro per la trafila, 
quella di adopcrarlo a indorarc. Vi cra anticamcntc l'ufo di ador- 
nare con oro le corna de'^tori , o delle giovcnchc , chc erano offertc 
in facrificio. Dcfi:rivc Omero la maniera, che a tal effetto tenevafi ai 
tempo dclla gucrra di-Troja; e cio in occafionetii un facrificio offcr- 
to da.Neftorc a Minerva. Dice il Pocta, chc fu fatto vcnirc un ar- 
tcfice per applicare 1* oro fuUc coma della vittima : qucfti porta gli 
ftrumenti acconci :a fare talc cMpcrazionc, e Cono incudine^ martcllo,.^ 
tanaglie; Neftorc gli fomminilrra 1' oro, ed egli lo riduce di prefen* 
te in laminette fottihffime, c con qucftc ricopre le corna della gioven- 
ca W. Non. fi offcrva in.tutta quefta operazione cofa alcunay che pof- 
fa far credere, che fapeffero allora i Grcci V artc di dprarc nclla ma- 
nicra^ che dappoi e ftata loro cognita y ed e oggi praticata da noi . 
Non fi fsL menzfone ne di colla , ne di chiara d' uovo, ne d'oIio, nd 
di terre glutinofe-, ne^ in una parola, di aicun mordcnte atto a tcner 
Ikldo r oro fuUe corna della vittima. L' indorarc d' aUora confifteva 
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(I) OdjS.l ^. T. 447. «c. 

Ji) T. a. p. 985. 

(3) Cod. 190. p. 4^3. 

(4) Paof. 1. 20 c. 30. 

(r) L. 3^, fea. 4. p. 6o».=sVed. anc. Hefyoh 
9$ce &ftir7r90f»7ot . ^ 



(6) Odyff. 1. j. y. 43»^ ec. 
Qoefto eil Knfo df:l verbo ^ipiix*» adoperat* 
in mtta quefta defcrisioae. 
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in ricoprire con lamecte d' oro eftrcfnamente fottili le matcfie, allc 
II.« Parte. quali fi voleva dare il colore e la rilucentczza di tal metallo. 
Dalla morte Omero non ci fomminiftra alcuni altri lumi fopra il hroro dc* 

diGacoW>e,fi- nicuUi nclla Grcda rifpetto ai tempi ora confiderati. Pcro pafiiamo 

IK) aiia inttitu* _*i /• ^ i»^^ • * 

Eione de i Rc ^^^ iculttira . 

«ppreflb i^E-' £' ftata lungamcntc ignota ai Greci queft' arte, come fi conofce 

ebrei. dal modo, col auale efli rapprefentavano anticamente le Diviniti da 

}oro adorate. I loro fimulacri allora erano fcraplicx tronchi , e grofTc 

tictrcj fpcflb ancora picche o afte piantate in una certa maniera W. 
,'idolo di Giunone, tanto venerato da^li Argivi, altro non era nc'pri- 
mi tcmpi, che un panconc, un pezzb di legno lavorato rozzamcntc (0. 
Potrei citarc molti altri efcmpj, i quali tralafcio pcr brcvita. Gl' idoli 
dcUa Laponia, de' Samoicdi, c degli altri popoli, fituati verfo 1'eftre- 
miti dcl Settentrionc (3), ci ritrajgejono rimmagine dclia rozzezza cd 
ignoranza dcgli antichi abitatori ^lla Grecia. 

Dair Egitto hanno probabilmcnte quefti popoli riccvuto le pri- 
^ me notizie dclta fcultura : c cio j per quanto fc ne puo giudicare , 
mcntre Cecrope regnava. Di fatto a quefto primo Sovrano di Atene 
c ftato ne' tcmpi antichi attribuito V aver introdotto ne* t^mpli dclla 
Grecia 1* ufo de* fimulacri (^>. Moftravano gli Atenicfi ancora al tem- 
po di Paufanta una ftatua di legno, rapprefenunte Minerva, la quale 
dicevafi eflere ftata donata da Sccrope (J), Le operc di fcultura, che 
fecero i Greci per qualche' tempo ^ moftravano anche di fovcrchio la 
maniera Egiziana . Pcr mancanza di bnon guflx> e di cognizione , fi 
contentarono da prima i Idro fcultori di fegaicare i modelu , che loro 
erano ftati prefentati (^>. Non fara ufcita di mente al lcttore quello, 
che ho detto nella prim^ Parte di queft' Opcra imomo al gufto delle 
-ftatue Egizrane (?). I medefimi difctti trovavafi in quellc degli antichi 
jficultori Grcci^ la maggior parte delle quali erano ftgare qoadrate col- ^ 

le braccia pcndenti, c al corpo attaccatc, coUe gamoe e i piedi itniti 
Tuno alV altro, fcnza gefto, e fenza attitudine (*)• Anchc rifpetto al- 
le ftatue gigantefche imitarono i Greci ne* principj il gufto degli £gt- 
2iani <9) . 

Lungamente e reftata la fcultura in quefto ftato appreflb i Gre- 
ci . Si contano piii di ^oo anni da Cecropc fino ai fecoli, ne' quali fi 
pone che abbia Dedalo vivuco : allor fu che gli artefici Greci co* 
^ min^ 

(I) Lacan. Fharf. 1. 3. v. 411. ec.sjnftin. 1.4^. (4) Enfeb. Chron. 1. x. p. Tf- =3 Prtepar. Er. 
c. 3=iClem. Alci, in Procrept. p. 40. e 41. s l. 10. c. 9. p. 486. =: Ifidor. Orig. 1. S. c. 1 1. p. 6^ 



Strom 1. i. p. 418.SPIUC. c. 2. p. 478. A. z^i^aaf. 
1. 1. c 9^ 1. 7. c. ai. 1. 9. c 24 e 27. =:Tercul- 
lian. Apolog. c. 16, p. 16. =3 ^d Nacion. 1. i. c 12. 
p. 49 



t>. 40. 

(3) Rec. des Voyag. an Nord. t. 8. p. 192. e 410. 
S Hift. g^n. des C<^rdm. Reiig. c. 8. p. 71. e 81. 



[S) L. I. c. 27. = Ved. anc. Enfeb. Pr«p. Erang. 
1. 10. c. 9. p. 486. 

(5) Ved. Diod. I. i. p. 109. 
(7j Lib. U. Cap. V. p. 121. 



(2) Pauf. 1. 1. c. i9.=5Clem. Alet. /» Proirepc.y (8) Diod. I. 4 p. -31 9. rf PJ»l«ph«t. de incrcd. 



c. 22. =: Scaliger » i» Eufeb. Cbron. p. 4T. 

(9) Scrabo 1. 17. p. iif^.sPaof. i, 3. c. 19, 
p. aj7. 
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minciarono a. conofoere le deformita, e la poca* leggiadria, cbe aveva* 

no le ftatue antiche, e fi accorfero^ che (i poteva farmeglio Dedalo(cioc 

a dire^ cli fcultori, chc comparvero jie* fecoli, nc* qu-icli c meflb quc- Dalla morte 

iio artcnce) copiando i modelli EgiT^iani, nonvi ftettero attaccati fer- diGiacobbc^fi. 

vilmcntej ma cercarono di correggeme i difetti, e vi riufcirono almeoo ^^^ ^^\ ^ 

in parte^ c la natura fu il modelTo, che fi propofcro . E pcrciocche appreflb^E:: 

il volto y c gli occhi dellc anticbe ftatue non avevano alcuna efprcflio^ brci 

ne, gli arteiici mentovaci fi ftudiarono.di rimediare a quefto dtfetto ; 

olcre a cio, ftaccarono dal bufto le braccia^ e le gambe 1' una dall' al^* 

tra; lc pofero in azione, c diedero loro varie attitudini (0. Compar- 

vero le ioro ftatue fornite di alcune grazie, che non erano ancora fta-> 

te vcdute in si fatte forte di opere. Tutto cio piacque tanto, che gli 

antichi fi fono avanzati a dire delle ftatue di Dedalo, che eflc pareva- 

no animate, muoverfi, e camminare da fe ftefle (O^ e&gerazioni, chc 

dinotavano il felice cangiamcntOj che riccvette allora la Greca fculcu- 

ra (3). 

Quantunque vi fofle molta difterenza da quefte nuove opere alle 
antiche, quclle nondimeno crano ancora aflai lontane a quel grado 4i 
perfezione , al qualc i Greci col tratto <lel tempo portarono la fcul- 
tura . Credo che le opere di Dcdalo , si decantate dagli anticbi , dovef- 
fero la maggior parte del loro credito alla rozzezza , ed ignoianza dc* 
fecoli^ ne' qualivennero a luce^. Quefto c il giudizio, che nc ha da- 
to Platonc. I noftri Scultori, dlce egli, fi renderebbcro fidicoli, fe 
faceflero oggi delle ftatue ful gufto di quclle di Dedalo (4). Paufania, 
chc nc aveva vedute mokc, confefla chc crano difpiaccvoli* a vcdere, 
c chc Ic loro proporzioni erano eccedenti^ c da coloflTo 0) . 

Dopo avcre efpofto roriginc della fcultura appreflb i Grcci, c 
il fuo ftato in qucfti fei fecoli , reftano c^ efaminare le materie da efli 
impicgate allora pcr fere le loro ftatue . Abbiam vcduto , che tc pri* 
mc opere di rilievoy da quelli lavorate, crano di terra cotta (^). im- 
pararono dipoi a mancggiare lo fcarpello^ e cominciarono a far dellc 
prove ful lcgno, Quetta e la fola materia foUda e dura, che pcr lun- 
go tempo abbiano i Grcci faputo lavqrare. Si accordano tutci gli Sto- 
tici in dire ^ che le anciche ftatue (7) , ed anco quelle , che venivano at- 
tribuite a Dedalo, erano di le^o (^). 

E' il vcro, chc trovanfi xn alcuni Autori certe tradizioni , che 
parrcbbcro dinotarc, che anche prima della guerra di Troja, aveflcro 
i Grcci xrognizione dcll' arte di lcblpirc in pietra W^ cd anco in mar- 

Y z 
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CO Diod. 1. 4. p. 3i9.=:Enfeb. Chron. 1. 2. 
p. Si, sSoid. v§c0 ^Mk^ n^oinfAtLTct t. i.p. 3:14. 
sSeiiiger itt Eufeb. Chron. p. 4f. 

(x) Vedk Plac. in Msenone p. 416. s/n Euty- 
phron. pajpm. Actft.ie Anima. 1. 1. c. 3. t. 1. 
p. 6z2.=3de Rep. 1. i. c. 4« t. 1. p- W» 

(5) Diod. I. 4. p. ^ip.^^Falatphar. de Incrcd. 
c. 22. p. 29. =: Eaieb. Chron. ]. i, p. ^8. 

(4} In Hipp. Maj. p. 124^. 



(jr) L. 2. c. 4. 1. 3 . c. 19. 

(6) Smf>rs p. 221. 

(7) Phn, 1. 22. fed. 2. p. 6y4,=5Paaf. 1. i, 
c. 27. 1. 2. c. 17. 19. 22. 2^. I. 8. c. 17. a 



w. "/ • .. *. %#. •/. .y» •*•• •/ • •• *" V. * /• 

Plut. 4pud Eufeb. Prjcp, Ev. i. 5. c. 8. p. 99. 

(8) Diod. 1. I. p. 109. ssFaaf. 1. 2. c« 4. i. 
c. 3f. 1. 9. c. II. * 

(9) Euftath. 4td lliad. 1. 2. r. 308. cc. 
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!mo (0, Ma mi fono gia fpiegaco fopra $i fatte teltfmonianzc : non cre- 
IJ.a Partb. do, chc dcbba ad cffe prcltarfi fcde, quando non fono appoggiate alPau- 
Dalla morte torita di Omcro. Or nc' fuoi jpocmi non fi parla giammai di ftatuc di 

di Giacobbe, fi- pjetra : quanto al marmo, bo ratto vcdcrc • chc fccondo tuttc lc con- 

lionc dc i Rc g^tturc, qucfto rocta non nc avcva pur cognizionc (0. 

apprelTo gli £- L'artc di fondcrc i mctalli pcr famc ftatuc, cra cfla pure ignota. 

brci. . ai Grcci ne' fecoli croicij ne ha dovuto quefto fcgrctoeflcrc noto c 

praticato, fc non molto tardi. Quindi Paulania riguardava come fup* 
poftc ccrte ftatuc di bronzo fondutc in un folo coipo, lc quali crano 
attribuitc ad Uliftc^s). Quefto fentimcnto fara volcntieri adottato, fe fl 
fara riflcftionc agli ftraordinarj provedimcnti e cautclc, che fi ricer- 
cano per riufcir bcne in cosi fatte opcrazioni . Certamente i Greci noa 
erano allora in grado d' intraprcndcrle , e molto mcno di condurleafi* 
nc. Contuttocio, fc fi crede al medcfimo autorc, avrcbbcro quci po- 
poli fih d^allora avuto dcUe ftatuc di bronzo. Ecco in qual manicra 
prctcnde egli, chc Ic formafiero i Greci. Faccvano, dicc egli, una fta- 
tua non tutta inficme, ma in piii voltc, e di piu pczzi, toqdcndo fc- 
paratamentC) e da fc, ciafcuna dclic varic parti componcnti una figu- 
ra. Le mettcv^no dipoi inficme, e con chiodi lc univano ftrettamen- 
te(4)^ e tutto fcnza dubbio cra ripulito collo fcarpello. La ftatua equc- 
ilre di Marco Aurclio^ pofta foprail Campidoglio, e ftatafatta fuque- 
&o guftoCO . Per impcrfctto che fia qucfto modo di operare, crcdo non- 
dimeno, che fofle ignoto ai Grcci ne^iccoli, de'quali prefcntcmente fi 
tratta . 

Si potrebbe per avvcntura confcrmare con alcuni pafli di Omero' 
il fcntimcnto di Paufania. Dice quefto Pocta e&mpligrazia che fi ve- 
devano nc'due lati della porta di Alcinoo due cani d' oro e di argen* 
to, chc Vulcand donati avcva a qucl PrincipeW. Egli pure mette in 
quel palazzo alcune ftatue d'oro, rapprcfentanti de'giovani, che tene* 
vano in mano dclle faccllc, le quali erano fattc ardere pcr illuminare 
la fala dcl baiu:h'etto(7). Fa ancora Omcro una maravigliofa pittura di 
quellc due fchiave o anccllc d^oro, che Vulcano fatte aveva, accioc- 
chc lo accompagnaficro , e* lo ajijtaflero a lavorare(*). 

Ma prima fi avvcrta, chc il poeta attribuifce a un Dio cotcfte* 
rare operc^ indi oflTerviamo, che egli Ic fuppone ncll' Afia(9). II ma- 
ravigliofo poi da lui mcflTo in tutta quclla dcfcrizione, victa il crcdcrc, 
che cgli avcfTe in vifta alcuna cofa rcalc, non che pari o fomigliantc ^ 
ma ne anco paragonabile per verun modo allc opcre, da lui immasi« 
nate e defcritte . Si vogliono annovcrare i tratti di tal foggia tra le nn- 
zioni, che ufano talvolta i Poeti per recarc maraviglia., o piaccre al Icg- 
gitore . Si potrcbbc anco procedcrc piu innanzi 3 pcrciocchc, fe non crro , 

qucl- 



(1) Pauf. 1. 1. c. 37. 
i (1) Smfrs p. lyy. ij6. 
(5) 1. H. c. 14. 
(4) L. 8. c. 14. * 3. e 17. 
{j) H60. de Tr^v, Jaiiiet 1703. p. loS. 



(6) Odyir. 1, 7. T. 92. ec. 

(7) Odyff. 1. 7. V. 100. ec. 

(8) lliad. 1. ig. V. 417. ec. 
(p) Ved. fifr^t Cap. X^ p. 171. 
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3uelle duc fchiave d*oro di Vulcano, che camnjinano, pcnfano, inten- 
ono, ed ajutano lo fteflb Vulcano a lavorare, hanno gran relazione a 
auello, che anticamente era fpacciato nella Grecia intorno alle ftatue Dalla ^orte 
di Dedalo(0. Quefta era, per quanto apparifce, una di quellc opinio- di GiacobEc, fi- 
ni popolari , alle quali i maggiori ingegni facevano fembiante di prefta- no alla inftim- 
re omaggio. Non crcdo dunque, che fi pofla ila ci6 cofa alcuna infe- ^ionc dc i Rc 
rire fopra il vero ftato dclla fcultura appreflb i Greci in cotefto pe- Wrcffo gU E^ 
riodo di tempp. In generale, io fono perfuafo, che vi foflcro allora '^' 
neUa Grecia pochiflime ftatue.. Omeronon ne mette alcuna ne'palagj 
de'Principi Greci, de'auali haavuto occafione di parlare, ne in alcun 
altro luogo. Aggiungero che non vi fono purc nellc fue operc alcuiri 
termini particoiari figniflcanti una ftatua^. 

Niuno fi maravigliera, chc io per ora non dica cofa alcuna«dclla 
pittura. Ho parlato di quelta materia aflai ampiamentc, trattando dellc 
arti, delle quali i popoli delP Afia,edell*Egicto aveflero cognizionc ne* 
fecoli di quefta feconda Partc. Mi fono dichiarato in fuvorc della fcn- 
tenza. di Plinio, chc crede Tinvcnzionc delia pittura pofteriorc ai tcm- 
pi cToicK*). Ora non ho cofa alcuna di nuovo da aggiungcrvi: cper- 
ciocche lc ragioni da me allegate riguardano egualmentc , c piii i Gre*-^ 
ci, chc i popoli. deir Afia e gli £giziani> fon perfuafo, chc ne gli uni, 
ne gli altri abbiano avuto cognizione allora dell*arte di dipingcrc , ncl: 
fcnlo da ma fpiegato (3). 




CAPO SESTO. • 

2)f //' Origine dello Scrivere . 

POchi lumi ci reftano fopra lc primc manicre tcnutc dai Grcci per 
renderc fenfibili agli occhi y e trafmettcrc alla pofterit^ i loro pen-^ 
iieri . Si vede folamentc , che nc' primi tempi cfli fi fono molto con* 
formati in quefto con tutti gli altri popoli antichi, attefc le notizie^ 
che ne fono a noi rimaftc . Si ritrovano apprcflb i Greci di quei poe- 
mi, che crano fatti, ed accomodati al canco pcr confcrvarc la mcmo- 
ria (le'fatti c delle fcoperte importanti (4) . Dubito pure, comc ho gi^ 
detto altrove , che eflS anticamentc non ufafl[cro alcuna manicra di fcri-» 
verc rapp^efcntativoO)^ confiftente in difegnarc gli oggetti, de* qualt 

ruo- 



(I) Ved. fitfrik% 172. ^ ^ „ 

« ^^on fi ferre giammai Omero» le noo della 
parola a^ttax/u*. oz lai adoperata pure per dino- 
care in geaerale ogoi foru d'ornamenti. Sola- 



{%) 7cd,./iifr4, p. ifi. 

(5) ibid. p. 263. 

(4) Tacit. Annal. 1. 4. n. 43. Acad. dei Tn^ 
care in generaie ogoi lorca a wnauicnu. ^oui* fctipu r. 6. p. i6f.=3 Ved. anc. fi^^ lil>. I. Cap, 
nente ne'tempi appreflb hanno i Greci Scrittori III. Art. VIII. p. 59» 
tiftretto il Sgnificato delia yoce A^yax/ut^ e i* hanno 1 (5) Ved. la prim. Part.Lib. II. Cap. VI.. p. 2^< 



confacrau a dinotare le Smm. Ved» Feith. An«-|e 139. 
tiq. Hom« L u c.. ^ p.. ju \ 



fabetici nella Cr^cia* Bafta paraeonare r alf 
per rellarne convinto, Egli e vifibile, che i 
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ruomo vuol parlare. Quanto ai geroglifici, non fo, fc i Greci abbia^» 
n.a Paetb! ^^ avuto cognizione di querta forta di fcrivere . lo per me non ne tro* 
Dalla nioite. vo alcuna traccia, alcun veftigio nella loro iftoria. Non voglto pero da 
diGiacobbc.fi- quefto infcrire, chc non abbiano mai ufato di fcrivere per geroglifici. 
^9 ail* inftim- j^Jq^ fiamo abbaftanza informati degli antichi ufi della Grecia pcr po- 
apweflo «U JE- ^^re alcuna cofa pronq«ziare fopra quefto foggctto . 
hrS. Lo fcriverc alfabetico non e ftato quivi introdotto, fe non tardi, 

Cadmo, fecondochd riferifcono i migliori ftorici antichi, fu il primo, 
che comunicafle ai Greci quefta fublime co£nixione(0. Alcuni Autori 
invero hanno voluto attribuire tal onore a Cecrope M j roa quefto fen- 
timc^to non e ne provato, ne feguitato. Si fono pure trovati alcuni 
Critici moderni^ che fi fono avanzati a dire, che prima di Cadmo ave- 
vaa^ i Pelafgi uno fcrivere alfabetiooCi)'. Per quante ricerche abbia io 
potuto farc fopra quefto foggetto , confeflb di non aveme potuto tro- 
vare un leggieriflimo indizio appreflb gli Antichi . Ma ogni cofa ci di- 
ce, chc all «"rivo di Cadmo deefi riferire la cognizionc de* caratteri al- 

alfabeto Fenicio col Greco 

caratteri Greci altro non 

fonoy che le lettere Fenicie rivoltate da deftra a finiftra . Aggiungia- 

mo a quefto^che i nomi, la forma, Tordine^e il valore dclie.lettere, 

fono comuni airuno, e airaltro modo di fcriverc^^) . Leragioni, che 

opporre vorrebbero taluni a quefto fentimento, mi pajono si deboli e 

si ignude di autoriti, che non credo di dovermi fermare a ribatterle. 

L'antico alfabeto Fcnicio, recato nella Grecia.da Cadmo, ch^ 

terminava ^X^fbau^ era aflai difettofo (^> . Solamente dappoi furono in df- 

verfi tempi aggiunte ad cflb le Icttere Upftlon^ Phi^ Pji^ ec. W Se- 

condo alcuni Autori GrcciW, c LatiniC^), farebbe ftato quefto primo 

alfabeto ancor piii impcrfetto, che non diciamo. Voglioho cfli, che 

r alfabeto di Cadmo non foflls compofto , fe non di fedici Icttere . Pa- 

lamede, Simonide, Epicarmo fono nominati per Autori delle nuove 

letterc » dellc qtwli c ttato P alfabeto de' Greci fucceffivamcnte arricchi* 

to . Ma quefta narratione fcmbra una fin2Uone de'gramacici Greci, moho 

ignoranti intorno all^onginedella loro lingua^ finzione adottata dipoi da- 

gU Autort Lattnt, c dalla maggior parte de^noftri moderni Scrittori . 

Mclte ragioni mi fanno abbracciare guefto (entimento. La diverfita in 

prima de*parert intorno a quei preteu inventori delle Icttere, che mah- 

cavaoo airantico alfabeto GrccoW, prova quanto incertovfoflc tutto 

cib, cbe diccvafi dclla fcopcrta fatta di eflc. Indi trovo nella lingua 

.Greca piu di fedici letterc^ cbe fono fimili e confbrmi ad altrettantc 

let- 

<i) HcroJ. I. y. n. TS.sEphorqi apud Clm. 1 (0 V. Acad. dei Inrcripc. t. 15. McoB;. p, 410. 
Alex. Stroin. 1. 1. p. 362.=:Diod. I. 3. p. %yS, (^) Ibid. /fc. r/r. 



sPUd. 1. 7. itdi, f7. p. 4I1* s4 Tack. AnMl. 
K II. o. 14. a^ufeb. Pcap. Evang. 1. 10. c. ;; 

P-473. 
U) Taclt. Annai. 1. 11. n. 14. 

(i) Accad. delle Infcriz. t. 6. p. e»i($. 

(4) Ved. fiochart. Chan. 1. i.c. 20. p. 490. ec. 



(7) Plot. i. a. p. 75S. F. 

(8; Pllo. I. 7. fed. ^7. p. 412. H 413. 

(9) Ved. Hermannns Hugo de prima Scrib. ortg. 
c. 3.sFabriciu9 Bibi. Grjec. 1. i> c. 23. i>. a. t. i. 
P- '47. 
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Icttcrc Fenicic c di nomc, c di fuono (0 . Vi fono^ oltrc a qacftO) mol- .. __ 
tc parolc Grcchc dcUc piik comunt) dcUc piy ancicbC) c dcllc pih nc- ^^ p 
ccflaric , chc non fi fcrivono , fc non pcr mcxzo di qucUe lcitcre , V in- Dalla^"orte 
yei^zione dcUe quali d aitribuita a Palamcdc, a SimonidC) o ad Epi* diGiacobbe»£ir 
carmo<0. Noi hnalmcnte vediamo, che la forma de^ caratteri e ftata of) alla inftitu- 
molto variata appreflb i Greci, ed ha .riccvut(3 dc' cangiamcnti fucccf- ^"Jl/^^i-^ 
fivt , pari a qucHi , ai quali e ftato foggctto il modo di fcrircrc in tut- b?cL ^, ' 
tc lc lingue. Or io oflcrvo, che alcuni di quefti carattcri, chc taluni 
hanno pretcfo efle.rc ftati nuovamcnte inTCDtati , altro non fcmbrano ef- 
ferc che modificazioni di akre lettcre piu antichc<3}. ^}on fi dcc adun- "*" 

que ftare a cio, cbe hanno fpacciato alcuni Scrittori aflTai modernf fo- 
pra i pretefi accrefcimenti fatti fucccflivamentc aU' alfabcto di Cadmo 
da Palamcdc^ Simonidc, cd Epicarmo. Qucfti fatti fono lcmtaniflimi 
daU' efler provati : V ufo folo ha potuto arricchirc V alfabcto Greco dc* 
carattcri^ dc'quali aveva bifognoC4>. 

Da tutte le antichc mcmorie, che ci fono rimaic, vediamo, chc i 
Greci da principio formavano alternativamentc lc loro righe da dcftra 
a finiftra^ c da finiftra a dcftra, ncUa maniera mcdcfima, chc gli agri- 
coltori fcavano i loro folchi . Qucfto e queUo, cbe avea fatto darc a 
qucft'anrica maniera di fcrivere U oomc Bufir(^id<m^ parola chc Icttc- 
rakQcntc vuol dire fcrittura iblcata * . 

lo dubito poi , che; non dcbbano confiderarfi i Greci cofnc in« 
vcntori di qucfta manicra di fcrivcrc* Sarci molto inclinato a crederc^ 
chc cosi fcrivcflcro i Fcnicj da principio , cd anco a) tempo ^i Cadmo . 
£ nel vcro cgli e piu proDabilc , chc i Greci , imparando a fcriverc 
dat Fcnicj y da prima (cguitaflcrx) il mctodp , col qualc cfli difponeva- 
no i loro caratteri . Quefto ufo medcfimo, chc ora ci fcmbra tanto biz- 
zarro, ha potuto nondimeno cflcre il primo, che fi prefcntaflc. Neir 
origine dcllo fcrivere alfabetico, c aUorch^ gli uomini cominciarono a 
farc ufo di tale invenzionc , ha dovuto parere cofa aflai naturale it con- 
tinuare la riga con ordine retrogrado, e cos) fc^uitarc altcri^ativamen- 
ce. Crcdera che fofle ftata ncceflaria qualchc nfleflionc pcr.dctcrmi- 
narfi^ dopo finita la prima riga, a riportare la mano fotto la prima 
lcttera di qucfta riga, cd a ricominciarc cos) cutte le lince pcr lo fteflb 
vcifo . E' tl vero, che nclk manicra di fcrivcrc in Bufirofkedon j Tuomo 
cra ob^Iigato a ciafcuna riga fbrmarc una partc dc' noedcfimf carattcri 
pcr il vcrfo contrario . Ma V efpericnza c' infegna , chc in materia di 
fcopcrte fi e quafi fcmpre cominciatC^ dai modi di opcrare piu diflicili . 
Per altro io prefuppongo che ^ne' primi tempi non fi fcrivcflc pcr 16 
piu^fe non coQ letterc majufcole i c fi fachenelt^alfabeto Grcco vc ne 

fo- 



(i) Ved. le derc» Bibl. fcelUi t. ii. p. 39. 
e 40. 

(2) Id. ibid. 

(5) Ved. Acad. des Infcript. t. 23. Mem. p. 
420 411. Ide r Acad. dei Xarcript. 

, (4) Id. ibid. /##. tit. I 



« Non ho credoto di dorer dare nna moftra o> 
faggio di (juefta (bru di fcrtvere. atte(o ctic fc ne 
trovaoo in molte opere . che ib«o tra l^ maai di 
tntti. Vtd tra gti aJtri il 23''. Vol. det M^m*. 
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fono molte, che fi pofTono egualmente formare rivolce verfo contrarie 

n.« ?^%ri. parti. Oflcrviamo ancora, che da principio G fcolpivano quefti caratte- 

D^a morte ri in materie dure, o almeno faldiilime. Non permetteva quefto ufo lo 

di Gia.cobbe, fi- fcrivere correntemente^ come facciamo oggidi. In quefto ftato doveva 

i?^A ^a",- S!Z effere quafi indifFerente V inciderc il medeumo carattere da deftra a fi- 

uone aeiKc *j/--n jn 

appaeflo gU E- niltra^ o da finiltra a delrra . 

brci. Lo fcrivere in Bujiropbedon c durato lunghifiimo tempo nella Gre- 

cja. In quetta maniera erano fcritte le leggi di Solone^O, che le pub- 

jblico verfo Tanno fp4 prima dcU' Era Criftiana . Sono ftate altresi fco- 

« perte alcune inQ;:riztoni in Buftropbedon ^ che vengono dal tempo inter- 

pofto tra Tanno foo, e Tanno 460 prima di G. C. (0. 

Npn hanno i Greci riconofciuto , fe non molto tardi, rinconve- 
nicme del formare le loro righe alcernativamente dafiniftra a deftra^e 

/ da deftraa finiftra. 

AUa perfine pero fi accorfero, che il metodo di fcrivere unifor- 
memente da finiftra a deftra era il piii naturale di tutti , in quanto che 
affaticava e tormentava meno ia- mano 0) . Dovette quefta fcoperta fare 
infeofibilmente abbandonare la maniera di fcrivere in Buftrophedon . Un 
ant;ico Autore, le cui opere 4ion fono ancora ftate pubblicate , dice , 
fecondoche riferifce 'Fabricio, il quale lo cita nella (ua Biblioteca Gre- 
ca, chc Pronapide fu il primo che introdufie neUa Grecia il metodo 
di fcrivere uniformemente 4a finiftra a deftra (4^). £ra fama appreflb gli 
a^tichi , che qu^fto Pronapide fofle ftato maeftro di Omero ^f) . Si po*- 
trebbe dunque dire, che verfo Tanno poo avanti G. C, in quel 
torno, cominciafiero i Greci a fcrivere uniformemente da uniftraade- 
ftra. Ma ^ megUo confeflare, che niuna co(a puo dirfi, che pienamen- 
#e appaghi , per determinare in quali fecoli abbiano j Greci cominciar 
to ad pucrvare coftantdmcnte cotale ufo . Si vcdc bene da alcune me- 
morie, le quali appartcngono a tempi remotiflimi, die qucfta forta di 
fcrivere e ftata praticata appreflb i Greci molto ab antico. II Signore 
Abate Fourmont ha riportato dal fuo viaggio fatto in Levante aicune 
infcrizioiii fcritte da finiftra a deftra, lequali parc chc dcbbano riferirfi 
al tcmpo dcUa prima guerra de' Laccdemoni contro i Meflcnj, cioc a 
- dirc, all*anno 741 avanti G. CA^) . Ma fi fa alrrcsi, che, quafi 100 
anni dopo queir avvenimento , doveva lo fcrivere in Buftropbedon eflTerc 
ancora in ulo. La maniera, colia quale ho detto di fopra, che. fcrittc 
erano leleggi di Solone (7), cd altre infcrizioni poftcriori a queftoLcgis- 
latore, abbaftanza provano la mm aflcrzione. Pare dunque, che per il 
jcorfo di alcuni fecoli continuaflcro gli uomini a fcrivcre cosi in Buftro^ 
fhedon^ come unifornjemente da uniftra a dcttra. Del refto non mi 
parc poflSbile il determinare precifamcnte in qual tempo foflc del tutto 

abo- 



(l) SaW. in Kft<r«Oo ri/ufc . p. 105. 1. 1. p. 674. a 
HarprocrauoB in )S,AlmBif lifXH p. 203. 
(i) Muratori Nov. Thef. , t. i. coU. 48. 

(3) Vcd. la prim. Part. Lib. U. Cap. VI. p. 145-. 

(4) Biblioc. Grcc. 1. 1. 1. i.c. »7. n. a. 8c 3. p. 159. 



(f) Ved. Diod. I. 4- p. »37- ;, 

(6) Acad. de» Infaipt. t. 1$, p. 397. t. x6. 
Stor. p. 104. 

(7) Ibid. 
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«bolito il pTimo dc'due dctti modt di fcrivcrc. II tcmpo folamcnte , k*L 

riccrcbc, cd alcuni ca(i poflTono chiarirci iojpra tuttc qucftc difficolca. n.a PkKn. 

La manicra di fcrivcrc dcTcnicj, paflando dair Afia nclla Gir«- .^!^^^ monc 
cia, riccvcttc un cangiamcnto ancor piu confidcrabiic dci poc'anzi men- *Gucobbe,fi- 
tovato. Dovc i Fcnicj, comc ia maggior partc de* popoii Oricnuii, i2>wde"*f Re 
non cfprimcvano lc vocaii^ fcrivcndo, ma le pronunziavano afpiracc, par- tipprcflb gli &- 
lando: i Grcci, ia cui lingua cra piii dolce di qucila dc* Fenicj , aon ^^»* 
avcvano bifogno di tame afpirazioni, e percio lc convertirono in voca- 
li, ic quaii efprcflero con caratteri proprj nclio fcriverc. Qucfto can- 
giamcnco era aflai facilc , cflTendo cofa naturaie , chc il nomc delie prin^ 
cipali afpirazioni , ufate ncila lingua Fcnicia , fiiggcrifle ii nome dellc 
grcchc vocali ('>^. 

Non fara ilata certamentc fatta tale aggtuma fiibito , che Cadmo 
cbbc infegnato I* arte di fcrivcre ai Greci , avendo dovutp pafiare al^ 
quanto di tempo prima che efli penfaflcro a fare ad efla aicun cangia«- 
mento. Sarebbe perb difliciie i'aflegnare, cziandio al groflb, in quai 
anno foflcro introdottc nello fcrivcr Grcco lc vocaii . Si potrebbe pcr 
avventura, coUa fcorta di uno antico ftorico attribuire quefia novitaa 
Lino(*) maeftro di Orfco, di Tajmiri, di Ercolc, ec. Qucfto pcrfonag- 
gio, si (amofo appreflb gli amichi, ena di Tebc cittd fondata aa Cadmo 
nella Bcozia<3) , dove per conicguentc faa dovuto piii prcfto, chc altrovc 
pcrfezionarfi ranc di lcrivcre . L)el rcftame, queiia non e aitro, che unt 
congcttura, (bpra ia quale 10 non pretendo di fare gran fbndamento . 

Nei commercio ordfnario fi fervivano da principio i Greci pct 
fcrivcrc di tavolette di legno, ricopcrte di cera<4), fulia quaie dclinea'- 
vano .1 loro caratteri con uno ftile di fcrro(0. Quanto aile lcgei c ai 
trattati di confedcrazione o di pace, uiavano i Grcci d' inta2iiarit fulia 
pietra o ful rame(^) . Coniervavano nella medefima manicra h memoria 
degli avvenimenti dMmportanza pcr la nazione, e la fcric fuccefliva de* 
Principi , che gli avevano governati (7) . 

Del rimanente parC) chc fia avvenuto anticamentc appreflb i Grc* 
ci ouello) che appreub tutti i popoii antichi| cio^ a diTc^ che abbia- 
no fatto nc* primi tempi pochiflSmo ufo delio fcrivcre. Si vcdc tn Ome«- 
^ rO) cbe ne (ecoli croici lo fcrivcrc non ufavafi n^li atti piu ncccflarj 
della vita civilc. Le iiti) le difFcrcnzc crano decife lulla depofizione vcr«i 
baic di alcuni teftimonj O: anzi abbiamo motivo di dubitarc, chc i trat- 
tati di pacc non foflero allora mefll in ifcritto. 

Z Neli- 



(i) Ved. Bochtrt. Chaa. I. i. c. ^. p. 4^5. 
Si potrebbe nondieMno*credere ancora, che 
anticaineDte i Fcoicij» rcrifendo, erprimeflero It 
vocali. Noo d (jaefta coogettnra priva di fonda- 
mento, ma richiederebbe troppo lungo efame. 

(1) DionYf. sfmd Dipd, 1. 5. p. ij6. 

(.3) Fanr 1.. ^. c 29 



(4} Ifidor. Orig. L c. t. 
(s) Ifid. Orig. 1. 6. c 8. 

(6) Pauf. 1. 4 c. ad.a Tacii. Annal. 1. 4. 11« l4« 
e 43.ASaid- in A*»v(/xa«c t. t. p. %$. 

(7) Accad. deile Infcriz. t. 1;. p. 39/. 
(8; lUad. 1. it. r. 499. ec. 
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Ncir Iliadc i Grcci c i Trojani , cflcndo in procinto di darfi bat- 



. taglia, propongono di tcrminarc lc loro difFcrcnze con un combattimcn- 
■tc to tra Faridc e Menclao: fono ftipulatc dalPuna partc c dalPaltra lc 
^o^anruSltitu^ condizioni^allcqoaliciarcunafogciacercdccfccondo l'efitodel combatti- 
zione de i Re mcnto. Si avanzano Priamo, cd Agamcnnone in mezzo alle due arma- 
appreffo gli E- tc : fono portati degli agnclli pcr (acrificarli , e dcl vino per fare i li- 
^^^^•. bamcnti: taglia Aeamcnnonc un poco di lana fuUa tcfta degli agnelli, 

la qualc dagli araldi de*Grcci c de'Trojani e divifa ai loro Principi : 
f Agamcnnone dichiara ad alta vocc le condizioni del trattato : fono fcan- 
nati gli agnelli, fatti i libamenti, e rattificato il trattato (O5 ne fi di- 
ce punto che lc condizioni di cflTo foflfero diftcfc in ifcritto. , 

Ptovoca Ettorc , in un' altra pccafionc , il piu valorofo dcli' ar- V^ 

inata de' Gr^ci a combattcrc con lui a corpo a corpo . Prefentanfi mol- 
ti Principi pcr accettarc la disfida > fi accordano , che la fortc dccider J 
chi debba combattere col figliuolo di Priamo: E' da oflervarc la ma- 
nicra, con cui fi proccde in tal cafo: ciafcuno de'Principi in vece di 
fcrivere il fuo nome, fa un fcgno, e lo gitta nella celata di Agamen- 
nonc (*) . 

Se fi tratta di crgcrc un avello, non dicc Omcro, che vi foflc 
appofta alcuna infcrizioncX^)^ e fi vedc, chc gli uomini fi contcntava- 
no allora di mettcre fopra i monumcnti una colonna, o qualchc altro 
diftintivo(4): finalmente roai non fi parla apprcflb qucfto pocta ne di 
alcun avvifo^ne di alcuna ambafciata,ne d'alcun ordinc fpcditoper ifcrit- 
to> ma a bocca fono datc tuttc Ic inftruzioni, c tuttc le commiflioni, 
cd a bocca purc rcndute tuttc le rifpoftc . ^ 

La fola volta che fi parli dello fcrivere in Omero, e in propo- 
fito di BcUerofonte . Dice il pbcta che Preto mando quefto Principe 
a portare a lobate una Icttcra, contcncnte Tordinc di farlo morirc (J). 
Era fcritta cotcfta Icttcra, per quanto puo congctturarfi , fu tavolctte 
copcrte c intonacate di ccraW. 

Bifogna nondimcno, che Tabufo di fcrivere cosi di rado, come 
faccvafi nc'tempi croici, non fia durato troppo lungo tcmpo ^ c ncccf- 
rariamcntc ha dovuto lo fcrivcre divcnir comune dentro lo fpazio di 
cempo, chc e fcorfo dalla cucrra di Troja fino al fecblo di Omcro. II 
grado di pcrfczione, al quale vcdiamo gia portata la lingua Grcca al 

tem- 



\(i) Ibid. L 5. T. 191. ec. 

(2) Ibul. I. 7. V. i7y. ec. 

(3) Ibid. 1. 13. r. 145. ^.. -^ ^ 

(4) liiad. I. 17. V. ^34.=:Odyff. l. ii. y, 14. 

« ly. * 

(j) Iirad I. 6. ▼. l6l. ec. 

Si potfcbbero per avveoiura rauoverc alctini 

dabbj fopra il fignificato de*tcrinini. .idoperaii da . „ — 

Omero in qocfti occafionej e confcflar bifogna, niera ordinaria d' interpretar cotal paflb. 

cbe non farebbero quefti dobbj fenza foQdamento.| (6) Ved. PHn. 1. 15. fea. m. dc 17. i. 33. reft.4« 



Imperocch^ Omero non efprime c\h, che Bellero- 
fonce fece vedere a Tretq , f<p non che colla pa« 
rola generale di XiffcAT*, cbe lerteralmente figni- 
fica mircbt^ figni \ (jiiefta manieradi fpie^arfi k. raolto 
fingolare, nd dinoca lo fcrivere alfabetico fe noA 
affai generalmente , ed indeterminatamente : meglto 
converrebbe la parola Zj{/u«t« ai geroglitici . C\6 
non oftante ho credato di dorer fegaitare hi ma« 
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tempo di queflo Pocta, e una prova ficura di quanto aflerifco: cfTa 6nSBB5BB9 
d'aUora aveva tutte le qualita di una lingua ricca, pulita, regolate, n.a Putb. 
acconcia in fomroa a tutti i generi di rcrivcre. Ma la lingua Greca Dalla morte 
non farebbe mai pervcnuta a tanta purita ed eleganza, fe non aveflcro "iiGucobbe.fi- 
i Greci fcritto molto ncUo fpaiio di tcmpo interpofto tra la guerra di ^^^g de i ^ 
Troja c il fecolo di Omero • . tppreffo gli E3 

brci. 

«'Offettiamo. che eflcudo Onjero nato c TiTDtolcaaiioeiato U liDgiu CRca a diTenii ctttti, e per* 
nelU Gftcia A&iticai perciA in qnelle p«ttl aTti| feffenlifi . 



FlNB DEI.'sECONDO LlBRO. 
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If.,t Partb. 

DaUa morte 
di Giacobbe, fi- 
fto alh inftitu- 
lione de i Re 
appreffo gU E- 
brci. 



iSz DSI.LE Scibkze/ Lib. III. 

Icompenfata dalla belta ed abbondanza delle opere di ogni forta, che la 
ipedeGnia Grecia ha prodocte ne' tempi fuITegiienti . 



^ 



CAPO PRIMO, 

T>eir Afia . 

ABbiamo veduto di fopra, eflcrci Tiftoria deir Afia quafi intiera* 
mente ignota rifpetto a que^i fecoli , de' quali ora parliamo . 
Quel poco , che per noi fi e potuto raccogliere, riguarda folamente i 
popoli, ehe abitavano le cofte di quelia^, parte del Mondo , le ouali 
fono bagnate dai Mediterraneo . I Penicj fono (lati quafi i foii , (opra 
i quaii la ftoria ci abbia fomminiftrato fino ad ora alcuni lumi i.efli fa- 
ranno pure que' foii, de' quaii parierb in quefto articolo. 

Trovanfi neiia Fenicia ie prime tracce di un fiftema fiiofofico fo- 
pra i* origioe , e ia formazione dei Mondo . E vagiia il vero , nei nu- 
mero de' primi filofofi, che i' Afia abbia prodotti, deefi mettere San- 
codktone, dei quaie ci ha confervato Eufebio un preziofo framnlcn- 
to (0, e che fcriveva verfo ii principio di quefti fei fecoli: qiiindi e, 
che la fua opera, dopo i libri di Mose, h la piu antica fcrittura, che 
abbiamo . E perciocchd Sanconiatone ci ha trafmeflb tanto come fiio« 
fofb, che come ftorico, le antiche tradizioni deiia Fenicia, ho (bvente 
fatto ufo di quei pochi fcritti di iui, che ci reftano (*): quefta e una 
delie fonti, donde ho ricavato in gran parte la ftoria deiie arti, e dei« 
le fcoperte fatte ne* primi tempi. Si crede comunemente, che Sanco- 
niatone fofle contemporaneo di Giofue (3). 

Si vede ancora, che fi paria nel libro di Giofue di una citti del- 
la Paieftina nominata Dabir-^fi prima, come lo Storico facro offerva, 
Q\\\2ittM,z Cariath-Sefher (4). II nome, che efia portava da principio ^ 
c* induce a credere, cbe fino da* primi tempi vi foffero nelia rale- 
ftina alcune pubbiiche fcuoie , neile quali s' infegnafiero le fcienze ; 
peroccbc Cariat^-Sepher fignifica ia Citti de^ Libri , o delle Lettere : 
una tale denommazionc fembra indicare , che vi fofTe ordinariamente 
un gran numero di uomiui dotti, radunati in quefta citta . Le fcienze 
debbono eonfeguentemente efiere ftate moito coitivate neiia Paieftina 
fino da' primi iccoii dopo ii diiuvio . 

Non dobbiamo pero farci maravigiia di quefto , poich^ quelie 
contrade fono ftate cerumente deile prime, che coite fiano divenute (^) ^ 

e dun- 

(i) Ved. tWa fine del i.* Vol. k noftra Difler.lR^flex. Critlq. far )*Hift. dei anc. Penplet» t. i. 
tazione fgipra il fraramento di Sanconiacone . |p. i6, e 37. 

Vo. 



{t) V. ibid.il noftro parere intorno a queft'o-| ( 



(3) Ved«Bochart» Chan. Ui. C. a.sFdurnioat 



$i 



4) Jof. c. ij. p. if. 

Ved. U prim. Part. Lib. 1. p. 37. 
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^ dunque cofa naturale , che efTe abbiano prodotto aflai preftamente 

molti filofofi. Quindi vediamo, che i primi ftftemi di filofofia appreffb 

i Fenicj erano antichinimi, ficcome fanno manifefto gli fcritti di San- 

coniatone : il quale aveva prefo dalle antichQ opere le idee , che ha pub- ^ ^^^^^V^I 

blicate Intorno allo i?olgimento del caos, fopra lo ftato originario del^ionc de i Re 

mondo, e fopra i primi avveniraenti in eflb occorfi (0. E' dundue cer- apprcffo gli B: 

to, che fino dai tempi piii rempti erano aiTivati i Fenicj colle loro ^^^* 

{peculazioni perfino a yolere fpiegare come fofle ftato formato il mon- 

do. Per ofcura ed imbrogliata che fofle la loro cofmogonia (o fbrma-* 

zione del mondo), efla pero fuppone alcuni ftudj, alcune ricerche ed 

alcuni raziocinj . Non credo per altro di dovcr.e eftendermi molto fo- 

pra le idee, che avevano quefti ancichi Filofofi deli^origine e della for- 

mazione del mpndo : molti altri Critici e Letterati hanno gia avuto 

cura di efporre quefto fiftema , ficche mi credo difpenfato dal darne 

contezza. Oflcrverb folamente, che quanto piu fi rilale verfo i fecoli 

vicini alla creazione, tanto piii tracce fi trovano di quefta gran verita , 

che invano la prefunzione e la temerita deir uomo fi 8 sforzata dap- 

poi di ofcurare * . 

Un certo Mofco di Sidone ci fommiriiftra T efempio piu antico, 
che alcun altro, di quefta folle imprefa . Egli c ftato tenuto per il 
primo, che abbia inlegnato V afllirdo fiftema dalla formazione del mon- 
do per mezzo del concorfo fortuito degli atomi (*)> fiftema, che mol- 
ti fecoli dopo, ha procuraro Epicuro di rinnovare nella Grecia. Stra- 
fcone inoltre ci fa (apere^ che il dctto Mofco fcriveva verfp il tempo 
della guerra di Troja (3). Non fi puo decidere, fe queft' opinione fia 

be- 



(i) Eafeb. Prarp. Erang. f. i. p. 31. 

s EuUhio , e dopo l^i aicnni rooXerni Scrictori 
Jianno credato , cbe ia cofniogonia di Sanconiatone 
condaceiTe airateifmo, in qoanto che pareva» che 
qaefto Aatore de/Te poca o niuna parte al Sovrano 
Eflere nella formazione del RionaQ..Ma Cndvirort 
tielTdoiiftema intelietroale pretende, e con ragio 
ne , che Sanconiatone ammetta due principj , uno 
4e'<)uali fia caof ofcuro e Knebrofo: I'altro ITytv 
/wA, ano fpirito, o piuttofto nn* iHtilligtMxjt dotata 
di bontii, che ha difpofto il mondo, fecondoch^ 
ora fi trova. Quefto (entimento i ancor pi& plaa- 
fibile, perciocchi Sanconiatone aveva prefa la fua 
coTmogonia dalle opere di Tbsm-, e lo ftefTQ Eu- 
f^bio (eguendo Porfirio c' infegna »^ che Thsmt era 
il primo, che aveife fcritto degli Dei in ana roa- 
niera foperiore alia fiiperftizione del volgo; Sir- 
siamb^lo • Tarooe, Scrittori pofteriori di molti 
fecbli a Tkui$ , avefano illaftraca la faa Teologia , 
liao al loro tempb tenota nafxx^fa foao allegorie 
ed embleroi • Qaefta pfcuriti e queftb fttle enim- 
tnatico hanno ingannato cosi Eofebio, come gli 
Autori modemt predetti*. Non faanno per6 ponto 
Biancare di riconofcere c di concedere, che il di- 
fef^no di Sanconiatone era di accreditare Tidola- 
tria . Ora niona cofa ^ piik oppofta all* idolatria • 
cbe 1* ateifmo . 



lo nn altro frammento, cavato dal medefim» 
Sanconiatooe , li diccva che Th^nt aveva roolco 
mediuto fopra la natura def lerpent^, chiamato dzi 
Fenicj A'>A6»^(ge//u«f , Bu9n Gtnit . Filone c'infegna , 
che Zoroaftro, nel fuo oommento fdcv fopra le 
cerimonie deila religione Ferfiana, avcv«"pari«io 
di quefto B»§n. Gtni» in nna maniera ammirabile, 
dicendo che aaefto Dio e il padrone di totte ie 
cofe, efente oalU morte, o eterno nella faa dura- 
zione, fenza principio, fcnza parti, ec. s^fud Eu- 
feb. Praep. Evang. I. i. c. 10 p. 41. & 42. Or 
fomiglianti idee conducevano efle forfe all' ateifmo r 
Eufebio, come ho gia detco, e gli Autori mo- 
derni che 1* haano fegoicata, fooo ftati iogannati 
dillo ftile enimmatico di Sanconintone. Tale poi 
era il gufto generale degli antichi fciencifichi. i 
qaali aftettavano di npn parlare, fe noJi coo eoim- 
mi , con emblemi , e in una maniera quafi iropoffi- 
bile a inteoderfi. Nlon Filolpfo de'tempi antichi 
ha data la fua dottrina nudamcnte e fempliceroen- 
te: nioao pnre ha infegnato qoalfifia parte dclle 
fcienze io noa maoiera chiara cd intelligibile. 
Qoefto gufto domina anche oggidl in tatti gli fcritti 
degli Orientali. 

(a) Strabo, 1. i^. p. 109S. 

(3) Id. ibid. 
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1S4 DBLl^E SctBKKE, Ltb. Ilf. 

:bcnc, o malc fondata 9 cflcndo Strabone , pcr quello chc io fappia , il 
Il.a PAaTB. folo tra gli antichi, chc abbia parlato di qucfto Mofco. 
DaUa morte Quanto alic fcicnze proprtamcntc dettc, lc nayisazioni de* Fcni- 

di Giacobbe» fi* cj dovcttcro molto confcrirc: all* avanzamcnto dcU' attrooomia ^c dclla 
ikmc d« i Rc gcografia. intraprcfcro qucfti popoli nc* fccoli dc' quali fi tratta,quc' 
appreffo gU £• lunghi viaggi , chc hanno rcnduto il loro nomc si cclcbre nc* tcmpi anti« 
brci. chi. Paflarono dfi lo ftrctto di Cadicc, cd avvcnturandofi fopra i Occa- 

no, fi avanzarono da una banda fioo air cftremita occidcntalc della 
Spagna, e dail* aitra fino fopra le coftierc di quclla partc deil* AiFri« 
ca , chc c bagnata dai mare Atiantico (0 . La fcoperta che fcccro i 
Fcnici dcgit ajuti , chc ii potcvano cayare dali* oflervazionc dcila Stci* 
k Polarc pcr dirigcrc ia via di un vafccilo , fu ia cagionc dc* fciici 
fuccdfi, chc accompagnarono ic ioro imprcfe marittimc (*). Mi rifcr- 
vo ad cfpornc ic circoftanze ncii' articolo , in cui parlcro dcila navi- 
gazionc : i ragguagii , chc aiiora daro , faranno ancor mcgiio conpfccrc , 
a quai fcgno hanno dovuto gli Egiziani poflrederc , fino da* fccoli prc- 
dctti, ic principaii parti dciic fcienzc matcmatiche . - 



CAPO SECONDO. 

7)eg/i Egiziani. 

LA ftoria ci fomminiftra in quefti fci fccoii moiti iumi fopra lo fta- 
to dciic fcicnze in Egitto. Trattcro fcparatamcntc , c fotto divcrfi 
anicoii, ciafcuno oggctto, c nc indicbero lo ftato c i progrcfli ncl pur 
dianzi mchtovato pcriodo di tcmpo. 



ARTICOLO PRIMO. 

JDela Medicina. 

ESaminando 1* originc , e lo ftato dclla Mcdicina nclia prima part? di 
oucft* Opcra, ho dettOj chc non fi vcdcva fetta mcnzionc di Mc-. 
dici di profcfiionc priroa dcl tempo di Mosc . Ho rifcrito i mczzi ufati 
da principio pcr curare lc malattic, e i* efpedicntc trovato , affincbc 
ognuno potcflc apDrofittarfi dciic fcopcrtc particolari. Gli ammaiat! 
erano cfpofti in pubbiico, acciocchc potcflcro riccvcre i configli falu* 
tari, chc aiiri fofle ioro pcr darc ti). E^ bcne oflcrvarc ^ chc aitora nott 

fi fa- . 

. » 

!l) vS. gi' /^'y ^- ^^' "* I (J) Ved. k |pri« im. tib. Ul. o^ I. p. .„. 



DELLE SCIENZE, Lib. III. l8f, 

fi fapeva fcrivcrc, ftantc che dopo T invcnzione di queft' artc fu in- 

trodotto un altro ufo che ha dovuto ancor piii confcrir^ a far cono- n.a Parte. 

fccrc i diverfi rimcdj, che porevano adopcrarfi . Quclli , chc avcvano Daiia morre 

fofi^crto alcune malattie^ mcttcvano in ifcritto in qual manicra* e con diGiacobbe,ii- 

!• ••/-N/i_ • j/L» • no alla inliitu- 

quah mezzi crano guanti . Qucftc mcmone crano depofte nc tempj ^^^j^^ ^^ ^ j^^ 

{)er fcrvirc di pubbTica inftruzionc : ciafcuno poteva andare a fcrutinar- apprcffo gli E- 
c, c quivi fccglicre il rimcdio, dcl quale crcdcva di avcr bifogno * . brci. 

Pcr lo innanzi, cfiendo crcfciuto il numcro di qucfte ricette, bi< 
fogno neccfiariamente metterle in ordinc. Quelli, ai quali fu impofto 
qucfto carico, ii trovarono in grado di conoTcerc piii particolarmcnte 
la compofizione de' diverfi rimcdj : col paragonarc V uno coll' alcro , 
impai^arono a giudicare dcUa loro virtu , ed acquiftarono in tai modo 
dellc cognizioni piu efatte di quclle, che pcr addictro erano ftate mcfi!c 
in pratica. Si comincio allora a ricorrcre pcr configlio a quefte forcc 
di perfonc, cd a chiamarle nellc occafioni critiche. E pcrciocchc Mo- 
sc parla noxninatamcnte di Mcdici (0, credo che fi pofia riferirc ai 
fccol^, ne' quali egli vivcva, V origine di quefta profcfiione. 

Gli Egiziani debbono confiderarfi come i primi^che abbiano ri*- 
dotti a princip), e fog^ettato a regole i metodi indcterminati cd arbi- 
trarj , ai quali gli uommi fi crano attenuti per molto tempo . Era fa- 
ma ne' tempi antichi, che cfli avcfiTero coltivato la mcdicina da piu 
lungo tcmpo, e con piii iapere di qualunque altro popolo ^^). Non 
e difiicile il rcndcme la ragione 3 pcrocche non vi e mai ftato paefc , 
ove i Medici fiano ftati , e tuttavia fiano piu neceflarj , che in Egitto : 
lc inondazioni dcl Nilo V hanno cfpofto in ogni tempo a frequenti 
malattie. E ncl vcro, non avendo lc acque di quefto fiumc alcuno Ii« 
bero fcplo per lo fpazio di due mefi e mezzo, chc prcccdono il fol- 
ftizio di ftatc, bifogna neccfiariamente , chc efie fi guaftino e corrom- 
pano (3). Pcr Ic grandi inondazioni poi il Nilo, ritirandofi, forma al- 
cunc paludi, chc infettano T aria (4) . Quefte acque ftagnanti fono fem- 
pre ftate cagione nell' Egitto di malattie epidcmichc -, ma foprattutto 
l"e ne dovettero fcntirc effetti pcrniziofiflimi ne' primi fccoli , ncl qual 
tempo non fi erano ancora fatti i neccflarj provvedimcnti pcr facili- 
tare lo fcolo delle acque. Ma qucfti medcfimi provvcdimcnti faranno 
ftati pcr molto tempo funefti agli abitatori di quel clima : imperocche 
i rimefcolamcnti della tcrra , chc ha convcnuto fiire pcr ifcavarc , e 
mantcncre quella quantita innumcrabilc di canali, da' quali cra TEgit- 
to una volta innaifiato, e i lavori, che ha bifognato tarc pcr difecca- 
re le paludi , hanno dovuto produrre effctti dannofifiimi : gia fi fa, 
quali vapori maligni cfcano fuori della tcrra mofia di frcfco . 

Aa 01- 



4 In Egitto qaefte forte di regiftri erano depofti 
nel tempio di Volcano a Memfi . Galen. tit t^mffit, 
Midiesmint, ptr l*nifn, 1, y. c. x. t. 13. p. jjy 
^dit. Charterii. 

U roedefimo ofo era pare oflervato in altri 
paefi. Vtd. Plin. 1. 19. c. i. p. 493.s3Plaaf. 1. 2. 
c. 27. 8c 36.sStrabo, 1. 8. p. jTjr. 

Da qacfti regiftri» fecondo PUnio » e Strabone» 



ayeva ricavato Ippocrate ona gran parte delle ffte 
notizie. Plin. /0«. o>. ^Strabo. 1. 14. p. ^yx, 

(i) Exod. c. II. #. 19. 

(») Hom. Odyfl*. 1. 4. v. i^i.alfocrat. /n Bufrid. 
p. 329. sPIin. 1. 7. c. j6. p. 4i4.=3Clem. Alez. 
Strom. 1. I. p. 361. 

(3) Vov. de r Egypte par Graogcr, p. 19. e 20. 

(4) Defcript. de r Egipcc par Majllet, p. i;.ea^r 
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Oltre di cbc , gli abitatori delle citta e de' vilia^i , che non di- 
ILa Parte. raorano fullerfponde dcl Nilo, non bevono nella maggior parte dcll*an- 
Dalla morte no, fc non deir acqiia falmaftra e corrotta ^*). Quella dc' pozzi non c 

di Giacobbc, fi* pQnto migliorc (*): c le fontanc fono cosi rarc in Efiitto. chc e una 

zione de i Rc 'pc^^c di prodigio il trovarne qualchcduna u) . 

apprcffo gli E- Di piii , lccondochc rifcrifcono i viag^iatori , V aria quivi c fom- 

brei. mamcntc malfana (4). Regnano ogni anno in Egitto, dair equinozio 

della primavcra £ino al foluizio dclla ftatC) alcunc fcbbri malignc mor« 
taliflimc. Ncir autunno fopravvcngono de' bubboni o carboncbj alle 
cofcc c alle ginocchia^ che fanno morirc i malati in dne o tre giorni. 
Ncl tempo dcir cfcrcfccnza dcl Nilo , la maggior parte dcgli abita- 
tori fono colti da difcnterie ollinate , cagionate dalle acque dcl mcdcfi- 
xno fiumc, che in quel tempo fono cariche di molti fali (0. 

II fercno foprattuto c molto pcricolofo in Egitto . Eflendo il fo- 
le ardcntiflimo in que' climi , foUeva gran quantita di efalazioni c di 
vapori maligni, che cagionano molte nuffioni agli occhi> e quindi av- 
vicnCj che vi fi vcdono tanti ciechi * . 

Cotefto paefc e ancora foggetco* ad ua incommodo fingolare e 
frequentiflimo : e quefto c talc , che chi lo foflFre , fi crcde di avcrc 
tuttc lc ofla infrantc, anzi ftritolatc ^7). Qucfti accidcnti fono prodotti 
dai vcnti che fofliano in Egitto, i quali cflendo carichi di molti fali, 
cagionano dolori orribili in tuttc le parti del corpo , e fovcnte ancora 
paralifle, dalle quali difficilmentc fi guarifce. Quindi fi vedono poche 
perfone robufte,e pochi vccchj in Egitto (*). Lo ftcflTo probabilmen- 
te avveniva allora quando Giacobbe vi fi trasferi con tutta la fua fa- 
miglia) c per avvcntura dal domandare che Faraone fece a Giacobbc, 
Gual cta egli avefle, fi potrcbbe congetturare , che gli Egiziani non fof- 
lcro avvezzi a vedere perfone di un eta molto avanzata ^*). 

Eflendo ftato V Egitto in ogai tempo efpofto a un sl gran numc- 
ro di malartic gencrali cd abituali, hanno gli Egiziani dovuto prcfta- 
mente ftudiare i mezzi atti a rimediarvi: e in quefta maniera quivi 
i Mcdici fi formarono. 

Da quello, che rifcrifcc la ftoria intorno al coftume degli Egi- 
ziani) fi puo concludcrC) che cfll ficno ftati i primi^ che. abbiano co- 
nofciuto isL neccflita di aflcgnare a piii perfone i diverfi oggetti delia 
Medicina. Attc- 



(i) Granger, p. if. 
Qnefta ^ 1' acqua delle paladi formace dalle 
inond<<2ioni del Niio. 
(2) Flut. t. 1. p. 367. B. 
(5) Mailiec. p. 16. ^ 

(4) Gemelii, c. 1. 0^33. e 113. 

(5) Graiigcr. p. ii.^.S^Relat. de T EgypC do 
P. Vansleb, p. 36. 

(6) Maillci, p. if.sGranger.p. a». Voyage aa 
Levant par Corneille le Bran. c. 40. tntf, £dic. in 
foglio . 

(7) Maillcc. p. if. 

(8) Grangcr, p. 14. e 27. 



M E*yeto, che Erodoto dice, che trattiene i L».. 
biani, noa vi crano uomini fopra la terra piii fani' 
degli Egiziani : il che egii attribaifce alla qualiti 
deiraria che gode l'Egttto. 1. a. n. 7J. 

Ma bifogna oiTervare, che Erodoto paria CoU 
tanto di nna coatrada particolare . Ma generalmente 
parlando, i Viaggiatori fono per lo piii concordi 
neli' alTerire , che 1' Egicto d un paefe aialfano. Si 
pu6 aggiungere alle teftimonianzc gik citate quella 
di Pictro dclla Valle , t. 1. p. 31; e di Gemelli. 
c. I. p. 33. Si pu6 vedcre ancora ci6, chc dice 
Plinio (bpra ic malattie proprie deli' Egitto » 1. i6. 
c. 1. 
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Atteftano gli Antichi, chc non vi cra alcun patfe ovc i Medici' 

fdfiero tanti in mimero, come in Egitto. Efli ci fanno faperc oel me- il« Partb. 
dcfimo tcmpo, chc qaelli che efercitavano quefta profeilione, noni'jn* Dalla morte 
gcrivano a curarc indiffercntcmentc ogni forta di malattiej roa vi era- * Giaco|)be, fi- 
no de'medici pcr i mali degli occhi, pcr quelli dclla tefta, per i do- tk^ncde i Rc 
lori de'dcnti: x mali di vcntre, e le akre malattie internc avcvano pu- apprQ^To gli& 
rc i loro medici particolari^O. J>|on ftettcro gli Egiziani lungo lempo brei. 
a conofccre, che la vita c lo ftudio di un uorao folo non baucr<:bber9 
pcr informarft perfettamcnte di cuttc lc parti di una fcicnza cosi ampia, 
comc e la Mcaicina: per la oual cofa avcvano bbfoligato quci cbc ab« 
bracciavano tal profcfiione, ad applicarfi ad una fola fpczie di maiattiCy 
c prcnder quefta per oggctto unico del loro ftudio . 

Gli antichi Autori, informandoci di qucfta oonfuctudine 9 noa ci 
hanno trafmeflb cofa alcuna fopra la natura d^rimcdf cbe gli Egizia^ 
ni adoperavano, nc ci hanno oato fopra qucfto foggetto^ fc non noti* 
zic gcncrali . Si fa fblamente , che qucfti popoli facevano un ufo gran<^ 
dc della dieta , c dcilc bevandc purganti ^ . Perfuafi 9 che cuttc Ic ma-» 
lattie provenifTcro dagli alimenti , confidcravano i rimedj cbe tebdono 
ad cvacuare gli umori , comc i piu acconci a confervare la fanita (^) • 
Si vede ancora dalV efpofizionc chc cL fa un Autore antico del loro 
fiftema di Medicina, chc efl; efcludevano osni remedio chc applicato 
potefte efrere pericolofo, e adoperavano qucTu foltanto chc fi poflbno 
ufarc con tanta iiaire%za, come fi ufano i cibi quotidiani ^3) . 

Dcl refto parc, che i^uefti popoli avcflTero attefo} egualmencc % 
prevenire le malactie, che a guarirle. Quello che ne fa cosi giudicarc, 
fi c che ^li Egiziani, come qualche Storico rifcrifcc, erano ufi di pur^r 
g^rfi ogm mefe per tre giorni feguentementc con vomitivi c crifteri(4), 

£' fama, chc gli Egiziani fieno ftati i primi a fa^e conofccrcse 
a mcttere in ufo V olio di mandorlc dolci (^) . Si puo annoverare ancor^ 
tra 1 medicamcnti inventati da quefti poppli il Nepetubes , del quale 
Omero fa fi grandi elogj . Elena, {ccondochc cglidice, aveva impara^ 
to il raodo di farlo da Polidamna, moglie di Tonc Rc di Egitto. Era 
81 ammirabile quefto medicamento, che faceva diiPQPticare tucti i mali^ 
c diffipava tutte le malinconicW. 

Le quaKca del Nefenthes di Omero hannq 9 jppr qu?llo che me nc 
parc, molta fomiglianza con quelle deiroppio. Sila che la virtii di que- 
fto medicamento non e foltanto di conciliare il fonno, ma cflb ha quella 
ancora di rallegratc, c di produrre una fpezie di ubriachezza. Quindi 
vediamo, chc una voha fi credeva, che le donne di EgittOj Ic quaji u- 

Aa z fava- 



(i) Hero^. 1. 1. n. 84. 

4 5t-<;rede, che i pnrgaott degti EgiEiani foflcro 
ana fpezie <U rAimUt<i9 » o rdfM» fdivMtiet , ovvero 
un' ert>a che fi raflbmigliafle all' appio dolce . Alcani 
ancora ▼ogliono che lofle nna compofizione che fi 
a^iproOimafle alla birra. Le Clerc Hift. de la Mer 
4ic. i. 1. c. 18. p« ;8. 



<i) Hcrod. I. 1. n. 77. ssDiod. I. i. p. ^>, 

(3} Ifocrat. in Bafir. p. 319. 

(4) Herod. Diod. »ki fu^s. 

(y) P. iEginet. dt Re Med. 1, 7. c* 20. 

(6) Odyflf. 1. 4. T. aag. 5cc. 
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Ifavano molto il Nepentbes , avcflcro eflc folc il fegrcto di cacciarc la 
Il.a Parte. coUcra, c la maliaconia(0. L'oppio c anche oggidi in grandiffimo ufo 
diGSobK- "^^ Lcvantc-5 c quefto ufo fi puo conflderarc come provenientc dall' 
noalla inftitu- ^"^^''^ ^ cbe qucfti poDoli hanno fetnpre avuto allc confuctudini primi- 
aione dc i Re tive: fono dunquc inclinatiflimo a credcrc, chc di detta fpezic cii mc- 
apprcflb gli E- dicamcnto abbia voluto parlarc Oracro fotto il nome di Nepenthes • c 
^^^^' chc al fuo tcmpo gli Egiziani foflcro.per avvcnturai foli popoli, chc 

lo fapeflero prepararc * . 

La maniera di curarc i malati non dipcndeva in Egitto dalla fcel- 
' ta o arbitrio de' Medici , cflendo tutti i prccetci , concernenti alla me- 

diqina, racchiufi in ccrti libri facri , a*quali i Mcdici crano obbligati di 
conformarfi efattamcntc, fcnza poterc farvi alcun cangiamento (») . Sc 
non potcvano falvarc il malato, feguitando quefto metodo, non aveva- 
no a rcnder conto dcirefitoi ma (e da quello fi foflcro allontanati , cd 
il malato fofle morto, crano puniti colla morrc(3). Quefta fuggczionc 
de'Medici di Egitto ai coftumidel pacfc, ci vicne ancora contermata 
da Ariftotile, il quale parla di un'antica Icgge degli Egiziani, che proi- 
biva ai Medici il mcttcre in moviraento gli umori, cioe il purgare gli 
ammalati avanti il quarto giorno della malattia, fe pure non voleflero 
farlo a loro rifchio(4). Da qucfta cfpofizionc ognuno puo giudicarc fc 
la medicina abbia roai potuto fare alcun progreflb in Egitto, cd arric- 
chirfi di utili fcopertc . Lo ftato dc' malati, i Untomi c gli accidenti quo- 
tidiani non erano auelli, che detcrminavano i medici a fare V applica- 
^ionc de' principj della loro arte : eflcndo dcterminata c limitata la teo- 
ria, cd anco la pratica, avevano racno bifogno di giudizio, chc di me- 
moria. Gli Egiziani probabilmcnte s'immaginavano, che la coftituzione 
di tutti i corpi fofle la mcdefima: c contro 1'cfpcrienza quotidiana, fup- 
pohcvano che le malattie in quclli non fi corabinaflcro in diverfc ma- 
nicre . 

* Prctendono alcuni Aucori , che ad oggetto di rcndcrfe^iu cfficaci 
i loro rimedj , aggiungcflero i Mcdici .d' Egitto allo ftudio della loro 
profeflTionc quello dcU' Aftrologia, c di certi riti mifteriofi (0. Gli ftefli 
dicono pure, che alla Mcdicina crano quivi framraifchiate molte prati- 
chefupcfftiziofe(<^). Queft'opinione pare affai probabilc, fapendofi, chc 
qucfti popoli avevano un gran concetto dell' Altrologia gindiciana. Ero- 

do- 



(i) DiocL I. I. p. lop. 

a l Turchi oe prendono per6no nna dramma, 
qnando fi preparano a battaglia. 

h Bilbgna per6 concedere, che i. pareri de*cri- 
tici fono motto diviB fopra il fignificato dei Ne- 
fentbti di Omero . Si pu6 vedere fopra quefto fog- 
getto la Diirertazione dei P. Fetit, intitolata H: 
miri Nipenthis . Trajed:. l68p. 

(2) Diod. 1. I. p. 74, 

QueAo ota un efFetro di qaelU medefima afTe- 
zione , che gli Eglziani avevano a tntto ci6, che 
cra ftato anticamcnte ftabiliio. Vtd. Plaio, de Leg. 
1« a« p. 789. 



(3) Diod. 1. f. p. 74, 

(4) De Rcpub. i. 3. c. i^ p. 35:8. O piattofto, 
fecondo Vitiorio (p. 2^;. fopra qoefto pailo di Ari- 
ftotile)era loro interdetto il cangiar ia alcaoa parte 
^^ lcggi ftabilite, che proibivano l'operare prima 
dei qaarto giorno %\k fcorfo: il cbe k conforme alla 
dottrina d' Ippocr.ite . 

(r) Scholiaft. in Ptolom. Tetrabibl. I. 7. 

(6) Conringias de Hermetica Medic. I. i. c. la. 
5cc. = fiorrichius de ortu 8c progreflii Chemiar. 
p. fp.sLe Clerc. Hift. de la Medic. !• i« c, j. 
p. 13. 
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doto adicura^ chc non vi era nazione piu fuperftiziofa degli Egiziani^O . 
Non farcbbe dunquc da maravigliarfi , chc cfli foflcro ftati perfuafi, chc ii.a Partb. 
rinflucnza di ccrti piancti, e la protczionc di alcuni gcnj tutclari con- Daila mortc 
tribuiflcro molto alla guarigtone dcUc malattic. Contuttocio bifogna ac- ^» Gi^cobbc, fi- 
cordarc^ chc ne apprcflp Erodoto, nc apprcflb gli altri autori dciralta x^ne^dc^i^Re 
antichita, non fi trova cofaalcuna, chc dia fondamcnto di crcdcrc, chc appreflbgU Er 
gli Egiziani fi ferviflero di operazioni fupcrftiziofe ncl curarc i malati. brci/ 

Tcrmincrcmo qucUo, chc concerne alla medicina in Egitto colP of- 
fcrvare con quale attcnzione aveva quivi provvcduto ii govcrno a tutto 
cio, che riguardaflTc alla confcrvazionc de' cittadini. -Gli Egiziani non 
fpendevano cofa alcuna per farfi curarc quando crano alla gucrra, o quan- 
do viaggiavano pcr il regno, eflcndovi Medici pagati con denaro pub- 
blico pcr attcndere a curare quelltvche fi ammalavano in tali occafio^ 
ni(>). Qucfto fatto prova ancora, che la medicina non era in Egitto 
efcrcitata gratuitamcntc . Lo fteflb fi praticava apprcflb gli Ebrci : Mo- 
se ordina, che fc avviene che duc uomini vengano alle mani, ed uno 
di cfli rcfti ferito, Taflalitorc renda a qucUo, che e ftato pcrcoflb tut- 
to cio , che avra fpefo per farfi curarc (3) . II qual prccctto cra fonda- 
to fenza dubbio fuU' ufo gia ftabilito di pagare i Medici pcr le cure 
dcgli ammalati. 



ARTICOLO SECONDO. 

Afifonomia . 

NOn ho potuto dare altro chc idee fuccinte al fommo e indetcr- 
minate fopra lo ftato dell* Aftronomia apprcflTo gli Egiziani ne'pri- 
mi fccoli . Abbiam vcduto , chc anco avanti Mose , avcvano quefti po- 
poli Tanno folare compofto di 560 giorni(4). Egli e vcrifimile, che cffi 
coir ofl^crvazione dclla diflbrenza, della difuguaglianza dclle ombre me- 
ridiane foflero giunti ad-accorgcrfi , chc la rivoluzione del folc ncl cbrfo 
di un anno fupcrava di molto la durata di dodici lunazioni . Abbiamo 
ogni motivo di crcdere, chc per mifurarc le difi^crenti grandezze dellc 
ombrc mcridiane, fi fofTcro fcrviti da principio de'gnomoni che la na- 
tura loro indicava, come fono glialberi, le montagne, gli cdificj, cc. 
Ma non potendofi mifurare efattamcnte la duraztonc dclP anno fo- 
lare pcr mczzo de gnomoni naturali> gli Egiziani ne conobbero preftp 
r impcrfczione e rinfuflicienza, fcnza lafciare intanto di riconofccrc Tu- 
tilit^ che potcvano apporurc cosi fatti ftrumcnti . Quefta doppia con-« 

fidc- 



(1) L. 1. n. 37, 6r» Sx. 
.(») Diod. 1. 1. p. 74. 

(5) Ezotl. c. 11. #. 19. Utmitm UtdUi fiivit, 
atice la Parafrafi Caldea fopra quefto Terfetto . 



(4) Vea. la priai..Part. Lib^ Ill.Cap^II. Arc. 11« 
pag, 1S4. 



; 
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(idera^iooe li condufle ad inventare i gnomoni artificiali ^ n8 fi puo loro 
IL» Parti. contendere il mcrito di effcre ftati i orimi ad introdunie l'ufo: egli i 
Daila inorte impofiibile non ravvifare negli obelifcni, altrettanti gnomoni, fatti con 
diGiacobte,fi- ^q\i^ diligcnza, con molte fpefe edapparati. Imperocchc, come pof- 
ik)M dc i Rc fiamo credcre, che i Monarchi Egiziani, facendo tagliare quelle moii 
•pprcffo gli fif fmifurate , non fi fiano propofto altro foopo , che una folle oftentazione 
brci. dclle loro ricchezze c della loro potenzar Quefto oon mi poflb io per- 

ftiadere . La fcelta di quefta fpezie di macchine non mi pare fatta a ca- 

fo > n^ la forma degli obelifchi ha avuto origine unicamente dal capric* 

cio, e dalla fantafia. I Soyrani, chegli hanno fatti fare, hanno cercato 

^ certiflimamente d' immortalare per tal mezzo i loro nome $ ma il motivo 

della pubbltca utilita, e la gloria di conferire all* avanzamento delle 
fcien.ze, ayra dirctto la fcclta e la forma di quefte memorabili operc. 
]^Te quefla e una femplice noftra congettura. Si vede in un pafib 
di Appione, rifcrito da Giufeppe Ebrco (0, che in ogni tempo erano 
ftati gli obelifchi dcftinati da^li Egiziani ad ufi aftronomici. Quefto 
Gramatico da la defcrizione di una fpezie dignomone aflai fingolare, 
del quale egli attribuifce a Mose V invcnzione . Lo aveva inventato j 
dice egli, il Legislatorc de'Giudei, acciocche fervifle ai medefimi ufi, 
ai quali fcrviyano gli obdiCchi . Niuna cofa nel vero e piii mal fonda** 
ta, ne piij aflurda di tutto cio che fpaccia Appione in propofito di 
Moses ma il paflb allegato non prova percio meno, che ne' tempi an» 
tichi erano gh uomini pcrfuafi, che gli obelifcfai foflero ftati da prin- 
cipio innalzati ) aflineche ferviflero di gnomonis e quefto c tutto quello, 
che io pretendo di ftabilire. 

Aila teftimonianza di Appione aggiugniamo V autorita di Plinio . 
Secondo qucfto Autore avevano gli Egiziani fatti gli obelifchi ad imi- 
tazione de'rajg;gi del fole. Aggiunge egli, che quefto era il nome, che 
cfli davano a quefte grandi aguglie^*). Tale denominazione aveva fcn- 
£a dubbio irelazione si alla forma di quelle infigni moli ^ come air ufo 
chc icne £iceva^. 

Quando anchc non aveflimo alcune chiare teftimonianze fopra 
r ufo , al quale avevano gli JBgiziani ^eftinato i loro obelifchi , 1' u(b 
che ne ha fatto una nazione , la quale non fi e mai diftinta per le 
fue cognizioni aftronomiche ^ bafter^bbe per .darcene informazione . 
Augufto dopo aver fottomeflb V Egitto , fece trafportare a Roma 
due grandi obelifchi, e ne fece ergere uno nel Circo, e Taltro in 
Campo Marzio. Furono fatti tutti i provvedimenti necefTarj, affinche 
quefto fervir pbtefle di gnomone(3) . Facendo Augufto fervire quefto obe- 



(i) Adrerf. App. 1. 2. p. 46^. Ediz. d'Hayer- 
caiDp. 

(a) PHn. 1. 36, icGt. 14. p. 735:. 

41 Gli (gtzi^ni proU^b^li^ente .4veirA0O idatp il 
come di raggt del fole agli .obelifcbi, ptrfh/l $ 

J>u6 concepire ia •fer.i di qaefto aftro . xome divifa 
n ana innnit^ di piramidi , che ;haono il loro yer- 
jtice nella faperficie del fuo difco o tondo apparente 
fi t» ioro ^c aeUa cir.confereaza 'cU detta tfera. 



Daviler nel fuo Dizionario di Architettara • alla pa« 
rola Ohilifyn* , aiferifce , che i Sacerdoti ^i Egttto 
chiamaTano gli obelifchi h dh£ dd S§lt, perchi 
ooefte grandi aguglie frrvivAJBo 4i ftilQ per iiQ^re 
faila terra le differenti alt^t^e ^e| madctoo ^o • 
)^Qn fo • ija Qoalf m^ Aut^r^ iiblMa D$9iiff 'i^ 
xavafo ^eft# laicg. 
(5] Piin. 1. 36, fed. 1;. p. 7^6, 
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lifco pcr oflcrvazioni atlronomiche, altro probabilmente non fece che 
imicare l^ufo defili Egiziani, che non avranno inventato tali forte di n.a Partb. 
moli, fe non a fine di averc ftrumcnti piu ficuri e piu efatti de* gno- Daih morte 
moni naturalij per dcterminare la durata dcll'anno folarc coUa mifura di Giacobbe, fi- 
dellc ombrc meridianc. Non credo poi di dovere ripetere qucllo, che ^i^ne dc^i Re 
bo detto in altro luogo fopra V antichita dcgli obclifchi , dove ho pro- appreiTo gli & 
vato, cbe craoo fiati fatti, mentre regnava Scfoftri, cioe, intorno all* brei. 
anno 1640 avanti Gcsii Crifto(0. 

Erano in okre quefti antichi gnomoni aflai inferiori a qucUi , che 
fono ftati invcntati ai noftri giomi. Per rcftarne convinto, bafta dare 
un'QCchiara agli obclifchi che abblamo ancora oggidi, i quali fono ta^ 
gliati in forma di piramidi quadrangolari , tronche dalla parte del vcr- 
cice: era per confcquenza in qualche manicra impofllbile il determina- 
re fuUa meridiana il Dunto d'ombra fatta dal vcrtice deirobciifco^ per- 
ciocche efl^endo quefto punto parte di una pcnombra difliciliflima a di- 
fcernere, eflb doveva in molti cafi confonderfi coU* ombra del corpo 
deir obclifco • . Supponcndo ancora, che fi fofle arrivato a dctcrmina- 
re quefto punto con cfattczza, eflb non avrebbe dato la vera altczza 
dcl fole m ful mezzodi , cioe qucUa del fuo ccntro ^ ma fi farebbe fo- 
lamente ottcnuuTaltczza delPeftrcmita fettentrionale di quefto aftro . 

Un popolo ingegnofo , come erano gli Egiziani ^ dovctte quafi 
fubito che adopero gii obelifchl pcr mifurare le oolbre, accorgerfi degl* 
inconvenicnti di qucfta fortc di gnomoni . Le cognizioni , che gli 
Egiziani avcvano aflai prefto acquiftate in gcometria, loro fuggcrirono 
fenza dubbio i modi di rimediare air impcrfczione de' loro ftrumcnti 
aftronomici . Si avvifarono di porrc alla cima degli obclifchi una palla 
foftenuta fopra uno ftelo, fvclto al fommo, ed alto in modo^ che Tom- 
bra, che efla formava, foflc dcl tutto fciolta dall' ombra delV obclifco . 
La projczione di qucft' ombra ful piano vicino al gnomonc , formava 
un' clhfll^) il cui mczzo colla fua pofizione aflai efattamcnte detcrmi- 
nava V altezza dcl ccntro dcl fole • 

E' vero , che non fi trova negli autori antichi alcuna prova dirct- 
ta, che gli Egiziani ab^iano ufato di collocare una palla alk cima de* 
loro obcUfchi^ ma fi fa chc Augufto ne aveva fatta mettere una in ci- 
ma a qucllo , chc fu trafportato per ondine fuo in Campo Marzio (*)• 
Le mcdeflme ragioni, chc mi hanno determinato a credere, che que* 
fto Imperatorc non avefl^c fatto altro che imitare V ufo degU E^zia- 
ni, dcftinando il detto obelifco ad oflTcrvazioni aftronomiche, m* mdu- 
cono a giudicare, che ad cfcmpio loro egli ancora vi aggiugncfle la 
palla fopraddctta . Oltre a quefto, in alcune mcdaglie grcchc antichif- 
ilme fi vcdoiio degli obelifchi con in cima una paua • Si fa cfae i Gre* 

ci 

(1) Snprd Lib. 11. Cap. IH. p. los. 

M Qiicfto doTeva accaoere ogoi volta che l* al- 
tezza meridiana del fole, ciod.rarco dd fnendiano nel tempo 
coraprefo tra 1' orizzonte ed il laogo de! foie . fa- efler poteva di pii^ di 80 gradi . 
perara rangolo che fornuTano i lati dellA pira> (1) Flio. 1. 36. fed. i;. p. 737 




Il.a Parts. Quindi T Accademia delle Infcrizioni, ricercaca del fuo parere da 
Dalla morte la delle Scienze fopra 1* antichiU di quefto ufo in Egicto, noa ha 
di Giacobbc, fi- ^^ dubitato di riportarne T brieine ai fecoli piu lontani (0. 



no aUa inftitu- r^^^ j^ 

lionc dc i Rc Crcdo 



ipi DBL.LE SkCIENZE) Lib. III. 

Sci avevano avuto dagU Egiziani tutte le loro cognizioni aftronomiche. 

ael^fuo parere da quel- 

pun- 
nportarne r ongtne ai iecoli piu lontani (0 . 
pure di potere fiferire ai tempi, de* quali or ragioniamo, 
appreflb gii E- non G^lamcnte r invcnzione de' gnoinoni , ma ancora V ufo di metterc 
brci. ad etn in cima una palla . A quefta fcoperta dee probabilmente at- 

tribuirfi la riforma che fecero gli Egiziani della durazione del loro an- 
no folare^ la qual riforma (icuramente e ftata fatta in quefti fei feco- 
li. E auefto e quello, che mi refta da efaminare. 

Ho detto di fopra, che al tempo di Mose, jcioe a dire, intorno 
agli anni 1480 avanti Gesu Crifto, V anno Egiziano non era ancora 
compoftojfe non di dodici meG di trenta giorni Tuno (*)• II vantag- 
gio che tfafTero quefti popoli dalla loro induftria, procurando di avere 
ftrumenti piu cfatti de' gnomoni naturali, fi fu di accorgcrfi che ;6o 

fiorni non abbracciavano tutta la durata della rivoluzione annua del 
ole . Pofero da principio quefto eccefib di cinque giorni , i quali ag- 
{punfero al loro anno . Cerchiamo ora nella ftoria alcuni fatti^ che pof- 
ano ajutarci a determinare 1' epoca di quefta riforma . 

Se fta(fimo alle antichc tradizioni degli Egiziani , bifognerebbe 
ripetere dai tempi piu remoti 1* inftituzione di quefto anno di ;6f 
giorni. Ecco la favola che fpacciavano fu quefto propofito. 

Dicevano, che avendo Rea avuto commercio fecreto con Satur- 
no, refto incinta. II Sole , cfae fe ne accorfe, la carico di maledizio- 
ni , e pronunzio , che ella non potrebbe partorire in alcun mefe deir an- 
«no. Mercurio, che anch* egli era innamorato di Resu giunfe pure a 
godere le fue buone grazie. Ella gli participo V imbarazzo in cui fi 
trovava , e Mercurio in riconofcenza de' favori da lei ottenuti , intra- 
prefe di difendere la medefima Dea d^gli efFetti della meiedizione del 
Sole. L' animo fagace e pieghevole, peril quale egli e si conofciu- 
to, gli fomminiftro un efpediente fingolarifiimo . Ungiomo, che giuo- 
cava ai dadi colla Luna, le propofe di giuocare la fettantefima fecon- 
da parte di ogni giorno delP anno. Guadagnp Mercurio, e approfit- 
tandofi del guadagno fatto, ne compofe cinque giorni , i quali aggiun- 
fe ai dodici mefi deir anno . NcUo ipazio di quefti cinque giorni ven- 
ne Rea a partorirc, e dicde alla luce Ofiri, Oro, Tifone, Ifide, e 
Nefte (3). 

Non cerchero di fpiegare il fcnfo miftico di quefta favola , non 
avendola riportata per altro, che per mofti-are di quale antichita fiicef- 
fcro gli Egiziani il loro anno di 26f giorni . 

Bifognava nondimcno, che h fofle confervata qualche tradizione 
di quefto avvenimento meno alterata di quella che ho ramnipntata. II 

Sin- 

v 

(0 M^m. de i*Acad. dcs Infcripc. t. 3. Hift. | Pare che Diodoro abbia pare vnf qaalche 

P- '7^1 „ cogDizioDC di quefta fafola allegotica. Kri. 1. i.' 

(1) Sufr^p. 189. p. i^. 
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Sincello attribuifce a un Monarca chiamato jifetb \^ riforma dcH' an- 

tico calendario Egiziano . Sotto qucfto Principe, .dice il dctto Atrto- ii.a Partb. 

rc, fti regolato Y anno Egixiano, c ridotto a 3<Jf giorni, poichc fino Daiia morte 

a ral tcmpo non ne aveva avuto fe non gdo ('). Qaantunque quefto <li Giacobbe, fi- 

fiitto non fomminiftri gran lurai iotomo al tempo, nel quale comin- lione de i Re 

cialTe a introdurfi talc forma dt anno, e gia fi lappia quanto fia diffi- appreilb gli Ei 

cile il determinarc il tempo in cui regnarono gli ancichi Sovrani dell' E- brci 

gitto 'j contuttocio , uncndo i diverfi fatti , che puo fomminiftrare la 

ftoria, ed efaminando la forma del ciclo principale ^ del quale fi fer« 

vivano gli Egiziani, che corre fotto il nome di Ciclo Canicolare ^ fc. 

ne puo infcrire il tempo precifo dcU* inftituzione dell' anno di ^6f 

giorni. 

Nella dcfcrizionc, che fa Diodoro del fepolcro di Ofimade, Rc 
della gran Tcbe,egli parla di un cerchio d'oro, iacui circonferenza ave- 
va ;6f cubiti di giro, cd un cubito di larghezza . Ciafcuno de' i6f 
cubiti corrifpondeva , dice egli , a un giorno dcll'* anno : vi era ftato 
Rotato pcr ciafcun giorno il levare , c il tramontarc delle ftcUe co' pro- 
noftici de' tempi , conformc alle idee dcgli aftrologi Egiziant (»J . Ofi- 
mandc c chiamato Ifmandc da Strabone, il quale aggiunge , che il Prin- 
cipc, chiamato Ifmande dagli Egiziani^era lo fteuo,che Mcnnone (3)^ 
del quale come Sovrano di Etiopia, fovente fi parla negli Storici an- 
tichi. E' molto probabilc, che Ofimandc , Principe oltremodo bclli- 
cofo (4), aveflls conquiftato queftoreame *^ il qualc awenimento avri 
facilmente indotti gli antichi in errore . Checche ne fia, ii ri- 
trova qupfto Mennone in alcuni cataloghi dei Re d' Egitto (^) ^ e fi 
fa altrondc , chc cgli cra fommamente vcnerato fotto qucfto /lome ap- 
prcflb gli Egiziani . Regno cgli verfo il tempo della gucrra di Troja, 
come provafi c coll' autoriti di Omero, di Efiodo, di Pindaro, e di 
Virgilio, e coUa teftimonianza delle piu antiche memorie^ come fono 
il cofano dc* Ctpfelidi, il trono di AfoUo Amicleo , lc ftatue di Li- 
cio, le pitture di Polignoto (^), ec. Cosi fiamo gia aflScurati, che fi- 
no al tempo della guerra di Troja era T anno folare degli Egiziani di 
}6f giorni, e per confeguenza conviene che Afct abbia regnato avan- 
ti quefto tempo . Ma 1' efame del ciclo , che gli Egiziani chiamavano 
ciclo canicolarc, ci fomminiftreri una data aflai piu precifa. 

Parlano fpcflliflSmo gli antichi deU' jfnno grande dcgli Egiziani, 
al jqualc alcuni Autori danno il nome di ^nno di Dio . C* infcgnano 
CenforinO) e molti altri * Scrittori , che quefto anop di Dio , il qualc 

B b alcu» 



(I) *. 113. D. 

(1) L. 1. p Jp. 
Qnefto cercbio fo &tto far da CaiDbife, allor- 
chi fece la conquifta deirEgtno. Dhd. sHd, 

(5O L. 17. p. 1167. 

(4) Ved. Diod. l. 1. p. 57. 

s Alcune antiche infcrizioni » dclle qnali parla 
Tacito. atteftavano die Rampfe Re di Tefae ayevA 
coaquiftato i'£tiopia *^nnsl. L 2. c. 60. 



-Crederei, che quefto Principe fofle rOfimande 
di DioJoro . Si fa a qual fcgno abbiano ifigurati i 
nomi Egiziani gli Srorici Greci, e Latini. 

(y) Syncell. p. 71. & lyi. 

(6) Odyif. 1. 4 w. 188. 1. II. V 5ii.sHeiiod. 
Thegon. ▼. 984. ^ rind, Oiymp. 1. ▼. 148. s Pyth. 6. 
V. 30. :::2 Virgil. Aneid. 1. i.v. 489. sPaufan. L ^ 
c. 19. e 21. U 10. c« 51. i. 3. c. 5. 
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!alcuni chiamftno pure Arnio E&K^y rieominciava dopo ogni mttte ffmtr 

II.A Pajlte. uocentofcflantutt anni. Alrro dunque cflb non era , che Un ciclo ca- 
\DalU morte nicokre «. Si vede ancora chtariflimaoicnce, che non fi trattana fe 
^^iik^^wSv *' ^^ ^^^^ durazionc di quetto ciclo nel numero de' i-^i anni, ai ma* 
^ne dei Re ^ applieato da Tacito alk durata deUa vita deUa Pettice, dla Dioac tt 
appceffi» gU E- calcndario Romano , c da Firmico alk ri?oluzionc generale de* pia- 
brcr. ncti • 

Qo prefuppofto y fi trov^ daU' anno i izz avand Gesu Crifto fino 
airanno ijp deu'£ra Crifliiana^ un ciclo canicolarc aflat bene compro- 
. vato coUe autorita e coi calcoli di molti Autori . Non fi cerca piik 6xn^ 
^ne pirefencemente , fe non dt vedere £e rinftituoione deU^aono di i6f 
giorni concorrefle con un principio di ciclo. Ora egli e evidente^chc 
ncl tempo che gli Egixiam diedcro k prima vobta ^6f giomi al loro 
anno y il Tl^ofi^ m canicokre y ed uno de* caratceri di^ qucfto primo an<« 
no eflec deve dt aver cominciato col fevarc deUa caAkok . Quefto e un 
£itto , del quale fi poflbno avere ]>rovc fufficienti , coU' unire e coa • 
frontare cib che dicooo gU^Amichi fopra k maiucra che tenevano gU 
Egizianl ncL regokre i loro anni col levare deUa canieok ^ . lo credo 
diunqucdi potere riferire T infticimonc dcU' anno di )6f giorni aU' anno 
j }Zi avanti Gcsii Crifto ^ . 

La mantcra^ coUa qualc difponevano gU Egiziani i loro cioquc 
giomi epagomeni , era< molto diffcrente da ^ueUa ckc noi oggidi fie^-* 
guiciamo. Ncn avevano eflt diftribuiti i dctti: giomi ncl corfo deU*an- 
no: quindi, in vece di avere^ come noi, de'mefi uguaU e dc' difiigua- 
li, i loro erano tutti di trcncagiomi Tuno. Al fine di queftt iz mefi 
a^ttevano i loro cinquc giorni epagomeni &guentemente tra ruktnxi 
mefe dcll' anno fcadente , ed il primo dcU' anoo fuflegttcnte ' ^ 
V Per mez2o di qiibefta corresione fi aecoftarono gli Egtzknt aflai 

<ia vicino a determinare eiattamente 1* anno folare , tbe facevano altro $ba- 
glio che di una quarta parte di giorno ija circa . Arrivarono pure i loro 
Aftronomi alk perfine a fcoprirc, ehc Tanno puramcnte di i6f gior«* 



« 11 primo nefe dtiV anao Egiziano fi cbta* 
nava Thotb Quando H lev^are eliaco ilella canicola 
cadeva lul prioio gtorno del mefe , fi diceva che 
II TlMb era cantcolaic; ed cra comprefo fotto ii 
oome di ciclo canicolare il tempo che fcorreva da 
nn Thpih canicolare tioo al fegaenre . Quefto inter. 
▼aUo era neceflariamenM di y6o aoni Gioliani. 
Imperocch^ L*anno Egiziano di j[6f giorni eflendo 
corto pid ctel dovere di circa 6 ore , il levare deiln 
canicola anticipava di un giorno ogni qoattro an- 
ni» e fieorreva retrogradp uitti i giorm di ({aefto 
anno i' uoo Jopo 1' aitro' per lo fpazio di 4 voit^ 
367 giorm, o di 1460 anni. Qpindi dopo foia- 
uente 1461 anni Egiziani, e«]aivalenti a 1460 anni 
Gcaliani , ricornava il ievare eliaco dalla canicoh 
al primo giorno del mefe Th9tb, e cominciava on 
naovo ciclo canicoiare . 

h Facevano qaefti popoli ana particolare at 
tejuioDe al levare della caoicoia» la qaale colla faa 



ai^ 



comparfa anQaaziava r «TcreioMxa del Nitnt t ^uu 

fta attenzione fb nna deile prii^cipali cagiont. de* 
progreffi che e(fi fecero nt a* Aftronomia . 

e Riftiiardo alia pcova di tnxto ^aella cbe ho af« 
ferito fopra ii tempo deU* inftirazione deii* anno di 
j6^ giorni in Egitto» rimetco il lectore alUt Stori» 
Jel caleniiria Egizianb. daca da M. de la Naaze 
nelie Mcmorie della Accademia delle Infcrizioni. 
r. 14. M..334. 

c I Meliicani facevano laftelTa cofa, poichd met- 
covano al fine deiranno i loro cini^ue giorpi in- 
tercalari. Nello fpazio di aaefti ciritjae giorni che 
credevano folfero ftati a pofta lafciati da i loro an« 
tenatt come voti e da non contarfi, fi abbandon»* 
vano totalmente airozio, e non .penfavano ad aU 
cro , che a patfare coUa maggiore allegria e tripa- 
dio , che potevano • quefti giorni che conllderavano 
come faperflai. Hifi, dt U Ctnquett dit Mtxi^nt^^ 
V. 3. c, 17. f. JJ4. 
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ni era di alcune ore f ra corto dcU' anno folare naturale . Ma dubito , c 

efli non fiano aTrivati a tale cfattezza in quefti fei fccoli • n.a Parte. 

L*iiomo non cammina, fe non paflb paflb, quando fi tratta di £co- ^ Dalla morte 
prire la rcrita. Cominciarono le loro fcoperte gli Egiriam dairaccor- '^' * 
gcrfi delk difuguaglianea tra T aano folane c I* anno lunarc, la <pale ^^^^ ^^ 
avca da principio (crvito ad e(1t di regoia, ficcome a tutti i prioai po» appiciftrgk £3 
poli . Computarono in pri-ma quefto eoce<ro di ici giomi : avendo di« brei 
poi ricoftokrmto ) che il dctto nutnero non era fufiicientc , aggiunfero an- 
cora cmque gtomi al loro anno: ma folamente alcon tempo dopo il 
4orfo ^*fecpli, dc* quali ora fi tratta, giunfero a conofcerc prccifa- 
mcntc di <}uanto la dwata deiranno folarc ovaHazava q^iclla deU* anno lu« 
nare . Lc loro oficrvazioni nc' prc^krci fecoli non crano ancora cosi giu«- 
ftc, che poteflcro darc la raifura efatta dclPannua rivoluzione del Ible 
da poncnte a levamc) pcrcio non avevano ancom gli Aftronomi Egi« 
i^iaiii .fccypcrto, cbc qucfto aftro fmpicga qua<i 6 orc piii di 3<$f giorni 
pcr ritornarc al mcde&no punto dcl Ciclo donde fi cra narcito . 1n on 4 
difiicilc il provare qucfto fatto, baftando richiannire alla memoria cio 
che ho dctto di fopra di quel ccrchio d' oro pofto ful fcpolcro di Ofi- 
tnandc. Era •qilefto ccrchio, come abbiamo veduto, divifo in 3$f cu* 
biti . ctafcuno de' quali corrifpondeva a un giorno deir anno . Contot- 
tocio contenendo in oltre Tanno naturale una quarta parte di gk>mo in 
circa , ac foguc che il cerchio cobi dtvifo tn ^f parti cguaU nqn po- 
tcva dare un calendario ciatto^nondiccndlo^ cbc vi fofle qualche poiv 
.zione Tifcrvata pcr la ^juarta parta di giorno, cbe iropiega ranno vcra 
Ditrc i 3^f giomi. Non fi vede ne anco, che quefta ipczic di catetv 
dafio fofle accompagnata da formole^chc correggrflero tal difetto. Pcr' 
la qual coia io credo, che gli Egiziani non abbiano foopcno la veradu- 
rata dciranno folare (ie non lac^^lccoli poftcriori^a quelli^ che ci tengo* 
.Tio ora occupttti^. 
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ARTICOLO TERZO. 

Della Geometria , delU Meccamica , e della Geoff^afia . 

NOn mi diffbnderb tnoko fopra il progreflb degli Egiziani nelle al* 
tre parti della Matematica, dclle quali mi reffa a parlare . Ho £it'- 
to vcderc ne* libri prcccdcnti , che T agrimenfura dovcva efler nota iin- 
tichKfimamente appreflb quefti popoli^O. I tributi^ che Sefoftri impo- 
fe fopra tutte le terre del fuo regno, e la manicra coUa quale ordino 
chc tbflero efatti ^ debbono aver conferito air avanzamcnto dclla Geo- 
metria in Egitto . Le impofizioni erano proporzionate alla quantita di 

Bbz ter- 

A Qaefto j»Qre h 11 parere di Manham. Ved. 1 (i) Prrm. Part. Lib. UI. Cap. II. ftct. UX. 
f. aJ7. I 



(I) V«d, Rerod. I. i. o. 109. 
(a) VcJ, fupfM, Lib. II. Cap. in. p. ipr. 
fiifogna dire Donilimeno. cheZab.iglia,il qaale 
■Itimamente ha eftratto di fotto tcrra an obelifco. 



Vfj. TUv. Mat, f/p. p. 1201. s Acad. des In^ 
fcript. t. 2). M^m- p. 570. 

(3) Ved. /»/r4» Lib. II. fea. i. Cap. III. Art.I^ 
p. 103.. 

■on fapeva aflblatamente la Matematica , e non (4} Eaft.. iVi fioe Epift* sm^ OioD^f. Fcrieg^ 

.•peta?a fe noa a fona d* ingeguo , e per pratica . J 
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terreno cbe ogni abitante pofledeva. Avevafi pure riguardo alte dtmi- 
JI.A Parte. nuzioni cd alterazioni chc cagionaflc il Nilo ogni anno nelle poflcffio* 
Dalla morte ni, fopra le quali fi diftendeflc(*) . Una fimile inftituzione ha dovuto 
diGiacobbe,fi- fenza dubbio fare, che fi perfezionaflero le prime cognizioni pratiche 
ak)ne ^de^i ^Re ^^^^^ Gcometria, e per una neceflaria confeguenza, darc occafione a 
appreifo gli £- nuove fcoperte . Del rcfto , non fi puo determinare , fino a qual grado 
hrei. fofle allora portata in Egittb quefta fcienza. 

Tra tutte le parti della Matematica la Meccanica c quella, la qual 

JDare chc gli Egizjani abbiano meglio poflxduta fino dai tempi, de'qua- 
i fi tratta: non ci refta in vero alcuna teftimonianza precifa fopra le 
fcoperte di quefti popoli in Meccanica , non fomminiftrandoci T iftoria , 
riguardo a quefto, alcun lume. Ma eflendo cofa certa, che gli Egi- 
ziani hanno coltivato la Geometria fino da^primi tempi, e confiftendo 
la Meccanica propriamcnte detta neir applicazione delle teorie di quella 
fcienza alle diverfe queftioni,che concernono al moto e air equilibrio , 
vi c motivo di fupporre y che effi correggefl^ero prontamente lc loro pri- ( 

ine maniere di operare, e le fottometteflero ad alcuni metodi giufti , 
fiffi e coftanti. Sarebbe in fatti aflai difficile aconcepire, che fenzaal- 
tra guida, che una pratica cieca, e fenza principj, tofli^ro gli Egiziani 
arrivati ad ergere fopra le Loro bafi si fatte moii , come fono gli obc- 
lifchiW. ^ • 

Si potrebbe domandare, di quali macchine fi ferviflero gli Egit- 
^iani per cosi fatte operazioni. Erano efle fimili allenoftre? Infomma 
efeguivano effi quelle grandi imprefe con meno di apparecchiamenti , 
chc non fece il celebre Fontana ^ allorche nuovamente erefle que' mede- 
fimi obelifchi per ordine di Sifto Quinto? Quefto e quello, che hoa 
ii pub decidere : fi vede folamente , che gli Egiziani ufavano cautelCyC 
facevano provedimenti molto ftraordinarj per efeguire si fatte imprefe (0.. 

Grandi accrefcimenti ricevette pure la Geografia- appreflb gli Egi'- 
ziani in quefti fecoli. Molto conferirono ai progreffi di quefta fcienza 
le vafte conquifte di Sefoftri : applicoffi.quefto Monarca a fare diften- 
dere la carta di tutti i paefi , che egli avcva fcorfi > ne fi contento di ar- 
ricchire TEgitto di quefte ojpere Gcografiche, ma ebbe cura ancora 
di &rne fparger varie copie nno nella ocitia, per defiderio di far paf- 
iare il fuo nome ne'climi piii lontani^^}'. 

La memoria delle carte Geografiche fi era perfettamente confer- 
vata appreflb gti Antichi . Nel poema^ compofto da ApoUonio di Rodi 
fopra la fpedizione degli Argonauti, Finco Re della Colchide predice 
a quefti eroi gli avvenimenti, che doveano accompagnare il loro ritor- 
no: Argo, uno degli argonauti, fpiegando quefta predizione ai fuoi com- 
pagni, dice loro che la ftrada, che dovcvano tenere, era defcritta. fopra 

alr 
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Il.a Partb: 

Dalla morte 
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alcune tavolc, o piuttofto colonne, chc quefto conquiftatore Egi^i^no 
aveva una volta lafciate nella cict^ di Ea, capitale della Colchide. Ag- 

giunge, chc tutta reftenfione de'viaggi, i limiti dellaterra e del ma- 

rc erano notati fu quefte colonne pcr ufo dc' Viaggiatori(0. Lb Sco- di GiacobbeVfi- 
liafte di Apollonio chiama Sefoncofi il Monarca Kgiziano , di cui fi ^? ^* inftitu^ 
parla nel paflb allegato: ma cgli oflerva/ che parecchi Aucori lo chia- ^^^^^^^ V: c^ 
mavano pure SefoftriW. Si fa altronde, chc qucfto Principe aveva con- brci? ^ ^ 
quiftato la Colchide, c vi aveva purc lafciato una ColoniaO). 

Niuno per altro dee ftupiru, che la Geografia abbia fattpgrandi 
progrefli in Egittoj poiche in ogni tempo i Dotti di quefta nazionc 
vi avevano fatto uno uudio particolarc j e quefta fcicnza era.una di qucl- 
le, alle quali maflimamente fi applicavano i Sacerdoti (4) . 

Potrei ancora difFondermi fopra le cognizioni Geografiche, dellc 
quali troyanfi tanteprove ne'libri di Mose> della qual cofa ho gia par- 
lato nella prima Pafte di queft' Opera ^^) . La divifione dcUa terra pro- 
mefla, cominciata da Mose, e compica fotto Giofue, fomminiftra una 
chiariflima teftimonianza fopra i progrcfli, che allora fatti aveva la Geo- 

grafiaC^). Non pofliamo non reftame attoniti, quando leggiamo ne' Li- 
ri fanti le circoftanze, e il diftinto ragguaglio di tal diviuone. Quefto 
folo fatto bafterebbe per convincerci dcU' antichitd c deiraflSduita, coUa 
quale fi erano certi popoli applicati alla Gcografia^ il grado pero , al 
ouale vedremo che quefta fcienza era ftata portata al tempo di Omero, 
lara un'altra prova di cio piii chiara e piii compita. Del che mi rifer- 
vo a parlare nclla terza Parte . Trattando del fapere degli Egiziani , non 
e da tralafciarc una circoftanza che fa onore a quefti popoli : appreflb 
loro trovafi refempio della Biblioteca piu antica di quante parli la fto- 
ria : ncl iiumero delle fabbriche, dalle quali era accompagnata la fu- 
perba tomba di Ofimande, ve n'era una, che conteneva la Biblioteca 
lacra(7). Sopra vi fi leggeva quefta ifcrizione, / rimedj delF anima^^) . 



C A P O T E R Z O- 

^ella Grecia. 



NOn vi e quafi alcuna nazione , che non abbia pretefo di avere io^ 
ventatc le arti, e le fcienzc . Ho fatto vedcre nella prima Partc 
di queft*Opera fino a qual fegno fofle fondata qucfta pretenfione. £' cer- 
to^ che ogni popolo ba avuto alcune notizic dclle primc operazioni, che 

han- 



(i) L. 4. T. 171, ec. 
(i> Ibid. U Terr a/i. 

(3) Herod. I. a. n. 103. e 104. 

(4) Clem. Alex. Strom. i. 6. p. 757. 
ii\ Lib. m. Cap. V. p. i^j. 



(6) Denter. c. 3. f, ii, ^ Jof. cap. 13. e i9» 

(7) Diod. 1. t. p. 58. s Ved quello, che ho 
detto fopra qaefto Moaarca P9C0 oi fopra p* 1%%^ 

(8> Diod. Uct cAv 
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■■^faannD dato origine alle artic allc fcicnzc. Ma ^ cgualmenrc Tcro, ciie 
IL« Pmltb» qucftc prime cogniziont H fono pr<mtamcntc pcrfezionatc in ccrti pacfi, 
Dalki mortc nientrc chc in aitri fono reftati i popoli lujighiffimo tempo riftrctti a 
aiGiacobbe.fir qucUa pratica groflblana, chc non fi devc onorare col titoio di fcicnza . 
z^nc de"i Rc Forfc ancora quellc naztoni , che in cio fi fono diftinte , non avrcbbc* 
apprcffo ili E- ro mai potuto arrivarc a tcortc pift fubblimi , fe non foflcro ftate am* 
brei» rinacftrate da colonie ufcitc da pacfi piu illunHnati. In qucfto fenfodcb^ 

bono i primi abitatoit deir Aiia c dcU* £^tto coafidcrarfi comc i mac- 
ftri , chc hanno infegnato aUc nazicni deUM&uropa la maggior partc deUe 
arti e delle fcicnze , che godi^o og|^Rl) 3 pcrciocche avevano gii lc 
fcienzc fatto aifai ^atidi projgreffi in Oriefttc/ aUorche i Grcci appcna 
ne fapevano i primi dcmcnci . 

Xa Grccia ha avtm ne^tcmpi ontichi ^arecchi fkmofi perfanaggi^ 
ai quaU ccrti Scrittori di quefta nationc hanno voluto attribuire V ono- 
rc deU* invenztooe deUc Arti c tkile Scienzc. Maibuoni Autori Gn> 
ci non iMnno fauo akun conto di sd fatte popolari rradis^tont : anzi (b« 
no dffi ftati i primi a faricnc beflfe, c a rtcohofcere, chc daU*Egrtto t 
daU' Afia ricevttfto avca laGi^cia tutte k fuc cognizioni. Lc traditio^ 
oi ibpraddette attribaivano) pcr efempto^ riniimt:ioncdcU*Aritmcti<:a 
a Pafamedc(*>. Katonc fa vedciie- a ragione raflurdit^ <li tale opinionc. 
^ CotnC) dtce egU, ^nquc fcnza Palamcdc non avrebbe Agamcnno^ 
^, ne faputo U immero dcUe f«c dita W? „ Lo ftcflb giudicio dee farfi 
dcUe ahre fcopertc^ dcUe quaH il volgo dc*Greci fpacdava pcr auto* 
ri i ^randi uomini de* fecoU eroici . Si fa in quale tempo hatino vivuto 
tjuefti perfon^^ggi tanto dccantati, c ouefto tempo c molto pofteriorc 
a qucllo dcl pMii^gto dcUe primc cotonic daU' Afia c daU' Egitto nelh 
Grecia . Tanto bam per moftrare la felfita de' fatti , dc' quaK hanno 
voluto certi Scrittori abbcUine la floria degli antidii eroi dcUa Grccia , 
Si pu^ £3lamentc dire in loro onorc, chc avendo perfeztonaftc lc primc 
notizie, che da principio ricevute avca- la Grecia daU'Orientc, hanno 
in ^ualchc oiaiiiera aieriuso <}1 cflcrac confidcrtct come iay e ni cm, 

Setiza uailarc tte* ftrocipi Titani , di Inaco , c di Ogige , do^b- 
biamo confiderare Cecropc, Oanao^, e Cadmo^ come gU autori della 
maggior parte deUc cognizroni , che dappoi hanmo si avyantaggiofamcn- 
te diftinto i Greci dagTi altri popoU deU' Europa . Qucfte primc tin- 
ture pure dovettcro cflere Jtflai impcrfcttcj perciocchc le fcienzc, nel 
tempo deUc tranfmigrazioni prcdcttc^ arrivate ancor non crano neirAfia 
c ncU' E^tto a qucT ^rado di pcrfezione , al qualc dipoi pervetmcro in 
iquefti cUmi . 'Oltrcdiche , non tnio una coionia coo^icare aUa nazio- 
N iK , sqpprcflTo aik quale va a ftabiUrfi , tutte le fcopertc , chc gode il 

^odc doade parti . Attei qucUo ftcflTo , che efla vi porta^ non puo fa- 
rc fVutto, fe non colla lunghezza del tempo. Cos^vcdiamo, che per 
,molti fecoU le fcienzc non hanno fatto altro, che languirc apprcflb i 

Grc- 

(1) V. Plat. de Rcp. p. 6^;,' l (i) £•<# fltfrd cit.^ - 
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Greci: pcrchd potcflero uicire d&<{uefta ftato d*iciiamiia, bcfegno che _^,_^__^ 
aLcuni uomini at una mcnce fupcriore^ cooolcendo quel cbc osattcava, -y^ p^ 
alla loro ndzionct rifiUficro, per cbsi dirc> alla forgientc, chc alla Grc- Daih^morta 
cia foaunioiitrato «vea lc prime iilrusuoEM. Ajndarono di nuova ad at<- di Giacobhe» ii- 



quefti fatd apparteogoiio a' fecoli, dc' quali non avrb occafione di par- 
lare : pcrb feroiianMci ncL noftro oggjrtto, ed efamintim» lo ftato dcl* 
Ic fcien^c appreiTo i Greci ne' tempi ^ ai qualt i!bno aiciialQietite rivol- 
te k naftre coolidaraDUOfti ^ e ibno qucUi , cher gU anticki ciiia«urooo 
iemjn eroici. 



i«««««i«qni«M«np«pHVB«v 



ARTICOLO PRIMO. 

Vellai M^cina. 

E' iniitile 1* ollervare , che da principio appvtftb i Greci , ficcofiur 
appreflb tutte le na:iioni antiche , le profeflioni di Medtco , di 
Chirurgo, e di Speziale cranb uniie in una ftciTa pcrCbna . Quel^ 
la parte di mcdicina, che fi occupa nella ^uarifiione delk malat*- 
tie inccrne, noa era da loro granfatio conofciuta (^)^ percib pochiifi- 
mi eiesnpj fi trovano deUe curc di ibsBiglianti malattie. 'Eccone perb 
unO) cfae mcrita per piu riauardi la noftra attei&ione. Senche gU 
Scrittori fiivoloii » abbiano &mmaniente tnuformato , non c difficik 
il trarne fuori la verit^ ftorica chc conticne . Pub fervir quefto £itto 
a far cofioicerc io qual maniera iieno ftad Diovati io gran parte i rimc- 
dj : quefto ci dara ancora luogo a far akune rifleilioni (bpra le ricom* 
penfe che fi davano aglL anticEi Medici, aUorche loro riulciva di gu^ 
rire i malati. 

Rifcrifce la ftoria, che uno ftraniifimo accidentc accadde alle fi- 
gliuole di Preto, Re di Argo : cgucile s^ immaginavaao di efiere tra* 
^ormate in vaccbe (^>. Le fiivolc attribuifcoao quefto fingolare deli^ 
rio alla collera di Bacco , o di Giunone (3) . Ma e :fiicik accorgerfi , 
che ouefto era ciFetto di luaa malattia^^ della qualc allegasio i Mcdici 
dlveru efempj (4). Abame, che occupb il trono di Argo innanai aPre* 
tO) aveva lalciato di Idomene fua figiinola un cipote chiamato Melain«* 
po (0 . Si era quefto Principe dato alla vita paftoreccia, fecondo V ufo 

di 



(I) V. la pfim. Fart. Lib Itl. Cnp. T. 

W Vugil. ficlog. ^. V. 4^. ca ScffYiM «1 bonc 
Jocam. 
. (5) Apofioa 1. 1. p. 6S. 

(4) V. F. ^netft .1. 3. i» Atit.faac. IB lA 
Ckrc, Hift.. de U U^dec^ t. 1. p. 4. 



(5) Apollod. 1. 1. p. (58 e d9. 

Stto padre fi chiamara Amitaone. llelaiQp9* 
Tiveya lyo. aoni in circa aTanti 1' BfaiU[^io Grcflr#* 
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'di quei tempi lontani, ne* quali i figliuoli dei Re, e gli Dei , cioe a 
IL« PaktbJ <^i^^ i ^^ medefimi, guardavano fovente le loro gregge . La profef- 
Dalla morte (ione di paftore diede occafione a Melampo di fare alcune fcoperte nel- 
diGiacobbe, fi- i^ medicina, ed egli c ftato tenuto dagli antichi per il primo tra' Gre- 
zione de i Rc ^*» ^^^ aveflc trovato i purganti ('). Avcndo Mclampo oflcrvato, chc , 
apprefTo gli E- quando lc fue caprc mangiato avevano dcU* ellcboro , violcntemente fi 
brei, purgavano^ penso di far prendcrc il loro latte alle figliuolc di Prc- 

to i c vi e cbi dice , che diede loro dcli* ellcboro , fcnza piu . Pare 
che Mclampo uniflc a cosi fatta ricctta alcuni rimedj fuperftiziofi ^^)} 
cd cgli e il primo, di cui fi dica, che abbia meflb in ufo quefti pre- 
tefi inezzi nellaGrccia (3) . Chccche ne fia, a Mclampo riuici di gua- 
rire le figliuolc di Preto dalla loro mania . 

Chc i Medici de' tempi eroici non intraprendeflero di curare a 
buon mercato i malati, aflai fi puo .conofcere dalla ricompenfa cfatta 
da Melampo, il quale dimando in prima la terza parte dcl regno di Ar- 
go: al chc avendo gli Argivi, dopo akune difficolti,confentito/alIa fua 
prima domanda aggiunfe Mclampo quclla di un' altra tcrza parte del 
mcdefimo rcgno per Biante fuo fratello : e la ftoria dice , cnc , per- 
cioccbc tutte le donne Argive diventavano folli, convennc accordargli 
tutto qucUo, che jprctendeva <♦). Altri Storici .'pero raccontano il fatto 
in una manicra aflai naturale . Dicono quefti , che il ^Rc di Argo iu 
qucgli, che per riconofcenza divife il uio regno con Melampo, e con 
JBiantc fuo fratcllo (^). 

Del rimancntc non e quefto il folo efempio , che gli antichi ci 
fomminiftrino di fomiglianti ricompenfe accordate ai Medici, e tra po- 
co avro occafione di rifcrimc un altro.' Ccflcra nondimcno lo ftupore, 
quando fi fara rifleflxone, chc qucfti Mcdici crano figliuoli o nipoti di 
Sovrani . 

Si trova ancoraun altro efcmpio di cure attribuite dagli antichi 
a Melampo . Ma i favolcggiatori hanno talmcnte trasformato qucfto 
fattp, £ lc fuc circoftanzc (i accordano si poco colla cronologia , che 
non ho giudicato a propofito il rifcrirlo W . 

A qucfto prcflo a poco fi riduce tutto cio, chc ho pocuto rac- 
coglicre fopra la guarigione dcUe malattie interne in qucfti fccoli . 
Ho gia avvcrtito, chc una volta quafi nuUa fi fapeva di quefta parte 
della medicina, non confiftcndo la fcicnza dc' primi Mcdici in altro, 
che neir efercizio dclla chirurgia (7). Hanno gli antichi ottimamentc 
oflcryato, che febbene vi foflcro de* Medici nclParmata dc' Greci di- 
nanzi a Troja, Oraero non dice, chc efli foflcro impiegati ncl curare 

la 

(t) ApoIIod. 1. 1. p. 69, me colla metlk del regoo. ^d Eclog. 6. ▼. 4^. 

(zj A(H>IIod. ibid. s: Oyid. Meum. 1. 15. v. 52^.. (5) Diod. 1. .4. p. 313- = PaQf. 1. 2. c. 17. 
tcc es Servius «i/ fmprd. j (6) V. le CUrc. 0ift. de U M^dec. 1. |. p. t6, 

(3) Hcrod. l. 9. n. 49. I & 17. 

(4O Herod. I. 9. n. 33« e± Apollod. L i. p. 69. j (7) V. ApoUod. 1. 3. p. 172. ^ Flin. 1. 29. c. i. 
SerTio dice folamente. che Melampo pofe nel' hit. t= Hjgio. Fab« 274' p. 32S. s Celf. L l. 1» 
foo contratto» che gli fofle data per moglie unajPrcfat. 
delle figliaole di Preto» chiamata Cirianaib iofie-l 
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lapeftT) che afflifle il loro cfercito, ne in alcuna altra forte di malat- ■ 



tiej ma fono chiamati folamentc per medicare i feriti 0). Non deb- n.a Partb. 
bono dunque le noftrc rifleffioni cadere, fe non fopra la maniera colla Dalla morte 
qualc ne* tcmpi eroici medicavano i Greci le fericc : della qual cofa di Giacobbe, fi- 
fomminiftra Omcro alcuni cfempj . "^'0 def^llJ 

Neir Iliade, reftando Menelao fcrito cpn una freccia nel fianco, apprcffo gli E- 
fi fa fubito venirc «Macaone, figliuolo di Efculapio per curarlo. Que- brci. 
fti dopo avcr conGderaca la ferita, ne fuccia il fangue, e vi mette un 
prcparativo per acquetare il dolore (Oj ma non fpecifica Omcro, chc 
cofa entraflc in qucfto medicamento preparativo * : probabilraentc pc- 
ro non era compofto, fc non di alcune radichc amare. E^ fondata tal 
congettura fu quefto, che nella defcrizionc da lui facta della cura di 
una fimilc ferita, dicc efpreflamentc ^ che fi applico fopra efla il fugo 
di una radica araara peftata O). Pare, che quefto fofle ii folo rimedio, 
dcl qualc fi avefle ailora cognizionc . La virch di queftc piante e di 
cflcrc aftringcnti> c pero fi adoperavano per impedirc la fuppurazionc, <- 

cd afiinchc fi faldaflero lc piaghc piu prontamente. Facevano ic prc- 
dcttc radiche amarc lo ftcflo cff^etto , che fa 1' acquavitc , e gli altri 
liquori fpiritofi, chc oggi fi adoprano. Ma cosi fatci rimed^ dovevano 
cagionare molto dolorc ai fcriti, pcr le irricazioni ed infiammazioni, al- 
lc quali neceflradamentc davano occafione^ . 

Mi cra dimenticato di dirc, che la prima premura in quci tempi 
cra di lavarc lc feritc con acqua tiepida (4) . Si vcdc pure , che fin 
d* allora fi avcva cognizionc, c fi ufava di fucciarc le piaghe (^). 

Bifogna ancora oflervarc, che tutte lc armi oflFenfivc, delle quali 
fi feccva ufo neVtcmpi croipi, erano di rame W. Vi e motivo di cre-!- 
derc , chc le feritc fattc con tali armi, non foflcro cosi difficili a gua- 
rirc 5 comc Jc riccvutc da armc di ferro <7) . E nel vero , quanto 
la ruggine dcl ramc , prcfa intcrnamence , e perniciofa c mortalc > al- 
trcttanto clla c utilc, fc fi adopcra cfteriormentc. II vcrdcramc netta 
c difecca gli ulccri j confuma ic carni fungofe c fuperfluc . Si u(a pu- 
rc con grandiflimo giovamcnto il vctriuolo pcr mitigarc Ic infiamma- 

C c zio- 



(f) Ceir. Im ch, 

(2) L. 4. V. 118. e 119. • 

4 Platone de Repub. 1. 3, p. 613. • ba citato 
refefDpio <li qaefta feriu di Meneiao per moftra- 
re la maniera tenutr ne' tempi eroici ael medicar 
]e ferite ; ma pofch^ egii fi e fervitoi delle efi>ref- 
iioni di Omero , da Idi non ii pD6 rfcavare alcun 
lume fopra la natura de' rimedj indicatl da Omero . 

(3) P/Ctr wtxfi^, Iliad. 1. II. t. 84;. 846. 

* Qaeito m'indnce a credere, che non deb- 
banfi prendere letteralmente gli epiteti, che d^ 
Orocro a qaefti taii rimedj , chiamandoli jiV<*, 
•V(/r;»>«fr«t ^dpjuAjtm., rimedj, dmtei. d^icijudnti. Cre- 
do • che con quefti termini abbia volato il poeta 
dire folianto , che qaei rimedj raddolcivano il do- 
lore procorando la gaarigione delle piaghe. Ved. 
Iliad. 1. y. V. 401. 

(4) Iliad. 1. II. ▼. 84r« !• 14- ^* ^* ^^* 



(5) Iliad. 1. 4. V. 118. 

Vero ^. che alla parola iJc/uv^tftf^Ap , della 
quale Omero fi d fervito in queft' occaGone , fi 
poflbno dare due interpetrazioni ; iroperocch^ elTa 
pa6 ancora fignificare femplicemente sfcimxdn U 
fUis d9p9 MverU tremms . In qoefto fenfo T ha pre- 
fa M. le Clerc Hsfi de Is Medicint, 1. 1. p. 49 e ;o. 

Ma olireche moici interpetri hanno credato, 
che con efla Omero abbia volato indicare il fmm 
*i4m*4t$t raatoriti di Euftatio m^indace a inten- 
derla in quefta maniera, ficcome egli fa. Qpeftl 
aggiunge pure, che a fuo tem^io tra le nazioni 
piii .bacbare fi praticava uuefto rimedio, e c^e 
ordinariamente produceva il fuo efFetto. 

(6) Ved infrs, Lib. V. Cap III. 

(7) Qaefto t il fentimento di Ariftotile . ^roblem* 
3;. fea. I. p. 6^^. ;:: Ved. aacora Fiut. t. a» 
p. tf|9. 



l 
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zioni . Anftl nofi J)dtfcbbc purc rifultarfc altro ^ che baoni cfFctti , dal 
H.a Partb. itiettcrc dcl ramc ttcllc fcritc, avietido in fc ftcflb qucfto Qictallo una 
Dalla moite virtii aftringcntcj i pcrcio lc rafchiature di ramc entrabo nclla com- 
^o^^k^hdlitu- po^2:ionc di parccchi rirftcdj, i tjuali fi ufano pcr prcTcnire la corru* 
tione de i Re zionc dellc carni. Alcuni autori pure prctcndono, chc ttn chiodo d( 
appi^fTo gU £- ramC) mcflb nelle cai-ni idi un animale morcO) impcdifea che non fi 
brei, corrompano (0. Del refto^ la fcoperta deife pr6pricta dcl ramc pcf 

mcdicarc le piaghe e antichiffima . Tutti gli tncicni fi fono accordati 
a dirc, che Achillc avea guarito Teiefo con la mggme dclia fua lan'- 
cia, la cui punta era di rame. Qufefto ero6 crapuTc tcnuto il prinko^ 
chc aveflc conofciuti ,i buoiti effetti dcl vctderame nei curare ie i^* 

rite <»). ' . . . 

Quanto al ci^edcrC) che in virtu dt certe paMie fi pcfla fermane 
il fangue, e guarire lc piaghC) non che oggi abbiano gli inHiaini co^ 
iliinciato ad avere si fatta opinionC) anti ^quefta era una fupctftiEionb 
antichidima : taii mezzi iliegitinfii , ai quaii ha 6sxo originc una talfa vt^ 
ligionc, e che la creduiit4 ha mantenuti, fono ftatt uiati in tutti i tem* 
pi , e appreflb tutti i popoli <3) . Somminiftra Ontrero alcune prdvc chia- 
i^iffimc deHa crcdcnza, che i Grcci preftavano a tjueftc impofturc . Nell' 
Odiffea racconta Ulifle , chc cfleddo egli ftato fcrito pericolofamcmc da 
un cignalc , i figliuoli di Autoiico gii £ifckrono k fcriu e fcrmaf ono il 
fangue, proferendo certc *parole(4) . E' probabilc pure chc cncraflc quai- 
the fupcrftizione nei nodo maraviglioK), ia xvi invenzionc eraattdboi* 
ta ad Ercole j perciocch^ pretendcvano gH Antichi circ. qucflx) ncdo avcflc 
tina virtii fingolarc pcr guarirc ie piaghc (^) . 

La cura di regolarc il cibo dc' feriti , e ono dc' principali oggetti 
della mcdicina, cfle^do di neceflit^ aflbiuta, e di grandiflima confe- 
guenza, ii preferivcrc in queftc occafioni agli amraaiati aicunc ieggi ri«* 
gilardo al bere e al rnangiai^. Reca Aopoire la Tc^ia, ciie Omero fa 
lcmpre oflrrvatc agii e4'bi feriti^ de|quali palrla^ Macaone, figliuoio di 
Efculapio, che cra niicdico eccelle^timmo , e foidato non meiio che me- 
drco, ricevcttc in una (palla gravc c pericoiofa fctita in una (brtita 
che feccro i Trojani, Meftore fubito io conduce nella fua tenda: ap- 
pena vi fono efli entrati, che Macaone prendc una bevanda mcfcoiata 
con vino, nella quale eta ftato rafchlato del formaggio e raeflli della 
farina d'orz6W. Quali cattivi cfFetci produr non doveva una si fatta 
bevanda, poiche il vino folo, feCondo il fentimenro delle pcrfonc dcli' 
arte^ e contrarifllmo aila guarigione dclle ferite? Le vivande, che di- 

poi 



m 

« <0 Plnf, t. 2. p. '6f^. csy#«r»«/ dts Sw^mt , 



(i) tHn. I. ly. fea. 19. p. 36^. 

(: ^ "^ ' ' " 



!3) V. le Clerc. Hift. de lat M^d. i. Part. 1. i. 
p. 3y. ec. « 

(4) Odyff. 1. 19. T. 457. sPIfo. i. -»8. c. a. 

i>. 44<J. 

(5) Plin. 1. 2», c. 6. p. 4f jr. • 

(6) liiad. 1. 11. T. yo6, 507» t 6^2» ^' ^ 



Mad. Ohcier 4]le parole A^x^it* xtvnd, dk 
il fignificato di Jhr di f^rmm^ \ ina h certo , chc 
dfxf iTOF Don ha mai figoificato, Te noa farina d'or« 
zo. V. M'c. de Repub. 1. a, p. 600. 

Si fa ahroD<k • che qaefto beveraggio mifto» 
da OiDCro chiamato «vRMir, era fatto antieaqien-* 
tt "colhi farina d'orKo. Vcd. Scbol. £4irj(>id. W 
Oreft. p. 309. Edit. Sceph. 



^ 
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po! fonp 4^?e % Mgc^P^c, t\on fcipli^r^no in glcqn D^odo cppvpnicnti 

^Uq ft^to, n^l quale fi tFpvava(0. ' ^ Tl.a Par^T 

Qu6(\a gpndptts^i chp Om.erq fa ten?re a fi^oi e^*oi, e $i ftfaprdi- balla mortc 
n^ria, clxe PUtpne pon h? poti)tQ lafciardi notarUj ip^ nel ni^^cfimp 4i Pwobb? , fi- 
tcippQ C sfprza di trpy^rp nella manierji di vivere de* tempi eroici al-. ^^^^^ 'de f rJ 
cu«G ragipai.per ifcwfare ur| fpRijgli^nte gpvcrnp. Puhitq pep, che i aBpreiTo ^ E- 
motivi, fopra i qyali Platpne fgncjji la difefa dj Qfpcrpj non (lano cosi ^rei. 
fo^i, come fpnq iB^egRofi (?) , K mpglip a^ttribijir?, cqn up i^iitore il- 
lumip^ifl5mo in tali m^tcric, qupC^a condpjta irrPgoJ^re Ay\&}^^^^^9 
che regnava allora de^vpri principj ^ella medicipa, eflen^p rerpq chp 
ne* teippi eroici la part^ ^i queft^ fpieaza che ironcerfie: ^l cibtp c)egU 
aiDfnal^tj, er^ ^g\ tutto ignpta(3). 

Ho dettp oellfl priipg P%rtc di quelfOprrg, che prql^fhjliffiraji- 
ment6 gli gntichi npn avevfinp cognizioqc del f^jifip. QifcftQ remcdip 
non pare chc fiq ftatp jn ufo ^pprefib glj EgJT^iapi : rjfpetto ai Grcci, 
npp fc nc trova ^lciiHa tr^ccigHp Opierq. Contytrpcio il f^laflb fareh- 
be ftato noto c praticato fino da*tempi eroici, fc fi potefle preftar fc- 
de iptieramencf; ^ Stefanp JSizamipp. Quefto .geogr^fq dice, chc Po- 
dalirip, fratello 4i M^PHope, riprnan^Q' cjall^ g^P^ra ^i Troja fu gitta- 
po d^ una tempeft^. fiille cq^e di Carja : c^cf\dofi fparf^ la vpce, che 
eglj er^ medicp , fi) cpn^ptro 9I ^.e Dametp, l^ cui fig^iupla era cadu- 
ta 4sl\U ciq[)g ^i puji >Ci|fa: p (}|ppfi> phe hgqiiriSc qql cavarle fangue 
4^ ambediie le hrapcig(4) . I\ ^c vev ricono^cenz^.glj diede quefta Prin- 
cipcfl"^ per mpglie cpl Cjierfppeip ppr f^otp . Ma poiche non fi fa don? 
de Stefano SJzaptipo ahbia pr^^P <iuefta ftoria , c^ egli e il folo che ne 
p^rli, vi e piotiyp di dubitgrnc^ t^ntp piii che quefto gcografb 8 ui^ 
teftimopjo trpppp nioderno rifpettp a tcmpi co^ilontani, come quclli 
4p'qv^li pariiiipo^J 

Abpiap)p yeduto ncU^ pnma Farte di qi}eft'Opcra^ chcappreflb 
) popojl deir Qriente h cura di aflTiftcre allp partorienti cra ftata d^ . 
pripcjpio affid^fa alie donne. Non e avvenuto lo fte/To apprcflb i Qrc? 
ci Pie^priipi tempi: anzi cra efprefrantxepte proibitq aUie donne rcferci- 
rare ^lctjna p^rte della medicina fenza eccettuare purc rafliftenza alle 
dpnne partorienti. Da quefta prpibizione erano nate ponfeg^cnzc mor 
lcftiffimc^ pcrciocche le donne non potevano rifolverfi a phiamarc uor 
mini ip quei momenti critici^ c per mancanza di ajuto ne morivano 
molte ne'travagli del parto. L'induftria di una giovanc Atcniefe^ chc 
fi travefti da ^omo per impar^rc I9 medicina, lcyble donne da tale intri- 

Cc i co. 



(1) Hiad. 1. II. ▼• 6isi> ) 

(2) In Joae. p. 566. sa Repuo. 1. 3. p. tfii. 
c (S»3. 

PUtoQc oon ^veva Omero fptco gli occhi , 
qaando rcriffe auefto paflb della lua Repubblica: 
confqade t perfonaggi, dicendo. che fa Enripilo 
che prefe il mentovaio beveraggio, dove, feoondo 
Omero . fii lo fteflb Macaone . Non fi crede . che 
Enripilo dopo la foa 'ferin abbia prefo cofa alcana . 



Qaefta d nna leggiere innavvertenza di Platone» 
nelia quale M. le Clerc d cgaalmente cadnto. Hift« 

de la M^4' I- I. p. 42* 

(9) Le Clerc. Hift. de la Mdd. I. L p. 44. 

(4} Stephan. in V9U lufi^, p. 615. 8c 616. 

M Tommafo dt Pitud^ congettnra. che Scehino 
Bizantino fcrivefle tra l' anno 490 e jioo dell'£ra 
Criftiana. Fabrizio crede che fia piii antico di oa 
centinaio di anni. Bik{, Gf4; t. 3. p. 46. 
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Hco . Oflcrvatofi, chc qucfto pretcfo medico cra il folo, dcl quale le don- 
Il.a Parte. ne fi fcrviflcrd, cio fccc nafccre dc* fofpctti : pcrcio fu cpndotto innanzi 
balla mortc alP Arcopago pcr rcnder conto dclla ma condorta . Agnodice ( quefto 
diGiacobbe,fi- ^^^ j^ nomc della noftra giovane Atenicfc) fenza difficolta traflc i-Giu- 
ik)ne de^i^Re ^^^^ ^' crrorc, efponendo il motivo del fuo traveftimentoj c quefta av- 
apprefle gli £- vcntura fu cagione, che, abrogata Tantica lcgge, da indi innanzi lc don- 
brci. ne ebbcro permiflione di fare i'uffizio di levatricitO, 

I Principi allora,c i Re, non che fi fdcgnaflero di efcrcitare T ar- 
tc della mcdicinas anzi quafi tutti i famofi perfonaggi de'fecoli eroici 
fi fono diftinti col loro faperc in qucft^artc^ tra quali fi contano Ari- 
ftco, Giafonc, Talamonc, Teucro , Pelco , Achillc, Patroclo^cc. Era- 
no qucfti ftati ammaeftrati dal centauro ChironC) che per il fuo fapc- 
re e perfpicacia cra divcnuto allora T oracolo della Grecia . Si erano 
cfli particolarmcnte applicati a conofcerc i femplici : c moltc piantc an- 
che oggidi portano ii nome di aicuni di cotcfti croi : il che prova, chc 
ne'tempi antichi efli erano ftimati i primi che aveflero fcopcrto lc loro 
virtii (*) . 

A qucfti illuftri perfonagsi fi potrebbe aggiungerc Palamede : 
non gia pcrche egli fi fbfle applicato ad imparare i fcgreti della me- 
dicina, chc anzi aveva ncufato di efll^rc inftruito in quefta /cienza da 
Chironc, e come colui, che cra fatalifta,- confidcrava per confegucn- 
za la medicina come una cognizione odiofa a Giove, ed alle Parche, 
cd oltrc a cib, Tefempio di Efculapio fulminato lo fpaventava(3)^ ma 
pcrche coUa pcnetrazione della fua mentc chc fi cftcndeva ad ogni co- 
la, cgli, ficcomc efama, impedi co*fuoi buoni configli, che la pefte la 
quale fuceva ftragi in tuttc Ic citta dcirEUcfponto, cd in Troja ftcfla,non 
aflaliflt; perfona ncl campo dc'Greci, bcnche il luogo, dovc avcvano gli 
alloggiamcnti , fofle malfaniflimo . Aggiungono aicuni Scrictori, cne 
Palamedc aveva prevcduto la dcrta peftc dal vedere, che i lupi dal 
montc Ida difcendendo, fi gittavano addoflb ai bcftiami, ed anco agli 
uomini. II mezzo che egli adopero per impedire che ai Greci non fi 
attaccaflc la pefte, fu di ordinare, che mangiaflero poco, aftinendofi 
inticramentc dalla carne > e che faccflero molto efercizio : ed i fuoi 

configli, come alcuni riferifcono, cbbcro tutto il poflibile profpero av- 
venimenco(4). 

Se quefto foflc bcn provato, fi potrcbbe dire che in medicina 
Palamede ne fapcfle piii di cucti i Greci, fenza purc ecceccuare Poda- 
lirio e Macaone. Ma cutta quefta beila iftoria non merita alcuna crc* 
denza. Non avrei penfato pure a parlarne, fc quancunque falfa, non 
fcrvifl^c a confermare quello chc io ho detto precedencemence fopra le 
fcoperce, colle quili alcuni Greci Scrictori hanno voluto onorare i loro 
croi. Per diftruggcre tucce quefte tradizioni, bafta aprire Omero, la 
cui tcftimonianza efler dee di si gran pefo riguardo a tutto cio, chc 

con- 

(1) Hygin. Fab. 174. p. 318. I (3) Philoftrar. Heroic. c. 10. p. 708. 

(1) Ved. le Cleic» HiD* de U M^ U i. p. 30«| (4) l^biloftrat. Heroic, c. 10. p, 710, e 711. 
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conccmc ai tempi eroici . Quefto Poeta dicc efpreframcntc , chc i Grc- 
ci furono preda dellc frecce mortali di Apollo. Aggiunge egli, che da n.a Partb. 
per tutto non altro vcdcvafi, chc mucchj.di morti fopra lc pire, che Dalla morte 
continuamentc ardcvano(»), di Giacobbe, fi- 

Prima di tcrminar queft^articolo, diro poche parole di Medea . xi^^^de i Rc 
Quefta Principefla, chc c ftata ftimata appreflb gli Antichi una maga appreiTo gli £- 
famofa, non ha probabilmente acquiftata quefta mala fama, fc non pcr brei. 
le cognizioni che avea di botanica, e per Tufo malvacio che ne fece 
anche troppo fpeflb. Sapendofi che eUa aveva fattc alcunc curc ma-. 
ravigliofe, e d'altra partc che colii fuoi fecreti aveva pure foventc tol- 
to (H vita quelli che fi crano tirata addoflb la fua inimicizia^ baftb que- 
ilo tanto per fare che cUa .fofle rimirata in que' tempi d' ignoranza co- 
me una maga di prima clafle. 

Tra tutti gli cffctti ftupendi da lei operati, non vc n'c alcuno 

Siu cclebrc di quello di avcr fatto ringiovinirc il vecchio Efone, pa- 
rc di Giafone fuo amante . Quefta favoia, chc e ftata defcritta da Ovi* 
dio in una manicra oltremodo clegante c patetica(^), parecchi mitolo- 
;i hanno cercato di fpicgarc in un fenfo ragionevolc c vero . Alcuni 
anno creduto di vedcre in eflfa gl* indizj di queirefpcrimento, nel qua- 
le varj medici fi fono molto occupati fuUa fine del fecolo paflato . lo 
parlo della trasfufione del fanguc, rimedio tcntato pii^ volte, e fem- 
prc peffimamcntc riufcito(3). Altri cercano 1' origine di quefta favola 
in una tradizione, la quale portava chc Mcdea conofceva alcunecrbc, 
la virtu delle quali era di tingerc di color nero i capelli bianchi (4) . Ma 
tutte queftc fpiegazioni non fi appoggiano ad alcuno iftorico fonda* 
mento (J) . 



ARTICOLO SECONDO. 

Matematica . 

IGreci non avcvano in quefti fecoli, fc non riftrettiflime notizie di 
Matcmatica^ c quello, che ne fapevano^ non merita certamente il 
nomc di fcienza . Refta fempre grandementc attonito chi paragona i fc- 
coli luminofi di quefta nazionc coUi fuoi cominciamenti , cflendofi i ta- 
lenti di lei fcoperti c manifeftati di gran lunga piu tardi , che quelli 
de* popoli deir Oricnte . Mettiamo i Grcci de' fccoli croici a fronte de* 
Fenicj de*medefimi fecoli, e fi troveri quafi tanta difFcrenza tra loro, 
quanta tra i popoli dell'£uropa piu coiti, e le nazioni deU' America,, 

al- 



N. 



(1) Iliacl. L I. T. ^i. ec. 

(2)«Metam. 1. 7. ?. \6%, ec. 

(3} Banaier efplic. des Fable. t. 6. ,p« 4^9 » 



f4) Clera. Alex. Strom. l. i. p. 36^. c= Ved. U 
Clerc, Hifi. dt U liidwm» 1. l. p. (fj. 
(5) Bannier i§c9 m. 
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allora che nc fu fttta la fcopcm • I Greci non fepp^ro pur« «pppofit<p 

II ja PARrt. tarfi, fc non tardiffimo, dcUe cognizioni chc loro avcvano partccipata 
Dalla mortc lc colonic vcnutc d' Afia c d^Egitto, Pcr impcrfcttc ch^ fi fupponga^ 
di Giacobbc, fi- no cflcrc (latc qucftc prime tinturc, il poco ufq cbc OQ fpccrq i Grc? 

Idonc^^deTRc ^^ P^ ^^^ °^*^^^ *^"* > ^^^^ fcpprc uo oggctto di grandc ftuporc . 

appreffo gU £- 

I 

8. P R I M O. 

» 

Jritmtica . 






Gli e impoffibile di dare un* idea anco indetermintita e ifppcrfctbl 
2^ dcUo ftato j c dc' progrcffi dcir Arirmctica nclU Grecia nc* tcppi c- 
roici^ perciocche gli antichi Autori non ci danno alcun lufD§ fqpra | 
primi mctodi , adopcrati dai Grcci pcr contcggiare • L^ondc io mi cQa^ 
tenterb di proporrc alcunc congctturc fopra i fimboli o f<?gni axitmc'- 
tici, uiati anticamente da qucfti popoli. 
\^ I Grcci, chc cosi come tuttc le antichc nazioni, non »v«yuiQ 

cognizione di cifre propriao9cntc dettc, cioe di c^ratceri unic^qiwtll 
dcltinati ad cfprimerc i numcri, (kcevano fcrvirc a qveft'cft«tt9 1q UiXn 
tcrc del loro al&beto divife e difpoftc in diverfe ipani^r^ • P^r? chc d4 
prima cffi dinotaflcroi numcri con Lettcrc ini^iaU^» s^llc quali foftisuif* 
rono dipoi le letterc numcraliO> .^on cffi^ndo le primc» fe non^pcr cq^ 
si dire, i nomi di numero in compcndio, e ftato di meftiero (crvirfe- 
ne prima di dare alle lettcre deir al&bcto un valore dipcndent^ noa 
folamente dal fito che in quello tengono, ma ancora da una conven- 
zione arbitraria che chiaramcnte fi fcorge^nelU manierg dl efprifflerflc 
unita, le decine, le ccntinaia^ ec. Quefta fcconda operazione e afl!ai 
piij intralciata dcUa prima: cd ct[^ non ha dovuto cficrc introdotta, fe 
* non quando fono ftati ricevuti da Fcnicj gli epifemoni Bau^ Koppa^ 
c Sampi ^ , i quaii pare cbe foflcrp vfnuti in Grecia piii tardi dcUa mag- 
gior parte degli altri caratteri. 

Al 



piik Qoini di nifncri dlfrereoci. Era difficile di. k Quel 
cfeiopligrazia far lervire 1* Effiiltm , a dinotare i carattert 
nuveri /#/, fitu, ufiw i( , inTft, «fvU. qqan^o CM)eio, | 

^FfiDp i 4ecti m^mti forfWi co«) r. ib. ^ . . c 



Koa potcra qoefto loecodo aver loogo De'ca*i (i) Ved. leilito. iUi Acad. 6m lofcriptioiif » 
fi che 9na loedc^a lecttra ioiziale coaveoivii a;t. 33. ¥^09. p< 416, &c. 

Quefti (bno i oomi, che die^ero \ Gred a cre 
cbe aggkioiero alie 14 kttere dei loro al« 
i{. iitTft, «fvU. qq^nflo CM)eio, per «oipiiarc « ^ilit^re ji' ufp ^e^conti:. 
conveniva ufarli m ua roedefimo cooto . Vi fa- 
rebbe necelTariAiiience ftaco errore c oon^Gone , 
fe qaelli jooineri fQflerp fta^i ipdicajti coU4 kciera 
ioiziaie del loro oooie. Non fappiamo* in qaal 
maniccii rimediaiTero i Greci de' primi lecou a 
qoefta inconvenience ; raa alcune memorie, cbe ci 
lono rimafe, non ci permettooo di dabic^re dell' 
ofo gtaode . che qaplii fapeyjino » gejOcraimeote 
parlando, delle lettere iniziaij dei nomi^i oume- 
ro per efprimerne ii Talore to ana maoiera aocor- 
ciau. 



diooi^aiH) i oomeri 6. ^p e yo^. i^ 24 kuyscB 
deir allai>eto • prefe fecondo l'ordine che era loro 
ftato dato da principio » 6gnificavaoo i nome« 
ri 1. Sf I» 4. 5» tf> >» S> 9* (•'* 10. 30» 
40 . yo • 60 • 70 • So , 100 , »00 . 309 , 499 , ^c^ , 
600 • 700 • e 800 . La combinaiiooe delle otco iec- 
rere /. » • V /»', /. (', «, » , e dcl ^jfps V 
eoo ie otto prime d, f,\ y\ ^, 4, ^, rf. Jp, e 
con r cpifeQOQO Utm^ r« ferriTa per efprimere 

rau 



^ 
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AI tempo di Erodiano, la prima moiitera /di contare avtva «kgli! 
efempj ancora nelle leggi di Soione^ e fopra alcune antiche colonne(0. jia Parts. 
Quella duro coftancemence appreflb gli Atenieli , c perciocch^ era Ifaa^ Dalla morte 
ta infenfibilmence abbandonaca dallc altre citti della Grecia, alcunigra- *Giacobbe,fi- 
matici, comc Tcrctiiio Scauro, c Prifciano^ nc parlano folamcnte co<* xione dei Rt 
naie dt uh u(b parcicolare degli Ateniefi (*> . appreflb gli &^ 

E' chiaro nondimeno, che ne* principj ha dovuto queft*ufo cflc* brci. 
re coitiune a cutti i popoli deUa Grecia. £)i eflb Sl trovano prove in 
alcuni frammenti dt ancichiffime infcritioni (sU Ma bifogna nel medefi- 
mo tempo confefl^rC) che L'a)tra maniera di contarC) cio^ adire^coii 
leccere numerali , e ftaca incrodotta alTai prefto in molte parci della Gre*- 
Cia <4) . 

Avrei defiderato di pocermi maegiormente diftendere fopra T ori**- 
gme e lo ftaco dell' Aritmetica appreuo i Greci in quefti tempi rimo- 
ti^ ma non me T ha permeftb ii uLenzio degli antichi Aucori: il quate 
farebbc aftai difliciie di fupplire con congetture, le quali neceuaria* 
mente avrebbero anche il aifetco di eireve olcremodo incerte ed arbi^ 
trarie . L' Aftronomia dara piik materia alle noftre ricerche • 



^iMfct— ^i—*<h»>*i^M^i*»— ^tw**«Ji »1 I ■I....I rti t^mi0mtmmmtt0mm^^^mmi^»^^ 
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jifironomia . 

NIuTia cofii meglio dimoftra la poca ^iifpofizione degli amidii Gre- 
ci alle fcienK, cbb lo ftaco imperfecto, nel quale langui appreftb 
loro per canci {ecoli I' Aftronomia . Egli e cerCo^ che ai tempo, dcl quale 
ora parliamo, ed ancor molco dopo, cra impcrfeaiflimD il loro calcn* 
dario. La cagtone di qucfto e ftata fenea dubbio, perche i Greci non 
fi fomo daci \c non cardiffimo airagricolcura, e ikmo Ihici limghaffimo 
tempo fenza intraprendene litnghe navigazioniCO. 

Pare nondidyeno, che quefta nazioae aoq fia ftata ieoEa aiirotK)- 
mi. La piu parte de' fafmofi pcrfon:^ide'fecoliero>ici ihamiK) avuco fk- 
jna di euerfi applicaci allo ftudio del cielo, ed a quafi cucci fono ftace 

ac- 



totti i aameri interaoedj tra lo e »o» tra 20 e 30, 
e cosl di mano in mano fino a 100. Finaimcnte 
le otto nlrime f', r\ t . J, p\ ^^;,^', ^» tdW 

<^^fi ^k » nnite cosl alle redici preoedenti ed 

ai dne prkna opifemoiri, oone alle oombioazioni 
delle otto prime accrefcinte dei Bm e delle octo 
intermedie infieme col Kyfps» efprimevano nmi i 
jrameri cbe fono tra roo. e itfo^ tfa 100 6-300. 
cc. fino a reoo. Tntti ^efti carracieri *i fempli- 
d, che cotopofti. ^tvetatto al di ibpca «n «cconto. 
Per efprimeie tntti i ttnmeri cbe fooo tra rooo 
c loooooo, oon erano adoperati nuovi fimboli o 
fegni nomerici » nu folamcace fi aafpocuva 1' ac- 



L 



cento alla parte ioft^iore del carattere, che fenza 
^uefto avrebbe folunto- dinocate nnit^, decine o 
centinaia; quefta nnova pofizione dell'accento de» 
lermiaava tale oarattere a rapprcfencarc uBkl , 
decine, e centinaia di migliaia. 

(i) Ved. il fuo Trgnato wtfi n4f dft^jumv , 
(z') Tmmt, Scanros dt Orih. p. 2158. Bdit. de 
ftitf.-e: Prifoos, de Fig. num. p. 134^. c: ^md* 
4t» inftrift, t. a^. Mim. f, 417. 

(3) Veil« Acad.dei Infcript..i. »3. M^m 9.416. 

e 4»7. 

(4) Ii>id. /W0 cit. 

(5) Ved. /flf r4., Xib. II. ». 174 » €C. 8C inftM » 
Lib. IV. Cap. IV. 
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amibutte alcune fcopertc aftronomiche^Oj anzi, fc i vero cio chc Fi- 
Il.a Partb. loftrato aiTcrifce, Palamede era cosi dotto ed efperto in quefta fcienza, 
Dalla morte che fpiego la cagione dellc- ecliffi dcl fole (*) . Ho gia abbaftanza mo- 

di Giacobbc, fi- ftrato qual giudicio debbafarfi delle pretcfe fcopcrte di quefto eroc; 

iLl dc^R^ Per^ irfcrmarvifi fopra maggiormentc, farcbbe un jpcrde^c il tempo. 

apprcffogli E- E' molto probabilc, che ne'principj i Grcci fi ferviflcro folamen* 

brci. te dellc ftagioni per contar gliannij ed anco rifpctto a quefto non era- 

vi alcuna uniformita tra i divcrfi popoli della Grccia . Gli Arcadi , che 
erano giudicati i primi che aveflTcro cercato di farfi un calcndario, da 
prima fccero Tanno di tre mefi, c poi di quattro. Gli Argivi, e gli 
Acarnani ne diedero fei all* anno loro 0) . 

Non e poflibile aflegnare, in qual fccolo arrivaflero i Greci ad 
accordare, in una maniera alquanto ragionevolc , la durazione de' loro 
anni col corfo dellc ilagioni . Attcfo che anticamence i loro anni erano 
puramentc lunari W, non dovettero tardar molto ad accorgerfi, quan- 
to foflc irregolare quefta maniera di dividerc il tempo. In meno di 
diciaflectc di quefti anni , V ordine della natura fi trovava del cutto ro- 
^ vcfciato, fucccdendo V eftatc in luogo deU* invcmo, e .r invemo in 

quello deir cftate. Pero , convenendo rimediarc a quefti inconvcnienti , 
trovarono i Grcci fucccflivamcnte divcrfi periodi o cicli , pcr fare che 
la durazione de' loro anni fi accordafle con il ritorno pcriodico delle 
ftagioni^ ma ad efli mancavano le cosnizioni piu eflenziali, e fcnza le 
quali non e poflibile riufcire in una si fatta imprefa . DcUa aual cofa 
abbiamo una prova molto notabile nella natura ftefla de* predetti pe- 
riodi, il primo de* quali fu il Dieteride. 

Supponeva quefto periodo', chc zf rivoluzioni lunari corrifpon- 
deflt:ro efattamente a due rivoluzioni folari . Cominciando da quefto 
falfo principio, credettero i Greci di avcr trovato il vcro mododi fa- 
rcjchc i mcfi del loro anno venifl!cro fempre nella medefima ftagione, 
e cio coir intercalare un tredicefimo mefe di due in due anni, dimo- 
doche foflero gli anni alternativamente di dodici e di trcdici mcfi (^>. 
Chiamarono auefto periodo Dieteride o Trieteride^ cioe periodo di duc 
anni, o periodo di tre anni, perocche quefta intercalazione non aveva 
luogo, (e non ogni terzo anno dopo la rivoluzione gia compita di due 
anni W. 



di que 



Non ftettcro lungo tempo i Greci a riconofcerc le imperfczioni 
fta riforma * . Penfarono allora di raddoppiarc T intervallo dcU' in- 



ter- 



(i) Ved. Lncian. de Aftrol. t« i. p. 3^4. ec. 
guen. s= Achill. Tat. Ifag. init. 
(i) Ueroic. c. lOw p. 709. 

(3) Piio. 1. 7. c. 49. p 403. zi Ceoforin.c. 19. 
s Solin. c I. p. 4. =: Plut. in Noma. p 72. H. 
s Strob. Eclog. Phyf. p. ii. s Augnft. de Civit. 
Dei. 1. i^. c. II. p. 129. cs Macrob. Saturn.l. 1. 
c. 12. p. 241. 

(4) Solin. c. I. p. 4« e=Snid. E>/«tvro'f • t. 1. 
p. 747. & Macrob. Saturn. 1. i. c. 11. p. 242» 
c. 13. p. 2^1. 



Di qoefto vedraffi nna prova in ci6 che fia« 
mo per riferire de' loro antichi periodi, che fnp- 
pongoQo neceflariamente anni Innari di 3f4giorni. 

(5) Cenfonin. 

(6) Ibid. 

« U Feriodo Dieteride fnperava di preflo a fetce 
giorni ia Innghezza di due anni folari . Ne fe- 
guiva per confegnenza Terrore di 28 giorni» 
cio^ di quafi un mefe, ogni otto aiioi,. 
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tcrcalazionc del trcdiceGmo mefe, c di non fere quefta intcrcala^ionc , 

fe non dopo quattro anni compiti, o, cio che c lo ttcffb^ al principio u,» Paete. 

di ogni quinco anno. Quindi ebbe quefto fecondo periodo i nomi di Dalla morte 

Tefraeteride j e di Pentaeteride ^ che indifFerentemente gli fono ftati da- diGiacobbc,fi- 

ti XO. Finalmente^ perciocche il tetraetcride cra ancor piii difettofo "i^ne de i Re 

del dieteridc * , i Greci ne iaventarono un tcrzo , che fu chiamato appreffo gli E3 

Ottaeteridey o Enneateride^ attefo che quefto nuoyo ciclo ricamiaciava brci 

ogni nono anno (0 . Sopo <jivifi gli Autori intorno alla maniera , col- 

la quale fecevafi V intcrcalazionc in virtu di quefto terzo periodo : alcu- 

ni dicono, chc fi ihtcrcalavano tre mefi dopo otto anni compiti^ altri, 

chc i Greci tralafciavano ogni otto anni un mcfe intercalarc, e che io 

ci6 confiftevano i loro ottaeteridi <3) . Pretende Macrobio , che avcflc^ 

ro fctte anni comuni di 5^4 ^iorni V uno, c chc neU' octavo interca- 

laflero i po giomi , per i quah otto anni folari fuperavano otto anni lu-' 

nari C4). 

lo' credo, che lo enneateride fofie in ufo nella Grecia fino dai tcm- 
pi di Cadmo. E nel vero vediamo, che fotto quefto Principe fi parU 
di un jfnno grande , e chc auefto jinno gpande era di otto anni <0 . St 
fa, che gli antichi per quelti anni grandi intendevano de' pcriodi tro* 
vati per riformare la lunghezza degli anni ordinarj , c renderli corri- 
fpondenti air ordme delle ftagioni , ed alla rivoluzione dellc ftelle . 
Parmi ancora di vcdcre alcune tracce di qucfto periodo nella manicra, 
colla qualc dicono gli antichi , che Minos .pubblico le fue leggi (^) . 
L* ufo di tutti quefti diverfi cidi prova chiaramente qual folFe allora 
r ignoranza e V incapaciti de* Greci neir aftronomia . 

Per lo innanzi fi applicarono efii a trovar modi piu acconci per 
FCTOlare dTattamentc la lunghezza de' loro anni . GH antichi annali 
dcTla Grecia actribuivano a una rifpofta dcU' oracolo di Delfo qucfte 
primc ricerche . Avcndo dctto Y oracolo non folamcntc , che celcl>rar 
bifognava lc fefte folenni fccondo r ufo dclla patria , ma che di piu fi 
volevano in efla oifcrvar tre cofe * j crcdcttcTo i Greci ^ che pcr que- 
fte tre cofe intendcfle r oracolo di ordinar loro , che aveflcro riguardo 
ai giorni , ai mefi , e agli antii 3 e s* immagrnarono che a talc cfFctto 
dovcflero rcgolare gli anni fiil corfo del fole^ e i mefi fu qucllo dcUa 

luna (7). . . . •. 

Gli Autori,dai ouali ci vien riferito quefto fatto, non ci dico- 
ao- in qual tempo delibcraflrero i Greci di conformarfi agli ordini 

Dd • deU^ 



(1) Cenfor. ic. iS. 

4 MaocaTano i f giorni » o i f giorni e mezzo , 
perchi 49 nefi laoari facelTero qaattro anni fo* 
lari . Laonde il periodo tecraeteride cagionava 
1' errore di trenta in trenton giorni ogni otto anni , 
« perci^ di qoafi tre gioroi pi^ del dieceride . Ma 
lo fconcerro cagionato da quefto periodo, fi fa- 
ce^a con oo ordine del totto oppofto ; percbd il 
dieteride facera ritomar troppo tardi ciafcoo naefe » 
rtfpetto alla ftagione alia oaale apparceneva, e tl 
tecraeteride al coacrarie lo taceva ruornar rroppo 
prefto. 



{x) Cenfor* c. \l, 

^5) Newton • Chronolqgy of the Greeki* p. 7!. 

& 79. 

(4) Sataro. 1. i. c. 15. p. a^i.a Ved. «ncora 

Saida«» /• fi'ri«</Ti(, t. i. p. 747. 
(0 Apollod. 1. 3. p. 137. 

(6) Ved. Marsh. p. 613. 
i Hwtd y 

(7) Geiiiin. itfud Petav. Uranol. «. '^. p^ 31. 
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■dcir oracolo; ma e certo, che palTarono piu fecoli prima che effi ira- 
ILa i^A&TE. paraflfero il modo di arrivare allo fcopo, che (i proponevano. 
Dallt morte Secondo le teftimonianze pore de' loro Scrittoci piu ftimati ^ 

diGucobbc,fi- avanti al regno di Atreo effi non avevano ancora ofletvato il movimeQ<* 
xione dc i Rc ^^ proprio dcl Iblc di oricnte in occidente : c (juefto Principe', dico- 
appreiTo gU E- no quelii, fu il primo che infcgnaffi; tal coTa ai Greci (0: u cui rc- 
brei. gno fi fa che non ha preceduto, fe non di fedici anni, la euerra di 

Troja. Filoftrato nel medefimo tempa che vuole dare a Palameoe rooo- 
re cfeUe piu fublimi cognizioni , e coftretto di coafdTare y che aliora 
non vi erano ne regole, ne mijfure rifpetta ai meii ed agli anni (0, 
Dee dunque tenerii per ceno, che tutti i metodt, de* quali fi fervi* 
vano i Greci ne' tempi eroici, erano imperfcttiffiini. 

Alcuni moderni nondimeno hanno creduto ,. che V imprefa deg}i 
Argonauti aveflc fatto tare progreffi erandi air aftronomia nella Grc- 
cia . I rifchj di una lunga e pericoloia navigazione per mari incogpiti 
coftrinfero, dicono effi ^ i Greci ad applicarfi con grande attenzione 
per imparare a conofcere lo ftato del cielo . I medelimi fi fono pure 
avanzati a dire, che al tempa della fpedizione degH Argonauti, alfa- 
mofo Centauro Chirone era ftato impofto il carico di riformarc 1' an- 
tico calendario della Grecia, che era imperfetto. Chirone,. fcguitano 
cffi a dire , diftefe un imovo calendario per ufo degli Argonauti y due 
anni avanti la loro fpedizione.. Egli trovo pure la. diftinzione delle co- 
ftcllazioni, a fine di facilitare ii via^io di quefti eroi. Ma effi (bno 
andati piu innanzi, pretendendo che iJhirone avefle afiegnato i punti 
del ciclo, ne' cjuali fucccdono gli equinozj ed i fblftizj C3). 

Una opinione cosi contraria a tutto cib,. che riferifce la ftoria 
antica fopra la poca cognizione, che avevano i Greci dell' aftroiK>mia 
ne* tempi eroici, non ha mancato di eflere notata e mefla in vifta : 
anzi la falfita di efla e ftata dimoftrata in una maniera tanto palpabile, 
che non e necefllario fermarvifi fopra nuovamente. Contuttocib a fine 
di non tralafciare cofa alcuna fopra una materia di tanta- importanza j 
efporrb in poche parole i mezzi, co' i][uali e ftato impuenato unfifte* 
BQa tanto oppofto alia ftoria e alia ragione . Non farb auro , che dare 
un riftretto di tutto cib che ne hanno gia detto due Autori celeber- 
rimi e notiffimi (4), aggiungendo folamente alcune rifleffioni ai loro ar* 
gomenti • 

Fino ad ora non era ftato Chirone confiderato, (e non^ come un 
uomo di Tefl!aglia verfatiffimo nella botanica. Riguardo a quefto tutti 
fi erano conformati alla teftimonianza unanime oegli anticbi : i quali 
non hanno mai parlato di Chirone, fe non corae di un Medico , chc 
fapeva mcglio di tutti i fuoi contemporanei 1' ufo delle piante, maf- 

fima- 



(i) Strabo l. i. p. 41.53 Laciaa. de Aftrol.t. 1, 
p. 365. 8c j66. csAchill. Tac. Ifag. p. 140. 

(a) Heroic. c. lo. t. 709. 

(3) Newcon , Chroiiology. of the Greekt, p. U, 
«7. H^, 8cc. •' *^ 



(4} n P. Hardoain» Diflerc. far la Chronologie 
de M. Newion: la qaale i infer iu nelle Memo- 
rie di Trevoux. Secterabre 1719. Art. S^.sBaa* 
nier, CzpUcatioft de« Fabief, t, tf, p. 41, ficc. 
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iimanicnte di quelle, clie fcrvono vcv la guarigione dcUc fcritc . Ma 

vi c di piu : fi fa che Giafooe fu ailevato da Cnironc (*) . Qucfto ccn- ii.a Parti. 

tauro, dicone gii antichi , comunico al fuo fcolaro tutte le fuc cogni* Dalia morte 

zioni, c particolarmente auelle di mcdicina. Aggiungono pure, chc ^^^j^^^^l?! 

Chirone pcr tal motivo dicdc il nome di Giafene a qucfto eroe ^ in uV>ne de i^Re 

vcce di qucllo di Diomedc , che portava per 1' addictro <^) . Non fi apptfsflo gU £g 

vcdc, che in quefte anticbe tradizioni fi parli in modo alcuno deiraftro- brei 

nomia. Su quatc autorita & c dunque appoggiato un autorc raodcniD 

per far Chirone un aftronomo capacc di mftcnderc un calcndario^ e 

dcfcrivere il vero ftato dcl ctelo, fpccialmcnte ne* fccoli, de' quali fi 

tratta? Si fonda egli fopra un frammento di un Poeta ignoto, rifcrito 

da Clemente Aleflandrino (3). Ma purc, che cofa dice quefto paflb , 

che ^ V unica bafe dcl fiftcma che impugnamo? Eccoio tradotto let- 

teralmente, affinchc fi pofla giudicare, fc una si fatta autorita fia ca« 

pacc di diftruggerc il confentimento unanime dcgli anticfai . ,, Ermip- 

„ po di Berito d4 il nome di fapicnte a Chirone il ccntauro^ c co- 

,) iui , che ha fcritto la Titano-machia , riferifcc che cgli e ftato il 

„ primo a infegnare al gcncre umano a Vivcre fccondo la giuftizia , 

,, moftrandogli la forza dci giuramento, i facrificj di gioja, o di rin- 

,, graziamcnto , c lc figure del ciclo (4) . „ 

Senza parlare deir accozzamcnto bizzarro di qucftc tre forte di 
cognizioni , fcnza volerc difcutere V autorita di un Poeta incognito e 
def quale non ci hanno quafi trafinefib alcuna cofa gli Antichi , fi puo 
egli forfc da qucUo ftcflb, che dice, concludcre che Chirone fia ftato 
cosi dotto in Aftronomia che abbia faputo diftribuire tutte le ftcUe kk 
divcrfe coftellazioni ? Vedcfi forfe nel paflb mentovato, che quefto ccn« 
tauro abbia riformato il calendario in grazia dcgli Ar^onauti -, e final- 
mente che abbia dctcrminato i quattro punti de' folftizj e degli cquino- 
zj dattamente, cioe che gli abbia mcflS nel quindicefimo grado dcl cati- 
cro e del capricomo, delrariete e della iibra? 

Tutto quello, che fi potrebbe a mio parcre infcrire piu natural- 
mente dal dctto pafllb, e che Chirone unifle alla cognizione dclla bo« 
tanica quelb forta di aftronomia, che conccme al tramoncare c al na« 
fcere eliaco di alcune coftcUaztoni, comc fono lc ladi, Ic Pleiadi, ed 
Orionc, la cui comparfa fomminifira alcuni pronoftici fopra i venti, 
le tempelte, ia pioggia e gli altrt accidcnti funefti ali' agricoltura . Po- 
teva pure fapcre, cnc V ofiervazione dellc ftelle vicinc al Polo e utile 
per la navigazione: cd avra cgli per avventura date alcune inftruzioni 
ai Greci fopra tali oggetti . Quefto e fenza dubbio il legno , a cui 
fono arrivate le cognizioni di Chirone intorno ai cieli. Lo ftato , ncl 
^uale era allora raftronomia nella Grecia, non permettc di dubitarne. 

Dd z Que- 



(i) Lo ScoUafte di PiiMhro rifertfce, per pro- 
Tar ci6. dne Terfi di Efiodo. Nemea 3. ad t. 91. 

(1) Id. Pyth. 4. ad verf. 11 1. 
Lo fteflb dice pnre lo ScoUafte di Apolionio, 
1. !• T. ;h* 



(3) Strom. l. 1. p. 360 8c 361. 

(4) ^X^f*'*''* •M*fAini . Cicm. Aiex. /«e« «r>. 
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Quefte cognizioni poi erano aflfat riftrettc,'' e non mettevano colui, che 
II.» Partb. le poflcdeva, in ittata di fkrc tutto cio, che altri ha voluto attribuii^ 
Dalla morte a Chirone * . 



di Giacobbe, fi- Bifocna per altro aver fktto affiii poca attenzione alla maniera di 

xionc dc i Rc Mvigare dei Gfeci ne tempi croici , per credere che gh Argonauti avef- 
appccffo gli £-: fero bifogno di un calendaria, che notafle efattamente il nafcere, il tra- 



hrci. montare, e il (ito delle ftelle. Non facevano i Greci allora altro chc 

navigare lungo le cofte^ ne G. tr^ttavja nell' imprefa degli Argonauti 
d'inoltrar(i in alto mare, eflcndo il lorooggetto, tragistare dalla Tef- 
^glia alla Colchide . Di qual ufo dunque avrebbe potuto loro efl!ere il 
pretefo calendario di Chirone? Sifupporrd foric, cheidetti Argonauci 
fapeflero prendere V altezza delle ftelle per conofcere V altezza del luo<- 
go, nel quale fi trovavano? Cio che diro nel Libro (eguente fopra le 
cognizioni e la condotta de^Greci ne'fecoIi eroici, fara conofcere quan- 
to efli erano incapaci di una si fatta operazione. Quivi fi vedra, chc 
cziandio al tempo di Omero, cioe piu di ^ooannidopo repocadella 
quale attualmente fi tratta, era rorla maggiore la fola guida, di cui 
avelFero cognizione i loro piloti^''. 

Ecco, per mio avvifo, prove piu che fuflicienti pet* diftruggerc 
tutte le invenzioni che fono ftate fpacciape fopra il calendario diftelo da 
Chirone . Se fofTe necefliario ageiungervi alcune rifleflSioni , le fole ope-^ 
re di Omero e di Efiodo abbaftanza nc fomminiftrerebbero per abbat- 
tere e rovefciare il fiftema da noi impugnato. Omero, che ne' fuoi 
poemi ha avuto tante occafioni di parlare delle ftelle, e che di fatta 
ne parla fpefliifnmo, pure non nomina fe non fei Coftellazioni , POrfa 
maggiore^ Urione^ il Boote^ U ladi^ le Pleiadi e il Cane ma^iore. Que- 
fta e una fbrte prefunzione, che i Greci anche al tempoiuo altre non 
ne conofceflero. Nel defcrivcre che egli fa lo fcudo di Achille, ove 
dice che Vulcano, tra le altre cofe, aveva rapprefentato tutte le co- 
ilellazioni che coronano il cielo (^) y noa fi. vede y che egli ne accenni un 
maggioi: numera. 

Se da Omera pafliamo ad Efioda, fi vedrd che il numero ddle 
coftellazidni note ai Greci non cra crefciuto al fuo tempo . Non fii 
quefto Poeta menzione, fe non delle mentovate da Omero ^ imperoc* 
che il Sirio e V Arturo 0) , i cui nomi fi trovano nelle opere di Efia- 
do, e di cui non fi vede alcuna traccia in quelle di Omero, altro noa 
fonO), che due ftelle particolari, appartenenti i'unaal Cane maggiore , 

c PaU 
* 

m Qpello, che aggiunge Glemente Akflandpiiio . e predioeva le coie Di>iae per mezzodcgU ora- 
<li Ippo, figlioola di Chirone.(che OYidio, pcr ' coli e del nafcere delle ftelle. Str§m, I. I. p. 361« 
dirlo di pallaggio, chiama Ociroe) coafcrRm ia ; (1) Lib. IV Cap. IV. 

Ipiegazione or da me data ircorno ade cognizioni l (2} Er/^ «ri^Tfi^M ^iftm, r« «r* ufta^t m^d^m*^ 
aftronomiche di Chirone. Ippo figliuoU di qne- :r«i. Iliad. I. 18 ▼ 4S5:. 
fto ceacaaro, dice Ciemence, avenJo fpofato fcolo. ' ■•^ n«-r<i ». Ar^ nr a,^ 
qnel nedefimo , apprtfdb il quale approd6 tJliffe , 
Infe^n^ a fuo oiaruo )a fcienza di foo padre , 
cio^^ la cootemplazione della natura. Euripide, 



foggiange egli , dice di q^efta Ippor che ella cooofiseva 



(3) Opcrae V. 609. & 610. 
Qpeih> nome "^fft dato al C«ie naggto- 
re,e quello di Afxruftt dato al Boote, tanoo- 
fofpettare che Ehodo non fia a pmiia coil . aoa 
tico» comc Ottcro» 



D £ t. L 



II.« Partb; 
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€ r altra al Boote. Anacreonte, quantunque molto pofferiore ad Ome- 

ro e ad EOodo, nomina una fola coftellazione piu di auefti due poe- 

ti * . Finalmente fi efaminino tutti gli antichi autori Crrcci, che avu- ^^^g^^z mortc 

ta hanno occafione di parlare delle coftellazioni , e vedraffi che non ne dl Giacobbe, fi- 

conofcevano akre, che le due Orfe, Orione , il Boote, e le Pleiadi. no alla inftitu- 

Per quello che fpetta al Zodiaco, non c di eflb fatta menzione wonc dc i^ 
in alcuno Scrktore antico^ ne trovafi quefto termine adoperato fe non bra^ ff^*^ 
in Autori afiai recenti ^ > di che non dobbiamo ftupirci , efiendo cofa 
certa, che avanti Talete i Greci non avevano alcuna idea deir aftro* 
nomia, confiderata come fcienza (>) . Secondo Plinio , Anaflimandro fa- 
rebbe ftato ii primo a far loro conofcere V obliquita deir Eclittica (^), la 
quale fcoperta perb credo di dovere attribuire a Talete (3) . Plinio ci fa 
ancora fapere, che Cleoftrato e ftato il primo tra i Greci, cbe abbia 
fatto conofcere i diverfi fegni, che compongono quefto cerchio della 
sfera M ^ e la maniera, coUa quale Plinio fi efprime, fa vedere che ci6 
avvenne qualche tempo folamente dopo Anaflimandro ^f>. 

Mi pare dunque aver dimoftrato , che in quefti fei fecoli , ed an- 
co 'molto dopo j non conofceflrero i Greci fe non quelle coftellazioni , 
r oflcfvazione delle quali e piu neceflaria per V agricokura . Non fo* 
no eifi arrivati fe non fuccem vamente , e con lunao tratto di tempo a 
conofcere e diftinguere la maggior parte delle coftellazioni , delie quali 
alcuni ci vogliono far credere, che compofto fofle il pretefo Planisfe- 
ro di Chtrone. Ognuno potr4 di leggiere reftare anche maggiormente , 
di cio convinto per i* efpofizione, che faro nel Tomo feguente, del« 
lo ftato nel quale era allora* V aftronomia nella Grecia . 

Okre a cio , i foli nomi che i Greci hanno dati alle coftellazioni , 
bafterebbero a mio credere per provare , che, non che fieno effe ftate 
ofliervate avanti la fpedizione degli Argonauti y anzi per lo contrario non 
hanno potuto efTere conofciute , fe non pofteriormente a quefta epoca * 
Per confeffione de' partigiani del fiftema da noi impugnata, la. mag- 
gior parte de' detti nomi ha una relazione diretta a quelTa fpedizione (^j 
c in quello fiamo perfettamente d' accordo . Non fiamo di diffcrente 

{>arere,fe non in quanto effi fuppongono che i Greci avefTero diftinte 
e loro coftellazioni avanti il viaggio degli Argonauti , e noi al contra- 
rio pretendiamo 9 cbe non fiano ftate note fe non dopo q^uefto fiitto 9 e 

lo 

d Qii«ftai 2 r orfa mioore • e fi ^ede che effa adoperau per fignifieare t decUci regni . Ma ratti 
era nota al fao teropo, perciocche egli fi rerye|t Critici oggi Conyeogono.che qaeno trattato nos 
di dfAaL(iLt nel numeto dei piii. in vece di fer- ^ di Artftotile. 



▼ufi nei namero del meno di JC/utm,(* la qoai pa- 
rola adoprano fempre Omero ed Eiiodo coftante- 
mente. 

Talete. come fi ditk nella 3. Parie, fii coloi 
che ai Greci infegn^ conofcere i' orfa minore • 

h Non fi troTa ni in Flatone, ni in Ariftotile. 
Non ^ pore nei poeou deila ifera che ci i rcfta- 
to fotto tl nome di Empedocle. ^pud Fabric 
Bibl. Grcc. t. 1. p. 477. 



Arato d i*autore pi^ aneico. che abbia dx<* 
notato il Zodiaco col termine Ztih^f «/i»xoc •• 
Viveva Arato yerfo l'anno 170 avanti G. C 

(1) Quefto fi proveri neila 5. Parte. 

(1) L. 2. fea. 6. 

(5) V. cid» che d detto fo qoefto propofito neU 
la 3. Parte.. 

(4) Plin. I. a. feaf. 6. 

(5) Xbid. 



Vero d. che ncl tratuto 4$ Mund^ , inftritol (6} Newton, Chronologj of the Oreekf» p. %7j^ 
jwUs opere di Ariftonle» fi Tcde ia paxoU Z«^i«i 
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4o proviamo coi nomi di molce coftellazioni , come fono queili dcl Dra- 
il.a PailtbV gone, che guardava il vello d' oro, della coppa di Medea, di Cafto- 
Dalla morte re, e PoUuce, e di Chirone medefimo. Queili nomi neceflariamente 
diGiacobhc,fi' fuppongono la fpedizione degli Argonauti divenuca celebre pcr il pro- 

zione de i Rc (p^^^ mcceflb . 

appreilb gli £- Quanto al naviglio Argo, che e una delle principali cofl:ellazio-' 

brei. ini del Planisfero Greco, non e punto probabilC) che iia eflTa ftatafor- 

mata nelhi Grecia , non potendofi quivi fcorgere fe non una parte del - 
le flelle cbe la compongono . Sarei molto inclinato a credere V inven- 
zione di quefl:a cofl:ellazione eflerc operadegli Aftronomi Greci, ftabi- 
liti in Aleflandria fotto i Tolomei . 11 nome di Canopo , dato alla piii 
hlucente ftella di quefta coftellazione , pare che lo indichi aflai chia- 
ramente. Ognuno la, che la detta parola e puramente Egiziana , ef- 
fendo il nome di un Dio (bmmamente celebre evencrato neir Egit- 
to (0. 

Finalmente e egli fufEcientemente provato^ che in cotefti tempi 
i Greci deflero alle coftellazioni« delle quali avevano notizia, i nomi, 
che oggi fono comunemente uuti nella noftra aftronomia.^ Non ve- 
diamo noi airincontro, che i detti nomi e k figure delle cofteUazio- 
ni , hanno ricevuto moite variazioni appreflfo di loro ? L' or(a maggio-* 
re, che per lo iniianzi da loro e ftaca chiamata Elice ^'-non e maiitata 
nominata fe non ArElos da Omero, e da Efiodo ^ . La coftellazione 
chiamata Boote da Omero, ed Arturo da Efiodo^ e flata detta dipoi 
Arfitophylax, il guardiano deW Orfa <*). Ne quella del Tauro purc por- 
tava ne' primi tempi , appreflb i Greci , il nome di quefto animale > 
ma da principio em diedero a quefte coftellaziooi il nome di gmrdia" 
no de^ termini 0). 

Ma quale dunque e ftaca V origine de' nomi e delle figure, che 
avevano date anticamente i Greci alle coftellazioni ? A quale cagione 
riferire fi debbono i cangiamenti , che vi hanno fatti ? Quefta e una 
queftione, che fari da me trattata in una DiflTertazione a parte : nella 
quale efporro le mie congetture fopra V origine de*nomi,xJ3e i primi 
popoli avevano pofti da principio alle coftellazioni^ e daro pure con- 
tez&a de' cangiamcnti, che i detti nomi hanno ricevuti appreflb i Gre- 
cj, e de' motivi, cbe hanno a quelli data occafione <4}. Per quefta ra- 
^ioae credomi difpenfato dal trattare prefentemente di quefta materia. 
Quanto ai pianeti , e certo , che ne' tempi de' quali parliamo , 
i Greci non avevano ancora notizia fiiorch^ di Venere . Nel vero 
quefto e il folo pianeca, del quale fi parli dagli Scrittori deiralta amichi- 
ta. Ma la fcoperta di Venere non ha condotto i Greci fe non tardif- 

fimo 



(0 V« Plat. de IRde Sc Ofiride, P. 3;^. E. s: 
VolT. de Idol. 1. 1. c. ji, 

4» Olcre i Qomi dt a7»to(» di A*/a«^a» e di 
HVJKii. dati da i Greci airorfa maggiore. fi rede 
chc le davano aooora ^uello di A^Kir* . Hefycbiof 
in yoce A^yaiyrii. 



(z) V. Hygin. Toet. Aftron. I. i. n. a. p. 5^0. 

(3) Sphcra fimpedocl. ?. 98. 8cc.=3 Ved. Hygio* 
Poet. AftroQ.^ 1. 2. dove egli ha riferico tacci i dt« 
verfi nomi daci alle coftellazioni da i Greci. 

(4) Ved. alia fine di aaefto Tomo la 1. DlSttm 
usiooe fopra i Doni delle Coftdiazioiu • 
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firtlo a cenofccrc rIi altri pianeti . II qual fatto fara da mc provato nel^ 
Tomo f^ucnte, dovc fi vcdri che fino al tcmpo chc Eudoflb c Pla- -^^ - ,: 
tone ritornarpno di Egjtto^ non avevano i Grcci alcuna idca dcl mo- DaDa^morto 
vimcnto proprio dc' pianeti. Ognuno puo faciimentc rcftame convin- di Giacobbe, fi- 




groflblano * 

I lactiy ora da mc efpofti^ mi parc che baSino pet dare unMdcsr 
dello ftato ddr aftronomia appreflb i Greci ne' tempi croici . Le illa- 
2ioni y che fe nc poflano cavarc> fi prcfentano^ per cosi dire , da fc 
ftefle . 



$. TERZO. 

Della GMmtria y delU Mfcoamca , e deUa Geografia • 

NOn mi fermero a cercarc quali foflcro lc nodaue che aveflero f 
Greci ^lla Geometria , dclla Meccanica , e della Geografia ne^ 
fccoli de' quali trattiamo. I &cti che fomminiftra fopra quefta cpoca 
la ftoria antica, e maflimamente Omero^ provano che avevano allora 
i Grcci alcunc notis^ic di cio che rieuarda la pratica fbndamentalc di 
qmefte divcrfc fcienze . Ho &tto altrove vederc , che fenza una talc 
cognizioDC non vi e focieti politica ^ che potefle durare . Ma non c pof- 
fibile dieterminare prccifamente in quale fl:ato fi trovafle ne' fecoli eroi-^ 
ci la Matematica nclla Grccia . Gli anticbi Autori non. ci hanno- traf- 
meffo alcuna particolare c diftinta mcmoria fu qucfta materia . Non 
credo dunquc di dover pure tentare di dame ragguaglio : noa potrci 
£ir ^tro» chc ripeterc la maggior parte delle congetture che ho pro-* 
pofte ncUa prima Parte di queft' Opera fopra V origine , e i primi. 
avanzamenii delle fcienze. Bafta. richiamare alla mentc quello che ho 
dettOy c vedrafli , che quafi tutte lc rifleflioni , da me ratte allora fo- 
pra i primi popoli, pouono perfettamentc applicarfi ai Greci de' fc- 
coli eroici^ Credo, che fara meglio proporre alcunc idee fopra le ca- 
giocii y che hanno per tanto tcmpo fatto rcmora ai progrefli delle fcien-- 
ze nella Grecia, 

Ho ffia detto, nc temo di repcterlo, eflere fempre cofa da fare 
ftuporc, cnc quei popoli , ai quali non fi puo contendere la gloria di 
aver portato a un grado alciflimo le arti e le fcienze> che quei popo- 
li , dico , confiderati oggidi e con ragione , come noftri macftri ed 
cfemplari in tutte le lcicnze,. che foUevano c diftinguono la mente 
umana, fiano ftati tanto tcmpo riilretti dentro notizie oltrcmodo grof- 
folane. Oal tempQ, che paflarono a ftabilirfi nella Greciale prime co-« 
lonie, venutc dair Afia e daiP figicto^ fino al tcmpodi Telete, cioe^i 

pcr 
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?>er piu di mille anni, non hanno i Greci (atto alcun progreflb nelle 
...- *„^.-.. cienze^ che i popoli deU* oriente avcvano loro comunicate. Le cor- 
Dalla mortc rifpondenzc continue,che la Grecia ha mantenute coir.Egitto, c col- 
ditSiacobbe, fi- j^ Fcnicia, parrebbc che aveflero dovuto conferire a diftendere c (Vi- 
2k>ne de i Rc 'upP^*'^ '^ gcrme delle prime cognizioni j qucfto commercio nondimc- 
apprcffo gli E- no con popoli si* illuminati non fcce V effctto chc naturalmente avreb- 
brci. be dovuto produrre, eflendo ftati i .primi fcmi foppreffi c fofFocati . 

Tentiamo ora di dar contezza delle cagioni , per le quali i Greci in 
uno fpazio si lungo di tempo non hanno fatto alcun progreflb nelle 
fcicnze . E^minando . lo ftato , nel quale era la Grecia in que* fecoli , 
e riflettendo agli avvenioienti che vi fono allora occorii, u conofcer^ 
che non era graniatto poflSbilc ai Greci il perfezionare lc primc co- 
■gnizioni, che ricevute avevano.dalP Afia e dall* Egitto. 

Refta a mio credere dimoftrato da tutti i lumi chc ci fommini- 
ftra la ftoria fopra roriginc c il progreflb delle fcienzc, non aver efle 
incominciato ad acquiftare alcuna forta di perfezione , fc non negli fta- 
ti alquanto confiderabili ( O . Contava la Grecia ne^ fecoli eroici , e mol- 
to tempo dopo ancora^quafi tanti regni) ^uante cittsl. Quindi fi co- 
nofce ucilmentc , qual fofle la debolezza di cos) &tti ftati i impercioc- 
che tutti ^li abitanti, che vi erano, dovevano cflere occupati unica- 
xnente nel penfiero della fua confervazione . In tali circoftanze difficil- 
mentc potevano le fcienze fare alcuni avanzamentl. 

Oltre a quefto, non puo una nazione coltivare le fcienze, (e non 
tanto quanto gode quella tranquillita , le cui dolcezzc fu la Grecia af- 
fai lontana dal guftare ne' tempi eroici (0. Eflcndo efla foggetta al- 
le fcorrerie e' rovine -degli ftranieri, tormentata da divifioni e guerre 
inteftine, impegnata a portare le fue armi ne' climi lontani^ e(pofta fi- 
nalmente ad una (uneftiffima revoluzione, come avrebbero i uioi po- 
poli potuto darfi al ripofb e allo ftudio mctodico, quale efiggono le 
lcienze e le arti? Facciamo in prova di quefto una fuccinta, ma efat- 
ta efpofizione delle diverfe rivoluzioni , dalle quali era allora quel pae^ 
fe agitato. 

Abbiam veduto, che una volta nella Grecia non vi ertno ftati 
floridi e potenti^ c pcr confeguenza non eravi nc ficurezza, nc tran- 
quillita . E come efla era allora tutta aperta , e fcnza difefa ^ trovavafi 
cipofta air avidita de' popoli vicini , chc vcnivano bene fpeflo ad af- 
falirla e faccheg^iarla . In quei tempi infelici fi allontanavano gli abi- 
tatori , quanto piu potcvano, dai lidi del mare per timorc dc' conari <3) . 
Poco maggior ficurezza era nclle parti interne della Grecia $ poiche i 
popoli fcambievolmente fi faccheggiavano , fi fpogliavano, e fi fcaccia- 
vano r un r altro ddle loro abitazioni . Quindi erano efli obbligati iii 

aver 



\ II. I 



(i) Ved. U prima Parte Lib. III. ,Cap. Il.i (5) Thncfd, l i. n. ^&Philocor. 0fml Strab. 
Ari. VI. Ju 9. p. 109. 

i%) Ved. Thttcyd. 1. i a. ii. 
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ivcr fcmgW lc arrai in raano (0; non fi potcva dunquc nd cfcrcimrc* 



il comniercio, nc tampoco cohivarc la tcrra t»), jja Parte. 

Lc diverfe colonic, chedaU' Afia,cdair Egitto vcnticro a .ftabilirfi Dalla morte 
ncUa Grccia ncl principio di quefti fci fccoli, la trafscro dagli crrori, di Giaf obbe, fi- 
ai quali cfla cra allora in preda ., I condotticri di qucftc nuovc popo* ll??iJr« inihtu- 
lazioni comunicarono ai Crrcci alcune cognizioni dellc quah quclh crano appreflb gU E^ 
fcmprc ftati privi, o chc avcvano alracho dcl tutro ncglctto di coltiva-f brei. 
rc. F*urono fabbricatc alcune titti in luoghi vantaggiofi, c comodi brf 
mcdefimo tcmpo pcr il traffico/ Si trovo eziandio il modo di abitara 
lc cofte con qualbhc ficu»z2a: lc contradc marittiifle, colP arriccbirfi^ 
crcbbcro a poco a poco: i j^iu potcnti fi cbiuCero con mura, c fi rai-" 
fcro in ficiiro dallc lcorrerie (3) . Cosi la Grecia comincio infcnfibilmcn-: 
fe a -diycnirc colta , c ad inftruirfi , 

Ma lo fpirito di difcordia fubcntro quafi ncl mcdcfimo tcmpo ne* 
divcrfi Stati, che fi forinarono allora d' ogni partc. Senza darc un mi^ 
nuto ragguaglio di un gran numero di piccolc oftilita intcftiQc, ic fo- 
lc duc gucrre di Tebc , T ultima delle quali fini colia rovina di que-* 
fta citta, mifcra tutta la Grccia in combuftionc. La fpediztone degli 
Argonauti, chc dipoi tcnne occupato tn pacfi lontani rl fiorc della na- 
zionc, ia confederazionc chc fi formo poco dopo pcr diftruggerc Troja, 
la rivoluzionc finalmente cagionata dal ritorno degli Erachdi hcl Pclo- • 

poncfo, non diedero ai Greci il tempo di refpirare . Se la guci-ra di 
Troja aveva cagionato nella Grccia grandiffimi difordini M^ la rivolu- 
zionc, chc rendettc gli Eraclidi padroni del Pcloponefo, cbbe confe- 
guenze ancor piii funefte . Q^efto ultimo avvcnimcnto immerfe di nuo- 
vo la Grecia in un ftato di barbarie, poco difFcrcnte da quello, don- 
de r avevano tratta lecolonic vcnute dcU* Egitto, c dcir Afia. 

Rifovvengaci di cio ^ chc ho gii dctto nel primo Libro fopra 

fli sfbrzi , chc fccero 8o anni dopo la prcfa di Troja , i difcendenti di 
rrcole per rientrarc ncl dominio dc^ loro maggiori ('). Dopo divcrfi 
tentativi, arrivarono alla perfine a impadronirfi dcl Pcloponcio^ il pro- 
fpcro fuccefio della loro imprcfa gctto la Grecia in grandiflimo fcon- 
volgimento c con(ufiAe,c furono . fcacciati dalle loro primc dimorc 
quafi tutti gli antichi abitatori y eflendovi ftato Ufi gflfncrale movimen- 
to. Ma in queftc calamita non finirono i cattivi effctti da tale avvc- 
nimcnto prodotti. Lepiii dcllc truppe, di cui fi fervirono i difcenden- 
ti di Ercole, erano compoftc di Doriani della Tcfl^agli^ W . Quefti po- 
poli groflblani, c feroci gittarono 4a Grecia^in unoiftato d' ignoranza 
e di barbarie, prcflbche hmilc a quelio, in cui gettato aveva la Fran- 
cia fulla finc dcl nono fecolo 1* invafionc de' Normanni . I dctti Do- 
riani diftruflcro, o fcacciarono quafi tutti gli abitanti dcl Pcloponefo 

Ec e da 



(i) Thacyd. 1. i. n. j, 6, 7, ii e 17. 
(a) Vcd. imfrs Lib. IV. Cap. IV. 
(a) Thocyd. 1. 1. n. 7 e 8. 
(4) Ved. infrs, Lib. T. Cap. III. 



is) Cap. IV. Art. IV. p. 36. 
(6) Thocyd. 1. I. o. IX. si Panf. 1. y. c. 3; 
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conquifta deU* univerfo (0 . Ma gli farebbe ftato difficile intraprende- 
Il.a Parte. rc una s) vafta ioiprefa f^za Tajuto di un* armau navale. AUonranan- 
Dallamorte dofi dunquc dai principj, che fcguicati avevano i Rc fuoi anceceffbri 
diGiacobbe,fi- rifpetto al marc, ne fece allcftire una dellc piu confiderabili , la qualc 
xk)ne dei Re ^^^^ fccondo chc dicefi^ di 400 vcle t*l. Se ctedefi.^illa relazionc dc- 
appreflbgUE- g^^ Autori antichi, quefti furono i primi vafcelli da euerra che fofTc- 
brei. ro mai ftati veduci. 0). Fino allora non avevapo gli Egiziani aVuto fe 

non piccolc barchc, o pure zattere, delle quali fi rervivano per co- 
ftcggiare i lidi dcl goifo Arabico (4).. Suquefto medefimo marc fecc 
Seloftri fabbricarc i legni per la fua arma^ (0 . Son f)erfuafo , quan- 
tunque gli antichi noldicano, che cgli ricorreflc per queft* efictto agli 
artigiani di Fcnicij^ E^li c egualmcnte probabilc, cte i piu di qucl- 
li , i quali monjcarono fopra quefti vafccUi , foflero prefi della medefi^ 
ma nazione.* 

Pcr mezzo di talc armata fi rcndctte- Sefoftri padrone di una gran 

?arte dcile provincic maritime, c dcUc coftc dcl marc dcUc Indic (<^) . 
"Jon fi vede , chc quefto Principe abbia avuto dc* vafccUi fopra il 
Mediterraneo . Diodoro dicc bcnsi, che Sefoftri conquifto lc ifoic Ci^ 
cladi <^)j ma d molto probabile , che qucfta cfpreffione debba inten- 
derfi di alcune ifole del mare deU* Indie,c non gi^ di qucUe che a^U 
antichi fono ftate notc fotto il predetto nome nd Meditcrraneo . La 
fola maniera , con cui Diodoro fi efprime ^ lo (k abbaftanza conofce- 
rc ' ', tanto piii che he egU, ne Erodoto dicono in alcun luogo, che 
-Scfoftri abbia avuto un' armata navale nel Meditcrraneo . 

Sotto-quefto Principe, fecerarte marinarefca una luminofa com- 
parfa^ nla pafleggiera apprefib gU E^iziani. In cftctto non parc, che i 
'iucccfibri di Seioitri abbiano abbracciatc le fuc idec, ne che abbiano con- 
^inuati i fuoi difcgni : gU Scritcori antichi Don parlano di veruna im- 
prcfa.marittima fatta in Egitto in queftifecoU, ne^quaU conviendire, 
cbe dopo Sefoftri Tantica maniera di pcnfare riguardo al commcrcio, 
r aUft navigazione, ricomadc in. Egictp a dooiinarc . Tutto dunqueoc- 
cupatb Sefoftri iri ritrbvare i mezzi di rcndcrc floridiffimo ii commcr- 
cio interiore del luo reg^o, aveva yoluto, chc le diverfe provincie deU' 
Egitto poteflero cofnunicarc tra loro agevolmcntc. A queftb fine avcva 
fatto fcavare molti canaU , chc partivano dal Nilo (*) , c cntravano 1* uno 
ncU'altro. FaciUtando cosi il trafporto deUe grafce, egli fece chc Tab- 
bondanza pote diffonderfi in tuttc lc parci dcl fuo regno. Quefti jprov- 
Vcdimcnti, si atti a favorire ilcommercio, non potcrono pero infpirarc 
il gcnib ad cftb negU Egiziani, i quali non cercavano punto di cftcn» 

dc- 



<i) Diod. 1. 1. p. 6^. 
(i) Id ibid. p, 64. 

(3) Herod. 1. i. n. ioz.=3 Diod. 1. i. p. 64. 

(4) ^iin. i. 7. fed. 17. p, 417. 

(f) Herod. lib. i, n*. 102. s Diod. lib. i. p. 64. 
(6) HeroJ. fic Diod. Ucit cit, 
QaeiU Aotori non pariano fe noa del Mtre 
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roflb; ffla fi fa, cfae fotto ^nefto none gli andcht 
compreDdeyaoo tano io fpazio del mare , che bft- 
gna V Afia a mezzodl . 

(7) L. I, p. 6f. 

• 4 II nome di CicUdi ^ on termine generioo» 
che pn6 convenire a molti aggregati di ifole. 

(8) Uerod. 1. a. n. 108. &:Diod,.l. 1. p, ^. 
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dere il loro trafficb nc'pacfi loncani, ne di ftabilirfi apprefib gli ftra- 

nicri in modo da promuoverlo 5 perocche non crcdo, che pouano ri- Ji.a Pahtb. 
ferirfi a quefto fcopo le diverfe coloniC) chc Cecrope, e Dnnao con- Dalla mortc 
dufiero dairE^itto nclla Grccia ccnto aimi in circa dopo Scfoftri^ fa- ^» Giacobbc, fi- 

J>endofi, che 1 loro capi.non mantennero alcuna corrifpondcnza con ^?j^^j?^f*J?^ 
*Egitto (0: laondc non parc, che efle dcbbano confidcrarli, fe non co- appr^ffogli &; 
me tanti vcnturieri, che malcontenti dclla loro forte, fi crano mcfii alla brci* 
tcfta di una truppa di vagabondi per andare a cercare fortuna in una 
tcrra ftranicra . Pcnfo in oltro, che fia accaduto a quefte leconde colo- 
nie, comc allc primC) cioe a dirc, chc efic pafTaflcro di Egitto in Gre- 
cia fopra naviglj Fcnicj (») . 

Continuarono pui^ gli Egiziani a dare aflai poco acceflb agli ftra-* 
lieri, di modo che i porti dclrEgitto, eccettuato quello di Naucra- 



tide, rcftarono tuttavia chiufi, ne furono apcrti, fe non al tempo che 
regnava Pfammctico (3) , cioe a dire, piu di mille anni dopo Sefoftri . 

Quancunque Tantico Egitto poco attcndcflc al commercio, i fuoi 
popoli nondimcno godcvano grandiflime ricchezze : dcUe quah efli cra- 
no debitori alle imprcfc, e conquifte dcMoro primi Sovrani, che aveva- 
no fcorfo e foggiogato una gran parte deir Afia W . Qucfte guerrc non 
furono infruttuofc, e Sefoftri fpezialmente dallc fue fpcdizioni riportb 
(poglie immenfc^^). Elgli in oltre impofe de* tributi confidcrabiK di ogni 
(prta fopra le nazioni gia da lui vinte^^): le quali*erano pure obbligatd a 
portarli in EgittoW. imitarono Tefempio di qucfto Principe i fuoi fuc- 
ccflbri . Alcune infcrizioni antiche che fi confervavano ancora al tcmpo di 
Strabone, e di Tacito, indicavano il pefo dciroro, e deU' argento, il 
numcro delle armi, e dc'cavalli, la quantita di avorio, e^di profumi, 
di biada ^ e di altre grafce , che ogni nazione doveva pagare W . Quefti 
tributi, fecondoche Tacito rifcrifce, non erano inferiori a quelli^ che al 
fuo tcmpoefigeflero i Parti^ed anco i Romani daipopolifottomefli al loro 
dominio<9). 

Non 8 dunquc iparaviglia , che V antico Egitto, malarado della 
fua poca inclinazione al commercio, fia ftato molto ricco, ed abbondan- 
tc : per mczzo dclle conquifte dc* fuoi primi Monarchi eflb era divcnu- 
to.it centro^ dove andava a tcrminare una gran parte delle ricchczze 
dcirAfia: e lc fabbriche fupcrbe,che facevano ergcre i fuoi Principi, 
i lavori immenfi da loro intraprcfi, difFondevano il danaro pcr il rcsno, 
.e facevano circolare i loro tcfori. Ogni particolarc ne traeva prohtto, 
c poteva pcr quefto folo mezzo arricchirfi aflai prefto. Quindi era mol- 
to luflb in Egttto fino da' primi tempi : dcl che puo giudicarfi dalla 
quantita di vafi' d*oroy e di argento, di abiti prcziofi, ec. che porta* 
rono via da quel paefe grifracliti, quando ne ufcirono(^o>. 

CA- 



(1) Ved. Hered. 1. i. n. ijr^* 
(a) Marih p. 109« e iie. 

(3) Diod. K 1. p. 78. 

(4) Id ibid. p. 13. 14. e )<. 
. (f } Ibid. p. 6f. 

6) Ibid. p. ^4. e 6f • 



(7) Ibid. 6s. 

(8) Strab. I. 17. p. 1171« sTacic. aanaL 1. 2«, 
c. 60. • 

(9) Ibid. 

(10) JBxod. €• 11. #• 3f. 
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Il.a Pa&tb. 
Dallt morte 
aiGiacobbe^fi- 

^ipaBainftim. CAPOSECONDO, 

iuoBe de 1 Rc 

tpprcflb gli E- cr\ y ry ' ' 

HO rifemto per i fecoli, de*quali. era parliamo, moltt ragguagU 
intomo al commercio , e alla navigazione dc* Fenicj . E nel vero 
ai detti fecoli debbono riportarfi' la maggior parte deirimprefe marit- 
tioie, che banno renduto tanto famofi quefti popoli ne'tempi antichi. 
JL^ loro ftoria fomminiftra una prova afllii convincente di quelio che puo 
rinduftria^ c moftra affai evidentemente a qual feffno il commercio e 
capace d*innalzare una nazione, che ad eifo fi applichi con ardore. 

Quando fi parla de' Fenicj , bifogna diftinguere i tempi con efat- 
. tezza . Quefti popoli da principio pofiedevano uno fpazio aflai grande 
jdi paefe , comprefo fotto il nome 'oi Terra di Canaan . A vendone efii 
poi perduca la maggior parte per le conquifte degl* Ifraeliti fotto Gio* 
fue j le terre , che toccarono aQa Tribti di Afer , (i eftende vano fino a 
SidonetO^ Qjicfta citti pero non fii foggioeata, avendo i fuoi abitM<- 
ti con&rvata la vita,*e la libert&(*). Si vede ancora^ che quefti non 
furono punto inquietati, e che fu loro permeflb di godere una grande 
tranquQUti t^) , deUa quale i Sidonj fi approfittarono per continuare il 
loro commercio, c ftudiarfi di eftenderlo fempre piu . Si trovarono an« 
cora ben prefto talmente potenti, chc a vicenda potettero opprimere 
gl* Ifraeliti : il che avvenne al tempo de' Giudici w . Non fappiamo le 
circoftanzc di queft*avvenimento, le quali per altro non appartei^cMio al 
noftro oggetto. Rirorniamo dunque al commercio de'Siaonj. 

Se le qonquifte di Giofue urvarono ai Fenicj una gran parte del 
loro dominio 9 furono efli ampiamente riftorati doi loro ckinni per le con- 
feguenze di tale avvenimento. Per foftenere, e coatinuare il iorocom- 
mercio con vantaggio , avevano quefti popoli bifo^no di procacciarfi 
qualche refidenza nc' diverfi paefi , dove il loro traffico li chiamava^ne 
potevano arrivare a ftabilirfi con fermezza ne* luoghi opportuni , ie non 
coirajuto di un certo numero di colonie. La rivoluxione cagionata nel 
paefc di Canaan dalla venuta del popolo ebreo, mife i Sidonj in tftato 
di mandare colonie per tutto, dove ^iudicarooo a propofito. In htti 
la maggior parte degli anticht abitanu della Palefi^a vedendofi minac- 
ciata unMntera diftruztone, fi diedero alla fuga pcr metterfi in falvo. 
Sidone ofFriva loro un afilo, al quale fi applicarociO| ma non potendo 
il tcrritorio di qucfta citta baftare per alimeotare tanta mokitudine di 
rifiigiad , fi trovarono tutuvia in necefllta di andare a trovare nuove di- 
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mofcO), Eflendo il mare apcrto, Sidone dicde loro alcuni vafccUi, c! 

fi fcrvi utilmentc di quefti nuovi abitanti per cftcndcrc tl fuo ttaffico^ ii.a Parts. 
c flabilirfi in varj luoghi% Quindi qucl gran numcro di colonic cfac ufci- Dalla morte 
rono altora dallaPenicia pcr diiFonderfi in moltc parti dclL^^ifkffirica* c *Giacobbe,ft^ 

dcll^Europa. 1^0«"?^!^?^; 

Non intraprendcro di dare un ciatto racguaglio di tuttii luoghi^ apprelTa gU b: 
ovc arrivaronoad imrodurfi i Fcnicj. Si pofiono vcdcre sli Autori, cbe brei* 
hanno trattato di quefta materia con quell* eftcnfionc^ che Te convicnC) e 
con queir efattciza chc mcrita*. Mi riftriogcro ad alcuni fatti gcne«^ 
rali)»che poftbno fnectcre il lcttore in iftato di ^odtcarc deila natura^ 



avcva avuta la fua origiQC da una coionia di SidQttj (3^ . I fuoi principj | 
come tutti quelli delle nuove fondazioni^ furono dcboliifimi. Omcro^ 
che parla cosi fpeflb di Sidonc, ne pure nomina Tiro, oon cflcndo an**^ 
cora quefta citta tanco diftinta a fuo tempo^ che mcritafie avcr luogo 
nella ftoria. 

Per ritomarc al noftro foggetto, i Fcnicj fi ftabilirono tn prima 
ncirifole di Cipro e di Rodi • Paflarona fucccflivamentc nella Grecta» 
nella Sicilia e tKlia Sardegna . Si portarono dipoi tielle Gallie , cd avan * 
zandofi fempre piu, acKiarono a riconofcerc k partc Mcridionalc della 
Spagna . Qucfti {>opoli fono fuor dt dubbio i primi naviganti, ciic ab*-^ 
biano pcnctrato in qucft' eftrcmitsL dcll' Europa . Anxi nclla iingua 
Fcnicia cercar bifognal*ctimoIogia dcl nomc,chc porta qucfto rcgna 
anche oggidi . 

Fin allora i Fenicj , ficcome tutti gli altri antichi popoli , noti 
crano ufciti dal Mediterraneo , lc loro ipcdizioni marittime fi rcftrignc- 
vano nel recinto di quefto marc» c la Spagna mcridioiulc cra il cermi*^ 
nc dcMoro viaggi. Ma qucfta njiZtotMgpquicta cd avida di guac^no» 
tcnto prcftameme maggiori imj^rcfc . ^orrcndo la punta mcridionale 
dclk Spagna, fi crano accorti i naviganti Fcnicj , cbe il Mediten^nea 
comunicava pcr un canale» aflai ftrctto con un altro mare . I pcricoli ^ 
chc fi prcientavano a fupcrar quefto paflb malagevole, e ad impesnar-^ 
. fi a trattarc con gcnti incQgnite , avcvana fcmprc fpaventati i pilott Fe- 
nicj . Incoraggiti nondimcno da contiaui felici fucceffi , ardirono final- 
mcntc di arriichiarvifi « Si vidcra dunque verfo i'amia izfo avanti Gc* 



(i) V. Procop. de Bello Vandal. t. a« c* io». 

4 Bochart, Hoet. Newtooa 6cc. 

(a) Marih. p. 290. 

(5) V. la prim. Ftert. Lib. IV. Cap. II. Art. U 

i Si pretende. che la Spagaa fofle «imi Tolt» 
ripieiia di ofia tl prodigfoM ^iantiti di conigli„ 
che aQells antnalt ooUo lcaiiare la-ierrt arrira^ 
fero nno a rovddare le cafe . Fiirft '« %£ ^A^ • 



lib. 5«. c^ 15. ss^Strabo t 5« p.. ai !• 114.. 6t 156.. 
=a Plin. Ub. t. fed. 4} 8c Sj^: 

)im 64fkt», in lingaa ebraica, poco diflfb« 
rente dallat Fenicia • figniiica nn C§niili9 . S f a« 
KijiL nella nedefima liogua.dalla qoal parola I 
Lattni faanna (ktxo Bif^n^A^ e i franxefi Esp a-> 
QNS. TnoL dire ^mm 4i C^niiU, Bochart. 1« Ph«f» 
leg. t. }• c. 7. 9. 190. 
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su Crifto alcuni vafcclli di Fenicia ufcire dal Meditcrranco , e pa()ando' 
ll.a Partb. lo ftrctto, cntrare neirOccano^'). L'cfito fortunato corono raudacia 
Dalla mortc di qucfta imprcfa, poiche prcfcro tcrra fulla cofta occidentalc della Spa-* 
4i Giacobbe, fi- gna. A quelto prirao viaggio nc feguitarono molti altri, e bch prefto 
no alla inftitu- fj^^-endo ^affarc i Fenicj alcunc colonic in qucllc contrade , fondarono 
«pprcffogli E- alcune citta, c vi fi ftabilirbno conftantemente. • 
brci. La loro principale attcnzionc fii rivolta a queUMfola, chc orapor* 

ta il nome di CadiccW, non ciTendo ftati lungo tempo a riconolccre 
rimportanza, e il vantaggio di quefto pofto, che era un albcrgo fa- 
vorcvolc pcr depofitarvi lc loro ricchc mercijdhc recavano dalrw\fia 
c da'paefi vicini : potevano parimcnte riporvi qucllc, che ricevcvano dalla 
Betica, e dairaltre parti della Spagna. Per aflicurarfi il poflcflb di qucft* 
ifoja, fabbricarono i Fenicj una citiaO), alla qualc diedero un nome, 
chc dinotava Tutilita chc cfla loro arrccava, c Tufo chc nc faccvano ^ 
poiche la chiamarono Gadir^ parola che vuol dire rifugiQ^ recinto ^4) . 
Grandifiimo fu il vantaggio, 'chc cbbcro i Fcnicj pcr cfl^cr dc* 
primi a trafficare coUa Spagna. Erano gli antichi abitatori di qucfto 
ricco paefc in gran parte pnvi di arti e di fapcrc .* Avcvano oro , cd 
argcnto in abbondanza , ma non fapcvano approfittarfcne : tnal cono- 
fccndoil prcgio di qucfti metalli, gii adoperavano in* ufi vilifl^imi (^). 
Scppcro bcne i Fcnicj prevalcrfi di qucfta ignoranza 3 impcrocche in 
camoio deU' olio , e di alcune bagattclle che dicdcro a quefti popoli, 
da cfii riccvettero una si prodigioia quantita di argento , chc baftarnon 
potcrono i loro navigli a trafportarc qucfto tcforo : e pcrcio obbligati 
Turono di Icvare tutto il piombo^ col quale crano Ic loro ancore cari* 
care, e mctccrvi in quella vcce V argcnto, chc avcvano di foprappiii <^) . 
La ftoria de* primi viaggi, fatti dagli Europjci neU' Amcrica, ci danno 
un! immaginc fcdelc di.qucfti antichi avvcnimcnti. 

Air oro e all' argcmo non fi riftrigncvano lc ricchczze, che dalla 
Spogna ricavavano i Fcnicj: fenza parlare della cera, dcl mclc , dclla 
pcce^ del cinabro, ec. il ferrqhi^il piombo, il rame, e lo ftagno maf- 
:fimamcnte, crano oggctti di eguale guadagno (7). QuaQto una volta 
confumavafi di quefto ultimo mctallo^tutto paflava per le mani-de'Fe- 
nicj.Qucfta brcve cfpofizione bafta per fat giudicarc degl* immcnfi 
vantaggi , che ne' ritorni ritraevano vafcelli carichi di fimili mcrci > con- 
fider^o maflSmamctitc, chc la Fcnicia manteneva corrifpondcnza con * 
tutte le fue colonic a diflFcrcnza deir Egitto, che fcmbra avcr tcnuto 
phncipj intieramcntc oppofiti. 

Non 



(I) Ved. Oiod. 1. j. p. 34f.=s Bocbart. im Pha- 
le^ 1. 3. c. 7. p. li^.TZ im Chanaan i. i, c. 34. 
f* 662. 

(1) Qacft^ i, fituata vicino aila cofta occidentale 
acn* Andcloiia . • ^ 

(3) Diod. i. y. p. 34y. 

(4) Bocharc in Chaoaaa. 1. i. c; 34. p« 673. , 



(0 Strabo, 1. 3. ». 124. . 

(6) Arift. de Mir.ab. anfcalt. c. 1. p. ii6f.sDi« 
od. 1. ;• p. ^^8. 

(7) Diod.L5. p. 361.S P. Meial. ». c 6.= Scra- 
bo. 1. 3. p, 212. 213, ▼. ii9>=3 Piin* t 3- fed. 4. 
p. 145. 1. 4. feft. 34* p. ui. !• 34« lcd. 47« 
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Non fu la Spagna il folo paefe di la dallc colonne d* Ercole , m 

•ve s' infinuaflcro i Fenicj . Eflendofi effi renduta familiare la naviga- jj a Paete. 

zione deir Oceano , fi ftefero a finiftra deilo ftrecco di Cadice , cosi balla morte 

come avevano fatto a deftra j ed afficura Strabone, che avevano fcorfo di Giacobbc, fi- 

una parte dclla cofta occidentale d' Africa poco dopo la guerra di J^n^^^^dc i Re 

Troja: anzi vi fi erano^ fecondo quefto autore, ftabiliti fin d allora in appreflbgUE^ 

varj iuoghi^ e fabbricatc vi avcvano alcuoe citta (0. Non ardirci di brci 

riferire ai medefimi fecoli il loro paflaggio in In&hiltcrra ) il che per 

avventura potrebbc taluno crcderc pcr una riflcffione che c fuggcrita 

dalla lcttura dcgU amichi Scrittori . Erano effi perfuafi , chc tutto lo 

ftagno, che confumavafi nel mondo cognito, ufcifle dallc ifolc Caffite* 

ridi> ne puo dubitarfi^ chc auefte ifolc non fiano lc Sorlinghc , e una 

parte dcUa cofta di Cornovagiia (^). Dai libri di Mose vediamo,chc a 

fuo tcmpo avcvafi cognitione dello ftagno ncUa Palcftina (3). Omcro 

pure ci fa faperc, che quefto metallo era in ufo ne' fecoli croici (4). 

Quefto Poeta, come fi fa, efattamcnte oflerva di non attribuire ai tem- 

pi, de' quali parla, fc non lc cognizioni, che fapeva loro appartenere. 

Ne fcguircbbc dunquc, cbe AveUcro i Fenicj elcrcitato il commercio 

in Inghilterra fino da antichiffimi tempi. Qucfta nondimeno non c la 

mia opinionc. 

Riconofccndo , chc antichiffimamcnte era in ufo k> ftagno in mol« 
te parti dell' Afia, non credo, che lo aveflcro dall' Inghikerra . Avvi 
troppa diftanza tra queft* ifoia, e ia Spagna, ficche non parc chc pof- 
fa prefumcrfi , che abbiano i Fcnicj tcntato qucfto tragitto ne' fecoli , 
de* quali ora fi tratta. Un fomigliante paflaggio fare non potcvafi fen- 
2a tropfo allontanarfi dai lidi y e bifognava intieramcnte abbandonarfi 
in alto mare . Dir^ forfe taluno , chc dall' eftremita della Gallia op- 
pofta air Inghilterra quivi paflavano i Fcnicj > ma quefta opinione 
fupporrebbe^ chc effi fino dai tempi piii lontani aveflcro fcorfo tuttc 
ie cofte dcUa Spagna, e quafi tutte quelle dcUa Galha) il chc mi pa- 
re poco probabile . Giudico dunque , che in quegli antichi tcmpi la 
' Spagna e il PortogallO) dove una volta era fomma abbondanza di fta- 
gno (^), fomminiftraflero ai Fenicj qucllo^ che eghno coUe altre nar 
zloni trafficavano con tanto vantagg-io. 

Abbaftanza fi conofce dalla numcrazipne da me fatta de' paeG 
frequentati da' Fenicj in quefti fei fecoli , qual fofle fin d' allora 1' ab- 
bondanza, e 1' ampiezza dcl loro commcrcio . Giudichiamone dalla quan- 
tita d' oro, e d' areento che trovarono gl' Ifraeliti nella Palcftina,dal 
luflb, e dalla magninccnza che regnava allora in cotefto pacfc, nel qua- 
le i Sovrani andavano veftitl di porpora , il popolo portava nendenti 
<ii oro e.preziofe coUaac * i .cammclti eziandio erano ornati di oorchic^ 

Ff ghie- 

(4) Iliad. 1. II. V. af. e 34. ec. 



(1) L. I. p. 83. 1. 3. p. 224. 
(1) Ved. Bochart. Ckan. 1. i.c. ^9« p. 72%. 
e 7*4. , ^. . 

(3) Num. c. 31. V. 11. iphan. de Urbib. vocc rdfrnfvtf p. 639 



(j) Diod. I. f, p. 361. =3 Strabo 1. ?. p. 2I9.=3 
Fliti. i. 4 fea. 34' P- i»8 '• 34« ^«5. 47.=Stf- 
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ghicre 9 girclli, e lamine d* oro (0. Quefti fatti (bno prove molco 
Jl.t Partb. convinccmi delle ricchezze ^ chc portate avevaao i Peaicj nclla Palefti» 



/ 




app^ftifo g^ £- to , fi erano i Fenicj rendati gli agentt e r procuratori di tutto il mon- 
brci. do cognito. Si vcde, che linD dal tempo dell^ gtierra di Troja erano 

1 Sidonj in pofleflb di fofflminiftrarc alle alcre nazioni tutto quello che 

{mb fcrvire al luflb , e alla magnificen»i (*). Taie fb la forgente delle 
mmcnfc ricchezze cbe amma^ronai Fenicj. Efiendo tutto il. com- 
mercio nelle loro mani , non lafciaronc qucfti popoli iotcUigenti trape* 
larnc , fc non cib che giudicarono a propoiito : diligenteaiente procu* 
ravano chc non fi fapeflcro dk pcribna i luoghi) ai quali erano dircttele 
loro navigazioni ^ e cercavano con ogni forta di mezzi di occulurne la 
notizia alte akre nazioni (3>« L* ofcuriti cbe afFettarano di fpargere fo^ 
pra il loro traffico , fece ad effi ffoadagnare la taccia di aftuti e forfan- 
ti ^^'. Facciamo ora qualche eiame lopra la maniera ^ colla quale &b* 
bricati* crano i vafccUi dc^Fenicj, e diciamo pure qualclie cofa deUoro. 
progrcfli ncirarte di navigare. 

Non vi erano da principio pcr navigare fe non.zattcrey battelli',, 
(detti fitogbi)^ o femplici barcbe^^e fi adoprava il remo-per condurre 
oucfti lcgni deboli e kggieri. Secondo cbe fi amplrb, e divenne piu 
irequente la navigazione^ furono perftzionati itoavigli^e fatti di mag- 
gior grandczza. rerb vi fu. bifo^o* allora e di piu gente, e di piu 
arte pcr govcmarli . Crcfce ordinariamente V iaduftni &ir ttomo a pro- 
porzione de' fuoi . bifogni . Non fi tardb dunqoe a riconofcere V utiliti 
che poteva. ricavarfi dal vento , per accelerare e facilitare il corfo 
di un naviglio, e trovofli I' arte di fervirfcne pcr mezzo ^egli alberi 
e dclle vcte. S** incontra una grandiffima ofcurita, fe fi cerca in qual 
tempo inventate fofTero quefbe parci acceflbric del vafcello . . Ccedo , cbe 
i Fcnicj (jaimo ftati de' primi a fervirfi.del vento: credo pureaflai 
antica a^prcfTo qucfti popoli si fatta maniera^i di« navigare . In.fatti). 
come e cgli probabilc^ che. avcffero potuto intraprenctere: navigaziont 
cos) lunghe, e cosi dinicili^.come quclle dclle quali hO' parlato-, con 
navigli tenza veleP Somiglianti, in* oltre cotefti IcgnL alle noftre galcre, 
andavano pure a forza di rcrai . Le: vcle fi faccvano fervire quando il 
tcmpo cra. favorevole :. ricorrevafi. ai remL in. tempo di. calma^ o quan»- 
do il vento era contrario .. 

Eflicndofi dati. molti popoli alla navigazione fino da tcmpi anti- 
chiflimi ,. ficcome ho dctto nella prima rarte di queft* Opcra 5 non 
averanno fCorfi: lungamente i mari, fenza cbe tra loro fi fufcitaflero dif* 
ferenze e contrafti. La cupidigia, rambizione di efTcre i primi, e la. 

gelo- 

(1) Judic. c. 8. V. 11. cc. f (3) Strabo', I. 3, p. itff, 

(i) Hom. Iliad. 1. 6. v. 189. a^o. 1. 13. v. 743.. (4) Odyff. 1. 14. r. a88. 8cc L. ly. v. 414, 8cct. 
a Odyff. L 4. f. iH. 1. i;. f. 114. i 
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feloda, avranno allora fttto penfare ai mmi di aflaltare gli altri, e di 
ifenderfi in naare con felicc fucceflb j e percib fin d' allora faranno n.a Parte. 
(lati invencati de' legni atti a queft' u(b. Abbiamo veduto di fopra, Dalla morte 
che Sefoftri cra appreflb gli anticbi tenuto per il primo, chc avefle di Giacobbe, fi- 
fetto vedere dc' vafcelli da guerra <0. Ma crcdo di dovcre piuttofto ^^nf^de i^Rc 
attribiiire queft' onorc ai Fcnicj ^O . Cbecche ne fia^ fi fa cbc fino dai appr^flb gli E5 
fecoli, dc' quali pariiamo, fi diftiogucvano duc fortc dinavigli: gli uni brci 
deftinati per il coxBmercio, gli altri per lc fpcdizioni c imprcfc navali» 
DifFcrcme cra la fabbrica di qucfte duc fortc di legoi . II vafcello da 
gucrra dcVFcnicj, il quale fuppongo cbc fervifle di mqdcllo ^I' altrc 
nazioni, era lungo c appuntato, c chUt^mavafi jfrco HK Qiiefto e tutto 
quello cbc fc ne puo dire. II vafcello mercantilc chiamato' Gai^lus e 
Gauloi^ cra al contratio di una forma rotonda (^), o, pcr mcglio tlire, 
quafi rotonda •^ 5 imperoccbe noo poflTo crcdere , che coU* crprcflionc 
di vafcclli rotondi abbiand gli antichi voluto dinotarc una pcrfetta ro*- 
tonditd. Comc avrebbcro potuto fomiglianti navigli foftencrfi in ma- 
rc ? AI piu al piii avrcbbero potuto galleggiarc fu i fiuini • Crcdo 
dunque^ chc i GauH foflcro nel mezzo molto gohfi a finc di potcr por« 
tare piu -mcrcanz.ic . Erano nomtnati rotondi per diftinzioQC dai v^« 
fcelli da guerra, i quali crano ^oltf emodo bisjun^i^ C appuntati- 

Cosi fatti iegni , chc avcvano la p;ancia krga^ c la carena piat- 
u (>), foggetti crano a grat\di inconvenicnti , e dovcvjano eflei:c cagio- 
nc di molti oftacoli alla navigazionc . £ 'Hcl vero , un naviglio di for*^ 
ma notpnda, c di fondo largo, c piatto^ non tira ( cioe non pcfca) 
fc non pochiflSmo * 5 c per Qu^fto folo c dominato da cutti i vcnti ^ 
pcrciocchje gli manca il ncccflario punto d' appqggio 9 c tuffaodofi po- 
chi piedi neU' acqua, fdrucciola iopra la fuperficic dc' flycti , fcnzn 
potcrc difcnderfi^ c rcfiftcrc . KTon .puo dunquc far viaggio , fe non 
col vento in poppai c cosi ancora non ein iftato da poter portare alf 
lora «bltc vclc ^ . Laoodc il camminarc dc' vafccUi mcrcancili Fcni*- 
cj doveva eflfciic.^ confornoe a quefti principj , lenco oltrcmodo , e inccrtif- 
fimo, c pcrcio richicdevafi neccflariamcntc molto tcmpo per fare con tali 
legni piccolifllmi viaggi. Non c inoltrc diflicil cofa il far conofccrc^ 

Ff z pcr 

• - 

{%) Ved. ibld. | me, an punto di appoggio fufficiente a refift(;re al mg- 

(3) Boc4iart. Chanaan. 1. i. c. ii. p. f fp e^Sio. vimenro contrario, cbe il veoto imprtma aile fue 

(4) Bochart. ibid. vcle. Un varcello reale, per efempio. ha di lua- 
^ Quefta d l*idea, che ne di Fefto. allorche ghezza pi^ di cento cinquann piedi, e pefca piil di 

paria de'navigli chiamati Gauli » « dandone Ja venti. Qual foj^za non bifognerebbe , perchd una t\ 



deftnizione dice: Gsmlms. g^ms navi^i p49e rotmn^ 
-dum , v§te Gaulvs, p. 161. 
(f) Tacii. Aaoai. 1. 1. c. 6. 
J> Si dice ( fraaccresaeBte ) di on oavigho, che 
tirs (o pefca) tanti ptedi di acqaa' per efprimere , 

auanti piedi profonda fia quella parte di cflb, che 
ik imroerfa oeU' acqua . 



faita nave poteinrc muQvere da) fuo luogo Uteralmente 
i' enornoe mafla di acqua , che gli reiifta con una 
direziooe perpendicolare aila fua lungbczza i Dalip 
aforzo dnnquedel vento, combiaato coUa refiften^ 
deli'acqua, rifulta che un fomigliante vafcelio «fugg^ 

rr la diagonale..Quindi il ven;o i^rg» o4i q^^tut^ 
oggidi ripucatQ ii migliore per f ar viaggio « 11 vento 



c Un va(cello di forroa lunga , e che fi pro- 1 in poppa non (: tanto (avorevole, {>erciocchd allora 
fonda molto neiracqua , fa viaggio quflfi a tutti i ferv^ lolameatc una par ce delle vele,aoa potcndo \i 
venti . Mentre eiTo prcfcnu alL' onde il fianco, li fa j venco agire fu catte vel oedcfimo teropp ^ 
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per qual cagione i primi naviganti avefTero fatci di forma rotonda i lo- 
Il.a Parte. ro navigli mercantili 5 poichc efla conveniva perfcttamentc allo ftato, 
Dalla morte ncl quale trovavafi la navigazione in quei tempi . AUora niuno fi al- 
^Gucobbe,fi- lontanava dai lidijfe non il meno che era poflibile. Non potevano per- 
xioneV"i Rc ^^^ 8^^ antichi fare i loro legni molto profondi tO : cercavano dunque 
apprelTo gli E- di guadagnare nella larghezxa quello cne perdevano nella profondita. 
brci, Non credo, che avefllrro cotefti navigli prora c poppa, o unapar- 

te davanti, ed una partc di dietro, diftinte Tuna dali^altra^ ma che la 
forma di ambedue foflc la medcGma (*) , e che (i porcflcro far andare 
per ogni verfo. Cosi ne giudico, attefa la maniera, con cui i detti le- 
gni erano fabbricati , la quale era molto diiFerente da quella de' noftri 
vafcelli . Qucfti hanno un folo timone, attaccato alla poppa^ magli an- 
tichi ne avevano fino a tre, e quattro^i)^ cioe a dire che^ propriamente 
parlatldo, non ne avevano alcuno^ e quelio, che ne faccva ie veci, era, 
jiccomc io fuppongo, unafpeziedi remo lunghifl!imo, e larghiflimo^. 
Quindi pare, che quelli potefllrro condurfi per qualunque verfo fi vo- 
leva. Alcune nazioni Indiane fi fervono ancor oggidi di vafcelli , che 
fenza efltrc voltati, vanno egualmente verfo una parte, e verfo la par- 
te oppofta (4) . Forfe ancora i timoni degli antichi, in vecc di eflTerc at- 
taccati alla poppa, e alla prora, erano accomodati ai fianchi(^), come 
fi vede che fono nelli Praos^ o Plroghi di BantamW. 

Non fappiamo i metodi, c gli ufi de*Fenicj per dirigere le loro 
navigazioni, non avendoci trafmeUo la ftoria cofa alcuna fopra un og- 
getto si curiofo, e di tanta importanza . Non mi fermerb dunque a pro- 
porre congetture a niun fondamento appoggiate • Credo folamen- 
te di potere fpiegare, per qual ragione tentafl^ero cotefti popoli' di. 
grandi imprefe prima di qualunque altra antica nazione. 

Trattando de' mezzi adoperati dai primi naviganri per riconofcere 
il loro viaggio, ed afllcurarfenedopo una tempefta^chedaquello gli aveflfe 
allontanati, ho detto che Torfa ma^giore era iTrobabiltnente ftata ia pri<^ 
ma guida da loro feguitata. Ho fatto nel medefimo tempo vedere, a 
quali inconvenienti elponefle quefta fcelta <7) . I Fcnicj furono i primi 
che fe ne accorgeflcro . Bifognava dunquc cercare nel cielo qualche puni- 
to chc fervire poteflfc a dingcre il corfo di un vafccUo in una manie* 
ra piij efatta, e piu ficura, che Torfa maggiore. Avevano i navigantt 
dovuto accorgerfi , che fopra quefta cofteliazione ve n* era una piu 
piccola, di figura quafi fimile, ma io modo contrario fituata, e cfae 

ef- 



(i) Ved. Tacic. Annal. 1. i. c. tf. 

(z) Ved. Hygin. Fab. i68.e 277. c:Suid. inyoce 
A^fjt^frpvfjiftnc c. I. p. ijfj. 6c voce /^jx^ota» p. 
589.=3 Schefftf. de Miiit. Nav. Vcter. i. a. c. j. 

P- 147. 

(3) Athen. 1. 11. c. ri. p. 489.3 Hygin. Fab. 

14. p* fo.z; S.heffer. /oc. m, p. 146. 

a Si ▼edono apdare fopra la Senna alcuni bac- 

telli aflai grandi. e a.lni forti.che non hanno ti- 

Okone di aicra fatu* chc i'accenoato« 



(4) Ree. des Voyagei qui ont fenri ii i^^cablif» 
feraenc de la Compagnie des Indet HoUand t. 4. 

P. r94- 
(f) Ved. Tacic. Ann. 1. 3. c. o. 

(6) Voyages de la Coropagnie des Indes Holland» 
c 1. p. 367. 

(7) Ved. prim. Parc. Lib. IV. Cap. U- p. 234» 
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efTendo molto piii vicina al polo, non tramontava giammai rifpetto ai 

mari allora frcquentaci . Poria quefta coftellazione il nome di orfa mi^ . 

nore . Scelfero i Fenicj una ftella di efla per loro guida , e per punto D^a^mortc 

che ferviflc a riconofcere ove fi trovaflero (0. Ho detto una ftella in di Giacobbc, At 

gcnerale, perocche ne^tempi de'quali fi tratta, cio8 verfo Tanno iifo no alla inftitu- 

prima di Gesii Crifto, k ftella che c in cima della coda delPorfa mino- ^ione de i Re 

re, c colla quale ci regoliamo oggidi, non ooteva additare il polo cfat- bra^ 

tamente , eflendone allora troppo lontana w . Credo che i Fenicj nc' 

detti tempi fi ferviflero di quella ftella, che fta nelk fpalla deir orfa 

minore, uella di feconda grandezza, e molto notabiIe,chiamata in fran* 

ccfe la Claire des gardes. (da altri, urfa minoris humerus pracedens) . Inco- 

raggi probabilmente quefta fcopcrta i Fenicj a intraprcndere afl!ai prc- 

fto gran viaggi , ed elporfi fopra mari incogniti . La loro abilita nella 

nautica e nel traffico era molto celebre fino dai tempi della guerra di 

TrojaO). 



CAPO TERZO. 

r 

T^e^ po^oli della Frigia^ della Lidia^ e di Troja^ ec. 

NOn ci ha confervato la ftoria fopra il commercio degli altri popo* 
li deir Afia le medefime notizie, che fopra quello di Fenicia. Noi> 
ii puo pero dubitare, che in quefti (ei fecoli non fioriflls fommamence il 
traflico in molte parti di qucUa vafta parte del mondo, e particolarmente 
deir Afia minore. E^vcro, come ho detto poc'anzi, cbe noi non nc 
iappiamo lc circoftanze, c le particohriti, non fe ne potcndo formar 
giudizio, fe non per mezzo di certi tratti difperfi nelle operedegli fto- 
rici antichi. 

Quello, per efempio, che nelle favole fi decantavadi Mida,Rc 
della Frigia maggiore, chc egli convertifll? in oro tutto cio che toccava, 
dee intcnderfi, ficcome io credo, deirabilita di quefto Principe nel tc- 
nere in pregio cio, che produceva il fuo regno, e della fua attenzione 
a far fiorire ii commercio. Talc fu la forgentc delle fue ricchczzc tan- 
to cfaltate dagli Antichi(4). E non puo egli dirfi con metufora, la qua* 
le pure non e ecceflxva, che T cffctto dcl commercio c di convertire 
tutto in oro? Mi pare piu verifimile quefta congiettura ^ perciocchc 
Mida fi era particolarmente applicato a pcrfczionare la "navigazione . 
£ra fama, che egli avefle inventata 1' ancora, adoperata per arreftare 
i vafcelliC^) . Cosi vediamo , che i Frigiani fono ftati confiderati per quaK 

cne 

(i) Ved. Bociiflrt ChAnaan. 1. i. Ci S. p. 410. i (3) Oily(r. 1. if. v. 414. 8c ^ijr. 
;aPHlni?r. Exerciut. p. 445. 1 (4) VtfJ. Plin..l. 55. fr^. if. p. i\y & ^14; 

(ii) Ac<uLdes Scienc. Aoa. 1733. M^m. pag 440- ()} FaQfaii, 1, !• c, 4. p. Vk^ 
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cbe tempo , come padroni del mare('>^ ne vi fooo mai ftate, (e noti 

Il.a Pa&ti« nazioni che attendeuero al commercioy le quali potuto abbiano pretea- 

Dalla Dioftc dere qucfta fpezie di (uperiorita . 

di Giacobbc, fi- Corrcva fama altresi nc' tempi antichi , chc alcunt di Frigia avef- 

?j^«-!<i^i^i?Z fcro invcntati i carri a quattro ruote(*), si commodi per trafporure lc 

zionc ae i Jvc . »•!• -i»j- t ^ ^ • \- 

apprefo £li E- ,mercanzie per terra. lo mi dimenticava di dire, che un antica tradi- 
hxKx. 'Zione.attribuiva a Demodice, moclie di Mida, rinvenzione di batte- 

re la moneta (3). Da tutti quefti hitti deefi .concludere, che i popoli 
,dcUa Frigia maggiore erano allora molto applicati al commcrcio . 

Lo fteflb pu6 dirii di quelli, che abitav;uu> la Frigia.minorc; per- 
.ciocche doveva fommamente fiorire il commerciom quel paefe. Tan- 
calo, che quivi regnava verfo la mcta de'fecoli ora rcontiderati , e ftato 
egualmente rinomato e per le fiie ricchezze, e per la fordida .avan;da(4) . 
Padrone eilendo egli di un gran teforo, non ardiva pure di toccatlo. 
Pelopc fuo figliuolo ne fecc migliore ufo . Obligato a renunziare al tro- 
no di fuo paorc, e fuggirfene ncUa fua patria, pafso ncUa Crecia al 
tcmpo, che Acrifio rcgnava in Argo. Aveva Pelope portate daU' Afia 
grandi ricchezze , le quaU egH feppe difFondere a propofito . Ad eflc fu 
dcbitore di qucl grado di potenza, cbe preftamcnte lo innalzo fopra tutti 
i Sovrani dclla Grecia(^>, poveridimi aUora, e mrferabiU, cficndo qui- 
vi il comracrcio tuttavia fconofciuto. 

Non ho cdfa afkuna particolare per ora da dirc ibpra il commer- 
cio degU abitatori deUa Lidia. Si e veduto neUa prima Partc di queft* 
Opera, che quefti fi erano appUcati al traifico fino da tcmpi remotiffi- 
mi(^). Continuarono ad ciercitarlo con tAnto feUce fucGcflb^ che Crefo, 
loro ultimoSovrano, fu riportato il piu ricco Monarca deU' univcrfo . 
E\ certo ancofa, che il commercio doveva roolto fiorire nel regno 
di Troja: di che le richczzc di Priamo non pcrmcttono dubitare (7) . 
Erano gU ftati di quefl» Principe molto vantaggiofamente jStuati, ften* 
dcndofi fopra tutta la cofta occidcncale deU' Elfefponto, compcefevi pu- 
re lc ifole di Tenedo, e di Lcsbo, chc a quclU appartcnevano(*). Avc- 
vano faputo i Trojani approfittarfi di quefta feUce .fituazione per ap- 
plicarfi al commercio, e aUa navigazione (^) . Avcvano buoni portiO^), 
ad ccceUenti artefici per far vafceUi<^0. Enea ed Antenore furono in 
Aato, eziandio dopo la rovina deUa lor patria, di preparare ciafcuno 
una armata navale aflai confiderabilc pcr andare a cercare e formarc 
nuovifeggi ove ftabiiirfi^'»). 

Non fo, fe convcnga mcttere i Cariani nel numero deilc nazioni 
.traflicantij ftante che roriginc di qucfti popoU non ci e punto nota> 



ma 



(i) Svncell. p. iSi. 

(») Plin. 1. 7. feft. 57. p.^^if» 

(3) Pollux. 1. 7. c. 6. $. 83. p. lotfj.ssHeraclu!. 
in Polit. verbo ^^vyimi , 

(4) Ved. Meziriac , 4</ Epift. 0?id. t. a. p. 319. 
(f) Thttcyd. I. I. p. 6. & 7.=:Plut. \tn Thcf. 

pf X. A* 
(6) Libi IV. Cap. I. p. 203, # 20(). 

) 



(7) Vcd. Hom. liia^. 1. 14. v. JK44. ^c. 

(8) Hom. ibid. Scc. =3 Virgil. ^neid. 1. 1. Vr jii; 
&c. 

(9) Ved. Plin. 1. 7. fe£t. 57. p. 417. 

(10) VirgU. £Qeid. 1. 3. ▼. .5. «c tf. 
(11} Hora. Iliad. 1. ;. v. <6o. ^c. 

(uj Virgit. iEaeid. 1. 1. v..a40. 1. 3. v.^.icc. 
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ma fi (i WaiHcntc , chc prctcndevano di avcre abitato da tcmpo ira- ^____ 
fncmorabilc quclla provincia dcU' Afia minorc,^ che dal loro nomc d fta- j. ^ p^„- 
ta chianiata Carta(0. Parc chc i Cariani abbiano codb i mart fino da i)^^ moitc 
tempi piu amichi> tna nol faccvam a fine di farc alcun trafBco, non di Giacobbp, fi- 
avcndo pcr loro fcopo, fe non di farc i corfari e prcdare ncUc cofte. m alla inftitu- 
Talc tlmcno i V idea , chc cc nc daono gli aatichi Autori (*) . In fiitti ^^^^^X ^'- 
fi vcdc, chc fotto il rcMo^di Cccropc vcnivano i Cariani a farcdcllc brln? 
difccfc fopra lc cofte dclT Attica pcr facchcggiarle(3) . Efli infeftavano 
colle loro rubcrir il marc Egeo anchc avanti il tcmpo di Minos(4}, c fi 
cranp pure ftabiliti ncllc iiblc Cicladi^ dcllc quali, fc fi prefta fedc a 
TucididC) Minosgiunfc a fcacciarli (0. Dico, fc fi prcfta fcdc a Tu- 
cididc i pcrocchc' Erodoto non s' accorda^ col> predetto Autore intomo 
alla manicra, coUa quale Minos tratto i Canani. Pretende egU, che 
ii Rc di Crcta' non gli difcacciaflc altrimcnti dalle Cicladi , ma foile 
loro pcrmcftb di rcftarvi» con condizfooe di unirc un certo namcro de 
loro vafccUi airarmatc marittimc, che queftb Principe giudicaflc a pro- 
pofitodi prcpararc (^) . Comunque fiafi di qucfte due narrazioni, ne* 
rifulta fcmprc, chc da tcmpo antichifilmo fi foflcro i Cariani dati aUa 
mvigazionc , , ma tion fi vcdc, chc fi fbflero cgualmcnte appUcati al 
commer<;b • . 



m I !■! 



C A P O QU A RTO. 

7)e'Greci\ 

SE fi richiama alla memoria qucUo , che ho detto ne'Libri prcccdeii'--' 
ti (bpra Tantico ftato dcila Grecia(7), fi conofccra (aciimcntc, che 
pcr molti fccoli il commercio vi dovcttc cflere i|^oto. I primi fuoi 
abitanti non avevano tra ioro ne congiunzione, ne commutiicazionc , c 

1)cr confe^ucnza niuno traffico c niun ncgozio: ncl che convcngono i 
oro migkori Storici('} . Vcrfb il^tcmpo, che vivcva Abiamo , o ia 
quel tomo, alcunc'colonie,.ufcite daU'Egitto, pafrarononcUa Grecia: 
quefte nuovc popolazioni inciriUrooo quivi < un poco gU abitanti , e loro 
comunicarono alcunc tinture\dcUc* arti^ c* dcllc* fcicnzc $ ma qucfti 
primi fcmi furono prefto fufFbcati<9):. Finalmente, fi vidcro fucccffi-^ 
vamentc, c neUo fpazio di mcno di un (ccolo, Cccropc, Cadmo, Da- 
naoy ec. vcnire a rormare nuovi ftati ncUa Grccia. QucAt ultime co- 

lo-- 



(I) Ved. Acad. des InTcriptioaf . t. ^. M^a. 
p;-ii3. 
(i) Ved. Thncyd. 1. i. p. 6. 
i^ Fhiiocor sfmd Strab. 1. $, p. 6op.' 
(4)'ThacTd. L i. p. 4. 
(J).lbid. 



(6) L. I. n. 171. 

(>) Ved. prim Part. Lib. I. AtU V.sSecoodat 
Part. Lib. I. Cap. IV. e Lib. li, Sez. IL Cap. II»« 

(8) Ved. Thocyd. I. i. p. a. 

(9) Vcd. Stifrd L. II. p. J7jr. 
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lonic rfufcirono piu fcliccmcntc <Jcllc primc ncU' incivilirc qucl pacfc ; 

11.* ?h%n.' I ^<^^^ C5*P> giunfcro a pcrfuadcrc ai GrccididarG all* agricol rura (■): c fin 

Dalla mortc d^allora fi vidc nafccrc il commcrcio appreflb loro. Qucfti fatti fono 

diGiacobbc,fi- perfcttamcutc conformi a tuttc le antichc tradizioni chc ci fono rima- 




tutti i rcgolamcnti conccrncnti a qucft'oggctto<*). 

Ho dctto ncUa prima Partc di queft*Opcra, chc da principio il 
commercio non fi faceva, fc non cangiando robacon roba, c chc collo 
ftimarc a occhio fi ftabiliva allora il prezzo dcUc merci . Quivi purc 
abbiam veduto, chc non avcndo i popoli tardato a riconofccrc gl* in- 
convenicnti di quefta manicra di tramcarc, avevano ccrcato il modo di 
rimediarvi, e che fucceflivamcntc avevano invcntatc lc mifurc, poi i 
pcfi, c le bilancc. Ho quivi purc ofiervato, chc dappoi crano ftati 
mtrodotti i mctalli nel commcrcio, come fcgni comuni, c rapprefcn- 
tanti Ic mercanzic^ chc ne'primi tempi il pefo rcgolava il loro prczzo , 
c chc finalmcntc cra ftata trovata Tartc di fabbncarc la moncta pro- 
priamente dettaCa). Prefenta la ftoria del commcrcio apprcflb i -Grcci 
una fedelc immagine di quefte difFcrcnti gradazioni ^ ma e difficile aire- 
gnare il tempo, nel quale hanno avuto principio la maggior parte di 
quefti ufi. 

E* certo che la maniera primitiva di vcndcrc, c di comprarc , 
cangiando roba con roba , da principio c ftata in ufo nella Grecia . Quc- 
fto modo di trafficarc cra ancora praticato al tempo della guerra di 
Troja. NeirOdifl^ea Minerva, traveftita in forma di uno ftranicrc, dicc 
che ella traffica ful mare , c chc va a Temcfo a ccrcare del rame per 
cangiarlo con ferro W . 11 cambio non folamente cra ufato nel commcr- 
cio airingroflo, ma eziahdio ncl commcrcio a minuto. Neiriliade mol- 
ti v^fcclli carichi di vino arrivano da Lemno al campo dc^Grcci : fu- 
bito le truppc cercano di fame provifionc, gli uni con ramc, gli al- 
tri con ferro, quefti con pelli, c quelli con buoi: c fi davano purc 
pcr prczzo anche degli fchiavi (^) . 

In <juefti pafli non dice Omcro, chc fi mifuraflcro o fi pipfaf- 
fcro lc mcrcanzie che fi trafficavano j ma cio fi vuol fottintendcrc . In 
fatti J^ vede in molti luoghi de*fuoi pocmi, chc allora note erano Ic 
.mifurc W^e ie bilance W. Non bifogna dunquc dar fcde agli Autori 
xhe vogliono far crcderc, chc Fcidone di Argo fofle rinventor de* pefi 
c dellc mifurc nclla Grccia W . Quefto Principe non e venuto a lucc • 
Xc non qualchc tcmpo dopo Omcro(^). AI piu accordcr6,<:hc Feido- 



ne 



(l) Ibid. p. l^f. ' 

(i^ WiTi. I. 7. fea. rjr. p. 411, 

(j) Lib. IV. Cap. I. 

(4) L. I. V. iji. &c. 

(y) L. 7. V. 492. &c. 



(6) Ilu<l. I. % V. 471. &C, 

(7) Ibid. L. 8. V. ^9. 8cc. 

(8) Plin. 1. 7. Sed. 57. p. ^i^.sEafeb. Chron; 
L 2. p. ii2.=sSchoL Pindar. dd 01yrop« Od, 13. 

(9) Ved. Macth. p. 42«. 
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nc trovafle Tartc di perfezionarc. i pcfi, c lc mifurc, ficcomc e opi- 

nionc di parecchi antichi fcrittori. (0 H.a Parth. 

Comechc la maniera di trafficarc cangiando roba con roba, fofle Dalia morte 
mfitata ancora al tempo della gucrra di Troia, fin d* allora nondimcno 'diGiacobbc,fi- 
crano i metalli introdotti nel commcrcio. Omero parla foventc dc'ta- ^? alla inlhtu- 
lenti d'oroW. Pare aflai manifcfto , chc il pcfo foflc qucllo, chc nc* aj^preffo^ ii e^ 
primi tempi decidcfle appreflb i Greci, comc apprcflo gli altri antichi brci. 
popoli, dcl valorc dc*metalli. Si puo dire altrcsi, chc di cio trovafi 
una prova nclP etimologia della parola talento^ il qualc corrifpondeva 
appreflb i Grcci alla noftra libbrji idcalc, o libbra di conto. Quefta 
vocc in Grcco da principio figpificava bilance^ pefi. 

Pcr quello chc appartienc alla moneta, e quafi impofllibilc potc- 
rc determinarc cfattamentc in qual tcmpo foflc introdotto T ufo di efla 
ncUa Grccia. Sono divifi gli antichi tanto fopra il tcmpo, quanto fo- 
pra r autore di queft' invcnzionc . Alcuni attribuifcono V onorc di cfla 
ad Erittonio quarto Rc di Atene (3) , chc vivcva intomo airanno ifij 
primk di G. C. Altri riportano Tartc di battcr la moncta a Fcidonc 
Rc d' Argo (4) e pretcndono , chc efla avcfle cominciamento 1' anno 
8po prima di G. C. Vc nc fono finalmcnte alcuni, chc attribuifcono 
quefta invenzionc agli Egineti^')) ma fcnza aflegnarc alcun tempo. 

Sc fi ricorre ad Omcro pcr chiarirc quefta qucftione , non 
vi fi trova cofa alcuna chc fia picnamcntc dccifiva . Qucfto roeta, 
comc ho dctto poco di fopra, parla afl^ai fpcflb de'talenti. Si vede 
ancora, chc in piu occafioni, per diftinguerc il valorc o il prezzo di 
una cofa, fi fcrvc di qucft' crpreflionc : Lfl^a valcva ccnto Buoi^ Efla ne 
valcva novc ^^). Quefta maniera di efprimerfi, ficcomc anche rufodel 
Talento appreflb Omero ha dato luogo a grandi contrafti tra i Critici . 

Credono alcuni, cbe quefta maniera di indicare il prezzo di una 
cofa con un ccrto numcro di buoi, non d^bba prendcru lcttcralmcn* 
te^ ma debba intcnderfi di certc monctc che crano chiamatc iuoi^ per- 
ciocchc portavano Timpronta di qucfto animalc (7) . Qucftetali monetcc- 
rano d'oro W, c corrcvano principalmcntc appreflb gh Ateniefi, c nelPi- 
ibla di Dclo ^9) . Tefeo, fecondo rlutarco, fu il primo chc mife in ufo tal 
moneta, la qualc cgli marco con un buc, dice il dctto Storico, o in mc- 
moria del toro diMaratona, o afiine di cfortare gli Ateniefi ali' agricoltu- 

Gg ra 

(0 SyAcell. p. ipS.isIfidor. Ortg. I. i6. c. 24. iconorcere qnefto fr.etallo ftgU Ateniefi. Qoefta coa« 
Qnefto pare dee inferirfi dalla nuiniera • coUa qua- 1 gettara Tiene fortificata daila leftimonianza di PoU 
le fi erprimono intorno a Feidone Hertd, 1. ^.1 luce , che mette Erittonio nel namero di qaeUi che 



n. ix7.:sStrab. i. S. p. 549. 

i%) Vcd. Feith. Antiq. Horoer. i. a. e. 10. p. 101. 

(3) Ved. Hygin. Fab. 174. p. ^i/.sPlin. 1. 7. 
fed. 57. p. 414. sPoUax 1. 9. c. 6. p. 1063. 

Vero i > cbe Plinio ed Igino non cUcono efprer. 
famente . che Erittonio fofle il primo ad introourre 
1' afo della moneta . Si pa6 nondimeno congetta- 
iarlo;percioccbd da nna parte Plinio dioe, che Erit- 
tonio inTcnt^ Targento, e dall'altra parte Igino 
dice • che qacfto Principe fa il primo che £ace0e 



fi credera che aveflero introdotu la moneu in 
Atene . 

(4) Strabo, I. 8. p. 177.9 PoUox Ih. cit.p. io6a. 

(r) iElian. Var. Hift. l. i%. c. 10. 

(6) Iliad. 1. a. ▼. 449« 1- 6. ▼. 236. 1. 11. v. 79. 

(7) PoUux. i. 9. c. 6. $. 60. p. ioi9.sSchoL 
Homeri sd Uiad. 1. x. t* 449. 8c 4U 1. xi. t* 79. 

(8) Schol. Hom. di lUad. /m. cit. 

(9) PoUux, Ut. eit. p. 1029. 6c 1030. 
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!?ra( . Non crcdo chc Plucarco abbia aflcgnato i vcri tnotivi di quefto u- 



Il.t Parte. fo : ne diro io tra pocolaragione. Checchc ne (ia, non pub dubirarfi,chc 
Dalla morte qucfti pczzi d' oro fcgnati coU" impronta di un bue , non (lano itaci un tem- 
diGiacobbe,fi- p^ fparfi in gran copia nclla Grccia: avcvanopurc dato luogo a qucU* 
Sone^deiRc ^«^^i^o c famofo provcrbio, Egli poria un iue Julla lingHa (^) j chc n ap- 
appreirogU£- pUcava a qucUi chc avcvano vcnduto il loro filcnzio, e taccvano a for- 
brei. %z di danaro 0) . 

Softeneono altri Critici , chc Omero abbia intcfo di parlarc na- 
turalmcnte de buoi , c chc talc foflfc al tempo dcUa gucrra di Troja la 
maniera di ftimarc e di indicare il prezzo di oualunquc mcrce (4) . Co- 
sl , quando diccvafi , che una cofa valeva dicci ouoi , cento buoi , cc. , 
sMntcndcva che realmente avrcbbe bifognato darc dieci buoi, cento 
buoi) in ifcambio di quella merce. 

Vi fono alcuni finalmentc, che prendendo un partito di mez- 
2o tra quefte due opinioni, pretendono che ne'detti pafii di Omero 
son fi parli ne di pczzi di moneta coniata, che portafiTc 1' impronta ds 
on bue, ne di buoi reali. La loro opinioae i^ che quefta fpccle di 
moneta confiftefle in pezzi d' oro, o d' argcnto che fofTero tagliati a 
proporzione di queUo che valcfle un bue (^K 

Quanto al Talento, e ancora piu difficile il darne un* idea 
efatta, etrovare qual fofie il fignificato diquefta parolane' fecoli eroi- 
ci. Certi Comentatori afierifcono, che vx erano allora delle monete 
chiamate taleuti (^. Altri, e ooefti fono i piii, credono che il folo pe- 
to rcgolafie il prezzo di queita forta di moneta , cioe a dire , che fi 
chiamafle talento una certa quantita di metaUo di un certo pefo : per 
k qual cofa , dicono efii, fi parla ncgli anttchi Scrittori di talemi^M- 
diy c ^x ficcolij vct rifpetto al loro pefo . Del refto, quefti foftengo- 
no che non vi (ono mai ftate monete coniate, che portaflero il nome 
di talento:c aggiungono , che tal nome fenri va folamente per contarc^ 
c valutare groue fomme . Tra tante difl^erenti opinioni e difficolti y 
ccco il parere, che mi ^ fembrato il piu probabilc . 

lo dunque crcdo colla maggior parte d^H Autori , che fino dai 
iecoli eroici vi fia ftata della moneta coniata apprefl[b i Greci ^ e fup- 
pongo che quefta invenzione fia ftata loro recata dalle diverfe colonie 
deir Afia, e dcir Egitto W, cbe vcnnero fucccflivanacnte a ftabilirfi nel- 
la Grecia . Penfo di avere fufficientemente moftrato nella prima Parte 




impronta di un oue . i^a teiumonianza fopra quefto deglj 
Scrittori e chiara ed unanime C&)i c fi vedono pure faciUflimamente i 

mo- 



(i) Im Thef. (k tu 

{%S ififchyl. im Agamemii. r. ^^ 

(3; FoUox, £m. m. p. lo^asSoidaitt. I* p. 449« 
s Herychiui , vm TiU«To s Eaftath.^i Uiad. l* i . 
w. 449. 

{4} PoUnz. 1. 9. c. 6. Segm. 73. 8c 74. :s Kufter» 
sd Sttid. Aa^aim, oot. (14) t. I. p. 1x8. 



(5) Octho Sperliiig. de Momm. c. ii. p. 144. 

(6) Feithiui, 1. i. c io« p. aoi. 

(7) Lib. IV. Cap. I. p* 220. ec. 
{%} Vca. Sopra» p. 233. e 234. 
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motiyi di quefta fcelta. Prima che i Greci aveflcro introdotco i metal- 

ii nel loro conunerciO) fi fervivano di buoi , come della mcrcanzia piii lu Parts. 

cara, pcr apprezzare tutte T altre <0. Lo fteflb avevano fetto iRoma- Dillt morte 

ni ne' primi tempi (*). Allorche i Grcci apprcfcro poi V artc d* im* *Giacx)|)i^»fi- 

primerc fopra una certa porzione di metallo^ una marca che ne atte- "^j^g de i Rc 

ftaflc il valore^ fcelfero naturalmentc per prima impronta V oggetto y tpprefid gli & 

che cra loro da principio fervito per apprezzarc tutte le mercanzie . brci. 

Mi fembra dunquc^ cbe Omero abbia indicato quefte antiche fpezie 

di moneta ne' pafli , nc' quali aflcgna il prezzo di qualche cofa con una 

certa quantita di buoi. Penfbinoltre, che lia avvenuto alle prime mo- 

nete Grcche, comc a tuttcquellc degli altri antichi popoli ; voglio dire , 

che eflc foflTcro oltremodo deformi e groflTolanc, Fcidone di Argo dee 

averfi per il primo, che infegnafle ai Greci Tartc di dare alle loro mo- 

nete coniate una fbrma regolare e leggiadra, e in qucfto fcnfo^ co« 

me io fuppongo ^ bifogna confervare a qacfto Principe il titolo d' in«- 

ventore dclla moncta nella Grecia* 

Non e si agevol cofa lo fpicgarC) che co(a abbia intefb Omcro 
coUa parola T a l. e n t o . Non credo cbe giammat vi fla ftata alcuna 
moncta, che abbia avutd quefto nomcs e che per confeguenza fi deb- 
ba preflimerc, che il talento fbflre allora una moncta fittizia . In fatti 
fappiamo y che oltre ie monete reali di oro , di argento , di rame , gli 
antichi nel caicolare fi fervivano di moneta fittizia ^ altrimenti detta 
moneta di amto^ la quale , come fuccede ancbe cggidi , non ferviva , 
fe non appunto per cdhteggiane . Per efempio , appreflb di noi fi po^ 
ne , che la fomma di cinquanta lire contenga ro monetc cbiamate L i- 
RE ^ quefte pcro non fono reali, potendo cflere quefta fomma pagata 
in divcrfe fperie di moneta, come in luigi d* oro , in fcudi , o in al« 
cca mooeta conrcnte • Sara accaduto lo ftcflb appreflb i Grcci rifpet* 
to al T AL.ENTO9 il quale avendo al principio fervito a peiare V oro^ 
e rargento, fu dappoi applicatoafignificare una certa quantiti di que« 
fti metalli , ridotta in moneta 5 la qual quantit^ e probabiliflimo che 
foflTe aflai mediocre ne* primi tempi . £ nei vero, Omero non parla 
della fomma di due talenti d' oro, fe non come di una dclle cofe mi<* 
tiori tra tutte quelle, nelle quali confiftevano i preroj de' giuochi ce« 
lebrati da Achille pcr onorare il funerale di Patroclo (3) . Ofllerviamo 
ancora, che il medefimo Poeta non parla mai ni di dramme , ne di 
oboli, ecT. Da cio fi puo inferire, che le picciole monete, si acconce 
a fiicilitare il vehdere e comprare a minuto , maflimamente le ^rafce ^ 
erano ancora ignote nella Grecia al tcmpo dclla guerra di Troja . 

Non mi fermcrb a cercare ^ quali mezzi uiafl^ero da principio i 
Greci per il loro commercio interiore . Nonfappiamo, in qual tempo efli 
imparaflTero a fervirfi di beftie da foma per trafportare le mercanzie ^ 

Gg z fi fii 

(i) Ved. Paaf. I. 3. c. la. p. 23^ 

(a) Ved. Plio. i. 18. fea. 3. p. 9^, 1. 33. fe6fc. 13. ^* 6io.aColamtL m Frcfat. 1. /• 

(3) lliad. 1. 23« ▼. 169, / 
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fi fa folameate , chc avevano V ufo dc' carri da tcropo antichiflimo : 

Il.a Parte. della qual notizia avevano i Greci V obbligazione ad Erittonio quarto 
Dalla mortc Re di Atcne <0, chc comincio a regnare intorno all' anno ifij avan- 

ai Giacobbe,fi- ^j G..C. Riguardo ai battcUi , non c poflibilc indicarc il tcmpo, ncl 

zroS'de?Rc quale nc foflc introdotto V ufo nella Grccia . , 

apprefibgUE- In qualunque maniera efcrcitaflero i Grcci il loro commercio in- 

brei. tcriorc, cflb ha dovuto cflere per lungo tcmpo dcbolc c langucntc . Non 

vi crano anticamente alcune citta forti ncUa Grecia , e meno ancora 
alcuno Stato florido; non erano quivi lc tcrrc coltivatc, c le arti vi fl 
fapevsino pochifldmo (0. Oltrc alla inancanza d' induftria, i pericoli ai 
quali crano efpofti i viaggiatori nei tcmpi croici , crano un ouacolo al- 
la circolazionc , c al progreflb dcl commercio . Da ogni partc crano 
lc ftradc infeftatc da mafnadieri, c non poteva 1* uomo camminarc, fe 
non bcne armato (3) . Si rendc Tcfeo immortalc col fuo coraggio ^ ed 
cflicacia a purgarc la fua patria dai ladri che la infcftavano . Lc fuc 
prodczze riuabilirono la flcurczza pubblica , c pcr lo innanzi furono li- 
oerc le ftrade (4). Erafi propofto quefto eroc V cfcmpio di Ercole, che 
aveva impicgata la miglior parte della fua vita a foccorrcrc la Grccia 
per cfterminarc gli fccUerati, c gli aflaflini * . 

Se i Grcci nc* tcmpi croici avevano poca facilit^ per efcrcitarc il 
commercio pcr terra,trovavano pcr marc oftacoli ancormaggiori da fupc- 
rare . La qual cofa mi ^cingo a dimoftrarc co* fatti che fomminiftra 
Ja ftoria della navigazione appreflb di loro 3 la quale ftoria neccflTaria- 
mente dec precedere a quella^^el loro commerCio marittimo . 

I Grcci , dc' quali pa/e chc fla ftato proprio il prcnderc dal- 
le altrc nazioni i primi eiemcnti delic piu utili cognizioni, riccvet- 
tero da alcuni ftranieri ic primc notizic dcil* artc di navigarc , ncila 
qualc cflii divcnncro dipoi cccclienti . Furono ioro rccati i primi prin- 
cipj di cfl^a dalle coionic , che intorno al tempo chc vivcva Abra- 
mo , feccro ia conquifta dclla Grecia fotto ia condotta dc* Principi 
Titani (^) . Rimancndo i Greci fenza capo , poco dopo i* cftinzio- 
ne di quefta famigiia (^) , non potettero approfittarfl di talc fcopcr- 
ta. La vicinanza pure dcl marc divennc funcfta a quclli chc quivi fi cra- 
no ftabiliti, poiche bcn tofto fi videro afl!aliti da gran numero di cor- 
fari . Non cflTcndo cflli fufficicnti a reprimerc le loro vioicnzc , altro 
partito lor non rcftava a prenderc , chc qucllo di abbandonarc lc coftc 
per ritirarfi nelic parti dcntro a tcrra (7). I cpndotticri delic uitimc 
colonie che paflarono dall' Egitto, e dair Afla neila Grecia, infcgna- 
rono a' fuoi abitatori i modi di difcndcrfi dallc invafioni dc' corlari : 



(1) JElian. Var. Hiftor. 1. 3. c. 38. de Spe6k* 9. 
s EQfeb. Chron. 1. s. p. 79. 

(a) Ved. Thucyd. 1. 1. p. a. 6. ^.sHerod. 1. 8> 
B. 157.=: Ved. ancora fttftM Lib. II. fed. a Cap. I. 

(3) Tbucyd. i. 1. p. a.zApollod. 1. 3. p. ao6. 
::: Piuc. in ihef. p. 3. 

(4) Apoliod. Plat. Ih. »>«s3Paof, 1« a, c. i. 
f» ita. 



pcr- 

4 Tale era lo ftato della Francia al principi# 
della cerza ftlrpe.de' fuoi Re. eflfendo allora im- 
pedita ogni corounicazione da un paefe airaltro. 

(0 Ved. ^fcbyl. i» Prometh. Vindo. t. 4^6, 

(6) Ved. la prim. Part. Art. ?. p. Ji. 

(7} Thacyd. 1. I. p. ti, 
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perfuafero loro a quefto efFetco di unirfi infieme , di fabbricare delleSSI! 
citta, e di fortificarle <0. Si trovarono allora i Greci in iftato di po- ii.a Partb. 
tere abitare le cofte del mare, e di darfi alla navigazione. Dalla morte 

Pare, che i popoli deli'Attica fiano ftati i primi cbeabbiano go- ^i Giacobbc, fi- 
duto auefto vantaggio : del quale cbbero V obbligazione a Cecrope , xij)^*de i Re 
che alla tcfta di una colonia Egiziana , venne quivi a ftabilirfi ifSi appreflbgllEc 
anni avanti G. C. (*). K da credcre, che quefto Principe fofle o ac- brci. 
^ compagnato da una piccola armata marittima, o facefle fabbricare al- 
^ cuni navigli ful modello del fuo. In fatti fi vede ^ che *Cecrope era 
ufo di mandare cercando in Sicilia le biade, delle quali aveva bifogno 
la fua colonia per vivere ^3) . Deefi credere altresi , che gli Ateniefi 
avefiero allora anch' cfii alcune forze navali. Dice la ftoria, che Ere- 
fittone, fi^iiuolo di Cecrope, impadroni/Ii delP ifola di Delo (4), iffS 
anoi avanti G. C. Or non poteva riufcire a profpero fine una fomi- 
gliante fpedizione, fe non per mezzo di un certo numero di navi . Con- 
tuttocio non pare , che quefte prime imprcfe aveflero cfFetto alcuno : 
ogni cofa al contrario c' induce a credere, cbe gli Ateniefi , dopo la 
morte di Cecrope, trafcurafllero T arte marinarcfca, e pcrdcflcro di vi- 
fta queft' oggetto imponante . Si vede, che al tempo di Tefeo efli 
furono aftretti di ricorrere a marinari,e piloti di Salaminaper condur- 
>^ rc il yafcello che portava in Crcta il predetto eroe (0 . Ofl^crvcrcmo 
ancora, che per piii fecoli non hanno avuto gli Ateniefi , fe non un 
folo porto, che era quello di Falera (^); il quale., a parlare propria- 
iuente, altro non era che uni cattivo feno di/mare. 

Altri popoli della Grecia fi diedero, verfo i mcdefimi fecoli, al- 
la navigazione, e in efla fi diftinfero grandemente . Tali furono gli 
abitanti deir ifola di Egina, ai quali alcune memorie antiche attribui- 
vano r invenzione di queft* arte W . Tali furono pure gli abitatori di 
Salamina, i quali pare, che fuperaflero tutti gli altri ne'tempi eroici 
colla loro abilita , ed efperienza nella nautica T^) . Nello fteflb numero 
fi poflbno ancora mettere gli Argivi, c non fenza fondamento , cflcn- 
do ftato celebrato con lodi da tutti gli antichi Scrittori il vafcello , 
ful quale pafso Danao nella Grecia (9). Si fa che miefto Principe s' im- 

Sadroni del trono di Argo ifio anni prima di G. C. («o). Ma puo 
irfi , che tra tutti quefti popoli non ve n' erano alcuni che poteflero al- 
lora ftare a fronte colli Cretefi . Minos e ftato coftantemente tenuto 
appreflb gli antichi peril primo Principe Greco, che abbia avuto V ira- 
pero del mare (<0. lo parlo di Minos fecondo^ che prcfe una si fangui- 

noTa 



(1) Philocor. Mfud Strab. i. 9. p. 6«9.sThucy4. 
L a. p. loS. 
(1) Ved. fiiprs Lib. I. Cap. IV. Arc I. p. 14. 

(3) Tzeaes ez Philocor. ad Uefiod. Op. ▼. 3». 
p. 18. Edit. ia 4*. 1603. 

(4) Paof. L I. c. 3i.=;Eareb. Chron. 1. a. ■. 90. 

& 76. =3 Athen. U 9. p. 39Z. fecoodo la correzione 
CaTaabon Animadv. p. d/^.sSynoeU. p. 153. 
IS) Pla^ f* Thef, p. 7. Strabo l 10. p. 730 



(6) Panf. 1. I. c. K p. 3. 

(7) Hefiod. Fragoi. p. 343. 

(8) Ved. imfrs, p. 241. 

(9) Apollod. i. a. p. 63. s Plio. L 7. feft. f 7. 

?• 417- 

(10) V. fi^d Lib. I. Cap. IV. Art. II. p. a». 

(11) Thocyd. L i. p. ^.sHerod. L 3. a. nu 
s Arift. de Repob. 1. a. c. lO.sDtod. L 4. p. 304» 
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^ nofa vcndetta Ibpra gli Atcnicfi pcr T omicidio di Androgco fuo figliuo- 

U.a Parte. io ^'). Fu qucfto Priocipc in iliato di mettcrc air ordine un* armata 
Dalla morte navalc tanto forte, quantp era di meftieri per nettare il mare da* cor- 
*Giacobte,fir ^j-j^ ^hc lo infeftavaoo W. L* iinperio poi dcl mare, che gli antichi 
Ttonc dc i Re attribuifcono a Minos , non dec intendcru , fe non dcUa fupenorita, chc 
«pprcflbgliB- egii godeva ncl marc di Crcta, c nellc ifole adiacenti, valc a dire , 
brci. cne avendo eglt in cotcftc parti piu vafcelli degli altri, degli altri pu- 

Tc efib era quivi il piu potctite . Quanto al commercio marittimo de* 
Crctefi , nelle anticbc memoric , che ci rcftano , non trovo cofa alcuna y 
cbe ce ne dia un minimo indizio . 

Alcune tracce di fpcdizioni marittime fi riconofcono in cio , che 
i' antica mitologia ci ha confcrvato intomo ai viaggi di Bcilcrofontc , di 
Perfco,e di Ercole (3). Ma dubito,che non fiano ftate qucfte impre- 
fe cosi vafte , come vorrcbbcro pcrfuadere certi Critici modemi (4) ^ 
cfiendo allora i Greci troppo ignoranti nclla nautica > e quantunque ab^ 
biano i loro Scrittori grandemcnte efaltate le forze navaii di Minos , 
non dce formarfi una grande idea deli' armata marittima di quefto Prin- 
cipe , pofciaclie i vafceiii , dc* quaii efia cra compofta , appena merita* 
vano quefto nome, non portando ni anco le veic: le quati e ftata fa- 
ma coftantc appreflb gii antichi Greci , chc fbflero invcntatc da De- 
daio, aiiorche egii ccrcava modo di fuggirc daii* ifoia di Creta. Tro* 
v6 aliora quefto famofo arteficc, come dicefi, il fecrcto di valcrfi dd 
vcnto pcr afiTCttare ii corfo del fuo vafceiio i c col favorc di qucfta 
nuova fcoperta pafso impunemente il'fuo navigiio per mczzo ail' ar- 
mata manttima di Minos , fenza che quefta notcflc ragghjgnerio , ce- 
clendo 1' induftria, e la forza de' remiganti ali' attivita dcl vcoto, dal 
quale Dcdaio aveva il vantaggio di ei^re fofpinto (0 . 

Non fece quefta cognizione progrefll grandi apprcflb i Greci • 
Parc in vcro , che dopo» Dcdaio fi ferviffcro di vcic > ma non fapcvano 
r artc di dirigerlc opportunamentc . Eolo , quel medefimo chc accoifi^ 
Uiifle aiiorchc ritomava da Troja , era tcnuto nciia Grecia per ii pri- 
mo , che ai naviganti avefle infegnato di conofcere i vcnti , c Ig ma- 
nicra di vaierfene, difponendo ic vele convcnicntemcnte pcr rifpetto 
aiia ioro dirczione W . Ma chc crediamo noi , chc fcguiflle ancora da 
qucfti ammaeftramenti ? Ai tempo di Omero, chc c quanto a dirc, circa 
300 anni dopo la guerra di Troja , non avevano i Greci cognizictoe , 
te non che dc' quattro vcnti cardinaii (7). Vitmvio , c Piinio c' infc- 
gnano , che iungamentc j^norarono quefti popoli 1* artc di fuddividere lc 
parti intcrmedie dcii' orizziontc, ( comprcfc tra i quattro cardini, lc- 
Tantc , mezzodi , poncnte , c tramontana ) c di dcterminare un numcro 

fuf- 



i' 



PUl de JLeg. 1. 4. p» Uy, 
O Thttcyd. L i. p. 4. 

0) Voy. lei M^ro.. de rApad. dfip XaSsm.U f, 
Bik. p. 37. 8cc. 

{4) Id. ibid. p. aio. tfcc» 



iS) PUn. 1. 6* MU 17. p. 4il.siPaBC U 9. 
c II. p> 73S* 

Ifi) Diod. l. f. p. «6.aPlin. I. 7. f«ft. f^ 
p. 4i6.sSerriaf «4 Jfineid. L 4e« T» f^t 

(7) Od/fl; 1. 5, T. %$f. 
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iufficiente dt rombi per i bifogni di una alquanco lunga navigazione (0 .{ 

Alcuni progrefli nell' archicetcura navale fece farc ai Grcci il il« Partb. 
viaggio, chc incraprefero gli Argonauci per penetrare nella Colcbide. Dalla mcme 
Fino allora quefti popoli, per confeffionc de*loro migliori lilorici, non ^Giacobbc,fi- 
fierano fervici^ie non di barchc, c di piccioli navigli mcrcantili (^> . ^nc dc^^Re 
Prevedeodo Giafone cucci i pericoli della fpcdizione , chc medicava, fc< «pprclfogUfit 
cc alcuni provvedimcnci itraordinarj per farla riufcirc a profpcro line. brei. 

^ Kece &rc appie del monce Pelion nella Teflaglia un vaicello, che di 
grandezza c in preparamcnci fuperava cutci quelli chc fino a quel tem<* 
po erano ftaci veduci . Quedo fu il primo vafceUo da guerra^ chc u«i 
fcifle da i (>orci della Grecia (0 . EiTendofi fparfa la fama di qucfto arma* 
mcnco, cucce Ic perfone piu dillince della nazione vi .vollero aver partc, 
c a' imbarcarono focto la condotta di Giafonc, izf 3 anni avanti G. C. 
Sarebbe di molta foddisfazionc il potcr pcnetrarc i motivi e 
Toggctto di una imprcfa, nella qualc tutta la Grccia s'intcrcfs6: ma 
gli avvenimenti di quei tempi si da noi lontani^ fono avvolti in 
unte favolc, chc e aiiai difficile il potemc difcemerc la vcriti. Non 
fi puo adunquc.deciderc apunto, che cofa foife il vello o tofon d'o- 
ro, la conquifta dcl qualc (i propofero gU Argonauti, eficndo fomnisi- 
jncntc divili i pareri degli antichi autori fu quefto parttcolarc . Sccon* 
do alcuni^ lo fcopo del viaggio degli Argonauti cra dt trarrc dalla Col- 
chidc i tcfori chc Friflb portati vi avca i^) . Altri credono , che T idca dcl 
vdlo d'oro fia nata dairufo, chc corrcva in cotefte parci, di raccogUc- 
rc collc pclli di montoni 1* oro che portavano ccrti torrcnci C^) . Varro- 
ne e di parcrc, cbc qucfta favola abbia avuto origtne da un viaggio 
intraprcfo da alcuni abicanti dclk Grccia a fine di andarc a comprare 
dellc lane c pelli preziofe^ delle quali la Coichide ha grandc abbon- 
d^za(^). Sccoado qucfta opinione^chc e fi^ata adottatada piu Cricict 
modemi <7} , non fi dovrcbbc confidcrarc la fpediziooc dcgU Argonauti, 
(c non comc un^imprefa di alcuni mcrcanci collcgati inficmc pcr fiire 
nuove fcopertc. Non parlo dell'idee immaginaric dcgli Alchimifti, i 
quali avvczzi a trovare da per tutto il fccrcto della grandc opcra, vp- 
gliono che gli Argonauti intnprcndcfiTcro il viaggio daUa Colchi^e a fi- 
nc di riportame un libro fatto dt pcUi dt montoni , ncl qualc foflc con* 
tenuto il fegreto di fare 1' oro (0 . 

Tra tutti quelU chc hanno tentato di fviluppare qucfto fatto^ 

. credo^ chc Euftatio fia qucUo, che ne abbia dato T idea piiigiufta c piu 
^fatta ^) > la quale cgU avca prcfa da un antico Storico ^ . II vraggio 

degU 

(0 VitniT, 1. I. c. tf.sPUn. 1. 1. feft. ^6.p. 96. .dal Reii«: qnando qaefte pelli ne fono ben pieae» 
(1) Diod. I. 4. p. 285. |fi poflbno per allafione chiaraare Telii d'oro. 

(3) Diod. ibid.aPlin. 1. 7. fed. %7. p. 4<7- 1 (^) ^ ^^ Ra^- 1* i- c. 1. 

(4) Ved. Heiod. I.^.n. i^/.sDiod. L 4* p. 190 (?} ^ Clerc. Bibl. Univ. t. 1. p. i^^.^sM^oi. 
sHygin Fab. 3. s Palaephac c» 31. p» 39. de Tr^r. Join 1701. p. 6tf. 

(0 Strabo, 1. 11. p. ^^^.sAppian. de Belb (8) Said. vct Ai^, t. i. p. ^sj. a Aaonyra. Io<» 

Mtthrtdat. p. a^v crod. c. 3. p. 86. 

Nelle ▼icinanze del Forte Laigi & adopnno (9) Ad Dionyf. Pericget, T. 689. 

taii Tclii per raccoglierc la polrere d'oro poruta 4 Chftfax. 
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degli Argonauti, fccondo qucfto Autorc, cra nello ftcflb tcmpo una fpc- 
Il.a Partb. dixionc militarc c mcrcantilc. L'oggetto chc quclli fi proponcvano , 
Dalla morte cra di aprirfi il commcrcio dcl Ponto Eufino, e di amcurarfclo ncl 
di Giacobbc, fi- mcdefimo tcmpo collo ftabilirfi in varj luoghi^ ma pcr riufcirvi bifo- 
ik)nc dc i Rc g^avano truppc cd un' armata navalc . Quindi T armamcnto degli Ar- 
apprcffogliEr gonauti era compofto di parccchi vafccUi, chc, partcndo, laiciarono 
brci. alcunc colonic nclla Colchidc. La prova di qucfto trovafi in Omcro^ 

cd in piu altri Scrittori (0 . Contuttocio la maggior partc dc'Poeti han- 
no folarocntc parlato dcUa navc Argo , perchc cuendo cfFa il lcgno 
dcirammiraglio, portava i Principi chc intcrvenncro a <}uella imprcfa^ 
e gli altri oggetti della medcfima non intcrcfiiivano cgualmcntc la poc- 
fia c lc muTc. 

Non mi faro a fcguitare gli Argonauti ncl loro viaggio: diro 
bcne, chc la loro armata, pcr non fapcre abbaftanza Partc di naviga- 
re , ando crrando lungamentc lungo diverfc cofte . Efli corfero un 
gran rifchio nel paflaggio deUc Ciance o Simplegadi . Cosi una volta 
cra chiamato un^aggrcgato di fcogii, chc fi prefentano quattro o cin- 
gue Icghc prima deir ingrcfib dcl Ponto Eufino : c perciocchc queUi 
lono aflai vicini Tuno aU*altro> fecondoche altri fc nc allontana o vi fi 
avvicina , pare che qucUi fcogli fi unifcano , o fi feparino . Le ondc del 
mare, che vcngono quivi a romperfi con impeto, alzano un vaporc, 
chc ofcurando T^aria, impedifcc il diftingucre chiaramcnte gli oggctti, 
cd accrefcc V inganno (4 . Al tcmpo dejgli Argonauti , fi credcva, chc mo- 
bili foflero cotcfti fcogli , c che u uniflcro pcr fracaflarc i vafccUi , men- 
tre paflavano (3) . Spaventati i noftri croi alPafpetto di qucUo ftrctto, la- 
fciarono andarc,come diccfi, una colomba pcr provarc, fc lo paflava 
fcnza offeCz. Or avendovi cfla perduta folamcntc reftrcmita dclla co- 
da^ gli Argonauti incoraggiti per quefto efcmpio, paflarono lo ftrctto: 
e la nave Argo incappb ifoltanto colla poppa, dalla quale ftaccofli un 
pezzo (4) . La colomba c fcnza dubbio r cmblcma di un vafceUo leg- 
gicro, chc fu mandato a fcoprire quel paflb. ApoUodoro dicc, che 
efla pcrdctte rcftrcmita della coda: la qual efprcffione fignifica, che 
il dctto. lcgno ruppc il fuo timonc neglifcoeli. Viene aggiunto, che 
da qucl tempo innanzi Nettuno fermo qucgli fcogli M , valc a dirc , 
che eflendo ormai noto qucl paflaggio , non fccero piii lc gcnti dif- 
ficolta alcuna di tcntarlo. 

Finalmente dopq molte altrc avventurc, lc quali paflb fotco fi- 
lcnzio, gli Argonauti fcoprirono il montc Caucafo, chc fcrvi ad cffi 
di dirczionc ncl loro viaggio e di fcorta pcr cntrare ncl fiume Faflb 
(Pbafis)j dovc fi fermarono aflai vicino ad Ea , chc allora era la ca- 

pita- 



(i).IUad. I. y. V. 641. &c.3Plin. 1. 6. ftft. y. 

f* 505, zs?. Mela, 1. i. c. i9« p* io6.=:Scrabo 
- ii- p 6;8.3Euftath. i$c €it, 

(a) ToQtnefbrc, Voyagt da LeTaot t. i. p. 149* 
&c, 

(3} Apollod. 1, 1. p. 43.sHomer. OdyC 1. la. 



7. 66, 8tc. =: Strabo • 1. i. p« 39. 1. 3. p. 21». Scc. 
sPlin. 1. 4. feft. %y. p. 219.=) Aoiid. MarcelL 
1. %%. c. 8. p. 310. 

(4) ApoUod. l 1. p. 48. & 49* 

(y) ibid. p. 49- 
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pitale della Colchide . Non diro cofa alcuna dcUe confeguenM di quc- -_^ 

fta fpedizione, le-quali non foraniiniftrano alcun lume ne rifpctto al n.a Parte» 
coromercio, nc rifpctto alla navigazione. Una fola rifleilione aggiungcro baiia morte 
fopra quefto fatto, confidcrato unicamentc come imprefa marittima . diGiacobbe,fi- 
Alcune perfone poco attcnte ai tempi , e alle circoftanze, nclle xiJ>n*<?V^f Re- 
quali i Greci tentarono il viaggio di Colchidc , non hanno conofciuto apprcffo^ gli E^ 

3)ialc,e quanta fofte T audacia di tale imprefa. Qucfta prodezza tanto brei. 
ccantata ^ dicono alcuni Critici , oggidi non farcbbe cofa di veruna 
confidcTazione . Poco vi voleva allora per renderfi immortale. Fclici 
coloro, aggiungono i predctti Critici , che vivono in fecoli fomiglian* 
ti; gran vantaggio il trovarfi in favorcvoli circoftanze, cc. 

lo pero dubito, che quelli^che cosi parlano deUa fpedizione de- 
gli Argonauti, non abbiano bene (atto attenzione allo ftato, nel quale 
crovavafi allora la navigazione nella Grecia. Ufcendo quivi queft* arte 
appena dair infanzia , pure i Greci , che ne* fecoli eroici mancavano 
an^tto d' efperienza e di abiliti nelP aite marinarefca , andavano ad 
efporfi in un mare, che loro era intieramente incognito (0. Credo dun- 
que , che , falvata ogni proporzione , vi fofie tanto pericolo , e per 
confeguenza tanto merito nel viaggio della Colchide , quanto ve ne 
fia ftato ne' piii famofi viaggi intraprefi da due fecoli in qua 9 attefo 
maffimamente , che gli ajuti 9 che i naviganti di quefti ultimi tempi 00« 
tevano procacciarfi, diminuivano in gran maniera gli oftacoli che rof- 
fcfo pcr incontrarc. 

Dopo la fpedizione degli Arj|onauti, rivolfero i Greci piii par-* 
ticolarmente i loro penfieri agli aftari marittimi. Si puo giudicare de* 
progreffi , che effi fecero nella nautica, dairarmata navalc^ che mifero 
in ordine per portare la guerra neir Afia, e mandare Troja in rovina, 
la quale armaia cra compofta di iioo vafcelli (*>: pure quefto arma- 
mento non fu fatto, fe non jf anni dopo il viaggio in Colchide ^ . 

Non mi fcrmero a numerare difiintamente la quantita de* va- 
fcelli , che fomminiftrociafcuno popolodclla Grecia, che ebbe parte 
in quclla grande fpcdizione, e mi contentero di i^re alc^nc oflerva* 
zioni gcnerali . 

Afiai confiderabili dovcvano eflcre le forze navali di Agamen- 
none , Re di Argo , e di Micene , il quale aveva un^armata di 160 
vafcelli 0). Gli Ateniefi ne conducevano cinquanta W, e quefto era 
molto per un popolo che non aveva coroinciato a frcquentare il ma- 
re , fe non da Tefco innanzi : pcrcio rcca molto ftupore il vedere , 
che in meno di quaranta anni foflero venuti in iftato da poterne fom- 
miniftrare un tale numcro^ ma c coia afl^ai piu ftupcnda, che i mede- 
fimi lafciaflero dipoi andare in nulla le loro forze marittime , e che 

Hh non 



(1) Strabo. 1. i. p. 39. 

(1) Honi. Iliad. I. a. B. t. 16. t 8cc. s Thacyd. 
1. I. p. 8. 
« Ved. Bann. EzpUcaf 4ef Fjiblei t. 6* p. 441. 



(j) Horo. Iliad. 1. 1. B. r. t^. 8c ii8« 
(4) Ibid. ▼• 64. 
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non fe ne parli piu per lo fpazio di 700 anni , cbe fono fcorfi dallt 
Il.a Parte« guerra di Troja fino alla battaglia di Maratona : ioioerocche, fecondo 
Dalla morte p oflervazione di Tucidide , dieci o dodici anni {btamente dopo que- 

diGiacob^,fi- f^^ famofa giomata divcnnero gli Atcniefi uomioi di mare (Oj c fin 

Sone^dci Rc d' allora nondimeno furono ftimati piu intendenti deir artc di naviga- 

appreflbgli£r rc di qualunque altro popolo della Grecia ' • 

krei. (Jonvien dirc ancora^ che i Lacedemoni fi foflero dati a queft' ar- 

ce alquanto tempo prima della gucrra di Troja. McneUo Re di Spar- 
ta comandava fcflanta vafcelli (^). Si Dotrebbe cr^cre,che quefti po- 
poli fuperaflcro allora gli Ateniefi, cne nc diedcro cinquanta folamcn- 
te. Ma bjfogna oflervare, che V armamento di Menelao noi^eracom- 
pofto de' foli vafceUi dati da Sparu. Omero nomina mokr alcre cit- 
ta, le quali eflcndo allora dipcndenti da Menelao, avevano contribui- 
to ciafcuna la fua porzione per formare una fquadra^ laddove i cin- 
quama vafcelli degli Ateniefi erano ftati daci dalla foia citti di Ace- 
ne . 1 Lacedemoni per altro non fi foao mai fe^alati in quefto geac- 
T€', e non e maraviglia, attefo che Licui^, che dicde le leggi a Spar- 
ta molti fecoli prima della guerra di Troja, proibi afiatto r attendere 
agli af¥ari di raare (3). 

£' da oflcrvare, che Omero non parla mai di Corioto, citti ce- 
) kbratiftima dagH antichi Scrittori per il fuo commercio e fbrze ma- 

rittime . Convicn dire fimza dubbio , che ^li abitatori di Corinto ne* 
tempi eroici non aveflcro ancora fatto conofcere la loro abiiita neirVr- 
te marinarefca . Vero £ , che effi allora erano foggetti ai Re di Mi- 
ccne 9 e marciavano focto gli ordini di Agamennone (♦) . 

Pare che 1* armata unita de* Principi delU Grecia , chc per ma- 
re ando contro Troja, avefle un viaggio felice; ma la ftoria non rac- 
conta intorno a qucfto paflaggio alcua avvcnimento concernente alia 
navigazione . 

H(9 detto nella prima Parte di qOeft' Opera^ chc rifpetto ali' al- 
ca antichita gli Autori non fanno mcnzione dt bartagiie date per ma- 
re . Se fi preita fedc a certe mcmoric, Mioos fu il primo, che a cio 
fi arrifchiafle (^5^ ma quefto e un fatto, chc nc fi puo negare, ne af- 
ficurare pofitivamcnte . Pare ibltanto aflai cerco, chc iJ detto Princi- 
pe reprimeflc i corfari , che defolavano il marc Egco ^^) . Ma cgli po- 
cette ottcner quefto fenza dare alcuna battaglaa navale, e forfe cio gli 
riufci col diftruggerc i loro vafcelli nc* porti o feni di mare, ove era- 
iio foliti di ritirarfi. Si trova pure apprcflfo Atcneo, chc gli Argonau- 
xi fiirono afl^altati da* Tirrcni , i quali ad efli diedcro una (anguinofa 
battaglia, e che tutti quelli croi, eccettuato Glatico , furono in eifa 
fcriti ^7) . N iuno ^antico Autore ha p^rlato di qucfto &tto : Atenoo , 

che 

(i) L. I. p. II. fc 15. .1 0) Plin. 1. 7. fcA, f7. p. 418« 

s Si diceya nelU Grecia : Gli ^mi^ ftf U wuun . | {6) Ved. fi^4 . p- ^H» 

(2) Hom. Uiad. 1, 1. B. v. 94. (7) L. 7. c. li. p. 2^6. 

(3) Ved. la terza Parte Lib. IV. Cap. III. 

(4) Hois. Iliad. L a. B. T. 77.sVed. ancora 
?Auf. 1. a. c. 4* 
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cbc dilfolo^che ne abbia fatu menzione, fi i appoggiato air autori 
ta di un antico Scrittore chiamato PofiSy il quale riferiva quefto fatto ji.a Paktb. 
nel terzo libro della fua opera, il cui titolo era: Jlmazomde. Ma per- pzUz morte 
ciocche quefto Pofis ci c del tucco incognito^ non fi fa fc egli meri* droiacobbc^fi- 
taflc molta credenza . Sw^^^fRe 

Si potrebbe opporre a tutti quefti diverfi (atti il filenzio di Ome« appreffo gli £* 
ro , che mai non parla di batta^lie navali y ne di combattimento tra va» brei . 
fcello, e vafcello. Pure cos) fatte defcrizioni avrebbero omato i fuoi 
poemi , e farebbe ftato a lui facile 1* inferirvene oiulcutu • Ma vi e di 
piu: abbiam veduto nel capo precedente, che i Trojani avevano de* 
vafcelli: Enea ad Antenore fi falvarono^ ciafcuno da fe, alla tefta di 
un* armata navale aflai confidcrabile (0. Contuttocio non fi vede, che 
i Greci tentaflero di opjporfi alla loro ritirata^ non dicendone coQl al- 
cuna la ftoria : tl qual ulenzio e piu singolare y perciocche i Greci j 
per quanto apparifce, si crano impadroniti del marc. Dicesi neirilia- 
de, che Ifidamante venendo al foccorfo di Troja con dodici vafcelli, 

S]i lafcio a Percopo, e termino il fuo viaggio per terra (»). Non e 
unque fiicil cofa a comprendere, come poteflero Enea cd Anteno- 
r^ , fcnza dare battaglia y paflTare per mezzo deir armaca navale de' Gre- 
ci , che facevano la medesima ftrada ncl loro ritorno . Vero e , cbe prC"» 
tendono alcuni Antori^ cbe vi f^fle un trattato tra quei due Principi 
Trojani, ed i Greci, che a quelli non foflc dato verun difturbo nella 
loro ritirata (3). Quefto i un fatto, che non prendo ad efaminare pro- 
fondamehtc; ma mpponendo che Omero abbia feguitato quefta opi-r 
nionc per non fkre, che rarmau navale di Enea , o quella di Anceno- 
ne fofle afl^altata da' vafcelli di Menelao, di Ulifle, e degli altri Prin- 
cipi Greci , de' quali egli racconta i viaggi per mare dopo la prefa di 
Troia> e cofa degniflima di oflervazione, che quefto Poeta non abbia 
penlato di fare la defcrizione di qualche battaglia navale, egli che non 
ha trafcurato alcuna occasione di parlare di tutto quello cbe avefl[e 
Ictto o vcduto. 

Ho fuccintamente efpofto la ftoria delle forze marictime dei Gre- 
ci ne* tempi eroici. Efaminiamo ora, come foflero fabbricati i loro 
vufcelli, e la maniera, che eflS tenevano navigando. Sara Omero la mia 
principal guida, dovendoci noi riportare alle fue opere rifpetto a tut* 
to cio che conceme a quefta alta antichita. 

Pofliamo aflicurare , che in quei tempi i Greci non mettevano 
molta arte nel fabbricare i loro vaiccUi. La partc fondamencale dello 
fcafo) o veramente V oflatura del navigli(^, era da loro compofta di 
travi , mefle aflai preflb V una air altra , e ridotte a fiir corpo insie- 
me con pezzi di legno in efle incaftrati (^) . II parapetto , o la fponda 
era fatta di tavole di mezzana grandezza, incavicchiate, c fermate con 

Hh z Icga- 



(I) Vcd./ii/r4, p. 130. 
(s) L. lU T. i»8. 8C 219. 
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(3} Oi^nrf. Halictra. L i. p. 57. 
(4) Odyfl*. 1. j. r. %s%» & af 3* 
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legami ai lati della nave^O . Con tavole piu lunghe era formato il fondo 
II.aPARTE. di efla, o carena <»). Cotefti lcgni avevano qualche palco, c Tucidi- 
Dalla morte dc si c ingannato nelP aflerire^che quelli chc portarono i Grcci con- 
^o^r^^ft^t^- troTroja, non erano coperti (3). Bdftra aprire Omero per rettare con- 
xione^dci^Re vinto del contrario. Dice quefto Pocta,che Ulifle fini il fuo navigUo 
apprcffo gli E- coprendolo con tavole molto lunghe W: le quali parole neceflariamen- 
brei. ^^ dinotano il palco o coverta . Suppongo , che i dctti vafcelli non 

aveflero di fotto la coftola maeftra , come or si coftuma : altrimenti 
Omero non avrebbe lafciato di rammen^rla ' . Rifpetto al timone , 
quelli ne avevano uno folamente M , che era fortificato dai due lati con 
grotticci fatti di rami di falice o di grofli vinchi: il che facevafi per 
difenderc il medefimo timone dall' impeto de' flutti W. I vafcellide' 
Greci crano allora in qucfto diff^erenci da guelli de' Fenicj , i quali , 
fecondoche ho gia ofl"ervato, avcvano piu di un tiinone C?). 

Non fi vede, che allora foffe adoperato ferro nel fabbricarli O. 
Non potevano dunque cflTere cotefti legni , fe non oltremodo groflb- 
lani, tanto piii che i Grcci in quei fecoli non fapevano ancor 1* ufo 
della fega . Efli lavoravano il legno folamente coU' accetta, e la pial- 
la ^9), Si puo da quefto ragguaglio arguire, in ouale ftato fofle allo« 
ra I* architettura navaie apprcfl^o quefti popoli. I loro artcfici non avc- 
vano altra guida, fe non una pratica groflTolana, nc potevano applica* 
re a quefta parte della nautica la matematica, non avendone efli allora 
alcuna notizia . 

Alcuni ftupirebbero in fentire, quale fpezie d*alberi adopravano 
i Greci pcr fabbricare le loro navi, poiche a talc cfictto fi fervivano 
di alni, di pioppi, e di abcti (*^) . Noi non ufiamo oggidi tali legni per 
fare i noftri valcclli^ ma folamcnte per i lavori interni ad efli appar- 

tc- 



(i) Ibjcl ▼. 148.^ 

Ho dcito tMt4viccb$4St t e non inchiodate, per* 
ciocchd Omero adopra in qoefti paffi U parola ro/u. 
f*c invece di lfx«c« della quale ordinariameiue fi 
fcrTe a dinotare i chiodi. 

Molte naztoni ufano anche oggidi di attaccare 
la fponda a' loro navigli (olamente con caviglie . 
Ved. M. Panl. 1. i. c. 23. 

(2) Odyir. l. y. ▼. ij». 

(3) L. I. p. y. 

{4) odyfl. 1. j.v 1^3.=: Ved ancora 1. 13. v. 73 
^: 74. dove fi dice, che ful palco dei loro vadeili 
pofero i Feaci il letto per Ulifle. 

« 1 navigli dc^Cofaccbi deirukrania non banno 
la detta Loltoia maeftra . Jkfm. dt Ftdnct . Novem- 
bre 1750. p. j6. 8c 57. 

N. B. L' Autorc dice : Jt prifume que ces 
vdiffeaux n avoienf fas de qmiie, Avendo 
quefla parola quiUe piii fignificati , po- 
trebbc eirere, che il tietto Autore volcfle di- 
rc , che in que* vafcelli non cra alcuna co- 
lonna di legnoy che foftentaiTe la coverta, 
o Talbcro. 



(j) Odyfl'. I. y. T. 2yf. 

(6) Ibid. V. »y6. & »y7. 

(7) Ved. Snpra, Cap. II. p. 119, 

Pare che in progreflb di tempo adotcaflero i 
Greci i'ufo degli altri popoii, e metteflero pt4 di 
un cimone ai loro vafcellt . Vtd, Scheffer de niiit* 
Nav. 1. 1. c. j. p. 146. ^^ 147. 

Quanto a queiio. che dice quefip Autore, che 
in tutte le rapprefentazioni , che cf reftaoo deila 
nave Argo, ella fempre fi vede con pih di nn ci- 
raonei quefto non conchtude cofa aicnna in rt- 
guardo ai cempi de* quali io parlo • Quefte rap« 
prefentazioni foiio arbitrarie , e fatte in cempi unio 
pofteriori . che non poftbno fiire alcuna autorici . Si 
fa bene. che non ci reftano alcnne memorie di 
queil' aita ancichit^ . 
(9) Ved. Paof. 1. 9. c. 16, p. 741. 

(9) Ved. /nfri. (.ib. II. fez. a. Cap. III. 
p. if9. e 160. 

(10) OdylT. 1. $, ▼• 139« s riatOf de Leg. 1.4« 
p. 814« 
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tenetiti ' . Ma bifbgna oficrvare, che ne'pae(i caldi gli alberi foprad- 
detii fono aflai differenti da quelli de'noftri climi. Quivi fono molto Ji.a Pa&tb. 
piu duri, e molto meno foggetci ad contorcerfi o altramente alcerarfi. Dalla morte 
.Al prefcnce ancora in Turchia i vafcelli fono intieramente fabbricati di Giacobbc, fi- 
di abcte, pcrciocchc 1* abete ia,r-quel paefe e bucJtio egualmente, che xi^^ ^ji i rc 
la qucrcia in Francia . La^,pr?lercnza dunque chc davano gli Antichi appreffo gli E- 
ai lcgni predecti , era hmc fondata ^ quelli trovavano pure un gran brei . 
vantaggio nel fervirfene, perocche eflendo tali legni molto lc^gicri, era- ' 

no per quefto piu atti a rendcre lcggieri al corfo i navigh chc fc nc 
£icevano . 

Omero non ci fa aOapcre , (e i Greci ne' tempi croici ufafTcro di 
dar carcna ai loro vafcelli, e fpalmarli. Suida dice, che i Feaci, ap- 
prcflb i quali Ulifle fu gitcato dalla tcmpefta^ impegolavano i loro lc- 
gni (0 • Ma quefta autorita e troppo moderna rifpetto a'fecoli cosi ri* 
inoti. Quello, chc vi c di ceno, fi c, chc ne'tempi pofteriori cra 
adoperata a queft/ufo la pecc, la gomma, ed anco la ccra <^) . 

Non accade lo ftcuo rifpetto alla favorra . Si era fin d' allora co* 
nofciuta la ncccftita di dare ai vafcelli un certo pc(b chc li facefle en* 
trarc nciracqua, ferviflc loro di contrappefo, e gl' impediflTe, che non 
fi rovefciaflerp ^ e percio i Greci avevano la cura di mcttere la favor- 
ra ncMoro legni f3) . Alcuniautori pretendono, che Diomede parcendo 
da Troja^ faceflc fcrvirc a tal ufo lc pietre di quella infclice citta(4)'. 

Dove i noftri vaiccUi hanno quattro albcri, quelli de'Grcci al 
tempb dclla gucrra di Troja nc avcvano uno folamcntc 0), il quak 
non era ne anco fcrmato immobilmcnte, poiche fi ufava di diftendcrlo 
ful ponte o covcrta, -allorche il naviglio era ncl porto^ era alzato, 
quando fi voleva partire^ ed aflicurato con funi (^). Quefto albero cra 
accravcrfato da una fola antcnna (7)>. Sarcbbe difiicilp a determinare con 
ccrtezza, fe.quefta antcnna portafle piu vele, o una fola. La prima 
opinione parc piu probabilc> attefo che Omero nomina femprc le vc- 
lc nel numcro del piii (*) . Qucftc erano mofTc c regolatc con va* 
rie corde. Si vcdc, chc fino dai tempi croici le diverfc parti di un 
vafccUo avevano ciafcuna 11 loro nome particolarc, c rclacivo al fuo 
uffizio (9) • 

Era^ 

4 Kon fi adopera al di fuori 1' abete , fe non l DoTeaoo eflere ^asftt alberi prelFo a poco di« 
per foderare i ▼afcelli che Tanno tn America, perlipofti, conne fono qoelli de*gran batreUi . e di 



difenderli da cerci Yermi , acciocchd non trafori 
no le loro fponde, 

(0 Voce l^M^ijuui, t. 1. p. 6oo, 

(i) Ved. Ovid. de Remed. Amor. r. 447. Epift. 
^. V. 4». Meun. 1. iw '. .3i4« 1- X4* ▼• 53>* 
s: Voff. de Idol. 1; 4. c. 91. p. 747. . 

Non ferrendofi gl' Antichi della cera per ar* 
dere, non i maraviglia che 1' adoperaflero per in- 
cerare i vafccOi . 

(3) Odyir, I. f. r. aj7. 

(4) Lycophron. Cadand. t. 61 S. 
(r) Odylt I, f. V. af4, 

{6) Iliad. ]. I. ▼. 434. ^sOdylT. 1. t. r. 4M 
fc 4M* 1* IT* ▼• 290* 



qaei/legni» che fi chiamano Qpcfof, i quali naviga- 
no lopra la Senna, e fi abbaflaoo ^uando fi tratta^ 
di paflare fotto Tarco d'an ponte. 

(7) Odyfl*. I. f. v. 254. 

(8) Ibid. 

(9) Ibid. V. %6o. 

In qoefti pafli per Mf^t, bifogna intendere 
i cordami, co*qttaIi f\ maneggia Tantenna : per 
udxut qoelli, che fervono alle vele; e per irih^ 
qoeUi cbe tengono fermo ralbero, e chc in Fran^ 
cefe fi chiamano HsitffMs . Qpando fi parla di go- 
mene» che fervono per attaccare i legni o fn na 
porto, o a qaalche fptaggla» Omcro le chiama 
(f»pre w$vuf4^M\ 



\ 
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Erano le yele fatte di divcrfe materie, di canape, dt giunchi, 

!!.• Paete. crbc con lungbe fbglic^ di iluojcy c di pcUi t'). Parc p^o, chc quel-* 
Dalla mone le de'Grcci tofiero per lo piii di tela (0. Lo ftcflTo dicafi dcllc go- 
diGiacobbe>fi* menc^ a ht le qoali adoperavafi cuojo, lino, gtncftra, canapa; in una 
^ ^ii i Se P^rola y tuttc lc divcrfc piante , c fcorzc , chc pofibno fervire a qucfto 
appreffo (U £- ttfo ^3) . Lc gomcne di giunco, o di falicc marino, pareche fiano l^aw 
brei. prcfcritc all* altrc da i Greci ne' tempi eroici : cffi lc avcvano di Egitto ^ 

^ dove qucfta pianta 8 molto abbondantc M. Omcro non dicc, fc foflc 

data Qualcbc copcrta, o intonacatura a guifadi vcmtce ai cordami, che 
difendendolc datr impreflioni dciraria, e deiracquay lc prcfervaflc dal 
marcirc . 

.11 coftume di dipingcre^c adornarc i vafceUt, i antichiflimo, ed 
cra praticato anche avanti la guerra di Troja (^' . Erodoto dtce , che 
allora vi fi adoperava il cinabro. La maniera, con cui s'cfprime, fa 
intenderc, chc non vi fofle piu qucfto ufo a fuo tcmpo C^). 

Dopo avere parlato della fabbrica de' vafcelli, e deMoro arnefi e 

{)arti nc^fecoU croici^ e cofa opportuna efaminare, qual fofle allora la 
oro forma . 

Parc che aflai prefto abbiano avuto i Greci duc manicre di fab» 
bricarli, una per i navieli mercanti]i,e Takra pcr i vafcelli da guer^ 
ra . Erano i primi molto largbi e corti , avendo la pancia larghiffima . (^> 
Gli altri al contrario crano di formaafiai lunca. Talc cra, comc i fa- 
ma, il naviglio fopra il quale pafso Datiao ncUa Grecia. Qucfto legno 
aveva cinquanta rcmi, cioe zf. da ogni banda ..Si.jpretendc, chc ler* 
viflTc di modello per fiirc la nave A rgo , che e il primo vafccllo da gucr<* 
ra, che i Greci abbiano fabbricato w . Si debbono in oltre confiderare 
tutti qyefti lcgni comc tante fpezic di galcc , chc mdavano a velc , e a 
rcmi. In fatti, oltre le vele, fi parla fempre de'rematori, e de'banchi, 
fu i quali erano affifi: (9) . Non diro cofa alcuna de* vafccUi, che avevano 

Inu ordini di remi, non parlandone Omero, e non efiendo ftati ufati^ 
e noQ dopo la guerra di Troja <<<>). 

Qua- 



Ma per oominare gli or4tgni in geoerale , eglt 
fi ferve (lelU parola ^•ia-fAdla . Perci6 , propriamen- 
te parlando» irtiv^futm/rA fono iNx>rdami che fer« 
Tono a maneggiare nn vafcello.; irfu-jntiri*, qnel- 
li cbe fono alla poppa (blamcnte La diHerenza 
di queftc due parole i evidence dalla loro ecimo- 
iogia . La priroa vienp da ird^m i e trae la (na ori** 

5ine dairufo che i martoari fanno dt anefti cor- 
ami, poichd fe ne fervono per fare obbedire e 
per voiure il vafcello a loro grado. La feconda 
viene da ^fCfAfw, che dinota la poppa o la patte 
di diecro del naviglio. 

(0 Ved. Voi£i de fhyftol. I. f. e. 39. p^ 66i. 
a Scheiier. 1. a c. y, p. 141. 

(») Odyir. 1. ;. V 2f8. ecc. 1. %, T. 416. 



(3) Iliid. l 2. T. I3jr. esOdyff. I. a. t. 41^. 
s A. Gall. 1. 17. c. s.sVoO'. 8c Schefler /k. tit. 

(4) Odyfl*. 1. 11. V. 390. 8c 391. 

Qnefte gomene erano £icte della pianu chia- 
mata ^kim che fi raccoglieva neile palodi di Egiu 
toi ed era aoa forta di canna che ha tteiU ciM 
una fpczic di capeUanira fe pn^ cod dirfi. Si fiu 
ccvano i cordami e le gomene dcWafoalli coli«. 
materta di qaefta aaxaera, come alcnfli iafraneia 
faono le oorde da pozso di foorza ^ caapiae. V. 
Ssrab. 17. p. iifi. 

(f) Ved. Feith, Aoti^ Hom. L 4» a fta. p. foo. 

{6)1,. 3. n. ;8. 

(7) OdyC 1. jr. T. a4t. &c. 

(8) V. Bochart. i» Chan. 1. a. 0. It. p. it^ 



Euftatio congennra che ie vele de'Greci fo(- a Meziriac, sd Ep. Ovid. t. ^ p. 81. 



feto d1 lino . perciocchd fi dice nel fecoodo iibro 
deir Odiflea v. 4^6. chc ^elle M TafceUo di^ 
TeieoMCo erano hianche • 



(9) lliad. 1. I. T« 3«9.aOdyff. i a.T« 419. te. 

(10) Thacyd. 1« i. p. 8. & IQ* 
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Qualunque fbrma aveffero allora i navigli de'Greci, non dovevano 
eflere moko grandi. I maggiori^ de'quali parla Omero, fono quelli de* 11«. Pa&tb. 
popoli deUa Beozia^ i ymi dice che poruflTero centoventi uomini (0. Dalla morte 
Fotrcbbe taluno immaginarfi , che e^li non avefle prctefo di fignificare *i Gitcobbc, fi- 
fenonletruppe dello sbarco^ raa cio non c punto probabile, poiche^ x?oae^de^*Rc 
come oflerva molt^ bene Tucidide, i (bldati erano quelli che fervivano appre&b^E* 
di rematori M . Credo dunque , cfa^ tutti queUi , che erano fopra que^ brei » 
vafceUi , fi riduceflcro a centovents uomini . Gii^ichiamo in oltre deUa 
ioro picciola mole dall^ufo, cbe avevano aUora i Greci di tirare a terra 
i loro navigli, Itibito che erano in porto 0> . Quindi vediamo, che quando 
£ tratuva d' imbarcarfi , la prima operazione era di trarre in acqua il 
navigUo M. QuefU faccenda emt allora si facile, chc i marinari non 
mancavaoo di portar via il timone de' loro vafceUi, quando erano a terra^ 
pcr timore che non foflero condotti via fenza loro faputa M . 

Pare molto ftraordinario quefto ufo di tirare in fecco i navigU, 
quando non erano adoperati, e pure era generalmente praticato. L*ar- 
maca navale de' Greci era rinchiufa nel loro «mpo dinanzi a Troja^ ed 
cifi avevano fortificato quefto campo s\ per ioro ficurezza, come per 
afficurare i vafceUi daUe (correrie del nemico <^) . Non ^ agevol cofa il 
concepire in qual maniera fi potcflero, dopo un certo tempo, adoperare 
d^ fatti legni che dovevano efrere fommamente aperti rattratti , cd a 
incurvati, in piu luo^hi^ c acio dt^vevano i Greci efiere molto piu 
attenti, pcrciocche navigandoful Mediterraneo^ i loro vafceUi volevano 
efiere molto ialdi 9 e forti i peroccb^ il flufib c riflufib di quefto mare 
c aflki corto e frequente -, e per confegueoza eflb uru piu fpeflb i na*- 
^^£^^9 c g^ affatica molto piu, che non fa^roceano. 

Quanto aUa maniera di condurre un vafceUo y ogni cofa dimoftra 
aqual ako fegno nei tempi eroici foflero i Grcci ignoranti in quefta 
arte. Comeche e& fi tcncflero vicino acerra, quanto era loro poflibi«- 
le ^9 erano noodimeno forzati, in piii e pii) occafionit a mettcrfi ia 
alto inare ^ . Non mi e ooto, di qual mezzo fi ferviflero aUora i pi-^ 
loti per re^olarc la loro ftrada. Noi ricaviaiso grandi ajuti dairofler- 
vazione delie altezze meridiane dcl fole : e cosi fi deteroiina con faci* 
lita Taltezza del polo, e cQnforme a cio fi governa) e dirige il va* 
fccUo . Ma quefti metodi erano del ttttto incogniti ai Greci navigaati : 
cfli non penlavano pure alle operazioni^ che noi facciamo di giorno per 
aflicurare il cammioo di un vafceUo in alto mare. 

Rifpetto a queUe, che fi fanno di nottetempo, fi vede che fin 
d'allora avevano i Greci alcun fentore dcUa utihca, che puo ricavarfi 
dairoflfervasiooe delle ftelle per regolare U viaggio per mare. Si pre* 

ten- 



(I) TlUa. I. 1 B.' T. 16. 9c 17. 
(») L. I. p. S.=3 V. aiiiE Heaet. Hift. da com- 
Merdo, p. 170 c »71. 

(j) liiaa. 1. 1. T. 4$;. sOdyfT. I. ii. r. lO.d 



(0 V. Acad. dei Infcript. t. 7. H. p. 38. 

(^) Iliad. 1. 7. y. 437. 

s Virgilio facendo radere al fao eroe le cofto 
della Grecia • d' Italia , e di Sicilia , in Tece di 
oondarlo per alto aiare , fi* ^ ia qaefto paato agM 



Befiod. Op. 8c Diet 1. s. ▼. 614. ftc. c: Strabo, 
1* 4^ P- ^98. 

(4) lliad. I. 1. Y. 3oS.csOdyir. I. %, ▼. 389. ^ 

h t.*a Hcfiod, Op. Oc Diei t» 631* |i&« coa frafe Francefe» fdr umslt. 



1. 4. p. 198. laniichi an oooformato. 

(4) lliad. 1. I. T. ^oS.sOdyir. 1. %, t. 389. 1 ^ Qpefto i qaeUo. die rifpetco aUe.galce fi «h{«i^ 
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tende, che cfliavcflcro riccvuto qucfte cognizioni da Nauplio, chc cra 
II.« Partb. uno degP Argonauti (0. Ma, come cio fia, ccrta cofa e chc Tartc di 
Dalla morte rcgolarc il canimino di un legno pcr mare coiPajuto dcllc ftcUe, cffcr 
di Giacobbe, fi- dovcva antico nclla Qrecia. Omcro ci dipinge Ulifle riguardante attcn- 
lioirt^dc i*Rc tamcntc lc Pleiadi^ il Boote^ VOrfa^ ed Orione^ (Omentre attendc a go- 
apprcffogllE- vcrnarc la fua navicella. Si vede pure Calipfo ordinarc a qucfto Prin- 
brci. cipc di prcndcrc il cammino lafciando a fmiftra YOrfa maggiore(5). 

Era qucfta coftellazrone la guida principale de* Grcci piloti (4) . Ho 
fetto vcdcrc nella prima Partc di queft'Opcra gP inconvenienti di queftb 
modo di opcrarc, c i oericoH chc dovevano quindi rifultarc W. Non 
potevano in oltre quefte oiTcrvazioni cflere allora^ fe non molto grof- 
ioianc, e difettofe, attefo che fi facevano colla fcorta della femplice 
vifta, non avendo i Grcci ftrumenti alcuni per prcndcrc lc altczze. 

Molto mcno avevano cffi cognizione delle carte marine. Comc 
dunque potevano conofcerc le terrc, allc quali volevano approdare^ 
come fcanzarc gli fcogli, le rupi o lc coftc ovc- cra pericolo di' urta* 
re, c rompere? Quale finalmente eflcr dovcva il loro imbarazzo, quando 
erano coki da una tempefta? Nclle notti ofcure, ne'tempidi burrafca 
chc non permettono di fcorgerc le ftcllc, non poteva il piloto regolar 
bene il mo cammino: bifognava allora andare errando a difcrezione del 
cafo (^) , e approdare ove fi poteva . Omero fa arrivare Ulifl^c in di- 
verfi paefi -, ma fempre fenza che quefto eroe penfi punto ai climi ove 
gli avviene di ritrovarfi (7) . 

Oflcrviamo ancora, chc ai Greci nc*fccoIi dc^quali io parlo, man- 
cavano moltc macchine, Tufo delle quali pare indifpenfabile per na- 
vigare. AI tempo degli Afgonauti, em ancora non avevano cognizio- 
nc delle ancorc^*). Diibito cziandio, che non fi adoperaflero ncl fecolo 
di Omero. II vocabolo Greco, chc fcrvc ad efprimcrc un' ancora pro- 
priamente dctta, non fi^ trova in alcuno de*fuoi poemis nc egli pren- 
de mai da efla alcuna comparazione . Se fi vuole dipoi attentamente 
efaminare i diverfi arnefi , o loro ufi , defcritti da lui , quando parla di 
vafceUi , chc entrano o ne* porti , o in qualche feno di mare poco fre- 
quentato, non fi trova cofa alcuna che pofla far fofpcttarc che i Gre- 
ci fi ferviflcro di ancore. So benc, che vi fono alcuni pafli nclla Ilia- 
dc, e nella Odiflta, che fono tradotti ordinariamente colla frafe di git' 
tare Pancora-, ma quefto e fatto fuor di propofito e fcnza foridamcn- 
to^9). Efli non adoperavano allora, pcr quanto apparifce , fe non groflTc 
1 pic- 



(1) Theon. Aiex. dd Arati rh(Kn. p. 7. 
<2) OUyff. i. y. V. 271. & »73r. «cc. 

(5) Ibid^ ▼. 176. A 177. 

(4) V. Sbbeffer 1. 4. c. 6. p. 296. 8tc. 
(y) Lib: IV. Cap. II. p. iiz. 

(6) Ved. Virgil. ^neiJ, |. 3. ▼. aoo. &c. 

(7) Odyff. 1. 6. V. io5>. &c. I. 9. ▼. 174. Ctc. 

(8) PHn. 1. 36. (eSt. »3. p, 741. Arrian. Peripl. 
Pont. Fux. p. III. 

(9) t paffi mentovati fi trovano iieir Iliade 1. 1. 
T. 436.sOdyff. l. ly. v. 497. & l. 9. v. 13S. B» 



i^iuiAi IjSdiytvs: ouT tufttt jSAXitir. Sono tradqtci 
quefti pa(£ coUa frafe : littdn V 4iu§r4 . La ragio-* 
ne, falla quale gli antichi Critici. come Eufta* 
tio» ed Efichiot fi fondano per dare ad •ufM il fi- 
gnificato di ancora, e dicono e(fi, perch^ p-oni(m, 
che fignifica dormire viene da tvf» . -Ora , aggian- 
gono i medefimi rimmobiliti di un vafcello fer- 
mato daU*ancora, pa6 molto beoe effere rappre« 
fentata come nna ipezie di fonno» maffimamencc 
in ifHle poetico. ^d vo dyKv^fis tu./igLXKt/Jlff'9t 
tvf fiiimi T))r ?«»r» 4* qmd Mmktrd dtj€&4» nsvii 
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pictrc pcT arreltarc i loro vafcelli . Arrivato Ulifle al fcno dc' Lcftri- 

§oni, attacca il fuo lcgno ad una rupc con goracne^»). AUorche que- jja Partb. 
o Principe parte dal porto deTcaci^i rcmatori ftaccano la gomena Dalla morte 
chc teneva fermo il naviglio per mezzo di una pietra traforata, alla diGiacobbc, fi- 
qualc era quella annodata(*). Mi pare dunquc dimoftrato, che non avef- ^^ne de i Re 
lero allora i Grcci cognizionc acUe ancorc, c chc in luogo di cfle fi appreffogliE- 
fcrvifl^cro di grofle pietre^ . brci 

E* molto probabile altrcsl, che cfl5 non aveflero Tufo dello fcan- 
daglio . Omcro di cfl^o non parla giammai, e niuna cofa da altra parte pare, 
che contraddica al fuo fllenzio. Da quefti fatti giudichiamo, a quali 
c quanti' pfericoli cfpofti fofltro i Greci naviganti . Difiicilmcntc potc- 
vano cfll conofcerc la profondita dcl nlare, faperc fopra quantcvorac- 
cia di acqua cfll foflero, aflicurarfi, che i navigli avcfll^ro acqua abba- 
Aanza, c fgombra da intoppi, ec. Correvano dunquc rifchio di urtarc 
ad ogni momento . Di piu , non avendo ancorc, quando la tempefta li 
forprendeva vicino a coftc piene di rupi, o di mucchi di arcna, qualc 
dovcva eflerc il loro pcricolo, cd il loro ftato? Efpofti erano a vcderc 
i loro lcgni infrangerfi , o almeno urtarc ogni momcnto cd arcnarfij 
ilminore accidcntc, chc aveflero a temcre, cra di fcoftarfi troppo da • 
«rra. Dovcvano anche fovcntc cflerc eittati fuori del loro cammino, 
impcrocchc non credo^ chc fapcflero allora i Greci Tartc dMncaftrarc, 
c quafi inncftarc piu alberi Tuno fopra Taltro. Non potevano pcfcio 
approfittarfi dcUc <liverfc correnti del vento, c quando una volta crano 
fpinti dalla forza dcl vento verfo qualchc lido, non cra loro pofllbilc 
il difcoftarfene 5 nc andarc dovc il marc fofle piu alto, non potendo 
in qucfta occafionc agirc fc non ic vcle altc. Finalmente non vedcfi, 
t:he ne'fecoli croici vi foflero alcuni piloti particolari, il cui ufiizio 
fofle di condurrc lc navi prcflb ai feni o porti di marc di difiicile in- 
greflb, per iarle cntrare o ufcirc con piti ficurczza. Non dubito dun- 
-que, che frequentiflimi non foflcro allora i naufragj . Quindi faccvano 
gli antichi tanta ftima de'piloti, chc la ftoria non fi c fdegnata di con- 
lervarc i nomi di molti di loro . Sono nominati qucUi , chc condufl^ero 
in Crcta il vafcello di Tcfco (3): rifpctto al viaggio degli Argonaiiti, 
molto parlafi di Tifi, che ferviva di piloto a quei famoli vcnturieri (*). 
E' purc rimafto riclla jncjnoria dc'pofteri Ancco, chc a lui fucccdettc 

1 i m 



^tlnti dfrmiat . Snl fondAmetlto Cemi dabbio di 
quefta f^ietjaziorie la parola tuvn d Jai vocaboia- 
nfti^incerpreiata ^e^ra . 

Ma non crtdo, che qnefta fpiegazione fia efen- 
te> e loucana da ogni cricica. Dnbito in prima. 
/e f\ pofta dire» anco in ftile poccico, dl on 



Credo duttque, ch^ per iviii nOD debb;i tQ'' 
cenderfi V ancordt quale hanno nvuca per lo inoan« 
zi i Greci, nia di grofle piecre cbe fervifTcro a 
fermare i vafcelli . . 

(i) OdylT. 1. lo. V. 96. 

(»' Ibid. i. 13. V. 77 



vafcello fermato dall'ancora, cbc egli dorme. Im- 1 « Per quefta ragione il vocabolo xiOfic, iigoi- 

pcrocch^ in qualunqoe maoiera fia actaccaca. eflo ficain varic occalioni VLn*anc»rA, Ved. il Teforo 

lia fempre il fuo fcocimeaco. Di piii, non fi pu^ 

egli dire egoalmence di or vafcello atcaccaco con 

gocnene a una rO|?e, o ritenuco Con grofle pietre, 

che egli dorme, come direbbeft di on vafcello fer- 

i&aco con ancore ? 

t 



di Enrico Stefano al vocaboio hlBoc . 

(3) Plut in Thef. p. 7. 

U) Apollod. U I. p. 41. Sc 43.=; Hygin. Fab; 
14. p. 36. 
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55 in gucfto uffizio ^O. Si vedc finalmcnce, che Omero parla coti gran* 
Il.a Parte. dillimi elogj di Fronti Onetoridc^ piloto dcl vafcello di Mencho(*). 
Dalla morte Altro piii non rai refta , che parlarc del commercio marittimo dc^ 

diGucobbe, fi- Grcci nc' tcmpi croici. Non doveva qucfto eflcrc molto confiderabilc» 
lione ^de^i Rc ^^^ cflendo efli aliora in iftato d' intraprendcrc lunghi viaggi . Anzi io du» 
appreffo gli E- biio , chc non avcfl^cro cognizionc dcir oceano *, o , fc ne avcvano in- 
brei. tcfo parlare, lo confidcraiTero come un marc inacccflibile . Solamen- 

te fecento anni, c piij, dopo la fpedizione degli Argonauti^ ardirono 
i Grcci di cntrarvi 0). Quanto al golfo Arabico , cd al marc roflb » 
non banno per eflb navigato avanti Aleflandro. 

Oltre a che, affinche pofla una nazione darfi tutta al ti^ffico di 
marc, bifogna o che il paefc d^ lei abitato produca naturalmentc gran 
ricchezze, o che a cib efla fupplifqa colla fua induftria. I Grcci ne'gii 
detti tcmpi, non erano in veruno di quefti duc cafi . La Grccia non 
e ricca di minerali , c il fuo tcrreno , pcr cfler fertilc , ha bifogno di 
efl^erc ben coltivato. I fuoi antichi abitanti , privi d' induftria^c dcllc 
arti , non crano in iftato di ricavarc dalk terra tutto cio chc qucfta 
avrcbbe potuto fruttare: quindi non folo cfli crano gcneralmentc aflai 
. povcri (4), ma appena avevano tra loro qualche comunicazionc <0 : 
fprovveduti di ricchezzc naturali, e di mezzi chc a qucftc fuppliflcro^ 
chc cofa dunaue avrebbero cglino potuto trafficarc? 

Prcfcindendo da queftc ragioni , altri oftacoli ancora fi opponc- 
vano ai proereffi del traffico marittimo nclla Grecia . Non vi cra al- 
lora alcuna ucurezza ne' mari: chc erano infeftati da' corfari . Scnza 
parlarc dc' Cariani, de' Fenicj, e de' Tirrcni, i Gfeci ftcffi fi erano 
dati a fare i corfari fino dai primi tcmpi, che avcvano contratta qual- 
chc afliiefazione al mare (^), e quivi avevano portata quclla inclinazio- 
ne alla rapina, e alle ruberic, chc dentro a terra gli dominava (7). II 
meftiere di corfaro non cra punto infamc nc' tempi eroici , anzi molci 
lo riputavano a loro gloria (*), e i Sovrani mcdeumi vi avcvano par- 
te. Menelao, neir Odiflea, non fi vergogna di dire a Pififtrato , ed 
a Telcmaco, i quali ammiravano le fue ricchezze , che eflc crano il 
frulto dcllc fuc fcorrcrie per mare to) . Pcr quefta via parccchi Princi- 
pi Grcci avcvano ammaflato tefori confiderabili (»«). Si conofcc agcvol- 
xnentc qual pregiudizio facefle al commcrcio marittimo ima si fetta U- 
ccnza, e quanto dovcflc quello percio eflcre interrotto. 

Minos ne* tempi antichi cra tcnuto per il primo,che avefle co- 
minciato a perfeguitarc i corfari C") . Ma parc, chc al teropo dcgli Ar- 

go- 

(i) ApoUod. 1. I. p. 49*^Uygin. Fab. 14,! Nella fteffa maniera penfavano ona volta i 

P« 4^* I DopoH del fettentrione • che cbofideraTano il me- 

(a) Odyfl. l. 3. V. aSi. &c. ftier di corfaro come on mezzo legittimo pcr acqui- 

(3) Ved. Herod. 1. 4* n. 1^2. ftare ricchezze. Bibliotheqae Anc. & Mod. t. 1» 

(4) Athen. l. 6. c, 4. p. 131. 8c 131. p, ij^. e 261. 3cc. 

(J) Ved. fmprd p. 131. (9) l. 4. v. 90 . &c. 

(o) Vcd. Odyfl. l. 3. ▼. 71. &c. ssThncyd. (lo) Odyff. I. 5. v. 301. I. 14. v. «JO. fiw, 

I. I. p. 4,=: Strabo. I. 17. p. K142. (n) Thocyd i. i. p. 4. 

(7) Vcd fitprs p. 236. c 2^7. ^ ^ ^ 

(i) Ved. Thucyd I. i. p. 4. e 6.^ Feith. Antiq. 
Bom. 1« 2. c. 9, p, 1^2. U 4. €• 11. p. 498. 
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gonauti, foflcro fatti provvedimcnti piu efficaci ancoraper reprimerli. ■ 
Riferifce Plutarco, fulle tracce di un antico Autore, che allora fu fat- n.a Parte. 
to uno ftatuto nella Grecia, che proibiva a chiunque fi foflc, il met- Dalla morte 
terc in mare de' vafcelli , chc portaflcro piii di cinque uomini : dalla* di Giacobbc, fi- 
qual legge generale Giafone folo fu cccettuato : anzi a lui per lo con- !?? J; ^l^i 5*1 

•* • /* 1 */ir i* /T* «• /• • ZlOnc uC 1 IvC 

trano fu data commiflione elprcfla di fcorrerc i mari con armata pcr apprcffo ^ E- 
diftruggcrc i corfari, ed i mafnadieri CO, brei 

Sc fi poteflcro adottare lc idec del cclebrc Bianchini fopra i mo- 
tivi, chc cagionarono la guerra di Troja, ne feguirebbe che fin d* al- 
lora avrcbbero i Grcci dovuto fare un commercio vaftiflimo , e che in 
generalc farcbbc ftata la navigazione ed il traflico marittimo T oggct- 
to principalc della lorb politica. M. Bianchini in fatti vuole, che la 

fucrra di Troja abbia avuto per oggetto , non il pretcfo rapimcnto 
i Elcna , ma la navigazione , e il commercio libcro del mare Egco ^ 
c dcl Ponto Eufino. Tale fu, fecondo lui^ilvero motivo, che armo 
i Greci contro i Trojani . Non fi termino, aggiunge cgli, qucfta (pe- 
dizionc colla diftruzionc dcir Impcrio Trojana^ ma con un trattato di 
commcrcio , ai Grcci vantaggiofo (») . 

Non credo di dovcrc fermarmi a confutare un paradoflb tanto 
Cngolarc, chc vorrcbbe ridurre T Iliadc a una pura iftoria, ornata di 
allcgorie ful gufto oricntalc. Qucfto fiftema fi puo mettcre franca- 
xnente ncl numcro di quclli, che produce una immaginazione viva e 
feconda > ma fpogliato eflendo di qualunque benche minima vcrifimi- 
glianza, fi trova picnamente fmentito da tutte le notizie iftorichc , che ^ 
ci reftino fopra T oggetto^ e gli awcnimcnti della guerra di Troja* 

(i) CUdemai» ^mi Plat. m Thef. p. 8. 

(i) La Iftoria UolTerfale » Deca III. cap. ^ • p. 4^2 , 8cc. 
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Il.a Parte. 
Dalla morte 

SECONDA PARTE. ^°S|: 

uone de i Re 
... . appreffo gli E^ 

Dalla morte di Giacobbe fino alla infittuzione dei Re ^^^^ 
appreffo gli Ebrei: fpazio di circa 600 anni. 



LIBRO QUINTO. 

"Deir Arte Militare . 

IL periodo di tempo, del ^uale ora ragioniamo, ci porge rifpetto 
all* Arte Militare U£;uali ajuti a quelli , che ci ba fomminiftrati in- 
tomo alle leggi , alle arti , ed» alle fcienze . Diro di piii : i fecoli 
feguenti ci prefenteranno di gran lunga meno di nocizie fopra 
tutti gli oggetti poc' anzi mentovati . E particolarmente per qucl- 
lo, che appartienc air Arte Militare, egli e certo, che da i fecoli eroici 
fino al tempo di Ciro, non si fcorge ne cangiamento, ne progreflb- 
nella maniera di fare la guerra apprefro i popoli, de'quali qui prendo 
a delineare la ftoria. Laonde quello, che iono per dire, fervira per 
ferci formare un'idea della cognizione, che ebbero deirArte Militarc 
per una lunga ferie di fecoligli Egiziani, gli Afiatici , ed i Greci. 



C A P O P R I M O- 

7)egli Egiziani . 

L^Antico Egitto, che, generalmente parlando, non £ mai ftato guer- 
riero > piii dedito a tar fiorire le leggi , le arti , e le fcienze ,. 
chc ad efercitare il fuo popolo ne^fatti d'armi, non rivolgeva le fue 
principali foUecitudini a coltivare le vinu militari, ne per lo fplendore 
delle uie prodezze fi e conciliata Tammirazione della pouerita . Contut- 
tocio conviene confefl^are, che eflb ha prodotto alcuni conquiftatori,. 
le cui gefta non la cedono punto a queUe de*piu famofi antichi eroi. 
In tal numero merita bene di eflere pofto Sefoftri, che fali ful 
trono verfo Tanno i6.fo avanti G. C. (*), e da cui ebbe coraincia*- 

men- 
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raento la gloria militarc degli Egiziani . Stimolato quefto Principe da 

ir.aPARTB. grandiflima ambizionc, non fi propofc mcno da condurrc a fine, chc 
Dalla morte la conquilta dcirunivcrfo (0, Fccc pcrcio i provvcdimcnti ncccflarj 
di Giacobbe, fi- per afllicurarc il fciicc fucceflb dcllc fue armi,cd il primo penficro di 
no ^'^*^^?*^' lui fu qucllo di mettcre in buon ordinc lc fue truppe . Qucft' oggctto , 
apprcflbgUE- per quanto apparifce , 'cra ftato trafcurato,o almeno malc ordinato da* 
.brci. fuoi prcdcccflorij poichc gli Anticbi hanno confiderato Sefoftri come 

Tautorc dcUc rcgole conccrnenti alla difciplina, cd al fcrvigio militare 
in Egitto (>). Per la qual cofa riferiro al luo rcgno cio, ebe gli an- 
tichi Autori ci hanno trafmeflb fopra quefta materia. 

Si vcde, che la maffima degli EgiEuini era di mamener fempre 
in picde una numerofa milizia divifa in due corpi^ Tuno de^Calafiri, 
-c Taltro degli Ermotibj . Quello montava a centofeflantamila uomini^ 
e quefto a dugentocinquantamila . L' ufo era di diftribuire quefte trup- 
pe nelle diverle provincie dcl regno 0) . Comeche i foldati non avcflcro- 
alcuna paga, e tofl!c loro proibito refercitarc vcruna arte meccanica M^ 
lo ftato avcva provvcduto abbondantemente al loro mantenimento, af- 
fegnando a cialcun foldato dodici arure di terra, efenti da ogni forta 
di gravezza e d'impofizione Wy le quali da efli erano allogate a lavo- 
ratori, che le coltivavano, e pagavano loro un certo fitto annuale^^). 

Da'Calafiri, e dagli Ermotibj fi eftraevano le gutrdic del Prin- 
cipe, le quali confiftevano in 2000. uomini, che fi mutavano ognian-* 
no. Neiranno di fervizio eraho date di foprappiu a ciafcun Toklata 
ogni di cinque libbre di pane, due libbre came, e il valore di due o 
tre (eftieri (o pinte) di vino (^). Si conofce da quefto ragguaglib , che 
i foldati non folamente avevano di che vivere^ ma potevano ezi»idia 
mantenere la loro famiglia) ftante chc rintenzione del lcgishitore tnt 
ftata di ascvolare ai foldati il modo di prcnder moglie, euendo il £- 
gliuolo obbligato a fcguitare la profe0ioac del padre (') • 

Quan- 



(i) Diod. I. t. p. 6«. 

(1) Anft. de Rep. 1. 7. c. 10. s Diod. 1. 1. 
.f. lof* e 106. 

(3) Herod. 1. i. n. 1^4. ec. 

(4) Id. ibid. n. i6f. e 166» 

(f) Herod. 1. 1. q. 168. ^ Diod. I. I. p. S^. 
Qaefte dodici ame corrt>Pondono preflb a po- 
co ad uodici jogeri {nrp^m) a mifara di Pari^« 
•L*arara , della quale qui fi tratta , era una milora 
piana, che fecoodo Erodoto fi flendeva cento cik 
Diti Egiziani pier ogni rerfo . e perci6 era ugoale a 
diecimila cobiti quadrati . Gii Eruditi di pari confen* 
timento accordano cbe il Dtricb del Cairo . ii qoaie 

fecondo Greavei d di 1 piede 8 pollict 6— linee 

del Re, ^ perfetramente egaale airantico cnbito 
Egiziano • e che qoefta mifora oon ba mai ricevota 
alcona aiterazione. Secondo qoefto conto ram* 
ra doreva effere di S14 tefc» 28 piedi, 8; po^ 



lict. Si-^SZ. Unce qoadrate, e per confegoente 11 

arore eqniTaltfano a 9777 tefe. i^ piedi» 16 p«l. 

iici, 36l-£^leghe ^iadratc. II jigero (Mrpt»$) di 

Parigi ^. oome fi Ct, pMcifiRMBtt di 900 tefe 
qoadrates qoindi 11 di qoefti jvgeri eqiiTalgons 
a ^900 tefe qoadrate. DQttqoe tton inaiicaTano, fe 

^ 2197 

noa isa tde, i^ pitdi» 117 poUici» 107 «-~^ U< 

nee qoadrate. pertlii 11 «rore EguiMK ■gvagliaT- 
fero 1 1 jogeri di Parigt . 
{6) Diod. I. I. p. If. 

(7) Hcrod. I. s. ■• 168« 

(8) Diod. p. 8f . ts Herod. o. 166. xa Arift. U 
Rep. 1. 7. c. 10. ts Diourchm «^«4 Schol. Apol- 
ton. Rhod. 1. 4. r. 171. 
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Quanto alla difciplina milicare, pocbe nottzie intorno a cio c^ 
hanno tramandate gli anticbt. Ci fanno folamente a fapere, che quelli) 
che abbandonavano j^ro pofti^ o difubbidivano ai loro Generali, in- *DaD"^rtr 
fcorrevano la nota d'infamia. Potevano nondimeno liberarfene , fe ripa- di Giacobbe, fi* 
ravano alla lor colpa con azioni valorole , e fplendide . La maffima de- ^o alla inilitu- 
gli Egiziani era , che bifognava lafciare al foldato il modo di ricupe- ^i<>^ ^c i Re 
lare il fuo onore, e fargli comprendcre, che doveva rifentirfi piii di brS? 
qucfta perdita, che di quella della vita ^O^ impercioccb^ la proreffione 
roilitare era in grande confiderazione appreflb loro, cosi che, dopo le 
famiglie facerdotali, le piii ftimate erano, come avviene anche tra noi, 
le famiglic deftinate al meftiere deirarmiC^). Si vede ancora, che nelle 
armate Egizianc la deftra era il pofto piu onorevole (3) . 

Dal dettofinora rifulta^che ordinariamente le foIdatefchedeirEgit- 
to afcendevano a quattrocentodiecimila uomini^ ma quando il Sovraoo 
giudicava a propouto di accrefcere le fue truppe , o era neceflario ar- 
rolare nuovi foldati in luogo de' mancati , fi prendevano anche de' lavo- 
ratori^ (4)| c quello, che or fono pcr dire di Se(bftri, moftrerd, chc 
calvolta era prefo quefto efpediente . 

L^efercito^ che raguno quefto monarca, corrifpondeva alla gran*-^ 
dezza de' fuoi difegni , confiftendo efib in fecentomila pedoni , ottan- 
tamila cav&llj , e ventifettemila carri armati da guerra (^) , fenza parlarc 
di un*armata di mare di 400 vele, alleftita ful mare roflb (^). 

Poftofi Sefoftri in cammino, condufle il fuo e(ercito dalla parte 
di mezzodi^ed aflialto in prima gli Etiopi^ ed avendoli rotti, e distatti, 
impofe loro per tributo 1' obbligazione di portargli omi anno una certa 
quantita d'oro, d'ebano, e di ayorio (7).. RJtomando dipoi indietro^. 
pafso neirAfia, i cui lidi cofteggiava la fua armata navale^ ed ogni 
cofii cedette al fuo comparire.^Ma farebbe diflicile a determinare a punto^ 
fino a qual fegno portafle quefto conquiftatore le fue armi in quella 
vafta parte dei mondo . Se crediamo a certi Autori , Sefoftri pafso il 
Gange, attraverso tutte le Indte, ed arrivb fino airoceano orientale ('). 
Ma pare poco verifimile quefto fiitto. Erodoto riftringe le amplie 
conquifte di quefto monarca, da un lato alle parti delPAfia fituateful 
golfo Arabico, e dall'altro alle provincie occidentali della medefima 
Afia (^) j e la teftimonianza di quefto Autore e di un gran pefo in tutto 
cib, che concerne agli avvenimenti di quefta alta antichit^. Aggiun- 
giamo , che il paflaggio dall' Egitto fino alP oceano orientale pare af* 
fatto impoflibile per un*armata come era quella di Sefoftri. Rifbetto- 
all' Europa , fi accordano gli antichi ftorici in dire , che quivi la Tracia 
fii il termine delle fue conquifte • ('^) . 

Cel 



CO Dtod. U 1.0. S9. 

(a) Herod. a. loS.ss Diod. p. t^» 

(3) Ibid. L. I. p. 77. e y%» 

(4) Dtod. i. I. p. 5j. 
{{) Idid. p. ^4. 

{6) Uxid. 



(7) Ibid. e:.Herod. i. i. n. zio* sStrabo«l. li*- 
p. II 14. 

{%) Diod.p. ^4'=: Strabo. p. lii^^Lncaa. Plur« 
fal. 1. 10. V. 126. 

(9) L. a. n. 102. 103 e io6, 
1 (10} Herod. n. 103..3 Diod« L 1. p« ^f» 
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Del refto la fpedizione di quefto Monarca non ci dara guafi al* 
Il.a Partb. cun lume fopra la raaniera, coUa qualc fi feccfle la guerra al fuo tem- 
Dalla mortc poj perciocche non fono a noi note le particohiritsl ad efla apparte- 
di Giacobb^, fi- nenti, ne fappiamo quali mezzi adoperafle Sefottri per fqttomettere sl 
ikwie de^i^Re prontamente quel numero infinito di nazioni, che dicono gli antichi . 
appreffogUE- Quello che fe ne fa, c , chc allora fi faceva un ufo grande dc' carti 
brei. armati da guerra , cd erano qucfti il nerbo principale degli efcrciti . 

Abbiamo gia veduto, che il predetto Monarca nc aveva ventifettemi- 
la . Si dice purc nella facra Scrittura, che vc n' era un gran numcro 
neir efercito adunato da Faraone per infeguirc gl' Ifraeliti (0 . Dcl ri- 
manente quefto non cra un ufo particolare deU* Egitto , mg e ftato 
comune a tutti gli antichi popoli. 

Abbiamo vcduto nella prima Partc di aueft' Opera, chc la mag- 
gior parte dcgli antichi attribuivano ad Oro r invcnzione del cavalca- 
rc , e che alcuni perb davano queft' onore a Sefoftri (^) . Avcndo io 
cfpofto allora , perche quefta opinionc non parevami ben fondata, non 
ripetero qui le ragioni , che mi hanno determinato a rigettarla : ag- 
giungero lolamentc, che quelli , chc riferifcono a Sefottri V arte di 
cavalcare 5 probabilmente hanno male intcrprctata la tradizione , la qua- 
le fenza dubbio rapportava, eflere ftato qucfto Principe il primo a for- 
mare un corpo di cavalleria : ed in fetti ve n' cra nel fuo* efcrcito . 
Nella numerazione delle truppe di Sefottri, Diodoro diftingue cfpref- 
famente la cavalleria dai carri armati da gucrra (3) . Si oflerva la me- 
defima diftinzione nella dcfcrizione, chc fo la Scrittura delle forze adu- 
nate da Faraone per opprimere gli Ebrei nella loro fuga (4) . Credo 
dunque di potcr conciliarc i differcnti racconti degli antichi , attribucn- 
do a Sefoftri 1' inftituzione della cavallcria ncgli eferciri Egiziani . E 
\ quefta novita per avvcntura fu cagione della celerita, coUa qualc cgli 
condufle a fine le fue prodezze. 

Ma, comc cib fia, la rapidita delle conquiftc di lui prova, chc 
molto ignoranti crano dcl mcftier della guerra i piii de* popoli , da ef- 
fo aflaltati , i q^uali anco non avcvano ne citta , ne fortezze pcr arrc- 
ftare i progrefli del vincitore ^^). Dcl che non pub dubitarfi, quando 
fi l^gge il catalogo de* paefi foggiogati da Sefottri . Se quefto Prrnci- 
pe avefl^c incontrato , mentre marciava , alcune piazze alquanto forti- 
ficatc, e fe le genti fofl^ero ftate ammaeftrate ncir arte di difcnderlc ^ 
avrebbe impicgati piii di nove anni a fottomettcre un si gran numcro 
4i popoli . Contuttocib a queft:o corto fpazio di tcmpo riftringono gli 
antichi la durata della fua Ipedizione ^^), cd il fatto e probabiliflimo . 
Quel, che fappiamo delle conquifte di Alcflandro, di Attila, di Gcn- 
gi^kam 5 di Tamerlano, ec. moftra con quale facilita potefle antica- 
mentc un conguittatore difenderfi coUe fue vittorie , 

LMgno- 



y 



(0 Exod c. 14. f, y. 
(i) Lib. V. p. ai4. 
0) L, I. p. ^4. 

(4) Omnis etfnitdttu PJtdrdonii , gHrrm *jlH & 
E^yzTfs. Exod. c. 14. v« 203. 



Si trovano pnre nelle aotiche verfioni rwtc» 
jcAl di^fitLrin , t^uus ir injidens equ* . 
{$) Vcd. prim. Fart. iib. V. p. 240. 
(6) Diod. 1. 1. p. 6f. 
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L' ignoranza • nclla quale giaceva allora T arte della guerra di- 
fenflva, rendeva piu facile il modo di mantenere un*armata cosi nu- 
Tnerofa, come e^ quella di Sefoftri . II guadagnare una battaglia a- 
prendo ai vincitori, come hogia detto, un paefe immenfo egli s* im- di Giacobbc;, fi- 
padroniva d' ogni cofa, c quello chc ricavavadai popoli ♦inti, gli da- ^onc dc^f^Rc 
va facolta diraantenere le fue truppc (0 . E' probabiiiffimo ancora , chc tppreffo gli E- 
r armata di Sefoftri fofle divifa in piu corpi, i quali marciaflcro , e brci. ^ 
agiflero feparatamente V uno dairaltro. Si dice nondimeno, che pcr 
mancamento di viveri, efla ando a rifchio di perire nella Tracia , e 
che il detto conquiftatore fu aitretto di ptornarlene indietro (^) . Que- 
fta circoflanza m' inclina a credere , che Sefoftri trovafle in cotefte 
parti una reflftenza , da lui altrove non incontrata . II fatto fi rende 
piu veriflmile, perciocche i Traci fcmpre fono ftati tenuti per un po« 
polo de' piu bellicofi negli antichi tempi. 

Non mi pare, che Sefoftri abbia ufato alcuna cautela, o prov- 
vedimento per confervare a' fuoi fucceflbri i vafti paefl da lui Toggio- 
gati (3). Pago di aver debellate innumerabili naziooi, egli non pens6 
punto ai mezzi di afficurare le fue conquifte. Quindi eue non furono 
di alcuna confeguenza , e la loro duraca puo ^aragonarfi alla loro rapi- 
dita: le provincie fottpmcfle dagli Egiziani , furono cosi prefto per- 
dute, come erano ftate acquiftate: percio il vaflo impero, da Sefoftri 
formatO) non pafso ai fuoi pofteri. 

Se egli trafcurb di ^curare le fue conquifte, non merita lo ftef- 
fo rimprovero rifpetto a' fuoi ftati ercditarj . Ritornat» chc fu in Egit- 
to, fi valfe della quiete, che godette ft^ndo in pace^per render ficu- 
ro il fuo regno da ogni aflalto. A queflo fine fortifico tutta quella 

!>arte deir Egitto, che riguarda V oriente , edil cu» acceflb era faci- 
e, con un muro lungo*ifOO*ftadj ' : il quale. ftipdevafi da Pelufio, 
citti fituata fur una delle foci del Nilo^ nno ad Eliopoli , ^ fabbricata 
cola ove comincia quefto fiume a dividerfi in piii rami ^4). £gli pu. 
re fcce fare altri lavori, che conferivano non meno alla ficurezza, chc 
air utilita del fuo regno: e fpecialmente fece fcavare un gran numero 
di canali lungo il Nilo, i'quali cangiarono faccia all* Egitto : prima 
eflt) era un paefe aperto da tutte le .parti, ficche ognuno poteva fcor- 
rerlo da per rutto a cavallo, e con carri ^ ma pcr quella gran quan- 
tita di canali divenne V Egitto un paefc qua c la interrotto, e perci6 
quafi impraticabile per i carriaggi, cd anco ai cavalli t'). 

Kk Dal 



/ 



(i) Prim. Paft. Lib. V. p. 243. 
' (1) Diod. Lib. I. p. ^5. 

(3) Juftiii. 1. I. c. 1. 
. 4 Mille cinqueceDto ftadj rooo egoali a reflan- 
udoe o reiraDucri leghe. 
■ (4) Diod. 1. 1. p. 67. 

(5) Herod. I. a. n. 108. s= DioJ. L 1. p. 66. 
c 67. 

Se crediarao anh Erodoto . rendette Sefoftri l' E- 
gitto del tatto impraticabife ai cavaUi *> ma quefto 
parere non mi (embra efattamente conforme al 
^ero; iroperocch^ ne farebbc fegttitOa che aTreb« 



bero le perfone trafcurato di allevare cavalli. Or 
noi vediamo aii'incontro in moici pa(fi della fa« 
cra fcrittura • che fotto i Re de' Giadel ri era 
una quantiti proJigiofa di cavalli in Egitto» ed an« 
che erano allora ftimattflirai. Ved. 5. Reg. c. 10. 
f. %%• 19. s:»* Paril. c. |i. f, 3,2 iCiic c. 36. 
f, 9. Cant. Cant. c. i. f. 8. 

E^ danqoe meglio dire con DioJoro , che il 
nomero prodigiofo di canaii renJefle 1' Egitto di£« 
ficiliflimo a fcorrere con casriaggii e qcufi iuc* 
ceffibile alla ca^alleria. , 
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^ Dal regoo di qaefto Monarca fino a auello di Scfac , cioc pcr 

II.aPAKTE. quafi fettecento anni, non fi vedc chc fi ua V Egitto fegiialato con 
Dalla tnorte alcuna imprefa miliure. Pare chc qaell'amorc alla gloria, cd allc con- 
di Giacobbe, fr- quiftc, che animato lo avcva fotto Scfoftri, fi (pegncflc in pochiflimo 
2k)nc^ Ve'^ Rc ^cmpo . Sccmdo alcuni Autori , a quefto medeumo Principc bifo^« 
a^^reflb gli £- rebbe dame il biafimo c la taccfa. Tcmcndo cgli^ ficcomc quelli di- 
htci^ cono, cbe V incliimione alla guerra non infpirafle ne' fuoi fudditi dc' 

fentimenti d* indcpcndenza j procurb in varj modi di ammdllirc i loro 
coftumi, c fnervarc il loro coraggio. I medcfimi afficurano, che glt 
riufci anche troppo bene di ottenerc talc funefto cangiamento , e chc 
non tardarono gli Egitiani a dcgencrare dal primicro valore i<) . Per 
altro quefta pcmtica di Sefoftri cra fondata fulla cognizione, chc ave- 
va del carattcre de* popoli , che avcva a govcmaie . In fiitti alcuni 
aflicurano, chc gli antichi Sovrani deli' Egitto crano ftati foggetti a 
frcquenti ribellioni , cd in. ogni tempo avcvano fiitti prowedimenti per 
loro difefa, e per prevenirc le congiure c lc fazioni (>). Credctcc (en- 
Za dubbto Setoftri di aver bifogno delic medcfime cautde , e percio 
lc pofe in opera'. Avro occafionc di parlar nuovamentc di qucfta po- 
litica dc' Monarchi Egizhni nella terza Partc di qucft* Opera (3). 



«** 



X^APO SECO^fDO. * 

ABbiamo veduta.nci primo Libro , che ci fono totalmente ignoti 
gli avvenimenti occorfi «ncU' imperio di Afliria pcr il coito di 
quefti fei (ecoli: e per confeguenza impoflibile il moftrare, anchc grof- 
iamentc in quale ftato fofle allora V arte militare nclle piu parti dcU* 
Afia: folamente poffiamo parlare de' popoli, che abitavano le cofte 
«ccidemali . La guerra , chc portarono gV Ifracliti nella Paleftina ci 
(bmminiftrera alcune particokri notizie^ cd alcune rifleffioni fopra la 
maniera, coUa quale facevafi la guerra in coteftc parti al tempo di 
MosC) di Giofue, e de* Giudici. Potrei anpora comprendere fotco il 
prcfcntc articolo la fpedizione de'Grcci contro Troja : purc non diro 
di qucfta fe nolh nel capo, nel quale parlerb della Grccia, per non fog- 
giaccre a repetizioni, che non fi potrebbefo in modo alcuno fchivare. 
Per quello, che ho dctto piu voIte,^ha potuto il lettore olTcr- 
vare, che tra tutti i popoli antichi, pochi ve ne fono ftatij i cui pro- 
grefli nelle arti e nelle fcienze fiano ftati cosi rapidi, come quelli de' 
primi abitatori della Paleftina ^4). La ftoria delle guerre, che effi ban- 

no 



0) Mynptioilor. «i^rf Scholaft. Sonhod. OeJip. 
Colon. V. 318. p. 2^5. £dh. H flcep&AH. jjtfS. 
<2) Dtod. 1. I. p. 100. s: Plnt* t« a. p. iSo. A. 
O) Lib. II. Cap. II. I 



(4) Ved. li priroa Part. Lib. IV. Cap. 11. Art. 
I. p. ij^.s: Seconda Part. Lib. 11. Cap. 1V« 
Art. IX* p. 114. LSb. IV. Cap. II. p. 2U. 
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no tvuto da bicnerc contro gl' irraeliti, non ci darebbe una grandef 



idea del loro valore nell' arte militare , fe non fi fapefTe , che gli n.« Partb. 
effetti di <ali guerre fono ftati dirpofti dai decreti della Provvidenxa ed DiUa morte 
aveva il Signore percoflb tutti i popoli df cotefte parti con uno fpi- * Giacobbc, fi- ^ 
rito di tcrrore e di ceciti <»>. Non dcbbono dunque imputarfi alla lo- ^^^ ^ ^ ^**^^!?* 
ro vilti o ignoranza i profperi fuccefii rapidi c continui del popolo Mfp^So^^ 
Ebreo . ' Pare al contrtrio , che foflero coteilc nationi molto agguerri- brei . 
te , ne fbflero fprovvedute dalle cognizioni^ che fi potevano alior^ Hverp 
<ieUa fcienza militare . 9^ 

Si vede in prima, che i popoli della Pakftina avevano molci .ctp 
valli ne' loro eiipfciti (^: il che non i mai 'ftato praticato, -fe non d^ 
le nazioni coke. Conducevano pureungran numerodi carrida guerrad)) 
ed avevano perfetta cogniuone deir arte di adoperaili . OiTepva ^la 
Scrittura, cne la Tribu di Giuda mM pote fottomettere gli abitatori 
delle valli , perciocche avevano una grande quantita di carri falcati <4) . 
Effi dunque erano gente beUicoia) eferfitata neU' armi e neUe batu*- 
glie . 

Ho avuto ibvente occafione di parlase deU* ignoranza , neUa qua* 
le era fepolta una volta V artc di fortificare e difendere le citti . Ho 
detto poc*an2i) che probabilmente Sefoftri non aveva incontrato nel 
loarciare alcune piazxe fortificate . L' invafione pero di quefto Princi-« 
pe probabilmente fece fare alcune rifleflioni agU abitatori della Pale<- 
ftina • £ in efFetto in cotefti paefi la ftoria ci % vedere il pl^imo efem- 
pio di piazze fortifi#ite. Riferifce Mose, che quivi le citta erano di^ 
fefe da muragUe aUifiime , e da pq^rte munii£ con sbarre e punteUi (^) . 
Pare ancora^ che fin d* aUora fi fapeflc in queUe parti 1' ufodeUe 
macchine, atte a rorvefciare i ripari deUe^citti aflediate C^) . Non fi ve- 
dc pero, che o rifpetto alle jguerre intraprefe dg Mose, o a qucUe 
neUe quaU crano condottieri Uiofue c i fuoi fucceflbri, fia ftata fettg 
menzionc di aflcdj intraprefi e foftenuti formalmcnte , benche fpefliflii- 
mo vi fi parU di citta conquiftate . Ecco queUo, che da molti paffi 
impariamo intomo aUa maniera, coUa qualc procunva allora W efer-* 
cito d' impadronirfi di qualche piazza : Frima era sieflb in agguato ua 
buon numero di foldati^ indi il reftante d^ir armata fi avanzava verfo 
k citta, e gU aflediati ufcivano fuori per dar batraglia» GU aflaUtori 
fingevano di arrenderfi, e quando avevano tirati i nemici a una certa 
dillanza, le genti d' arme gianafcofemarciavano vcrfo la piazza , e tro- 
vandola votadi combattenti^fene iropadronivano, e vi attaccavano fuo- 
co. Vedendo quefto V armata^ che moftrava di ritirarfi , voltava fac- 
cia , c dava addoflb al nemico. Lc truppc ^ che fi erano impadronite 
della citta, ne ufcivano allora, c finivano di abbat^cre i ncmici ^7). 

Confcflb di buona voglia , che non comprendo una tale condot- 
ta . In fatti » comc pub fupporfi , che gli aflbdiati foflTero cosi poco 

K k z av ve- 



(i) Exod. c. 13. f, 7. 
(z) Jofai c. 11. #. 4. 
(5) Ibid. 



(4) Udic. c. u t. l^ y' i^. &c. 



(y) Deiiter. c. 3. c. f. 

(6) Ibid. c. lo. ▼. 19. 

(7) lofu^:. c. 8. T. 11. Scc.aludic» c, to: 
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■Efavveduti, che non lafciaflero nella piazza un corpo di troppe capace 
II.aPARTB. di difenderla da un piccioliffimo (luolo.^ Inoltre come puo crederfi , 
Dalla mortc che quclli fi dimenticaflero eziandio di ferrare le porte? Quefta caute- 

di Giacobbe, fi- j^^ gj femplice baftava per afficurare una citti da si fattc forprcfc . 

^ne^de^i Re Ma, come ho gii detto, tutto qucfto non fuccedeva , fc non per un 

apprcffo ^ E- ordine fpcciale dclia Provvidenza . 

brci., Un fatto, chc mi pare quafi egualmente maravigliofo , i la ficu- 

rezza, e tranquillitd degli at)itanti di Paleftina, in riguardo al marciarc, 
c foggiornarc degl' Ifraeliti^e' loro contorni. Non fi vede, che per 
quaranta anni, chc il popolo Ebraico fc n'and6 crrando in cotcfte par-"~ 
ti, molto percib inquietafl~ero le vicine nazioni. La maggior par- 
te non furono informate del difegpo degl' IfraeKti , fe non quando fi 
mdero in procintp di.eflere aflaltate . In qual luogo del liiondo noto 
' potrebbe al di d' oggi una Qioltitudine di piii di un milione d' ani- 
me (■) ragunarfi fenza adombrare gli ftati vicini, e fenza che le fofle 
chiefto conto de* fuoi difegnif Si puo rifpondere, che in que* tempi 
non vi era niuno o poco commercio tra i popoli : appena gli ftati 
piii vicini mantcnevano alcune corrifpondenze i' uno coll* aitro. Quia- 
-^ di quafi mai una nazione non era infbrmata de' difegni formati a fuo 

pregiudizio , fuorchc nel momento, chc vedeva il nemico fuUc poftc . 
ferano dunque i popoli fempjc forprefi alP improvvifo , e per confe- 
guenza vinti quafi fempre. 

La lloria delle guerre, delle quali fi parla ne* libri di Mose, di 
Oiofue,, e de* Giudici, prova la verita di quelloj che ho gi4 piu vol- 
tc ripctuco, cioe , che il ^adagnar^ una battaglia d' ordinario deci- 
dcva dclla fomma dellc cofc nc' fecoli^ de* quali or parlo. Vi fi vc- 
dono fovente dcUe guerrc tenpinate in un mefe, talvolta ancora in duc 
o tre giorni. Cio avveniva, perche non fapevafi allora P arte di va- 
lcrfi di piazze fortificate . Non reftava per confeguenza ai vinti alcu- 
tia facolta di*difcndere la lor liberta) ne iuogo a comporfi coL vinci- 
torc dopo una giornata perduta (0 . 

Non vi c alcuna cofa particolare da dire intorno alla maniera , 
colla quale fi armafono allora gli Ebrei, e gli abitatori deila Paleftina. 
Effi fi fervivano di ogni fpacic d' armi , che fi fa eflcrc ftate in ufo 
appreflb gli antichi popoli. Oflirrvcro ful finire di quefto anicolo, chc 
fin d' allora parecchi popoli andavano alla guerra con indoflb i piii ric- 
chijC piii preziofi ornamcnti che avcflcro. Le truppe di Madian por- 
tavano anelli, pendenti, maniglie , c collane d* oro: i loro cammelli 
crano adornati con borchic , girelli , catcnclle , e laminc dello fteflb me* 
tallo (3). Quefto, per quanto apparifcc, e ftato fempre praticato da- 
gli oricntali, cd il tcmpo non ha mai abolito tal coftume ^. 

CA- 

<i) Ved. Kom. c. I. ▼. 4T. 0c 4^. t 4 EiTo e oflfemto anche al cU il'oggi in tnne 

(i) Vcd. prim. Parc. Lib. V. ^. 240. He parri deirAfia» 

(3) Num. c. 31. T. 50. =3 ladic. c. S« t* ii« '. 
14. c z6, I 
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CAPO TERZO. 

%>e Greci . 

* 

LE prime guerre, delle quali parli la Storia Greca, non fono ne 
di si grande importanza, nc cosi inflruttive, che meritino una par- 
cicolare attenzione: a parlare propriamente , ahro non erano che fcor- 
rerte di barbari, i quali non aVevano alcro fcopo, che di predare ne* 
paefi, fare degli fcbiavi, condur vi;i greggi, armenti, ec. ('). Le loro 
armate erano poco numerofe e nqn avevano molto cammino da fare per 
incontrarfi . I^on fi fapera ne fortificare le frontiere ^ ne far la guerra 
nelle pianure > e ordinariamente nna buttaglia decideva la lite (^) , niuna 
cofa potendo allora arreftare il vincitore^ perciocche nella Grecia le 
citti^erano del tutto aperte, non eflendovi alcuna forta di fortificazio- 
ne, clie vietafie raccoftarvifi^ne tampoco muraglie, chele chiudefiero (3) . 
Prefto dunque era allora tcrminata una guerra . Ma ricominciayano de} 
continuo le oftilita, ne mai erano i popoli tranquilli, bifognando fem^- 
pre ftare fuirarmi. Quindi non vi era una volca ne pace, ne ficurtd 
nelU Grecia W ^ 

' Parla bensi la ftoria di una cittadella alzatain Atene da Cecrope (O5 
alcuni pretendono, che Cadmo facefle lo ftefib, allorche gecto i fon- 
damenti di TebeC^)) e Danao,ficcome e fama,us6 la ftefla cautela, quan- 
do fi vide padrone del trono di Argb (7) . Ma probabiliflimamente le for- 
tczzedi Atene, di Tebe, e di Argo erano di poca confiderazione . lo 
fuppongo , che ferviflero piuttofto a tenere in dovere gli abitanti di 
dette citta, che a difenderle daeli aflfalti de'nemici. 

L^efperienza inftruifce, ed il tempo e un gran maeftro. Si ac<- 
corfero alla perfine i Greci dclla neceflita di rinferrare le lora citta 
per afllicurarle da faccheggiamcnti ^ e dalle invafioni. Amfione, che re- 
gnava a Td>e verfo Tanno i jpo avanti G. C. ^ fu^ come dicefi, il pri- 
mo, che penfafle a rrovare provvedimento per la ficurezza della fua 
capitale: la quale egli circondo di mura ditefe da molte torri pofte 
ai fianchi di eue con certadiftanza deirunadairaltra(^) . Quefta maniera 
di fortificare ie piazze, benche femplice^ era nondimeno quel piij, e 
xneglio, che potevafi immaginare in que'tempi: le torri faglienti^ o 
che fi avanzavano al di fuori, difendevano il fianco, c il parapctto delle 
jnura. Inoltre efle davano agli aflTediati il vantaggio di tirare addoflTo 



II.« Partb. 
J>alla morte 
di Giacobbe, fi- 
no alla inflita- 
zione de i Re 
appreffo gli lEr. 
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(I) Ved. Feith. Antiq. Hom. 1. i. c 7. $. t. 
(1) Ved. Paof 1. 9. c 9. 
(3) Thncyd. 1. 1. p. 4. :=Ariftot. de Rep.l. 7. 
f. II. t a. p 438. D. 
(4} Tfaocyd. /m. n$. 



(5) SmffA Lib. I. Cap. IV. Arc. I. p. if. 

(6) Ibid. Art. IV. p. ^y 

(7) Ibtd. Art. II. p. 29. 

{%) Hqmer. Odyff. 1. ii. ▼. 262. 8cc. s^Hygia* 
iFab. 69, p. lao. 
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Sal nemico da un luogo ruperiore, e di eflere nel medefimo tempo poca 

XI A Pa&tb. efpofii ai fuoi colpi. 

Dalla mortc E' probabilc, chc molti Principi della Grccia non tafdaflcro ad 

*Gi*^^*^*^ imitarc V efcmpio di Amfionc. Qiicfto pcr alcro c un fatto , il qualc 
«k)iic dci^ poco importa efamiAare^ nc a»me tocca di dar contezza degli avvcni- 
apprcflb (li Er mcnti , chc ad cflb hanno rclazionc . Paflb dunquc air iftoria della gucrra 
brciJ di Tcbe, ch'ela piu memorabiie, che fia ftata fatta tra i popoli dcUa 

Grecia ne' tempi eroici . 

Edipo, la cui iftoria c tanto nota^ che non occorre chc i5 mi 
fermi a defcriverla, aveva lafciata la fua oorona ai fuoi due figliuoli, 
Etcoclc^c Polimcc. Qucfti Ptincipiyin vcce di dtviderk, confrcnncro 
di regnare a viccnda ciafcuno un anno. Eceoclc^ comc priniogenito, 
iti il primo a falire ful trono . Spicato V anno , glt richicfe Poiinice lo 
fcettro: ma Etcocle avea provato troppo piaccrc in portarlo, e percio 
ricuso di lafciarlo : filcgnato Polimce fi ritira appreflb Adrafto Itc 
d^Argo, guadagoa la fua amicizia, ottiene la fiu figliuola per mogiie 
con promcfia di un pronto foccorfo pcr ajutarlo a montarc ful troao • 
In fatti Adraflo comincia col mandare ad EtcQclc un ambaJTciatov chc 
rapprefcnti i diritti di Polinice . Uncndo Etcocle la perfidia all' ingiu* 
jftizia, yuol fare aftaftinarc il Dcpuuto di Argo: irritato Adrafto da 
quefto vile tradimeoco^ riguarda nn d' ailora la quercla di Polinicc co» 
mc fua propria , e fi prepara a prendcrne vendetta. RaccogHc truppc, 
fi coUega con varj Principi , e gl* induce a marciare con eflb lui Con* 
tro Eteoclc. 

Prevcdendo quefti fenza dubbio, che farebbe tra poco attaccato, 
Qon aveva traicurato alcuna tofa , che alla fua difefa apparteneffe : avea 
prccurato di coUegarfi con altri , c tji ragunare forzc numcro(c (0 . EC* 
fendofi le armate meflc in cammino da una parte , e dair aitra , s* incon* 
trarooo fulle fponde del fiume Ifmene: i Tebani al primo incontro fi 
ritirarono c fi rifugiarono nelia citta, alla, quale i vincitori*lc pofero 
&bitol'afledio ^*) : c quefto e il primo adedio ilel quale fi parli nella ftoria 
Greca . 

Erano i Greci allora molto ienoranti in quefta parte della fcicnza 
militare, non fapendo punto rcgohre un afialto<3). Eifi n6n procura^ 
vano, per quanto pare, fe non di riftringerc gli aflcdiati, ed impcdire 
che non ufciflcro dalla piazza > ed in quefto purc fi regolavano aflai 
iDale. lo giudico cosi per quieilo, clie trovafi ncgii amichi Autori fo^ 
pra le difpofizioni, clic fecero gii Argivi pcr renderfi padroni di Tcbc: 
avendo qucfta citca fctte porte , percio dS divifero ie loro truppe aii 
fetteparti, accioccbe aflediaflero, ficcooie fecero, le akrettancc porce 
predette (4) . Ma non fi vcde , cfae fapeflTero idiora V arte di tirare liiiee 
di circonvaUazione . 

Talu- 



(l) Apollodor. 1. 3. p. Ifo ^ i^^s Dlod» l 4. 
p. jo8. &c. =: pauf. I. 9 e. .9. 
<i) Apollod. p. 154. =; Paflf, L 9. c 9. 
(3) Paal. /•#. tt$. 



(4) ApoUod. I. 9. p^ 15^ s3 «rchil. kpt, sd 
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Taluno potrcbbc immaginarfi , chc in quc' tcmpi i Grcci ufafle- ^ 

ro di dar la fcdatas cio£ a dire, che pcr forzare una piazza applicaf- iiui Pa&tb. 
fero allc mura uo gran numero di fcajc ^ fopra le quali faccflcro mon- Oalla moite 
tare piu fchiere di foldati. Si potrebbe anco crcdcre, chc qucUi avcf- ^^^^?!*'^;*- 
fcro fin d' allora inventato alcunc njacchinc atte alla difcfa dclic citta ^^*a?i^Re. 
aflcdiate s e farebbc quefta opinione fondata fuUe circoftanze dclla appreflb gli &: 
morte di Capaneo , il quale volendo , come e fama y fcalare la mura- brci . 
glia di Tebe, cadde colpitoda un fulmine (0. Ma vedrcmo piii in- 
jianzi y che probabilmente i Grect non coftumavauo di dare la fcalata 
o^ anco al tempo deir aflcdio di Troia, e molto mcno erano in ufo 
appo loro le machine da guerra . Cr^o dunque^ che V afledio di 
Tebc-^fle regolato a un dipreflb come quello di Troja ^ cioe , che 
gli afl^ediami , trincerati nei loro campo innanzi alla citta y la bloccafle- 
ro . II folo oggctto, che allora G proponeva un'armata in fimil cafo, 
era, come ho gia dctto, impedire agli aflediati il far fortite, riftrigner- 
li , e ugliar loro i foccorfi , c i viveri . Tal era una volu la maoiera 
di prendere una piazza . 

La condotu degli aflediati corrifpondeva contrariamente a quella 
degli afledianti. Ho detto , che Eteocle avea divifo la fua gqamigione 
in tanti corpi^ quanti erano quclli delP armau ncmica <*). La difefa 
dunaue di una piazza confifteva in fare frequcnti fortite per procurar 
di storzare il campo degli afledianti 9 o almeno per intercettare le loro 
provvifioni, e foggeturli alla fame (3): ed anco erano date frequenti 
oattaglie tra una parce e V altra . A quefta ignoranza neir arte di 
atuccare le piazze deefi attribuire la durata ftraordinaria di certi afl^e* 
dj , della quale parlano gli anticbi . 

^ndando in lungo quello di Tebe, i due (utelli, Eteocle, e Po- 
linice, prefero la rifoluzione di ultimare la loro contefacol combatte- 
re inflemc \ folo a folo • II che ieccro fotto le mura della citti in 
veduu di aml)edue« le armate, e fi trafiflero Tun Taltro fcambievol*» 
mcntc . 

FermianK>ci per un momento a riAettere all^idea, che gli antichi 
ayevano deiramorc, e del rifpetto, che credcvano doverfi alla patria. 
Niuna cofa era piii patentemente in^iufta^ che il procedcK di £teo- 
cle verfo il fratello iuo.. Coniutcbcio fra^^tutti gli anti(hi Autori, che 
hanno avuto occafione di trattare di queftip ibggetto, alcunonon v*c^ 
che noo abbia giudicato Polinice iiftcgno degU onori della (epoltura ^ 
per avere difturbato il tipofo della fua patfia^ e condotto nel fuo (e* 
no un'armata ftranieraj^)- 



ZIO 



' La morte de* due frate^Ii noi\ pofe fine alla guerra . Creontc , 
de' due Ptiocipi, impadronendou dclla fovrana autoritsi. animo i 

Te. 



tO Apolloi. 1.3. p. tyj.r: Earfpid. Hioeniff. j {3) Vcd. Ilud. Uihy» W. fcc. 
ta. 4- V. 1179. ^^- =5 ^^*^* ^ 4' P«509- =3 FmT. j (4) Mfchil. s«pt. ad Thcb. v. io»i. «tc. So* 
1. 9. c. 8. , , j phocl. 1« Antiq. y. 204. 8cc. isi EoripicL ia ?hs»^ 

(») JBfchil.Sept. ad Thcb. v. ^7. e fg. a Apol. nifl. r. it^o^ 
lodor. 1. 3. p. I54- ^ fiaripid. vbocaiil. aft. 3. r. i ^ 
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5 Tebani a vendicarc la morte dcl loro Rc . II fuctcflb corrilbofc alla 

Il.a PA1.TB. loro fcrmczza, c coraggio . Fcccro una fortita si bcne regolata, chc 
Dalla morte abbattcrono gii aflediantf, fbrzarono il campo, e gli tagliarono a pe^zi~. 
di Giacobbc, fi- Adrafto, comcdiccfi, fu il folo che potcflc fcampare da quefta rotta 
rk)nc^dc i Rc totale i*). II vantaggio, chc riportarono in qucft* occafionc i Tcba- 
apprcffogli £- tii, cofto loro perb molto caro^e dipoi pafsb in-proverbio il dire una 
brd. vittoria alla Tebana , o alla CaJmea } per fignificare una giomata, 

nella quale il vancitorc era almeno cosf maltrattato, come il vinto M. 

Alla prima guerra di Tcbe ne fcguitb ben prcfto una feconda , 
cagionata dal barbaro proccdcrc di Creonte . Rrtirandofi gli Argivi, lafcia- 
toavcvano la campagna tutta coperta dc' loro morti. Si fa quali fofl^ero 
lc idce dcgli antichi in propofito dc' cadaveri , che rcftavanofenza fepoltu- 
ra . Adrafto dunque mando dcgli ambafciatori a Grcontc per dimandare 
la pcrmiflionc di far fottcrrarc i fuoi foldati . Fu si inumano Crconte , 
che gliela ncgb. Trafitto Adrafto dal dolore implorb il foccorfo dc- 
gli Atcniefi, chc crano allora govcrnati da Tcfeo. Stando a cuore a 
qucfto Principe. i diritti dclla religione e dcU- umanita, andb egli in 
perfona contro Tcbc, c forzb Crconte a lafciare che Adrafto Drcftaf- 
fc gli ultimi doveri ai fuoi foldati . Prctendono alcuni , chc cio foflc 
per la vittoria di una battaglia (3)^ altri all* incontro dicono, chc fii 
per mczzo di una trcgua (4). Qucfto pure , foggiungono efli, e il pri- 
mo trattato, che fia ftato fatto pcr riavcre i cadavcri dc* morti ^O . 
Ricordo in quefto propofito, chc anticamcnte il dimandarcuna fimile 
pcrmiflione era confcflarfi vinto. 

Non farb un minuto racconto della guerra , chc i figliuoli de* 
Principi morti dinanzi a Tcbc, ricominciarono dieci anni dopo la pri- 
ma, non fomminiftrando quefto fatto alcuna particolare notizia , Dirb 
folamcnte, che fini quefta fpcdizione colla jprcfa di Tebe, la quale i 
vincitori diftruflero intieramente W. Mi affrctto pcr pafl^al^c a far pa- 
rolc dclla gucrra di Troja. Quefta imprcfa, cclcbix pcr molti riguar- 
* di, merita tutta la noftra attcnzione, cflcndo le circoftanze di c£^ at- 

tiflimc a farci conofcerc^ comc foflc fatta allora la guerra nclla Gre- 
cia, c neir Afia minore . 

Ognuno fa, che il rapimento di Elenafu qucllo, chc determinb 
i Grcci a port|re le lorb armi contro Troja. Non intcrcfl^ava quefto 
oltrag^io^ a propriamente parlare, fc non Mcnelao, e Agamennone ^ 
ma cflcndo allora quefti due fratcRi i due piii ""potenti Principi dcHa 
Grccia, impegnarono tutta la nazionc nclla loro contcfa^ . Contutto- 



(0 Pauf. 1. 9. cp. 

(2) HeroJ. 1. 1. n. i66. =3 Diod. 1. ii.p. 411. e 
4i3.=a Paor. I.9. 0.9- r: Ved. ancora oegU adagj 
dt Eufroo, Cadmid vifftrid. 

(3} Herod, 1. 7. n. 27. =: Ifocrat. Encotn. He- 
lcn. p. 310 =3 Panegyr. p. 7$. ^ Earmid. Sapple. 
▼. yv =: Apollodor. l 3. p. iy7.= Pau'- 1. 1. c, 39. 

(4) Hut i» Thcf. p. 14. A. 

(f) Philooort. mfmd Plat. /•«• «'>• =: PHq« 1. 7. 
lect. S7' p-^i6. 



cio 

(6) ApoUodor. 1. 3. p. 1^9. 

M N^ per forza, ni per cimore i Prihcipi delta 
Grecia legaicarono Agamennone • e ^^elao per 
andar concro Troja , cone pretende TaciJkle 1. 1 . 
p. 7. Omero dicc chiarii&raaroen.te il .coDtrario. /<^ 
iUd. i.t, V. ijy. & if S. s3 Vcd. ahcora Panl. I. 
3. c. 12. 
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cio*vi erano alcuni fcmi di odio tra i Grcci e Trojani . Tantalo, pa- 
drc di Pcl^pe c trifavolo di Agamcnnone e Mcnclao , avca rapito, o Il.a Partb. 
fiuco morire Ganimcdc j)ro-zio di Priamo . Quindi puo dirfi , chc Pa- ^?^^^ k?*^ «! 
ride, pronipotc .di Ganimcde, rapiflc Elena ,a modo di rapprcfaglia no aurkiftftu^ * 
contro Menelao prbnipote del rapitorc del fuo prozio . Non fu dun- xionc dc i Re 
que difficile a rapprelentare ai Greci si fatto ^ttentato come un* in- appitflb f^ £*^ 
giuria &tta a tutta la nazione • Tal raotivo pcrtanto dctermino ^ue* ^^^* 
popoli a dichiarar la gucrra a' Trojani • . 

Le preparazioni durarono lunghiilimo tcmpo, eficndo paflati quafi 
dicci anni tra il rapimcnto di Elcna, c ii paflaggio dc' Grcci. Della 
qual . cofa niuno deve ftupirfi , pcrciocche non cra ancora ftata fatta 
unariTomigliantc imprcfa pcUa Grccia, e qucfta cra la prima volta, che 
ht nazione fi collcgava tutta in corpo per fare la gucrra (0 : conveni- 
va ragunare un forte efcrcito , e di piii msctere ia ordine un' armata 
navale . Non ci ftupiamo dunque , che lc prcparazioni pix quefto ar- 
iQamcnto abbian dprato dicci anni: impipga^ fu qucfto tc^^poL a uni- 
rCi lc forzc de' diverfi Principp dcUa Grecia^, e.a fabbticarc i millc . 
dugento vafcelli , fapra i quali fu trafportato V efcr<Sto . -Aggiungiamo , 
che andando i Grcci in un pacfe aflaiJontano^ avcvano bifogno di prcn-» 
dcTc raolti prowcdimenti . E ncl vcro non dpvcvano fpcrare neir Afia . 
akri fu(fidj , che qucllf, che foflero pcr procacciarfi^ colla punta della 
fpada (*) . Montavano tutte le fcfrzc della Grccia*, ragunate infieme , 
vreQSo z c^ntomila uomini*C5)^ aroaata poco numcrofa, fc fi rifguarda 
la quantita di Re *di popoli^ che eraaj cntraci in quefta conte^cra- • 
zionc * . / 

.11 tempo^ chc Jmpicgato av«yano i Grecl a prcpararc il loro ar- 
mamento, avcva dato campo ai Trojani di difporu a riccvcrli convc- 
nevolmcnte. Priamo avcva adunate numerofe tfuppc, cd crafi rcnduto 
forte coir ajuto de' piii potenti Principi dell' Afia. Le fuc truppe na- 
zionali faranno afccfe a cinquantamila uomini M . Ma qucllc dc' fuoi 
confpderati erano molto piu confidcrabili . Qiunto allc "foryficazioni 
di Troja, confiftcvano efl^ in un rccinto di mura difcfeda torri di lc- 
gno (^), c nelle $bar{;e ni(fl[e avanti le porte (^). E' cofa molto fingo- 

^ Ll kre, 

« Erodoto, 1. 1. init. , fa rcendere fecondo an^an- ie (orze, che poterono raccogliere, e fe il loro efer« 
tica tradizione» i motiri deiroUio tra i Grect e gli cito fafolamente di centomila combattenti,ci6av7e« 
Afiasi da molto piik alta cagione ; ma confefro , cj^e •niiftf perche U Grecia non potefle darne allora di 
non trovo alcnna conne^ione tra i fatti da lai aUj vantaggio 



legati , e ii mocuro della /pcdizione de' Gceci con- 
tro Troja. 

(i) Thucyd.l. 1. p. 3. 

(i) Thucyd. ibiJ. p, 9. 

(3) Seguito il compatodi Tucidide , p. p. Ved. an- 
cora Meziriac. «i Epift. Ovid. c.a. p. 319. 

i Ta^idide, ik. pretende , che la Grecia avereb. 
be potuto dare an maggior numcro di trappe ; ma 
la diflicuit^ di mantener loro le vettovpglie fu ca- 
gione , come egli dice, che non ne fii condotta mag. 
gior quantitA . Quefta ragione mi pare poco fuda : 
I0A0 perfuafo, che i Greci meiteiTero inQeme tutce 



(4) lliaJ. I.g. V. f6». 

Non dobbiamo Itare al ragtonamento di Agaraen- 
noner//fW /. 2. v, ii6, ec. nel quaie arriva a dice 
chc fe i Greci foffero difpofti a tavola a dieci a 
dieci • e fi prenJefTe per ogni decina un Trojano a 
fervire di coppiere, vi farebbero molte decine che 
ne refterebbeio fenza. Quefta c nna efageraziooe, 
che ii pocta mcttc in bocca di Agamennone per ia« 
coragglrc i Greci , e depriroerc i Trojini . 

(0 Ved. Virgil. /Eneid- J.a. v. 460. &c. 

(6) Iliad. 1. 3. V. 153. I. li.v.y)/. 
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lare , che quella cicta non fbfTe circondata di fofle . Si vede PatroClo ^ 
IUPaete. dopo averc refpinto i Trojani in una battaglia ardentiflima, falire fur- 
Dalla mortc tivamente fuUc mura di Troja tO: il che non avcrebbe ccrtamente fup- 
di Giacobbc, fi- pofto il poeta, fe foflc.^ato neceflario trapaflare una fofla^ o almcno 
zk)nc%ci Rc ^8^* ^ farcbbc fu quefto fpiegato . II medeflmo fiitto m' inclina anco- 
apprcffo ^ £- ra a crcderc , chc le mura di Troja foflcro unicamente di tcrra : allc 
brci. quali era neceflario dare- moltopendio, altrimenti ogni cofa rovinereb- 

be . .Col favore dunque della pendenza delie mura di Troja Patroclo 
vi fali fopra arditamente j imperocchc, fe cio aveflic fatto coll' ajuto 
di una fcala, non avrebbe Omero, che c si efatto in notare lc parti- 
colarita, tralafciata quefta circoftanza ' . 

Dopo una lunga, e penofa navigazione eflendo approdati i Gre- 
ci al promontorio Sigeo, la difcefa non fu fatta fenza oppoflzione per 

{)arte de^Trojani^ anzi fucccdette una fanguinofa bntcaglia, nellaqua- 
e reftati i Greci vincitori, prefero terra, e (i ftabilirono. fulla fpon(&, 
formargno/il loro campo^ e quivi fi trincerarono <*). 

Ison* fq, come io mi debba definirc Timpr^fa de'Greci contro 
Troja. ProponendoC efli di prendere quefta citta, purc non fi rafligura. 
nc difegno,\ie idea nella loro condotta: non trovafi nel racconto , che 
fanno gli antichi di qucfto cclebre fatto, alcuna circoftanza, chc moftri 
un ^edio : non fi vede , che i Greci facciano difpofizioni per approf- 
fimarfi alla piazza, e ipolto meno per aflaltarla : non aprono trincee, 
non fanno alcuna apertura appie delle.^ura per farle cadere, ne cam- 
« poco tentano di dar la fcalaca. Quanto alle macchinedaguerra, Ome- 
ro giammai non ne parla, e pore egli fi diletta^di trattare di tutt^ cio, 
che concerne all' arte militare . Finalmente pare , che i Greci non avcf- 
fero neanco ufata la diligenza di riconofcere i fiti e la difpofizione 
di Troja^ ma il folo cafqgfinformava de^Iuoghi forti o dcboli della piaz- 
za (3) . 

Egli e ugualmente diflicile riconofcere nelle lor operazioni con- 
tro Troja qdello, che fi chiama bloccare una citta. Non tirano alcu- 
ne Iinee di circonvallazione , hon difpongono alcun corpo di truppe in- 
torno alla piazza^ in una parola, non uiano «lcun artincio, ne ianno 
alcuno deMavori atti e neceflarj a riftringere gli aflediati dentro le lo- 
ro mura> e Troja non fu giammai inveftita. La prova di auefto e^ 
che nc' dieci anni , che ftcttcro i Greci ,a campo fotto Ic lue mura, 
non fi vcde che ad efla fiano mai mancate le vettoyaglie. Ma v'6 di 
piij : gli ajuti ftranicri che venivano ai Trojani, entravano dentro libe- 
ramente^ eflendo il campo dc'Greci molto lontanoW: c lo fpazio di 
cflb era si grandc che gii cfcrciti avevano piii di tcrreno,chc non loro 

bifo- 



(») Ibid, l. i6. V, 702. 

m L* efpretnone nfata da Oraera per defcHvere 
queft'az'oiie di i^-iirocio. bafta pcr mio avrifo a 
provate i'o,'i:<.''iiv: da me propofta. Dice egli , che 
4ue[to troc fi.f §'«'' f/,yKSfos tm^mc 

OiTerviamo ancora, chc Omero in aa' altra oc 



cafione dk il nooie di mHrd^lid ad an femplice tl^ 
ro di terra. liiad. 1. %o, v. 145. 

(2) ThiicyJ I^i. p. 9. 

(3) Vcd. Iliad. I. 6. v. 43;. 

(4) Uiad. L 5.B. V. 318., &c. 1. y. v. 7pi.& fajjtm 
=: Vcd. ancora Scrabo 1. 13. p. 8^3« 
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fcifognava per metterfi in otdirianza di battaglia da iina parte e dairal - 

tnf: Quindinon parlafi neiriliade, fc non di combattimenti, chc fi dar n.a Parte. 
vano ^iornalmcnte le due parti cpntrarie . I Trojani & avanzavano pc» Dalla mortc 
lunghiifimo fpazio lungi daila. loro mura. Ufcivano' i Grecl dalle loro di Giaoobbc, fi- 
trincce, c andavano loro^ncontro ncUa Pianura^ cd allora cominciavafi ^nc d^i Re 
a combattcre. Rapprefentiamoct quefti due cfcfciti, Tuno accampflfeo appreflb gli £* 
fotto le mura di una piazza, c Tdtro trinccrato ad un^grande diftan- brei 
za^ che fi afllltino reciprocamente > c avremo un' idca giuftiiSma della ' 
pofizione dc'Grcci c de*Trojalii. Intcnderemo apcor faGilmcnte, comc 
Troja potcfle refiftere pcr dieci int#ri anai agli sfbrzi di tutta la Gre- 
cia Mgunata dinanzi allc fae mura . Erano le £brze preflb a poco ugu^li 9 
se vi crano, a prbpriamente parlare, alcuni aflalti dalla parte 4c' Grc- - 
d. Qucfti ignoravano ancora intieramcntc yartc di fare afledj; c fe 
£nalmcnte pcrvenncro ad impadronirfi di Troja * , cio avvenne (olamen"* 
te col fevorc di uno ftrattagei&na groflblano * . • • . -^ 

Bifogna dunqire dcporrc ogn'idca d*aflcdio: male a propofito fi ' ' 
darebbc qirefto titolo all' opcrare^dc' Greci dinanzi a Troja , i quali , 
come e detto pur ora, non nc avcvano allora alcuoa notizia. Efaminia- 
mo folo , quali foflicro Ic loro cognizioni rifpetto agli altri oggctti deirar-' 
tc militarc. 

# Comincio dagli accampamcnti ^ e dico che Tartc di farli non cra 
incognita ai Greci ne^tcmpi eroici. La difpofizione del ioro campo 
prcflo a Troja parc ih gcner^c aflai befte ordinata . II fuo circuito era 
•aflai confidcrabile, poiche trattavafi non folaraentc di ricoverarvi le trup- 
pc, ma eziandio di chiudervi tuttc lcloro navi, ufando cfli alloradi ti- 
4rarle in fecco,quando prevedevano di dovcre ftarc qualchc tempo fen* 
za fcrviricnc (0 . Non eflencfo il promontorio Sigco, ove i Greci prefo 
«vcvano terra, cosi largo, chc vi fi potcfliero collocarc nella mcdcfima 
xlirittura i mille dagento vafcelli , de^ quali era compofta la loro armata 
iiavaiC) i detti icgni erano ftati difpofti in dueiincc^ nelia prima e vcr*- 
fo la citt^, qucih che erano ftati 1 primi ad approdarc) nclla feconda 
c viciniflimo ai mare , i venuti daflez^o (*) . 

Stavano a campo ie truppe nelio fpazio^frappofto aile dctte due 
fiic di navi (3) . Nei mczzo cra ftau rifervata una gran piazza ove di- 
moravano i vivandieri, era renduta giuftizia,ed anco erano ftati eretti 
gii altari dcftinati ai culto dcgii Dei C4). Airefcrcito comandavano di- 
vcrfi capi, de'quali Agamennonc cra il Generaltifimo ^ c ad ogni capo 
«ra ftato aflcgnato ii fuo quarticre a parte '^) . 11 campo de' Grcci fi- 

L 1 z nal- 



n Cosl dee gtiidicarn del famofo cavallo di legtio; 
« (piefta pure e r idea cbe ce oe d^ OiDero . Odjjp. 

|o vano hanno Tolaio alcani Scrittori , affai po> 
fteriori ad eflb , crovarc in ^nefta circoftaozai' im- 
fnagine di ona macchina da gocrra atra a royefcia- 
re le mara di ona cictA . 

U (ilenzio di Omero fu qaefto articolo fmentifcc 
tnrte le loro congetmre . Vcd. ancoraBaonier Fxpli- 
cac. d^% Fabiei (• 7* p* 280. 



k Mi pare aflfai ben provato. che Enea ed Aa- 
tenore diedero la loro pcttria in mano ai Greci . 
Vtd. Dionyf Halic 1. i • p. ^j.syDi6ty(, Crec 
1. 4, c. aa.= Panf. 1. 10, c* 17» p. 

(i) Ved. fgpra lib. IV. Cap. IV. p 147. 

(a) Iliad* 1. 14. ▼. 50. &c. J 9. V.43. 9c 44. 

(3) Ibid. I. if. 7. 6fi. 

(4) Ibid. 1. 1 1. V. 805*. 8cc. confroouto coU' !• 8. r. 

222., &c. 

(;) Iliad. 1. 8« ▼. a2z.,&c. 
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nalmence era trincerato , tamo per mettere i loro vafeellt in ficuro d^ 
ILaPARTB. gli aflaltr del ncmico, (juanro per non cflcre efli medcfimf forprcfl^lai 
balla morte Trojani, chc vqpivano fovente ad infultarli, perfino ne* loro padiglioni'; 
di Giacabbe, fi- ConGflefado Ic dcttc trinccc m un riparo di terra' fiancheggiatei qui c 

zioii^Vc i^Rc ^^ d* ^^^'^ * ^^P!^ ^ » '^ ^^*^^^ ^* ^^ ^^^^* ^P» ^ pTofonda, lungo 
appreflb gli £- l^ qualc crano varie p^izzate s V i erano ftatc lafciatc diverfe ufcitc , 
brci. pcrcbe lc truppc poteflfero ufcirccTientrafc libchuncntetO. 

I^' cfercito itava accampato fotto k tende, t> piuttftfto (octo ba* . 
racchc, com^era ^uella di Achille defcfkta da Oratso(^). P^vafi una 
guafdik efatta^ c i Gred ulavano non fclamente di porre lc fentintHe, 
m^ancora di mettere delje guafdie avanzatc'(5). Ouerva* Ome/o conic 
«^ un manpamento di difciplina ne'Trojani raverc trafciu-ato quefta cau* 
tcjaC^. Eravipure.U coflvine di acccnderr gran fuochi dt tiotte ^^) : nel * 
*qual tempo crano mandati dcgk fyiotu ad damin^c gli aiidaificnti del 
- 5imic#^^>. • 

Si vede, che i Gi^eci Sno da i tcmpi croici fi armavano a un di» 
preflTo, come la maggior pane deg|i atkicbi popoli . Avevano per ar* 
mi offenfive la maz%a, raccetta, la fpada,' Ic tTcccc, nl giavelotto, e 
la fionda &) . A qucfte aggiugniamo la picca , della quale fi fefvivano 
m due;diflcrenti maniere^ impcrocche ora era lanciata da lontano comc 
un giavelotto O, ed ora cra adopcrata come una fpada per combafterc 
da vicino, c a colpi di mano w . Se fliamo agli lcrittori antichi^da i 
Cretefi avevano i Greci appivfo rufo delle freccc Cioj^ ^^ fama, che 
cfliancora aveflero inveittato la fpada <>0. Non c facil cofii 1# fpiega* 
re, in qual maniera i Greci la ponaflTero. Per quello , chc puo con« 

J;ctturarfi, la portavano pendente da una fpecic di budriere foftenuto 
a tutte c due Ic fpallc : il quale doveva ^fier fiitto a guila dcgli ap- 
piccagnoli d'una gerla: era tenuto fermo da una centura, che fi at- 
taccava davanti in fondo alla corazza(*0^ c la fpada vcniva a bactcre 
fiillc cofcc (»3) . 

m La proTa, che Omero abbia ¥01010 folamente 
diiioure mi riparo di terra • e u>rri di legno • ^ chc 
totco ii lavoro fa finito in an gioroo • 1. 7.T. 475. 

Ma vi ^ di pii^ . Si vede in ana occafione • chc 
Sarpedone • forzando il caapo de''Greci > abbraccia 
aoo de'merli della moraglia, di oii fi parla» e ci. 
randolo egli a fe con tutta ia forza , il merio cedc 
alto sforzo di q.Dell* eroe • e rovinando fi trae dietro 
iina parte del muro, nel ^oale rtmane ana ule a- 
pertura, che vi poflono entrarc molti aomini poft> 
'i'ano accaoto airaltr». 1. 11. t. 397. ec. 

Omero cercamente non fi (krebbe prefa la libert^ 
di fare nna cal finzione. fe la muraglia. la qask 
* egli pone che fabbricairero i Greci > fofle ftata di 

piecre e calce . 

(j) lUad. 1. 7. V. 436. ec, U ii.v. 3^. 

(*) Ibid. l. 14. ▼.448. ec. 

Qaefte baracche fpeife volte da Omero fono chia. 
mate Cdfi. ibid. v.471. e 673* 

(3) L. 9. V. 66. 

(4) L» 10. V.416. e 417. 



(f) L.J. V. 66%.. 

(6) L. 10. V. 104. ec. 

(7) L. 13. V. 716. J97. 6X1. Lijr- T* 711. : 
7. V. 141,. 

I Greci non facevano griode ftima deile troppe; 
che fi fervivaoo di fionde. C^r§ftd. I. 7. p. 149. a 
^. Cort. 1. 4. c. 14. p. 131. Oderviaoio »e Omero 
non d\ mai fiooda ai fooi etoi . 

(8) Odyfl*. L 8 V. 129. 

(9) Iliad. L 1. B. V. 50. s3 Vcd. Scrabo. L 10. |b 
68g. e 689. ^ 

(10) Diod. 1.5* p- i8a. s Paof. \. i. c. 23. 

(11) Diod. 1. j. p. 38». s Ifidor. Origio. L 14. 
c. 6. 

(ii) Iliad. I \6. V. i3f. L4, v. 13&. e 133. =: 
Odyfl*. 1.1. V. 3. Hefiod. Scot. Hercol. v. iiu^ ec» 
=: Virgil. Aoeid. 1. 8. v. 4^9. 

(13) Iliad. L i.v. I9*.l* f.v. fi^. = Odyfif. L 
p. v. 300. 1. II. V. 48. s Virgil. JEaeid. Lio.v^ 
786. ec« 





JJeLi-*Aiite MiLiTAitE^ Lib. V, ^69 
Lc armi difcftfivc crano lo fcudo,k corazza^ rclmo^c gH ftivali 

Partb* 

la morte 

imparo di Giacobboi fi- 

di iH>i a farlc di metallo . . '' no aUa inftitu- 

• ^ Non ho c6h alcuna particolarf ^a dirc fopra la forma, chc avc- appreffo aUE- 
vano anticamcht^ lc cclatc* dc' Grcp * J^pn fi puo dirc lo fteflb dcgli brci. " 

• fcudi* Si.vcdc prima, chc qrano di uria granclczza ftupenda, cflendo 
quafi alti XQmc un uomo <3) . 34a cjucllo^ che. punto noh fi capifcc, 

^. si^c la.tt^nicra dc'Grcpi ncl portarc tjuclt^arroe al tcmpo della gucrra 
di:Troja, c rufo.che ne faceflero. 'Apparifce cBiariflimamente, che 
.aliora noo ppftiivafi4o fcudo ^\ braccio*, ma cra actacc^to al collo con 

• uni ftrifcia di cu^jo, c*pendeva-ful petto. Quando tratravafi di com- 
Jbattcrei fi rivoltava ftilla fpalla finiftra c fi fofteneva col braccio. Pcr 

• camnunare fi gitfaya dictro alla fchiena, e allora battcva fu i calcagni U) . 
Premefl^ quefta defcrrzioije , confeflb finccramentc di non intendcre co- 
mcL fi adoperaflc lo fcudo.. Non potcv* eflcre queft'arma, fc non di 

})ocautilita,c dovcva cagtonarc molto imbarazzo cd incomodo, attefii 
bprattutto la fua mplc immenfa . Comc potcva cgli un foldato com- 
batterc, rocntrc poteya. appena muovcrfi, non chc operare liberamen- 
tc? Oltr^ a cib u pcrdeva la principale utilita dello fcudp, il qualc 
ini parc eflerc ftato particolafmenre deftJnato a parare i colpi avvcntati 
co^tro iV capo . 9 

Non u fa,. in qual tcmpo abbiano lafciato i Grcci di portarc gli 
fcudi ..fatti. in una maniera ^i poco naturalc , c tanto fvahtaggiofa . Si 
& folamcntc , chc i Cariani, popolo bellicofiflimo , cangiaro quefto ufo 

• bizzarro c groflblano, infcgnarono ai Grcci il modadi portarc lo Ccw^ 
do ,. attaccandovi dellc ftrifcic di cuojo dalPuno e Taltro capo per met-r 
tervi 4entro il braccio (^) . 

Quanto allc corazzc, parc che cfle anticamentc foflero fattc ia 
una forma difFerentc da quclla, chc cra in ufb al tempo della guerra 
di Troja W. Non mi fcrmo a darc fu quefto un minuto ragguaglio^^ 
e finifco coiroflervare, che allora la maggior partc dcllc armi crano 
di rame : delle quali e fama chc Cadmo ToflTc il primo che nc por* 

taue 

(i) Fettlr. Aotiq; Omr 1 4. c« f. . TAhS,chtTiio\6inD$mi§ldt percioodid le prime ce^ 

(1) L. 4. n. )8o. I late eraoo fatte delle pelli di qaefto animale. Ftdi 

Ci6 j ' '~*^*^' ** ^" — ^*" *^-'*"-^ "' "--J * - - - ' 

colonie 

6no d 

graod 

Fhaleg. 1. 4, c. 53. p. 334. & 33^. Vi erano oon- $« 5. Antmadr. p. 78. 

dimeno fa aoefto varie tradxzioni nelia Orecia.j (4) Iliad. 1. a. ▼. 388. 389 l J.v.^ptf. ^^'^, ec« 
Vid, ApoUodor. 1. a. p. 67. 9c 68.3 Diod* 1. f.p. |. la. r, 194. 1. 14. v.404. 40^. 1. IT. ▼. 479. 1. i6i 
381.= Piio. 1.7. fcA. J7. p. 415. ' V. 106. i. 20. V. i6i. 261. Cc »78. 1.6. ▼• 117. L 11., 

s II loro medefimo nome lo dinota: la^ parola >. ^44. =; Herod. 1. 1. n. 171. 
* ' a /ciirflM»i/«ii^#i Tiene dalla paroia Greca 2«J<r«c (f) Herod. L 1. n. i^u::^ Strabo L 14, p. 976^ 
fignihca muj* : gli antichi fcodi erano qaafi a Schoiiaft. Thncyd. 1. 1 . p, 6, noc. <ff 
re fa^ti di peili di boe . GMltih Elao» Yiene da< (6) Panf. L 10. c, i6« . 



latina 

chc 

fempre 
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taflc la cognizione nella Greci^^O, Si fa, chc gli Antichi avcvano il 
H.a PiHtTB. fegreto dMndurarc il rame colla tempra <») j ed eflendo lc gcnti in quc* fc- 
DaDa mortc coli rimoti ignorantiflimc! dcli^artc di lavorarc il fcrro, qucfto cra ado- 
ii Giacobbe, fi- ^^^.^^0 pcr pochiflimi ufi folamentQ. * ♦ * 

2k>nc dr/Rc Oflcrva a ragionc Plutarco, che Ompro rapprefcnta fcmpr» i fupi 

appreflb £li E- croi bcne armati (3) , ne fa che eipongano cfli tcmerarianientc la «loro - 
Jtt^. vita. Rifpctto ai foldati, i capi «ppreflb lui hanno grandc attcnxione 

di vifitare le loro armi ^^) : hanno cura altrcri di £0*. prcndere^^il cibo» alle - 
truppe, prima di menade al combattimpnto (^). 

Non credo, chc i Greci nc' temgi croifi, aveflcro alc|ina*rego« . 
la pcr dividere e dillribuire in diwrfi corpi ia moltitudine degU i|p- 
mini componenti un armata . Al riferire di alcuni Autori s Miieftco ^» 
Comandantc degli Atcnicfi preflb a Troja, cra tcnuto per il primo, * 
chc avefle trovato V arte di difl:ribuirc lc tnippe in battaglipni t fqua% 
droni (^). Ma qucfto fatto mi parc aflai poco verifimilC) pcrchc non - 
ii vede in Omcro, chc i Greci fapcflcro allora talc artc ^ ne egli fi 
fervc mai di alcun tcrmine, che pofla cio fignificare ^ . Non fi.rico- 
nofcono nc anco in eflb i divcrfi gradi di umziaii^ dc* quali fi parla 
Bcgli Scrittori poftcriori. I perfonaegi introdottt da Omcro fuUa fce- 
na, fembrano tutti cguaii di autorita. Non parlo dc' vcftiti uaiformiy 
eflendo quefta una inltituzione dcl tutto modema. 

.Qus(nto alla manicra di mcttcrc ic^t];uppc in battaglia, avevanoi 
Greci intorno a cio alcuni principj e regoleahno dal tempo della guct:- 
ia di Troja . SonQ da Omcro cclebrati Ncftorc e Mnefteo comc duc 
capitani cipcrtifllimi ncU' artc di difporre liu cfcrcito alla battaglia &) . 
Si trova ncU' Iliade il modello di duc difpofizioni dificrcnti . Nella ^ 
prima Ncftore mctte alla tefta la fua cavalicria, cioe i carri, nc* quali' 
confifteva allora cio, che Omero chiama cavalleria. La fantcria cra di- 
fpofta dietro ai carri , pcrche poteflc foftcnerli . Mette Neftorc nel 
centro le fiic truppc interiori , a finc di sfbrzare que" (bidati , dc' quali 
fiiceva meno capitale,a combattere. Gii ordini,chc da quefto Genc^ 
rale alla fua cavallcria, ibno di tencrc- a freno i loro cavalli , di mar' 
ciarc con buon ordinc fenza mefcolarfi , ne confonderc le fchierc . Rac* 
comanda foprattutto , che niuno condottierc di 'carri afpiri a faltarc 
avanti ai fuoi compagni per eflere il primo a dare addoflb al nemi* 
co W. 

In un altra occafione per lo contrario fi vcdc la fanteria mefla 
in battaglia nelle prime file^ c la cavalleria la ibii^ne j diflxndendoft 

dic- 



(1) Canon. Narrat. 37. apiui Phot. p. .4Tr« s 
Bocharc. Chan. 1. i. c. 19. p. 487. &c. 488. es 
Ved. ancora fap94 Ltb. II. Sed. 1. Cap. IV.. p. «66. 
« 267. 

(1) Ved. la prim. Parc. Lib. II. Cap, IV. ?• 116. 

(3) In Pdopid, init. 

(4) Uiaa. 1. 44. V. 381. & 382. 

(r) Vecl. Feich. Aotiq. Hooi. i. 4. p. f it. kai* 
•mad. p. 81. - * 



(6) Ved. Ifenri de Rega. AHien. I. 2. c. 8. 

« Omero non adopera nti • ie non la patola iii'< 
deteraainata e gencnUe ^«Kii>(. 

<7) lUad. 1. 2. B. w, 60. 6cc. 

(8) Ibid. 1. 4* V* *97' 8CC.S Ved. Feith. Antl^. 
Hon. P« yu* 
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dietro ai battaglioni (0 . Omcro fa conofcerc col difegno di quefte due 

difpofizioni, chc fino dalla guerra di Troja crano i Greci inftruiti nel- ii, p 

la Tattica, cioe, ncUa fcicnza di difporrc e ordinarc i foldati a batta- . palIa^"orte 

Sjlia, e di ferc dclle cvoluzioni militari j ondc a loro cra noco, chc fi di Giacobbe, fi- 
ovcvano -fchicrarc c coliocare lc truppc in diffcrenti manicre, fccon- ^? alla inftim- 
dochie il campo cra piu o mcno apcrto. Effi inoltrc allora ufavano di apweffo gUB^ 
ftringcrc fommamcnte lc loro fchicre (*), oflcrvando pero di lafciare bra. * 

tantodi fpazto tra le file, che poteflero i capitani andarc innanzi e in- ' ' 
dictro libcramcntc (3). 

Omero ci rapprcfenta i Grcci, chc ten^ono un profondo filcn- 
zio neir atto di cominciare la battaglia, c 1 Trojani chc gittano al 
contrario grandi ftrida M . Qucft' ulo dt gridarc altamente , andando 
alla battagiia, correva apprefib molte antiche nazioni (^)^ e dura anco- 
ra al d) d' oggi in molti paefi . I Turchi , c tutti gli oricntali gittano 
urli fpaventofi ncH' atto di attaccarc la battaglia. 

Era in que' tcmpi un punto di onorc 1' impadronirfi delle ar- 
mi c dcl corpo dcl ncmico gia vinto. Si trovano molti cfempj di que- 
fto modo di pcnfarc in Omcro (^), c inaltri Scrittori Grcci W, Quin- 
di la prima cura dcgli antichi croi, quando fi fcntivano fcriti a mortCj 
era di raccomandare a quclli, nc' quali cffi piu confidavano, di non la- 
fciarc Ic loro armi, ne il loro cadavcro in prcda al ncmico. II timore 
di cflere lafciati in balia di eflb dava loro la piu crudele inquictudinc^ 
chc dir fipofla. Mcntrc Sarpcndonc d pcrcfalaregli ultimifofpiri, pare 
chc unicamcnte fia occupato in quefto penfiero (^») . La notte tcrmina«^ 
va fcmpre la battaglia ^9): i\ qual ufo iembra cflerc ilato gcneralmcn- ' 
te oflcrvato apprcflo gli antichi popoli . 

Sarcbbc diflxcile rapprcfcntarc chiaramcnte il concctto , chc avcl^ 
fcOmcro di un'azione gcncralc • Bcnche cgli frcqucntcmcnte nc par* 
li j purc non fc nc puo diftingucre ne la condotta, ne 1' efietto: cfla 
npn mai vcruna deferizione, nc idca di tutto 1' ordinc e dirczione, di 
di alcuna inticra battaglia . Parla invero di ordine di battaglia (^^^ 
ma non fc ne vcdc giammai I' applicazionc : non fi conofce in qual 
manicra le truppe vcngano alla mifchia e combattano . L' artificio ^ 
con cui fono difpofti i divcrfi corpi con^oncnti un cfcrcito , non fi 
lafcia punto vcdcre. Non fi fa^ fe le truppc combattano tuttc in una^ 
volta, o a parte a partc: niuna evoluzionc^.niun movimenro ragiona* 
ta ifi ^vcde in tcmpo dell' azionc^ niuuQ ftrattagcmma, niuna opcrazio* 
nc fihalmcncc «fcita dalk mcnte dcl Gcncrale . NcUa mifchia i capi 
^gifcono coUa mano, quanto i foldati, e piu^ ne parc, chc fiano oc-- 
cupati) tc non^a combattcrc. II loro merito confiftc mcno ncl co» 

man- 



(1) L. II. ▼. fi: 

(z) L. 13 V 130. 8cc. L. i^. ▼. III. 8c aiy. 

(3) md psffim. 

(4) nia<l- !■ 3. V. 1. e 8. 1. 4. v. 419. &c. 
(f) Ve<l, Feicb. 1. 4. p. yi6, 8c Aaimadv. 

p. 81. 



(6) Ilfad. psjpm, 

(?) Ved. Herod. 1. f, D. 1x4, 9c iijT » 1« 9 ;> 

T. li» e 25. 

(9) Iliad. 1. i^. V. 49f. 8cc. 

(9) Feich. 1- 4> P* f i9» jio.Sc Animadr. p. Ssf 

(10) Sppr^tt p. »70« 
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!mandare a una trappa, che in amroazzare un maggior numero di ne- 

n.> Pa&tb. mici. Quindi le batuglie defcritte nelF Iliade non ci prefentano mai, 

Dalk moite fe non combattimenti da folo afolo. Tre o quattro penonaggi dairunji 

*^^k^^t*' P^^^ ^ ^^ ^^^ fpargono il terrore, c rovefciano ua efercito intie- 

fione ^\ Rc ro : i noftri Amadit , ed Orlandi non fiircbbero di vantaggto .• 

apprefTo g^ E- Oltre a quefto , come polGiamo concepire que' lunghi coUoquj , 

brei» che fpeifi(Smo due eroi nemici hanno infieme ful campo di battaglia, 

» nel tempo che le trappe fono maggiormente rifcaldate e infierite nel 

combattere (<>. Ripugnano toulmente quefti fatti air idea , che ab* 

biamo oggigiorao cii un fatt(;^d' armi generale. Si c forfe Omero rc- 

golato ncUe fue defcrizioi^i di battaglie fu cio , che fi praticava al tem- 

po della guerra di Troia, o Je ha egli cavate dalla fua pura immagi- 

nazione? Queft^ 8 quello, che io non so. . 

Quantunque fi parli lAoIto di cavalleria e di cavalli ne* combat- 
timenti deir Iliade, nondimeno non dobbiamo in cio lafciarci ing^nnare^ 
perche per cavalleria non intendc Omero la cavalleria tale, quale ab- 
oiamo al di d' oggi ne* noftri eferciti , ne come quella, che i Greci 
hanno avuta nc* tcmpi pofteriori alla guerra di Troja . La parola ca^ 
valleria non fignifica appreflo qucfto Poeta, fe non 'de' carri tirati or- 
dinariamente da due cavalli, e con due uoinini fopra. Ma de' Ibldati 
a cavallo non vc n* erano alcuni ncgli efcrciti Greci ne' tempi eroici, 
ne in qucUi degli altri popoli, de' quali parlaOmero: non perchc Tar- 
te di cavalcare foflc alloi^ incognita nella Grecia: il chc non fupppn- 
go, eflendovi fenza dubbio ftata portata da tempi antichiflimi quefta 
notizia dalle colonie ufcite di Egitto e di Fehicia , nc* quali paefi il 
cavalcare era in ufo fino da* tempi piu remoti W . Ma il niet^do di 
far fervirc per la guerra i roldati a c^vallo, e<r arte di fare c6i\ efli 
alcuni corpi di truppe,*cra incognita ai Greci ne* tempi eroici". \iZ 
^ fola maniera di adoperare allora i cavalli appreflb di loro cra di attac- 

carli ai carri o- per combattere , o per waggi^re U) j e quefto fatto ne 
atteftato da tutti gli antichi Scrittori (4) . • • * 

Ci fa ftupore il vedere, che i Greci e molte altre nazioni fiano 
ftate tanto tempo fenza fapcre V ufo della., cavalleria . E che ! Nofi 
conofccvano cfli gl' inconveixienti de'gcarri in un'armata? Quefte mac- . 
chine cagionavano molta fpefa si pcr fiirlc, come pcr mantenerle . In 
oltre 5 di duc uomini , chq erano lopia ogni carro , uno folo combat- 
tcvaj r akro non fcrviva Cb nqn a condurre i cavalli : di due upnrfni 
dunquc uno fi perdeva infaUibilmente'. Di piw-vi crano dc* can«i'tirati 
non folamente da tre, ma *anche da quattro cwUiv per iI'»fcrviftiD *di " 
una fola perfona CO: altra per^ita egualrqpnte notabile. Finalmente una 
fofla, una rovina, una ficpe, T incgualita del terrcno,"pofeYano ren- 

. ^dere 



• • 



•(I) Ved. Iliad. 1. 6, v. 119. 8Cc. 1. M , r. 248. 
1. lO. V. 177. Potevanfi citare molti altri efempj 
ruUo fteflb propofito. 

*(2) Ved. la prim, Part, Lib, V. p. 144. 



(3) Odyff. 1. 3. V. 474. & 476. 

(4) Ved. DioJ. 1. j. p. 346. j8c 567. 3 /roUox* 
1. I. Segm. 141. 

(;) Iliad. 1. 8. y. 185. 
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dcrc tutto quefto apparecchio, e tutta quefta fpefadel tutto inutilc i 
ai quali inconvenicnti la cavalleria e molto meno efpoda . u.a Partb. 

La poca cognizionc chc fi aveva una volta dclP artc militarc, c Dalla mortc 
ftata quelia, chc ha fatto durare tanto tempo 1* ufo dc* carri negli efcr- <li<^iacobbe,fi. 
citi : non fapeva allora un' armata valcrfi del vantacgio del terreno , ?Ji * • ji"P^i?r 

*/•«*• f • • . oo ^ . f tionc QC 1 t\C 

nc fare la gucrra m un pacie copcrto c impcdito ; e pero ordinana- appreflb gli E- 
mcnte per combatterc era fcelta una vafta e larga pianura. Avcndo il brci. 
tcmpo c r cfpericnza renduto i popoli piia inftruiti neir artc di farc 
la guerra, riconobbero gli fvantaggi dc' carri > c allora le genti colte 
lafciarono dcl tutto di (ervirfcne , e ad cfti foftituirono U cavalleria i 
ma quefta riforma non fu introdotta, fe non molto tardi. 

Pare, che fino da* tcmpi eroici fi ufaflc di mcttcr le- barde a i ca- 
valli dcftinati al fervizio de' carri da guerra (0. Ma non crcdo, che fi 
fapefic alloni Tartc di ferrarli, attefo che nan vi 8 alcun paflb di 6mc- 
ro, chc ne dia indizio * , ed c da oflervarfi, che Senofonte, di cui ci 
rcfta un trattato particolarc fopra la maniera di mcdicarc c govcrnarcf 
i cavalli, non parla punto dcl fcrrarli (^). Se al tempo di Senofonte 
non fi ferravano ancora i cavalli nclla Grccia, qucfta d una prova che 
tal ufo non vi fi c introdotto, fc non molto poftcriormentc ai fecoli 
croici. Qucfto pcr altro non dec parcrci ftraordinario, cflcndovi anchc 
al di d' oggi non pochi popoli, chc non ufano di fcrrarc i cavalli (3). 

I «Grcci anticamcnte non avcvano alcuni ftrumcnti militari pcr 
fonarc air armc, animarc lc truppc , darc ii fcgno del marciarc, o 
batterc le ritiratc. NcU* Ihade non e mai parlato di trombe , tambu* 
ri, o timballi. Omcro parla invero della tromba, ma folamcntc per 
fcrvirfenc di paragonc (4}^ c dee diftin^ucrfi in qucfto Pocta qucllo , 
chc cgli dicc di lua tcfta, da quello chc riferifcc come iftoricp. Co- 
me poeta, egli adopcra fpcflo alcuni paragoni cavati da ufi poftcriori 
alla gucrra di Troja^ ma comc iftorico, Omero, faggio oflervatorc dcl 
coftume^ non dicc cofa alcuna , chc non conven^a ai tcmpi dc' quali 
cgli parla \ c per qucfta ragionc non fa 3 chc 1 Grcci , ne i Trojant 
aveflcro trombc. Dicc folamcntc, chc fi udiva ncl campo di qucfti il 
fuono dc' flauti e dellc zampogne (^). Egli c dunquc ccrto, chc i Gre- 
ci ne' tcmpi croici non avcvano ancora T ufo dclla tromba, ne quello. 
di alcun altro ftrumento militare . Quindi cra allora una qualiti fopra 

M m mo* 

(1) Qaefto pn6 congetrararfi da i veHi i^^, ei renfo dnn(]ne h quefto, cfae i Greci mettono lo fa« 
157. dd ▼entefimo librodcir lliade. dove Omero 1 ga i Trojani percocendoli, dice il Poeta, colle ar* 
dice » ch* U fiatmrA filmtv^ ftr t§ feiagiildmiutt oii di ranie , cbe banno in noano . Ved, \* olTerTa* 



dti nmt . €b9 etfrivM ili mtmini t -i utvAlli 

d Enftatio. e dopo Ini Mad. Dacier hanno cre- 
dnto , che i csTalli foflero ferrati fino dal tempo 
della guerra di Troja. Fondano U lor opinione 
fa i verfi i;a» e ijr^. deli' nndecimo libro deli' 
Iliade» dove Omero dtce. per queilo che effi pre- 
tendono , cbe i cavalli percaocoao a terra eti itrt 
fdmt, X'Xa«r /ii'i««rTtc. 

Ma finftatio • e Mad- Dacier non hanno of- 
fenrato. che il participio ^titti^tt . fi ri^mfce ai 
nominativl «rfi^oi» e Iwwh de* verfi ijo» 151« II 



zione dello Schoiiafte fopra il verfo 1^3. 

(2) Ved. ancora let M^m. de Tr^v. Janv. 1715. 
p. 171. 

(3} Voyages de V. le Blanc. 2. Part. p. 7T* ^ 
8us K.smpber» Hift. dn Japon , t. 2, p. 297 
& 198. ssLettr. Edif t. 4. p. 143. :=Tavernier. 
t. 1 » i. 2, c. ;.a Hift. g^n. det Voyages. t. 5, 
p. i8s. 

(4) Iliad. 1. i(. V. 219. 

(5) Ibid. 1. 10. V. ij. 



174 DELL* AnfB MlLJTARE, Llb. V. 

I 

modo deiiderabile' e ncceflaria in wn Comandante V avcre una vcce 

ll.a Parte, molto forte e fonora . La facolti di ferfi udire molto da lungi cra 
Dalla morte purc si ftimabile una voita, che Omero prende quindi motivo di far 
^iGiacobbe^fr' xxu clogio a Mcnclao (0. 

no alla jnftitu- qjj ftcndardi, invcnzione tanto utile per condurrc c mettcre in 

apprcffo gli £- ordmanza le truppc, crano cgualmence mcogniti m que lccoli c ar Grc* 
brei. ci, cd ai Trojani. Omcro non parla diemgiammai^ cd cgli non avc«> 

rebbc lafciato di farne mcnzione, fe allora foflcro ftati gcneralmente 
in ufo . Non cra ne anco ftato inventato V ufo di dare alle truppe una 
certa parola, in vircu della quale poteflero i foldati di un mcdcfimo 
partito cflerc riconofciuti e riordinati (*): le forprefe, dellc quali par- 
lano Omcra e Vircilio si fpeflb, fono prova di quefto* 

Da tutti quefti fatti, uniti c controntati, rifulta che al tempo 
della gucrra di Troja cra ancora V arte militare ndla fua infanzia ap- 
preflb i Grcci, i quali non avcvano allora alcona idca di qucllo^ chc 
al di d* oggi fi chiama fsre la gnerra . L' uniformita , chc rcgna ncUc 
operazioni e ncUa condotta tcnuta in guerra, fccondoche le deftrivc 
• Omero, abbaftanza il provano. I Grcci non fapevano ne anco il fe- 
greto di ftringere Tinimico in una piazza coUa fame c tagliargH ogni 
communicazionc al di fuori ^3) . In que' tcmpi V artc di fare la gucrra 
confittcva in forprcndere qualche parte deirarnkata nemica, e tendcrc 
opportunamente alcune iaudie (^). Da molti pafli dell'IIiade fi vcde, 
che avevano i mcdcfimi Greci un'alta pptnione di quefte forte di aftu* 
zic fO . Diciamo ora pochc parolc della loro difciplina militarc ^ 

Non fi difcernono chiaramente &li ufi feguitati anticamcnte da i 
Grcci pcr rifpetto al far truppc. Neftorc dicc invcro nciriliadjc, chc 
cgli cra ftato inviato con Uliue da Agamcnnone pcr fur foldati in tutta 
la Grccia^ ma Omero non fi fpicga intomo ai roezzi, da qucfti due 
Principi adopcrati per ottencre u loro intento <^) . Si fa foiamcnte, chc 
cgni famiglia cra obbligata a dare un combattcnte^ e cbe la forrc cra 
quella che decideva chi dovefle andare alla gucrra ^7) y nc cr^ pcrmciTo 
^d alcuno di cfcntarfene. Quelli, che ricufavano di andarvi^ crano con- 
dannati a pagare il fio W . Parc ancora^ che i Greci andafiero molto 
giovani alla guerra (^i • 



(i) Egli ik a qaefto Pniicipe V «ggianto di 
fitjiv AydiBof , che pro^o^iamence iigDinca, che 
Meneiao aveva qna voce attillima a farfi udire » 
Uiad. l. 2. V. 408. 

Snppwngo , che il fenfo • che io d6 a quefto 
agg-nnro, hon fenibcer^ gU)fto a molte (lerione ; 
CMo ordfnariamenie h fpiegato per vAtinii» intn» 
fidi • Ma perch^ non prendere quefto aggiunto 
Jetteraimente ? Non era egli allora una quatiti 
coBmendabiiiffima in nn capo»avere nna voce ca> 
(Nice di farfi udire, eziandip nella roifchia? 

(a) Vero i, cbe PKnio l. 7, ftd. 57, p. 41^. 
dice » che Palamede aveva inventaco cntti qnefti 
■fi. Ma rautoritk di Plimo,' che in quefto articolo 
altro noQ ha fatto che cottpilare cKverie tradizio- 



E've- 

ni vere o falfe, oofi pQ6 cootrappefare il fileozio 
di Omero* 

(3) Ved. fnfr* , p. 267. 

(4) tcd. lliad. 1. i9, V. fij. * y20, 0tc. 
(y) L. I, V. 227. 1. 15, V. 277, ^c. 

(6) liiad. h Fi, r. T^. Icc. * 

(7) Ihid. 1. 24.» r. 400. 

(t) L. 13, r. 669, L. 23, V. 297. 

Si pq6 coQgettorare da quefto Qltimo paftb » 
che al tempo ddla goerra di Troja fbire gia fta<- 
bilito» che tahmo potefte difpenfarfi daJ fervire 
col dare in (tz vete qq altro uoino, o pore aa 
cayallo . 

{^) Iliad* f^Jfm • 



r 



/ 
/ 



Dell* x\rte Militare, Lib. V, . i/f 

E' ccrto, chc in que'tempi i foldati non avevano alcuna paga («^,' 

ma fcrvivano a loro fpcfe. II folo compenfo, chc potcflero fpcrare, n.a Partb. 
era la loro parte dellc fpoglie > impcrocche allora non era pcrmcflo al Dalla morte 
foldato di prcdare a fuo proprio conto , non potendo alcuno appro- ^* ^^^^^.^^^V ^" 
priarfi qualfifla co(a del ncmico. Tutto cio, chc fi prendcva, era por- 2^ne de"i Rc 
tato molto pontualmcnte nella mafla comunc. Si faceva la divifione a apprcffo gUE- 
tutta Tarmata di tempo in tempo coUa raaggiore cfattczza poflibtle^ brei. 
dandofi ai Capi una parte piii riguardcvolc , che ai feraplici foldati ^*>. 

Ho fatto altrove oflcrvarc, che Tautorita degli antichi Rc dcUa 
Grecia non cra punto difbotica, ma tcmpcrata per il concorfo del po^ 
polo c de*Grandi dello ftato nclle pubblichc delibcrazoni (3) . Que(U 
manicra di go^^crno fi riconofce ancora nel mctodo, e nclla difciplina 
dclle armate Greche . Agamennone , bcnche Gcneraliflimo , non godcvti 
aflbluta autorici. Vero e, che foprantcndeva a tutti i Capi) e atutto 
refercito: comandava alle truppe in tcropo di battaglia, e allora avcv^ _ 
diritto di vita e di mor4:e (4) . Ma in tutto il refto Tiroitata era al fom- 
mo la fua autorita, cos) che egli non poteva dccidere alcuna cofa di 
fua tefta, ed era obbligato di adunare il configlio, e fe^uitarc la plu- 
ralita de'voti. La difciplina militare de*Grcci ne*tempi eroici fa ve- 
dcrc un mefcuglio continuo di goverrto monarchico, ariftocratico , e* 
democratico . 

Trc fpecic di configli di guerra fi poflbno diftinguere in Omero : 
II configlio pubblico gcncrale, dove, adunate tutte le truppc, alcuno 
de'Capi cfponcva il foggetto', fopra.il quale avevafi a dclibcrarc. Un 
efempio ci oflre di quefte pubbliche dclibcrazioni il fccondo libro dcU* 
Iliadc} pofciache quivi Agamennone pcr efplorare la difpofizionc de* 
Grcci, propoffc a tutto Tcfcrcito di rimbarcarfi c rinunztarc al difegno 
di prcndcr Troja. Nel nono libro fa parimente qucfto Principe ragu^ 
nare tuttc lc truppc per loro rapprefcntare , chc il folo partito, chc 
refti a prendcrc, ^ di ritomarc prontanicnte in Grecia. Parc inoltre^ 
che tutti i capi dcir efercito^ aveflcro indifl^erentemcfvte il dritto di far 
congregare le truppe a Configlio M. 

Regnava una grandiflima libcrta in quefti pubblki Configli ^ po^ 
tendo ciaicuno dire tutto cio che volcva . Agamennone fteflb cra aftretto 
di fopportare perfino Ic. piii atroci ingiurie dcttefi;li tn faccia e fenzii 
alcun riguardo. Acbille non gliele rifparmia nelTaflcmblca gcneralc, 
che qucrto giovine croe aveva convocata a cagionc della pefte chc af* 
fl^rggcva il campo dc* Greci . NcU* adunanza purc da roe poc' anzi mcn- 
tovata, c di cui c parlato nel nono libro deiriliadc, comincia Dio- 
medc il fuo ragionamento dal dire ad Agamennone, che egli fi oppone 

Mm z al 



(r)'Vtd. Soid. vm# tftiAftt &c. t. i • p. 749. 
s Potter Archarolog. I. 3, c. i* p. 451. 
(a) Feith. ADtiq. Homer. 1. 4t c. 16, p. yip. 
(3) SMpTd Ub. .1. Cap, IV. Arr. VII. 
(4} Iliad. 1. % , V. 39». 9tc. 
Ariftotile, citando qoefto paflb, d$^ l^. I. 3« 



c. k4t aggtonge on oieYzo ▼erfo, che non fi ve* 
de pi^ oggidl ne' ooftri efenipUri . Fa dire ad 

Agamennone riAp' yAf ifAot deivATcc • • • • 

Imftttchi bt U fMctliM di fsr imrirt ^iUt tbt ato* 
dij9Uidifc§fi9 . 
(5) Ved. Iliad. 1. ii T. f^»- 
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_'al parerc infenfato ^ipvo^oiio da1ui,e che egli fivale per quefto effetto 

II.aPARTE. della libcrta, che danno le pubblichc aflembleej c immediatamentc 




brei. 



appreiTo gli E- e piu gloriofo . Diomede finalmente termina la fua arringa col dire al 
*"-"'* mcdefimo Agamennone, ch'egli e padrone di tornarfcne via fc viiolc, 

c che lc' ftrade fono per lui apcrte ^') . 

Non potendofi congregarc il pubblico c gencralc Configlio in ogni 
occafionc, chc fi prefentaflc di deliberarc fopra qualche andamentoj 
.tcncvafi in cafo di bifogno un Configlio particolarc, compofto dc' ca- 
pi dcir efcrcito, nel quale cra dcterminato qucllo, chc doveflc farfi 
nellc prcfenti circoftanzc: qual e, per cfempio, quella, ncUa qualc i 
Grcci fi tjpvano (nel dccimo libro dcU* lliadc) , allorche fono aflediati 
ncl loro campo dei Trojani. Raguna Agamennonc i capi dell'eferci- 
to, c dclibcra con cflb loro intorno ai provvedimcnti chc dovcvano 
farfi in talc critica fituazionc. 

Vi era finalmcnte il Configlio privato, chc fi teneva ordinaria- 
nicntc ncl padiglione di Agamcnnonc, dovc crano folamentc ammcfli 
•i capi di prudcnza c d'clpcricnza confumata, cfclufane la giovcntu(0. 
E* da oflcrvarc, chc in Omcro le dclibcrazioni dc'Grcci fono quafi 
fcmprc accompagnatc da un convito : fovcntc ancora a tavola fono prc- 
fc lc piii importanti dclibcrazioni (3) . 

Si vcdono in Omcro akuni indizj 'di caftighi, e di prcmj rbili- 
tari. Dando Agamennonc i fuoi ordini per la battaglia (ncl fccondo 
libro dcli'lliadc;, minaccia di darc in prcda ai cani, c agli ucccUi tutti 
qucUi, chc trovcra difpofti a rcftare nc'loro vafcclli, lontani dalla mi- 
jfchia (4) . 

Quanto allc ricompenfe militari, erano quefte proporzionate alla 
tufticita di quc'tcmpi. Pcr incoraggirc Tcucro, chc era uno dc'prin- 
cipali capi dcU' cfcrcito , Agamennonc gli promctte chc dopo la prefa 
d'IIion avra pcr prcmio del fuo valorc o un tripodc,o un carro tira- 
to da' fuoi cavalli , o finalmcnte una donna chc gli dara molta foddif- 
fazione <^) . Si vcdc ancora che in ccrte occafioni era prcftato un par- 
ticolarc onore agli croi, chc fi crano fcgnalati con qualchc luminofa 
prodczza. Confifteva qucft'onore nel darc ad cfll nc' banchctti una por- 
zione grandifl!ima di carne W . 

Non fi fpicga Omcro dircttamentc intorno ai mczzi ufati da i Gre- 
ci pcr provvcdcrc di vcttovaglie rcfercito, durantc il loro foggiomo 
dinanzi a Troja. Tucididc prctendc, chc fofltro ftati mandati ncl Chcr- 
foncfo di Tracia varic bandc di foldati a fcminarc le biade e farc la 
ricolta(7). Mi parc molto poco fondata quefta opinionc, maflimamente 

chc 



(i) Ibid. 1. 9. T. 51. dcc. 

(2) lliad. I. 9. V. 89. i. %, V. fj. 

(3) Ved. Feicb. 1. .j. c. 5, p. 308. 

M V. 591. &c. 



(f) Iliad. I. 8. ▼. 189. &c 

(6) Ibid. 1. 7. ▼. 311. 

(7) L, I. p. 9« 
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che non vedefi nell' Iliadc, chc dappoichc ragunate furono- le truppe 
dinanzi a Troja, (i fij^no giammai dal campo .aliontanate. Avevano i 
Greci per mafe lc loro vettovaglie, come abbaftanza lo fa conofccre 
Omero<0. Di tempo. in tcmpo arrivarono loro i convogli , che , pcr ^ <^ia(robbc, fi- 

Juello che puo fupporfi) venivano dallc divcrfc ifole ivicine allo ftato "iJ^ne <li i Rc 
i Troja<»). Si {^^ chc i Grcci avcvano avuto cura d' impadronirfene apprcffo^E-^ 
durante il corfo della loro fpedixione (3) . brei. 

Termino quel tanto, chc ho a dire fopra la guerra di Troja, con 
qucfl' ultima ofTervazione . .II defidcrio di vendicar TafFronto ^tto a 
Menelao fu Tunico mocivo che impegnb i Gncci a porcare loro armi 
neirAda: non entro. per nientc in quefta impreia T oggetto di hxt 
quivi conquifte ed ingrandirfi. Pcr lo concrario appena prefa fu Troja, 
chc il primo penfiero de* Grcci fu di rimbarcarfi , fenza fare alcun prov* 
Tcdimcnto per aificurarfi del paeie gia foggiogato . II vantaggio , che 
riportarono fopra i Trojani, fu dunque puramente, fecondo ilToro pro- 
verbio, una vittoria alle Cadmea. Per una leggier porzionedi fpoglie, 
chc tocco ai Greci, furono cagione che s' introduceflcro nella loro pa- 
tria grandiffimi vizj e difordini h) . La lunga aflcnza della miglior par- 
te dc' Principi della Grecia apcrfe la oorta alla licenza sfrenata cd agli 
sregolamenti . Furono le citta in preaa a fedizioni, chc forzarono gli 
antichi abitatori ad ufcirc del loro pacfe^'). Coftrctti; di andare a ccr- 
care nuove dimorC) fi diedcro qoeftc truppe erranti a fare i mafnadieri 
e i corfari. Rifpetto ai Trojani, quelli cbe;ibpravvifteraalla diftruzio- 
ne dcUa loro patria, abbracciarono pure il mcdefimo genere di vita(^). 
II concorfo di tutti quefti avvenimenti produftc una mulcitudine di 
corfari ed aflafiini, chc non cefiarono per piti fecoli di defolarc il com- 
mercio, e di turbare la quictc per mare e per terra(7). 

Ottanta anni dopo la rovinadi Troja, foggiacque la Greciaauna 
grande rivoluzione, cagionata da i diverfi movimenti^ chc fufcitarono 
i difcendenti di Ercoic per rientrare ne'dominj ad.efti appancnenti: la 
quale imprcfa armo i Grcci Tuno contro raltro, e nafcer fecc una lun- 
ga gucrra e fanguinofa, i cui fucccifi furono molto varj, dopoj>arec- 
chie battaglie, c combattimcnti ^*) . Paflcro nondimeno (btto filenzio 
lc particolariti di tutti aucfti avvcnimenti, dai quali quafi niuna in- 
ftruzione puo raccoglieru fopra T oggetto , ncl qualc fiamo al prefentc 
occupati. Oflcrvero (i)Iamentc, chc fccondo alcuni fcrittori, allora fu 
che s'introdufie ruib della tromba negli eferciti dclla Grecia (^). 

Parlero pure di un ufo, del qualc fomminiftraci varj cfempj la 
ftoria di que''tempi. In afiai occafioni , che le armate, giunte gia \u 
&ccia Tuna airaltra, fembravanodi eflere in procinto di azzuffarfi, fi 
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(1) Iliad. 1. 7. T. 4^7. 8^* ^* ^'^* 71 » &c. 

(2) Ibid. 1. 7 . T 467 dC i^%, 

(J) »M. l. 9. T 3»«. 
(4) Strabo, I. 3, p. 115. 
(T) Thocjrd. 1. I. f. 9* c:Fla«> de Leg» 1. 3. 
p. S07. D, 



(^ Strabo, 1. 3. p. si^. 

(7) Vcd. Sufrit Lib. IV. Cap. IV. 

(8) Ved. fufTA Lib. I. Cap. IV. Art. VI. 
Isi) Snid. vHt iLtiim^ t. 1. p. 360« 



2.7? DiBLt^AttTE MtLl.TAaB, hih. V. 

Ycd» che invecc di darfi battaglta, prcndevatio il parcito di rinnetccre 

IlAPAaT8« kdcctfionc dclla guerra al rifchb di un combac|iniento a folo a folo. 

Dalla morte £ra fcclto dair una parte. c dall* altra un canipione y e dall' cvcnco dcl 

^^aUa^^ffi'*" loro combattimcnto dipcndeva ia fortc dclla parcc, chc cffi difendcvano« 

xk)nedri Rc L^armau, il cui campiooc cra ftato vinto, ritiravafi fenra penfare a 

appr^ flb gji £r dar battaglia 9 . ed erano mefli ad efecuzionc con foonnai fedeha gli ar- 

bi*^' ticoli prima ftabiliti ^O. Pare inoltre, chc queft'ufo correfrc fino da i 

* tempi piu rcmott^ e appreflb ancora ad aitri popoli oitre i Grcci. 

Nel.terzo libro deiPIiiadc, cflcndo i Greci c i Trojani gi^ di<« 
fpofti c in procinto di darfi battaglia, propofe Ettorc di terminare la 
lite de' due popoli con un combattimcnto a corpo a corpo tra Paride 
e Mcneko. Lc condizioni, oflrrte ed accettatc dall'una parte e dair 
akra, fono, cbe ii vincitorc avra Elcna con tutte lc fue ricchezzc, o 
chc lc dttcarmate fi fepareranno dopo che i Greci^ e i Trojani avranoo 
giurato una canfederazione tra loro fcrma c finccra. 

A propofito di qucfti combattimenti a foio a (blo facciamo una 
riflcffionc , che foventc prefentafi liel leggcre Omero . Dcfcrive qudio 
Poeta parccctu di quefti combattimenti tra croi del prtmo ordine. Con"» 
tuttocio non fi vcde alcuno particolare ragguaglio, ne varicta alcutn 
nc^fuoi racconti. Non durano, (c non un momento , i combactimeott 
da lui defcritti ^ nc vi fi ferma fopra a ragionare > i campioni dall' unt 
parte e dall' altra non fi tirano mai y fe non un folo colpo ^ c quefto cotpo 
e fempre dccifivo. Combattendo Ettore contro AckiUe, Tuno e l'al^ 
tro di quefti eroi e copcrto di armi tmpcnetrabili : aitri fi afpetrerebbc 
di vedcre che il poeta fi valcflc di quefta circoftanza per far durarc la 
ccnzonc de*due piu famofi pcrfonaggt^ che egli abbia introdotti nel 
fuo pocma. Ettore noiKlimenO) trafittagli da AchiUe la goia cbe i*ars 
matura lafciava fcopcrta^ c ftefo per terra al primo coipo i») . Dkiamo 
finalxxmice, che gli eroi di Omero non fi fervivano quafi mai dcUafpa^* 
da^ ma altro non adopravano ordinariamcnte , che la picca e U giavc-* 
Iquo^ o dardo. 

Una grande varteta aU' incontro fi vede tie' combattimcnti defcritti 
dal Taflb e dagli altri modcmi poeti, i quali pturc cfponffQno. intomo 
a qucUi molte particolarit^ . Donde puo vcnirc quefta dmerenza, cda 
qual cagione nafcere tale fteriUta in Omero , la cui immaginazionc pcf 
altro e tanto abbondante d'immagini e feconda? EgU e, perche nc* fe«^ 
coli croici, ed al tcnipo eztandio di Onero, la mrza cra qutUa y ehe 

^^^m^^Mf^ ^m ^mm^»>jf^ m^ ^,' — — —■■■ ■■ ■■■■!■ * — ^« mi^^^^im « ■-!■■■■ — iJ ii « l-_ .^ 1 



maniera piu vantaggiofa di maneggiare le armi, non crano allora ftati 
invencati^ in una parola cra allora ignota Tartc dello fchermire. Ad 
Omcro per conieguenza dovcvano mancape lc idec pcr vtiriafc e riferirc 
a minuto i fuoi combattimenti . ... Do* 

(I) Vcd. /n^, Llb. I. Art. IV. p. 37. 3», 1 (a) IIW. 21. X. r. 314. ftc; 
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Dopo aircr ragionate tantc cofe (bpra lo ftato , nel quale trova?afi 

j*arte militareJn qucih fci fccoli, convien dir brevemente del modo co- n.a Parth. 
ine i vincitori li approfittavano dc' vanta^gi che guadagnaci avevano fo-. , l^alla mortc 
pra i loro iKmict. L' uomo inorridifcc m vcdcrc^ quali erano allora lc *^^i5^^'®" 
leggldcllagucrra^ qual barbarie e cradelti cvgnava^ appreiroi tutci idi- ^^^ l^ \^^^ 
wrup^poH, de^qualf ha avuto ocdafionedt parlare. Le -citta ridotte apptefiogGE- 
in ccRcri » i popoU cruddau a faimue fireddo^ a ridotti a ^duriffima fchia- brei . 
vitii^ craoioi gli'efl&ni ardinarf ddila Txttoda::non fi avifva rifp9ttOj ti8 
ad eta^.nc a fcQbL^ ne a condixione:' i fdvvaai ftiffi' Wdevm» ^P^i 
tlie piia crudcli indegniti: ncxt vi era) in ranima alaan crvido eeeefto, a 
4:ui il vincbor noa giugneiTe. ...;..; 

.. GU fcrittori ancichi lodanoSefoftri.per ta^modmztond) coHa quHte 
c^ trat;to i papoU^ de-quaU fi em Dctidutoi padifdnp: Dicefi che- k^ 
(ciafle ful loro trano i Principi da lui vinti, cantbiicand«>& di kyr6 ird^ 
porre dc'tributi proporzionati.atle toro iovtXi^vcQXv obbliga per^ cbt 
glieli portafiBrafc^iua fteffi in Egioio (0;, M«ihi qaale maniera tnattarva 
Sefeftrt quefti Principi, qiundb venivaqo ogni aniio al tempo prefifib 
a pagare. i pccdcttl triluiti'? Ogni Totoa che 'in aucfte <»ccafiom andava 
il> Monacca E^iziano il tfcniprio, o '(moratia ^ieliai lua c^pitate,: etane 

^ 9c9^Q^t^\oks^iik\tas3^iio^^ vdae<qtfei'Re) cfte 

vcniviDo ii pieliac^li affl^ggiorWv i ii^ a\\ .i ^ *fi.i / •.:> \' .v .\ v^^:> 
i ^. o Adooibcfkcco^jd^ te^iai^a MU:iAafeftiMiint0rnp<iidii( (ecoti dbji^ 
SclTDfiti^i ci' AminioiAra Jua k(liaipiOWoopirp'^l;^cc^^j^ ecceint, 
ai qtudi jtm£botfreTana i ivigoitobi: tie^feNt^i^iroivi e ' ^rbari v i&e Va^ tiiit'' 
^i disbisx^c' ptft leteanw fovy^i del' ibedefimd ^tii>. L' ttbmo (tttot 
ia vcderciQ q^i tnmiesaf us^ egli '^elle fue "Pictorie^; i f>ef doccb^ fecii 

/ tB^iarea/qupfti iifcUcfi Fti^iiiipi le eftmnitd de'piiedi e ddle «i^^niy e 
li riduite a non averealtrocibo chc gli avanzi di luiy i: >q«aK- e^ii«di'<]^'ClA 
crano ancora obbligati di ragunare focco la fua tavola <3} . 

Non parlcro delte indegnicl elcrci :sftc! da» AchiUQ foricaiiSla^^^ 
torc, quantunque paja, che tutto Iicfci^fttf aveflc piaritcK rrt^tin' * j^rbifc- 
dcre si baflb c s\ mumano * . Nc tampoco diro cofa alcuna de* do- 
dici Trojani immolati dal mcdcGmo Achille fopra la tomba di Patro* 
clo (4). Fotrcbbc taluno crcdere, chc cgli fi fofle lafciato trafportare a 

?ucfti ccceffi per un motivo di vcndetta ecccffiva . Ma legganfi in 
)mero il congcdo di Andromaca, e di Ettore, c vedraffi^ qudi crano 
allora i diritti^ 4pl .vipcitor^^.e copa q^icfti ij y^Ieva,jd^* .fooi vantag- 
gi (^). La nazione Vinta foggiaceva anarmorte o alla fchiavitu , e niuno 
poteva in veruna maniera andarne cfente. I Sovrani trucidati, e i lo- 

ro 



(i) Diod. 1. 1. p. 68. 

(i^ Diod. 1. I. p. 68.:3 Lacan. Pharlal. 1. lo. 
y. 277.;s^Plin. 1. 33. St6t. 15. p. 614. 
^ (3) Indic. c. I. V. 7. 

m Ogni foldaco ▼tene ad infttltare alla morte di 
^uefto eroe» ed ogai parola d accompagnaca coa 



on colpo di picca o di dardo . Iliad. 1. t% ; 
V» 371. ftc. 

(4) Uiad. 1. 13. (▼. 17;. 

(f ) Ibid. 1. 6. ▼• 448. a Ved. anc. !• 9» 
r. 187. 0CC. 



^ 
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ro cadavcri gittati in preda ai cani , c :igli.avolt6i 5 i tencri fanciulli 

Il.a Partb. fatti in pezzi, lc Rcginc avvoltc in fcrri, c indcgnaaicnte ftrafcinatcj 

Dalla morte qucfti cr^ano gli ordinarj ccccffi , ai quali (i abbandonavano i vincito* 

di Giacobbe, fi- j.j (1) ^^j rigori dclla fchiavitu crano aeeiunti gli oltraggi. c lc umi- 
no alla imtitu- .... P 1 i_ 1 n • • tP ^- ^^ ' , .x .,. 

zione de i Re lwzioni,,a lcgno talc chc lc Pnncipcfle crano impicgatc ne piu vih 

appreflb gli £- ufficj . Non diffinuila Ettore aH Aodromaca ,. chc fc i Greci s' impa«^ 

brei. . . droniflcro di Troja , ella fara condannata da' vincitori ad andare pcr 

acqua, come- T ultima delle fcbiave (^>. Lamentafi Ecuba apprcftb 

.Euripidc di tirer e ftata incatenata come un catie alla porta di Aga- 

mennonc . Ne fi creda, che lo fpirito di vendetta portafle i Grcci a 

crudelt^ particolari nella prefa di Troja : anche troppo comuni erano 

3uefti ccceffi nt^ fecoli eroici..; Effisndofi gli. Argivi iotto la condotta 
i Alcmeone , impadroniti di Tebe , diftruftefo quefta citti , e tutta 
ia rovefciarono fottofopra (3) . Potrei ancora citare altri cfempj , ma e 
megliq rifparmiare al lettorc qucfta moleftia, e non infiftere piuluni 
gamentc fu. i Fatti, chcfanno talvoka vergogna air umanita. 

Si vede finalmentc, e quefto e 1' ultimo tratto che aggiungo 

Ser ritrarre i Greci de* tempi eroki^ fi vedc , dico , ch6 appreuo que«* 
i popoli corrcva.allpra.lViuanza.orrit^iicdiavvjelcnarc. lc frecce. Rac- 
conta Qmcro, che andatoicraiUHfie ad Ilo,<.Re diEfiro, a poftapei^ 
domandargli del velcno , a fine di fregarlo fopra^ t;.fuoi dardi . Ilo ri^ 
cuso di dargllelo^ perciocche<avcVa^ dioe il pocta^ il timore degli 
Dei. Ma, aggiungp ^gli, neottennc Ulifle da un altro Principie, So*^ 
vrano di Tafo U). Dira per avvccitU^italunoi, chc, avendo Omero tan^^ 
te volte parlato.di feritc, non ha-mai fiitto menzbne dcll* effetto del 
veleno . Concedo^ che egli noi)i ne fa parola \ ina tenga per fermo y 
chc egli non abbia afFcttato quefto. filcnzipy ie non per xiguardo, e per 
aa^Qrealla fua nazipnc. •', : .• \\ -, :.*. . . i» . : 



(I) Ved. liiftd. 1. %%. V. .6%. 8cc s Vifgil. JB* 
Aeid. 1. ». V. ffo. Scc. 

• U) L» 6: r. 457. Qncfto iiaa yolta cra ruf- 
ftao 'ptii abbieuo« Ved. .Jofae. c. 6. ▼. 2^3« 






(^) ApoUodot. l. j. p. lyo. 
(4| Odyfl. 1. I, V. 2^0. 
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SECONDA PARTE. 

Dalla morte di Gtacohhe fino alla ifsflttuzume de i Re 
appreffh gli Ebrei: Jpazio di circa 600 anni . 



II. a PaetE. 

Dtlla morte 
di Giacobbe, fi« 
no alla inftitu- 
tione de i Re 
appreffo gU £-^ 
brei» 




LIBRO SESTO 



©^' cofiumi ed ufanze . 



NOn abbiamo a trattenerci, in quefta foconda Parte , fopra i 
ooftumi degli Egiziani) avendo io nella prima riferito tut* 
to cio, che a quefto oggccto appartenefle . Al che piu vo* 
lentieri mi determinai , peixriocche parevami , che in que' fe- 
coli i coftumi dcgli Egiziani fbflcro gia intieramente fbrmati , 
e che^ rifpetto a quello, niuna varieta foiTe nel (eguente tempo foprav* 
renma in cotefia nazione, eflendo ifati fempre i medcflmi coftumi ia 
Egitto, iintantoche quefto Ictiperio e ftato fotto i\ domkiio de' fuot 
Rc naturali. Se in progrcflb di tempo ha Cembrato^ che vi foflcro in- 
trodotte alcune novic4^ oon £1 dcbbono quefte attribuire^ fc non alle 
nazioni ftraniere ^ che di mano in mano dopo Cambife (i fono deU* E^it*- 
to impadroaitc . 

Lafcicro pur di parlare de' coftumi de' popoli deir Afia fuperio* 
re \ perciocche, come ho detto piii di una volta, fi perdono afFatto 
di vifta quefte nazioni per un lungo fpazio di tempo, ne ricominciano 
a far figura nclla ftoria, fe non verfo i fecoli, chc fono 1' oggetto dcl- 
la terza Parte di queft' Opem . 

Non abbiamo dunque da confiderare per ora, fe non i coftumi 
degli abitatori dcUa Paleftina, c quelli di alcuni popoli dcU* Afia mi- 
nore . Parlcro dipoi de' Greci^ ed efamincro quah toflero i coftumi c 
lc ufanze di quefta nazione ne* fecoli eroici y cioe ne' ten\pi de' quali 
or ragioniamo. 



Nn 
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H.a Parte. 
Dalla. morte 
di Giacobbe, fi- 
no alla inflito^ 
zione de i Re 
«ppreiTo gli E- 
brei . 



CAPO PRIMO. 

^egli abitatori della Taleftina . 

^ N tutti i tcmpi fi e veduta una grande conneffione tra i coftumi di 
J. una nazionc , e i fuoi progreffi ncllc arti c ncllc fcienze . L' incli- 
nazionc al fafto, al luflb, e alla magnificenza,'e fcmprc flato il vizio 
dominante degli orientali. E perciocche fino dai primi fecoli dopo il 
diluvio gli abitatori della Palertina avevano portato lc arti c lc lcien- 
ze ad un alto grado di perfezione, ficcome ho fatto vedere altrove (O^ 
quefte prontamente fomminiftrarono ad effi molti mezzi per contenta- 
TC la naturaie inclinazione, che avcvano al hxfTo e alia moliezza, e ta- 
le loro inclinazione fi e andata auafi fempre aumentando . Dalla ma-- 
niera, colla quaic parla Mose, u conofce, che al fuo tempo regnava 
molto fafto e magnificcnza ne i piu dc' pacfi della Paicftma . I po- 
poli, chc r abitavano allora, portavano anelli d' oro, ccrchietti, ma- 
niglie, e collane prcziofc (0. Ho pure oflervato nel libro prcccdcQtc, 
chc appreffi) tutte queftc diverfe nazioni gli uomini ufavanodi andare 
alla gucrra ornari di tutto cio, che aveflero di piii ricco, e di piu bel- 
lo <3}. II luffo finalmcntc era in cotefti climi giunto a tal fegno, che 
anche i cammelli deftinati al fervizio dcl Sovrano, erano adornati con 
borchic , ghicre , girelli , catcnelle , e lamine d' oro (4) . 

Gli Storici profani fi accordano in quefto coi Libri fanti . C in- 
fegnano effi, che V arte di tingerc i panni in colore di porpora, colo- 
re talmente ricercato dagli antichi^ che contendeva di prezzo coiroro 
mcdcfimo, e invenzione degli abitatori della Paleftina (^). Ho fattoal- 
lora vcdcre , che quefta medefima invenzione dovevafi riferire ai feco- 
li di qucfta feconda Parte W . Bafta folamente aprire Omero per refta- 
re corivinto , che fino dal tempo della guerra di Troja, erano ufi i 
Fenicj di fomminiftrare alia maggior partc dc' popoli conofciuti ogni 
cofa, che poteffi: confcrire a maQtcncFc il luOb, il fafto, e la mol- 
lezza . 

Abbaftanza fi vedc per qucfK fatti, quali foffcro allora i coftu- 
mi e le inclinazioni domrnanti dcgli abitatori dclia Paleftina . Ma ie 
particolarita de' loro coflumi ed uianze fono a noi intieramente igno- 
ce. Suppongo, che in gcnerale la maniera di vivcrc, che cffi teneva- 
no in quefti fei fecoli, tofie molto fomigiiantc a queila, cbc abbiaroo 
veduto eflcre ftata tenuta in cotefto' paeie fino dai tempi piu lonta- 

ni, 

(i) Ved.la prima Parte Lib. H. e Lib. III. c fm-^ (4) ludlc. c 8. v. 21. 14. a^. 
J>r4, Lib II. Scd. !. Cip. lU cc. I (j) Vcd. fifrs LiUII. Sca. i. Cap^. IL Art. L, 

• (i) Nam. c. 31. V. 50. Ip. ai & 13. 

(1) C";: • IX. p. 274. I (4) Ve4. fmfrs /m. ^. 
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ni\(0, fapcndofi , che i coftumi e le ufanze fono ftate pochiffimo v aria- 

tc h^cll* oricntc- H.a Paktb. 

Dalla. morte 
diGiacobbc,fi- 
no alla inflitu* 
zione de i Re 

CAPO SECONDO. t^f""^'^- 

'De' fofoli delP AJia minore . 

UNa grandc conformiti pafTava in qucfti medcfimi iccoli tra i co- 
ftumi dcgli abitatori dcUa Palcftina, e quelli deU' Afia minore . 
Vedefi egualmcQte rcgnare apprcfib gli uni e gii altri moka magnifi- 
ccnza e mollczza . DcUa qual cofa fi puo ^iudicare per qucUo , chc 
Omero dice dc* Trojani ^ e de* loro confedcrati . La maniera , coUa 
quale eglt in molte occafioni fi efprimc, fa abbaftanza conofccrc T in- 
clinazione^ e il carattcre di qucfti popoU: anzi cgli ci fomminiftra pu- 
rc fu qucfto alcuae particolari notizie , capaci di foddisfare aUa noftra 
curiofita. 

Pare in prima, chc i dctti popoH foftero molto amanti dcUa dc- 
licatezza e dcUa pompa rifpetto alle loro abitazioni . Omcro ci fa af- 
faperc, chc in Troja erano molti palazzi oltrcmbdo vafti c magnifici. 
QucUo di Priamo contcneva un gran numcro .di appartamenti , che 
confiftevano in tanti padigUoni feparati, contigui pero, e vicini T uno 
aU' altro. Ve n* erano cinquanta airingrefib dcUa corte dcl palazzo^ 
dove dimoravano i Principi fuoi figliuoli coilc ioro mogli : in fondo 
a qucfta cortc, e dirimpcrto ^agli appartamcnti prcdetti, crano dodici 
altri padigiioni pcr i gcncri di Priamo (»): Ettore e Paride avcvano 
ciafcuno da fe ii ioro particolare palazzo <3). 

Se,'comc ho dctto altrovc, non fappiamo in che contcncfie la 
magnificenza di cotcfti paiazzi, pcr rifpetto ali' architettura, noA fiamo 
granfatto mcglio informati dc' ioro intcrni adornamcnti . Si vcde in 
gcncraie, che gli appartamenti di tutti quci divcrfi palazzi avevano de* 
tavolati di lcgni rari U), ed crano ornati di prcziofi arrcdi (0, ia fpc- 
cic de' quaU non e pcrb a noi nota. Dice ancora Omcro, chc fl rc- 
fpirava conttnuamcnte in qucgli appartamcnti i' odorc de' profumi piii 
cfquifiti cd aggradcvoli (^). 

Non crano i Trojani o mcno amanti deUe rarita , o meno dcii- 
cati c leziofi nella loro coropaTfa, e nc' loro abbigliamcnti . Lc Da- 
mc Trojanc faccvano un ufo grandc di odori: fi ungcvano la perfona 
con cflcnze odorifcrc, e profumavano i ioro vcftiti W. Mpitiplici cra- 

Nn z no- 

. (I) Ved* la prim. Pan. Lib. VI. Cap. I. \ (5) Ibi<f. i- <. v. 189. I. 14 v. 191. 

(2} Tlipd. 1. 6. T. 241. ec. (6) liiad. 1 3- ▼. i8i. l. 6. v. 188. 1. 24 v. 191« 

(3) Ibd. T. 313. 317. ^70 (7) Ibid. i. 14. v. 170. &c. 1. 3. v. 38;. ss 

(4) liiad. i. 24. v« 191 8C 192. lOdyif. 1. 6. v, 79« e 80. 
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!no i loro abbigluizienti: e per il aomero, e per \z varieta (>>: in fonb* 
ll.a Pakte. nia pcr adornarfi alla lor mcxla abbifognavano di moka arte, c cfi mol- 
Dalla mortc to tempo. Del che puo altri reftate convinto leggendo la narrazione, 
^^^^i^^-^^ff'^' cke Omej^o & dl tuua cLb., chc adAyr,Q> GuiMaiB fci? la&Ufisfii ia gftr 
zione dc i Re ^^ "^ itnpei^eiocchc fonu pLilualu ^ chc uLbbciiw MFLiiiu "Tct ctTfttntri* 
appreiTo gli £- degli abitatori deH* Afia minore tutte le defcrizioni, che fa quefto Poe- 
brci. ta dceli ornamcntr, abbelHmenri e fog^e cfelle Dtc . Egli ha voluto 

probabilmente defcrivere in quefte occafioni cio, che coftumavano le 
donne del fuo paele j e credo che Omero fia nato e vivuto neir Alia 
minore . 

Si: vedc mcomj.chc fino da' fecoli ecoiei afiuraG ia coccftc climi, 
chc le Principefte fi faceflero fervirc da un gran: numexo di fchiave (3) . 
Q^ft^ay pcF dirto di pafiaggio ,. e la. fola. fpedcL di feryitorl^ che fia 
mai fktx cono&:in» ncll* opicaiiic .^ 

Qaantiar alk vita pn^tm e particohrt dtUcr Prinsipcfir, c^irrfe-' 
gnano Omcro^c molti altri antichi Scrictotri, che ne^ccmpi eroici efTe 
, ir occupavano a filare, a jricamare^ e a £irc, in una: parola, divcrfc 
«pere ful teiajo W. la okre^ apprefTo' i popoli delL*Afia mtrK^re (i 
trovano i medefimi coftumi rifpetto alie donne, chc nella prima Parcc 
ho detto eflerc ftati praticati in cuttr gli antichi tcmpi ncir oriente • 
Le donne avevano i loro appartamcnci lcparati (^^, e non compuivraoa 
in pubblico', (c noo ricwcne. di un veio W. 

Anchc agli uomini n cft:endrva il luflb e ia molkzza appre(K> i TSm" 
janr. Quefti avevano particolar cura dclla ioito aazzerx. Omero papprc-^ 
ienta Paride tutto occupato in difporre c aggiuftarc k fua; capellaniira Cr) . 
Turno purc apprcflTo Virgilio rimprovera ad Enea 1* arricciarfi la chio* 
ma c profumarla <*) . Non fi dbntentavarib i detri. popoli di acconciare 
. con leggiadria i capelli , ma g^i adornavano ancora riccamente con anelli 
d*oro e di argcnto, che fervivano a tcnerne unite c ftrette le ciocchc (^). 
Finaknente vediamo y che Omero da fempre ai Troiaai cd ai loro con- 
federati dcirarme fopra modo ricchc e magnifiche . L^arraatUTa^ di 
Glauco era d^oro ('^). Non v'era magnificeinza eguale a quella del 
cocchio, del quale fervivafi Refo in guerra : c le tue armi abbaglia* 
▼ano gli occhi colla loro ricchczza, e coUa belt^ del lavoroCiO. 

Non ho cofa alcuna da dire fopra i conviti c i divertimenti di 
quefti popoli; Oflervero folamente^ che Priamo fi lamema^ perchc i 

fuoi' 

tO Ibid. 1. i8. T. 400. ISc 401« 1. it. ▼. 4^8. 8cc. L'tfyrt(Rom da Onaero nfata in quefta occa^ 

1. 14- V. r8o. I fione moftra , che allora, appreflo i popoli dcU* 

(z) liiad. 1. 14. V. 170. 8Cc. : Afia ininore v*era i^ufo di dividere i capcUi fulla 

(3) Ibid. K 6. v« 286. 2^7. 37f« 3S1. It a%« fronte» in modo che fi alzairero a duc poncc', e 
▼• 44a- i. 24. V. 302. formaircro come due corna . VedMad. Dacier. t. 3. 

. (4) Ibid. l. 3. V. iiy. J. 6. V 491- 1 aa. ' p. 88. 

V. 440 1. I V. 3!^ csOdyfl, 1. 7. V. loy. & 106. z: (g) Vihratts taiidt ftrr^t mirrhAqM mddintis*^ 
Virgil. Aneid. 1. 7,^.14!=; Ved. aucor Uyid.Meura. iEncid. 1. 12. v 100. 
panTm . ' (9) liiad. J. \y, v. f i. & f :^« ^ PHn. 1. 33/ 

(j) Uiad. I. 6. V. ayi. e aya. s: Odyff. 16. 'kOt. 4, p. 602, 
T, ly. &c V yo. c yi. l (10) Iliad. I. 6, v. 237 Sca^S. 

<6) ilwJ. I. 3. V. 141. 118, 419. U aa. v.470, 1 (n) loid. i. lo, ▼. 438. &c. 

<7j ilud. 1. 11. V. 38;. 
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luoi figtiuoli fi cmtcaigmia k mcd iMiere in baUi e gozxovigli^ . Rrm- 
provcv^i ad t(k p^ticalavfncmc il faire tin gnoi confivmO' di agaeltK ^^ xL« F 
capreni ^>. Qucfta circoilaiiGBd dimoftra^ die ct a confidttrato allora co- jy^g^ raom 
2M UEM. cklieaceua croppo^ grande i\ mafigiaTe si £icie vtvMic . Cooh diGiacobiK^fi- 
frontando dimc^iie i dwcrfi tratti foar fi nc^ poemi di Onero fopra i co^ ^ alla, inftit». 
ftumi de^Trojani, e djeU»© coiitedcratiy lifiibaj chc Sno da i cem«pi aXeff idi^ 
croici vi foflc raolto luffi> e moUezzaj ^reffo i pcpoli ikU* Afia mi- brri? ^ ^ ^ 
tkore. 

Malgrado della magnificcnza ed effeawttatcaaniy chc regmva aUon 
ki coceftc parti, vi fi feorgono ftondimeno ccrci nio>d$i, chc dcbbona 
riguardarfi come un avanzo delle coftumanac ftabiUrc Sx princrpio ap- 
preffo la maggiof partc delle anciche nazioni • I figliuoli <£ Friama ci-^ 
xana fuori e^kino fteffi dalla rimefia il cocchio, ckc cfevcva porcare 
quefto^ Monarca al caaipo de' Gf cci : vi accaccano j fliali c i cavatli, e 
vi caricano' ibpra il forztcrc contenente i regalt deftimti per il rifeatco 
• dcl eorpo di Eccorc C^) . Si vedono degli mfi al&cto 6mili appreSo* i 
Feaci , popoli fccondo Omero dediti al kiflb e alla «yagni^ftcenza ancoi^ 

fiii de' Trojani * . I figliaoli di; Alcinoo vanno a ftaccace i rauli dellsv 
rincipeiTa Naufkaa loro IbreUa, e porcano egHno fteffi ncl palnzza 
del Re k>ra padrc i fardelli o involti caricaci fopra cotefta carra (3) . E 
pure Akinoo aveva ua grandiffimo numcro di fervitari, de*quali & 
vedc anco che egli valevafi in molci incontri W, 

Ho gia dccto y chc k Principefle averano deUe donne al loro fer« 
viaio: contuccocio elle &cevano da fe medefime molte funsiofii aflat 
£icicofe. Naufi^aa va a lavare i fuoi panni al fiumc coUe foe donne, 
e meccc ella flc(& la mano alP opeva 0) . Lo ftefto facevano k moglt 
e le figliuok de' Trojant <fi) . Quefto mefcuglio di luflb e di femplici^ 
ti^ che fi oflerva perpecuamence ne^coftumi degli antichi popoli, for* 
ma un contrafto afiai fingolare . In que' tempi gli uomini erano molta 
lontani dalk idee, che abbiamo noi della decenza e decoro, convcnientc 
al grado, al xcttoj e alla qualitsl delle perfone. 



CAPO TERZO. 
^e' Greci. 

HO diffcrito infii>o a qui i\ parkre de' coftumt e dcgli uG de* Gre- 
ci . In fatci efli non hanno cominciaco^ fe non molco cardi ad unirfir 
infieme e formare focieca: hanno vivuco ne'primi cempi in una ma^ 

nie- 



(i) Ibid. I. 24. V. itfi 8C 261. 

(a) Ibid I. 24, ▼. 165. 9cc. 

s Ved. poco ili fopra le ragioni , per 1e qa»Ii 
anno ▼ero iFeaci cra i popoli deU'Afia» p. 84 
Aot. s. 



(3) OJyff. I. 7. ▼. 4. &c. 

(4) Ibid I. 6. V. 69 8c 71. 
(r) Ibid. y. 90. & 91. 

(6) Uiad. 1. 22» ▼. If4» ijy* 
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'niera %i bnitalc c falvatica, chc non G e dcgnata la ftoria di farvi at^ 
ILa Paati. tcnztonc, c confcrvarci dc*nicconci, dc*quali avrcbbc avuto tanto da 
Dalla moite arroflirfi rumanita. Solamcntc vcrfo il principio di qucfti fci fccoli, 

fiCiacoblj,^ puo fcorgcrfi qualcbc ordinc , cd alcuni principj,c maiCmc nc*coftumi 

zione de i Re dc* Greci . Omcro far^ la noftra principal guida rifpctto alla maggior 

appreflb |^ £- partc dcllc ufanzc , dcUc quali fono pcr parlate . 

^* Ne*fccoli croici, non c da ccrcare luflb e dclicatc2za ncUe tavole 

de'Grcci. Efli allora mcnavano una vita rozztflima, e pcr confcguenza 
frugaliflima. Non mangiavano altro che tori^ montoni, bccchi e vcrri. 
Hodctto torij montoni^ cc, perchc Omcro /a fcmpre conofccre, chc 
al tcmpodclla gucrra di Troja non fi fapcva ancora nclla Grecia Tarte 
di conciare gli animali (>) . Lcggcndo la dcfcrizionc, che fii ouefto pocta 
dc^banchctti de^Greci, Tuomo s'immagina di lcggcre quclle relazioni 
modemc , ncUe quali fi parla dc* conviti dc' Sclvaggi . Quando vogliono 
i Greci preparar da mangiarc , ammazzano un toro , o fcannano un mon- 
tonc: fconicano quefti animali, e li tagliano in molti pezzi, che fu- 
bitamente fanno cuoccre fuUa ^aticola <^). Dico fulla graticola^ pcr- 
ciocche • nc* tcmpi eroici non fi (apeva ancorai 1* artc di cuocere arrofto le 
carni (3). Aggiungiamo, che i Re e i Principi crano allora qucUi, che 

{)enfavano non foumcnte a quefta facccnda , ma cziandio ad aromazzare 
e beftic , e fpezzarle (4) , e ferviva loro di coltello uoa fpecie di pugnale , 
chc fcmpre portavano afcintola 0). 

Altra conformita dc' Grcci co* Sclvaggi fi c , che quelli non avc- 
vano ne cucchiai, ne forchcttc, nc tovaglic, nc tovagliuole. Non ve- 
do ne anco, che avcflero cognizione dc* piattelli . Finalmente, e quefta 
e r ultima cofa chc adduco per provare la fomiglianza tra i Greci e i 
Selvaggi, qiieHi cosi, come ranno quefti, mangiavano airecceflb. Egli 
cra un farc onorc ai principali convitati , V imbandirc loro grofliflimi pezzi 
di carnc , o d' altrc vivande . Agamennone prefcnta ad Ajacc una 
fchicna imicra di toro (<^) : quando Eumco ^;icevc Ulifle , prcfenta per 
U cena di qucfto Principe due giovani porccUi (7). 

Rifpetto alla faIvaiicina,volatili,ed uova,non fc ne parlamai nc'con- 
viti defcritti da Omcro: non fc nc vcdc purc comparirc fulla mcnfa dcgli 
amanti di Pcnelopc, quantunque il poeta li rapprcfcnti comc abbandonati 
ad ogni forta di difordini c di diflblutejze (*) . Lo ftcflb dicafi dellc frurtc 
c dc' legumi , de' quali Omcro non fa alcuna mcnzione (^) . Quanto al pc- 

fcc, 

(i) Ved. OdyiT. 1. 14. ▼. 16 H 17. 1 gli anisialt prefi alU caccU*. ma rolamente ki 

(>) Ved. Uiad. i. 1, v. 4^9, ffcc. 1. 34. v. '; occafioni Qrgenti, e pcr mancameoco di altro ci- 

^»»' fiCc. = Odyff. 1. 3, V. 448. «cc. l. 10, V. bo. Vcd. Oiiyir. l. 9. v. ijr 1. 10. v. 180. 8cc. 

/ 250. &c* I (9) jn tutti i poemi di Onero ti vede nna fola- 

(3) Ved. Arhen. 1. «. p. 12. B. crScrv. sd volta che fiano porute in tavola deile dpolle, e 
iEneti. 1. 1 , V. 710. j qtiefto ancora foiAmente pcr provocare U fete , 

Pare ancora, che foflero IsflTaie ccrte parti ,1 Iliad. I. 11. v. 619. 
che non f.irel>bcro ftatc facili a cooccre fulU gra- Qnanio allc fruite, non nc comparifcono mai 

ticola. Vtd, Aihen. jb. p. ij. D. in alcun convito . I Greci nondimeno ne avranno 

(4) Iliad. 1. 9, V. 209, &c. 1. 24. V. 621« dcc. mangiato nc'tempi eroici, pcrciocchd >n crano 
\\\ !!*^i^- J- 3- ^* *7i. 271. de*pcri, de'meli, c dc' ficbi ncirorio di Laert». 



(6) Ibid L. 7, V. 511. 

(7) OJyff. I. 14. V. 74. &c. 

(8) 1 Greci per6 talvoUa mangiavano allora de^- 



OdyiT. 1. 24. V. )39. &c. fuppofto, che ^aefto 
veotefimoqaarco libro fia d' Omcro» 



\ 
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fcc, i Grcci ncTccoli croici difprcgiavano fommamcntc quq^a fpecic _____ 
ditibo. Mcnclao, neirOdiflca, fi fcufa di averne mangiato, pcrch8 jj^^ p^^„ 
alj^^a cra ridotto ad eftrcma ncccffita (0. j^^^ morte 

^tIIII vinocra la bevanda ordinaria dc' Grecij lc donnc, cd anco la diGiacobbc,fir' 
grt>v|jntii nc bevcva <*), contro il coftume di tutte lc altrc antiche na- ^ alla inftim- 
"tiom^s). AltcmpodcUa gucrra di Troja volcva Tufo, chc non fi por- ap^p^Jcffo d^ 
taflc in tavola alcun liquore, fc non mcfcolato cor> una ccrta quantit^ brci, ' 

d'acqua: la prima cofa, chc fi faccflc pcr apprcftare un convito, era 
mefcerc vino cd acqua in vafi graodi, pcr cmpicrne poi lc coppe da 
prefcntarc ai convitati (4)^ impcrocche non (c nc dava loro, fc non a 
mifura, c pcr qucllo chc fc nc puo giudicarc, cffi fton crano padroni 
di berc quanto loro piaccva CO . Una circoftanza, che fcmpre mi ha 
^tto fpecie ncirantica ftoria Greca, si ^ 1' afFcttazionc , coUa qualc quafi 
tutti gli Storici nominano colui, chc diccvafi cflere ftatp il primo a 
trovarc il fcgreto di mcfccre acqua con vino (fi^ : al quale pure cra ftata 
innalzatauna ftatua. Era qucfta dunque una'fcopcrta si rara, e di una 
fpecie talc, che dovcfltr cirare a fe tutta Tattenzionc dclla poftcrita? 
Probabilmcntc i Greci in efla riconofccvano un mcrito, chc non c piu 
confidcrato o^gidi -* • 

Effi ordmariamente in que' tcmpi ufavano due pafti al giorno , V uno 
a mczzodi, e V altro da fcra (7). Scmprc qucft' ultimo era ma^giore, 
c piu confiderabile (^). Le vivaflde erano portate in tavola tagiiate in 
pczzi , e ad ogni convitato era deftinata la fua porzione , che glt ve- 
niva prefentata feparatamcnte ^9). I mcdcfijoai fcrcci nc' fccoli croici 
ftavano a (cdcrc mentre mangiavano (>^), c non coricati fopra lctti, 
come dappoi coitumarono i loro noftcri. Si fuppone, che qucgli al- 
lora non amaflero di cflicrc piu di aicci a tavola ^")> Ic donnc non man- 
giavano cogli uomini -, e diro finalmcntc^ che i convitati avcvano il 
coftumc di bcrc alla falute V uno deiraltro (*»). 

II vcftire de' Greci in que' tcmpi era aflai fimilc a quello dc* 
popoli, dc* quali ho parlato nclla prima Parte di qucft' Opcra. Con-. 
fifteva, rifpetto agli uomini., in una tonaca lunghiffimay ed in un man- 

tcl- 



10 L. 4. ▼. 568 Oc 5^9. 

(1) Odyff. I. 6 , ▼. 77. • 

(3) Vcd Athea. 1. lo» p. 441* 

J4) Ved. Feitb. Anci^. Hom. 1. 3» c. i. p. 
Ito. 8cc. 

(i) Ved. IHad. 1. 4. t. 161 • atfa. 1. i, t. i^a. 
:s Atben. L j , p« 191. 

(6) Hygin. Fab. ^74.= Plin, 1. 7, fca. f7, 
p. ^i-jr. Athen. I. a. pag. 38. e 44. Scholiaft. ftat. 
ad Theb. 1. i, t. 453. 

« St potrebbero per aTTentara troTare i motivi 
di qaefti elo« nella qualit^ deWirii Greci. i qaali 
/ono tntii auai gagliardi e fpiritofi , e per poco 
clie fe ne bsTa. vanno alla tefta, e recano io- 
coqaodo . Credettero dunqoe i Greci dt doTcre mo- 
ftr.ve aaaiche rtconofcenza a colni cbe troTato 
.aTCTa ir modo d^ jeTare a qq.et Tini J;i loro ^a- J 



.liti nociTa con una melcolanza di acqaa, « mifar* 
per6 proporzionau : perciocch^ TentTano ofler« 
Tate m qoefto alcane regoles cerci Tini eraa« 
tcmperati con piii o meno acqaa fecondo le ioro 
qaalit^. Del che ci ibmminifira Omero parecchj 
eftmpj . 

(7) Ved. Fcith» JL 3 , c. 3. 

(8) Ibid. p. a8p, 

(9) liiad. 1. a, t. 431. 1. p, t. 117, L ^4«. 
T. 6i6 s Odffl. I. 14, w, 434, 1. ly, T. 140« 
1. ao, T. a8o.=: Aihen. 1. i, p. la. 

(10) Atheo. I. 1, p. II, F.s Feith. L 3, c« ^« 
p. 296. 

(11) Ved. Eoftath. dd Iliaa. L a. t. ii6. 

(la) Feith. 1. $, c, ^,.p. 30.6 8c 307. =: PI0U 
(•»> pt If6. F.. 
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cello, chc^era fermato con un unctoo, o fermaglio (0. Effi tencvano 
ll.a Pa»tb. aizata la tonaca con una cintura, allorche dovevano faticare, mettfirfi 



Dalla mortc \^ y\^^ 



o andare a combattere (^) . La moda di foderare 




» \ 



i^aiia Diuiic jn viaggio, o anaare a comDatterc ^*'. i-ia moaa oi roaerare i 
^^ ^alia^hilbt u- "^" ^*^^ ^^^'^ aocora nota nelia Grecia, come mi fa giudicare 
2k)ne de i Rc che correva allora appreflb quella nazione , di frequenirmente lav 
apprcffo gli E- E* dcgna di oflervazionc la maniera , colla quale cio facevano , 
fej^i- ciocche nettavano i loro abiti pcftandoU co' picdi inalcune fbflc gran- 

di , preparatc a tale cfFctto W . 

I Greci tic' tcmpi eroici portavano le icarpe , non perb continua- 
mcnte: fc le roette vano foltanto , quanda volevano afcirc<0 ^ manonfi 
vcde chiaramcntc ,* qnale foflc la forma di cflb . Gli uomini portavano 
purc certe fpccie di Jlivali, fiitti di cuojo di bue (♦), cbc fi mettevano a 
gamba nuda . Non cra ufata da loro akttna forta d' intrecciamento , ne 
accoflciatura di capelli. La ioro pompa, rif|>etto a queilo, confifteva 
nella bellczza de'capeili medefimi^che efll portavano lunghiffimi (7),c 
quclli di color bioQdo crano allora ftimatiflimi (^) . Coloco, che fi pregra« 
vatio di magnificenza, annodavano le ciocchc della lor chioma con cer« 
ti uncint d' oro . Appreflo gU Ateniefi quefii uncini erano fatti in for« 
ma di cicale W . Rifpetto aila barba , i Greci de* tempi eroici non ia 
radevano, ma la la£ciavano crefcere ('<^^. 

Voleva l'4ifo in quci fccoU, che non folamente i Principi^ ma 
eziandio le pcrfone coofidcrabiU^ come i padri di famiglia, i giudici, 
cc. portaflero per fegno di diftinzione un bafl:one fatto in forma di 
fcettno ('0. OiTcrviarao , che Omero non parla ne di corone , ne di 
diademi^ cofe igoote a*Greci ne' tempi eroici. 

Regnava nn d' allora molto luflb e molu magpiifeenta nelle ve« 
&i degli uomini . Ecco la defcrizionc^ che fa Omero dcgli abiti di 
Ulifle. Quefto Prcncipe^ dic' egU, era vcftito di un mantello di por* 
pora finiflimo ed ampUflimo, tcnuto fermo o aflibbiato con un doppio 
fermaglio d' oro ; Quefto mantcUo era ricamato davanti , e il ricamo 
rapprefentava tra raltre cofe un cane tenentc un ccrvictto, in atto di 
Araziarlo^ c quefte figure purc crano d' oro . Sottx) il dctto numtello 
aveva Ulifle una tonaca di un panno finiflfimo , cd il cui fplendore c^ 
paragonato da Omero a quello del fole (^*) : dal che fi potrebbc per av- 
ventura inferire ^ che i Greci portaflcro allora alcunt veftiti , nel tefl!u-» 
to de' qi^ali entraflc deir oro e dcU* argento . 

Ci rcftano prcflbch^ uguaii notizie fopra il veftire dellc donnc in 
quc* tcmpi. Efle allora portavano lunghe robc o vcfti, unite e anno- 
date con fcrmagii, che, rifpctto alle pcrfone comode e di diftinzionc^ 

cra- 



(1) Ved. Feith. I. 3. c. 6. 
' (1) Idero ib. p. 321, i. 4, c. t, p. 464 8c 

li) Feich. p. 54S. 
" (4/ Odyff. i. 6. V. 93. 

(y) Fcith. I. 3, c. 7. p. 331. 

(6) Odyff. I. 14, V. 217. 

(7} Ved. Feith. 1. 3, c. 10, p. 349. 



(9) ib. p. 3yo. 

(9} Thacyd i. i . p. 4. D. 

(10) Odyff. 1. 16. y. 176, I. iS, T. i^y, e; 
Diod. 1. 4, p. 2^1. 

(11} Iliad. 1. 2. V. 46 Sc it6. &c. I. iS. ▼. jf4. 
& yy7. erOdyff. i. 2, v. 37, 1. 3. v. 412. 
(12) Odyfl. 1. ip, T. 22 j. 6cc. 
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erafno d* oro C'). Omero, chc nc parla, non dicc di chc fpecie fi fof-' ^ 

fcro, nc di qualc bellczza . Rifpetto alle altrc pompe, le donne Gre- jja Parte. 
che poriavano nc' fccoli croici delle coUanc d* oro, dcllc fmaniglie del- Dalla morte 
lo ftcflb mctallo, guamitc di ambra, c degli orecchini con trc pczzctti di Giacobbe, fi- 
pcndcmi a guifa di piccioic perc W . Aggiungiamo, che cflc ufavano JJJJjne de"i ^ 
fin d* allora quaichc fiico o lifcio, pcr abbellirc e pulirc le loro car- appreflb gli £- 
tii (3). Si vedc inoltrc^che k donnc di condizionc c diftintc non com- brei/ 
parivano in pubblico, fe non copcrte di un velo, o pcr mcglio dirc, 
di una fpecie di manto (^), meub fopra la vcfta^c aflibbiato con un 
fermaglio (0. ^ 

»ifogna pcro concedere , chc il veftire dc' Greci si uomini^ come 
donne^ cra molto difettofo cd impcrfetto . Non e egli cofa da ftu- 
pirfl, pcr efempio, cfae efll non abbiano mai avuto cognizionc ne di 
calzoni, ne di calzc, ne di brache o mutande, ne di fptlle , ne di fib- 
bic, ne di bottoni, ne di occhielli^ne di tafcbe o (accocce? Efli non 
fapcvano purc, chc cofa foflc berrctta nc cappcllo. Ho gia fatto ve- 
dere, chc i Grcci non iifavano di foderare i loro veftimenti \ quindi, 
pcr poco di freddo che faccfl^c, erano coftretti di prcndere i Joro man- 
teJli. W. E' ancora cofa piu ftrana, chc mcntrc non ignoravano T ar- 
ce di prcpararc il lino, e con eflb far dclle tcle (^), non fia loro mai 
vehuto. in penfieco di far dellc camicit con cflb , e chc in generalc il 
^nno Imo o biancheria fia loro ftata inticramcntc incognita. Perquc'' 
fta ragioneera apprcflb gli amichi si Camiliarc Tufo dc* bagni . L' in- 
vcnzione della bianchcria e T ufanza di portarla ufualmcntc , hanno , 
rifpetto a quefto , introdotto un cangiamento notabiic nc' noftri cot 
Aumi. 

Ho forto ne? prccedcnti librivedcrc, che non ci pofliamo formarc 
un* idc^a chiara e precifa dclla forma cftcriore, che avcflTcro le cafe de* 
Giicci nc' tcropi eroici W. La diftribuzionc c gli ornamenti de' loro 
flppartamenti non ci fono granfatto piii noti . Parc . folamcnte , che 
le abita^ioni pofte abbaflb toflcro occupate dagU uomini^c chc quelle 
di (bpra fofl^cro deftinatc per Je doniic ^9) . Tutti qucfti appartamenti 
inoltre dovevano cflere moko incomodi , poiche i Greci non avcvano 
cognizione ne di cammtni , nd di vctratc , ne di molti altri ritrova- 
menti, dc^quali non conofciamo per avventura al di d'oggi tutto il me- 
rito per raflucfazione^ che abbiamo contratta di goderli fino dallafan«T 
ciuUezza; 

Quanto ai liiobili, nc pofliamo parlare con lin poco piu di diftin- 
ifcionc . Fin d' allora i Greci nc avcvano di duc fpecie : gli uni. pcr uti- 
^ti e comodb, gli altri folo pcr luflTo c comparfa. Gonfiftcvano i pri- 

Oo mi 



10 Iliad. 1. f » V. 4x4, e 425. 
(1) Odyff. I. 11 . V. 3iy & 316. tsiElian. Var. 
Hift. I. 1 » c. 18.=: Paitf. 1. 9» c. 41 » p. y^^^ 

(3) Odyir. 1. 18, V. 171. 191, ipa. 

(4) Ibid. l. 1 , V. 334. 

(y) Iliad. l. 5, V. 424, 4i;. 



(6) Vcd. Odyff. 1. 14. v. 480. &c. 
(7] Ved. Iliad. t. 9. v. ^^J, 1. 20. v. 128* 
Odyir. 1. 13. V, 73. 1. 14. V. 519. 
\%\ Lib. 11. Cap. III. \^ 162. 
(9) Ved. Fcich. 1. 3. c. 11. p. 363* 
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mi in lctti, fedic, tavolc, c forxicri ^*)^ iraporocchd ne* fecoK cnrici 
Il.a Parte. cfli non avcvano cognizionc nc di armarj, nc di buffctti^ nc di lcttuc- 
Dalla morte ci da fedcrc j non avcvano ne anco V ufo dcllc tappexzerie « Parliamo 

di Giacobbe, fi- prima de' mobili ncccflaij . 

7ione de i Rc ^ ^^^^^ ^^' Grcci erano compofti di una lctticra colle cinghic , . 

appreilo gU £- ^uernita'di matcraflb, di copcnc^ e probabilaicnte aiicora di qualdbc 
brei. ipccic di capezzalc (*) . Non parc, che il padigliooe o cielo del letf 

to, ne lc cortinc foflcro in ufo anticamente nella Grecia: Omcro non 
ne fk alcuna mcnzionc. Lc pcrfone fl fpogliavano per qoricftrfi tti let* 
to ^3). Alcuni pafli dcir Iliadc e dell* Odiflea potrcbbero far crcxle^ 
re, chc i Grcci uiaflero le Icnzuola ifino dai tempi oroici MK Maque- 
(to fatto mi pare aflai dubbiofo^ perciocche tale uSo c fttto inco<- 
gnito a tutti gli antichi. Si vede inoltre, chc itpprcdb i.Principi cd 
i Re le icttierc crano omatc di piafhrc o lamine d' oro c di. ai^gcmo^ 
e di pc2zi d' avorio^'). Quando i Oreci ftavano accaxnpaCi io qualdbd 
luogo, dormivano fullc pelli diftcfe pcr terra , copcrtc di tappeti , a 
d' aitri drappi, che facevano le veci di matcraflb, e fopra qucui crano 
mcfle lc coltri. 

Non fappiamo bcnc qual forma aveflcro anticamente lc fedie neUa 
Grccia. Mi do a crcdcre, che foflcro puramente di lcg^ , e che arefleco 
una fcmplice fpalliera fcnza bracciuoli . Eraiao fempre qaette^dicaccom'^ 
pagnate da uno fcannello, o perch^ fe ne ferviflcro pcr la converfinsionciie"» 
gli appartamenti , oppure a tavola per man^re <^> . Ne;He ofSt de' Gmndl 
efle erano coperte di pclli, di tappcti, e drappi di coIWcdi ^^rpora ^K 
Rifplcndcva la rocdenma magnincenza fu i lcgnami dcUe fedic^ come 
fopra quelli dc* Ictti (*) ; efli erano lavorati diligcntcmcnte , e copeni 
di molti ornamenti (p). Tali erano i principali mol^ili» che ullvano i 
Grcci pcr loro comodo nc' tempi eroici , • * : 't 

LsC loro fuppcllettili di puro luflb conflflievano ^llora ie tfcpptfdi o 
tripodi, dcftinati unicamcnte per adornare gli appartamcnti ^ p<»cbe nm 
ne faccvanoalcuno altro ufo 0<^). Aggiungiamo a quefti izcrtc- concheo 
maftcUi (>>), ed altri vafi preziofl c per la matcria, e pcr tl lavoro. Del 
rcfto non avcvano i Grcci ne'tcmpi <roici ne ftatuc^ ne pitture^'*). S»* 
Tcbbc pcr altro aflai diificiie, per non dire impoifibilc , fpicgare in qutl 
maniera foflc adoperato T^ro, i'argento^ c I' avorio^ t forfc 1' ambm an- 
cora, per omarc al di dcntro i palazzi, de'quali parla Omcro ^'3): noo.fi 
poflbno ne anco, rifpetto a qucfto, proporrc dclle congctturc • Paf» 

Ca- 



ti) Odvff. 1. H. r. 4x4, 4if , 43I, 43^. 
(i) Vcd. Fciih. 1. 3, c. 8, p. 334. 

(3) Odyff. 1. i. V. 437. &c. 

(4) Iliad. 1. 9, T, 6^7. z: Odyff. 1, 13. ▼. 73. 
1. i-^. V 519, fec» 

(5) oawu 1. 13. r. 189. ?cc. 

(6) Fcith, I. 3. c. 11. p. 361, 

t7) Iliad. I. 9. V, 6^7, &c. U 10. Y. ijjr. i;6. 
h 4 v^. 644. 8cc. 

(8) Ftfith p. 297, 

(9) Ibid. p. 36 u 



(10) Ved. Iliad. I. 9. ▼. 111» I. 18. t. $7$. It 

374.» 

Erano chiatnaci allora trif§di o trepfitdi certi 

vafi grandi, f^tti in una manicra parcicolare, de* 

quali dabito che non abbiamo piena informazione. 

Si dava ad eflli quefto nonr.CY ptrch^ probabilmea* 

te erano foilenuti da tre piedi* 

(11) Ilfad. 1. if, ^. 167. 168. vo* 

(12) Ved. fupra» Lib. II. p. 131. 
^13) Odyff. i. 4. ?• 71. &€• 
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fiamo dunque agli ufi defla vita civile, e vediarno come- i Grcci dc' 

fccoli eroici fi regolaffero nella fociet^, quali foflero allora i tratteni- iLa Parti» 
menti) e in una parola i cpftumi di quefta nazione . Dalla morte 

Apparteneva alla civilta e leggiadriadi quc* tempi il chiamar cia- di Giacobbe, fi- 
liruno per nome <0, il talutare altrui colla mano deftra , ed abbrac- ^^ne 4e'*i Re 
ciarfi lcambievolmentc <*) . Facevano pure alcunc obbliganti propofte o apprcflb gli E-. 
cerimonie lc pcrfone , che fi rifcontravano (3) . Una dclle principali brei. 
regole di civilta , allorche un ofpite accoglieva de' foreftieri , fi era 
afpettare alcuni giorni a dimandar ad cffi i motivi del loro cammi- 
no (4). Una volta era purc atto civilc appreflb i Greci, effere il pri«? 
mo ad entrare eziandio nella fua propria cafa (^). 

Gli uomini non vivevano abitualmente colle donnc : quefte erano 
quafi fcmpre rinchiufe ne' loro appartamcnti t^> . II comunicar cosi poco 
i due feifi infieme, pregiudicava non poco ai coftumi de'Greci. Noq. 
puo cffcre, x^he la rozzezza c Tindecenza dalle propoftc, che Omero 
mettc in bocca a'fuoi Principi ed Eroi, non difgufti ed ofFenda un 
ani^io gcntile: ogni cofa , fenza eccettuare i loro atteftati di ftima e di 
confiderazione, porta Timpronta della barbarie, che regnava ancora 
nella Grecia ne'fecoli eroici. La miglior maniera di dare a qualcuno 
fegni di onore e di ftima, era il porgcrgli a tavola la porzione mag- 
giore deirimbandigione, e per bere dargli fempre una coppa pieniiu- 
ma (^) . Talc e ancora al prefente la civilra de' Selvaggi (^) . 

I Greci avevano duc fortc di fcrvitori, cioe fchiavi, c perlbnc 
libere, chc fervivano per certo ftipendio chc loro cra datoW. Non 
cbc il numcro di cflS aggravaflc i loro padroni , anzi- quefti ne ritrae- 
vano molto vantaggio cd utilita . Erano quelli impiegati a guardare i 
S^^ggi c gli armenti 9 ed a coltivare la terra, efiendo quefte quafi lc 
fole ricchezzc notc in que^tempi. AUora poi non v'era il coftume di 
avere dc^fervitori unicamente per fafto ed oftcntazione. Non fi ve- 
dono comparire apprcfllb i Principi Greci ne portinari, nc guardie,ne 
introduttori , nc camcrieri^ ne alcuno dcgli altri uffiziali o miniftri) 
chc rienripivano in Egitto e in Afia lc corti de'Monarchi, Gli eroi 
di OmerO) fpecialmente quando fono a campo in qualche luogo, fi 
fcrvono da fe ftefli, comc ho gia oflcrvatoj ma in citta, vi erano de- 
gli ufi diiFerentiflimi . Neftorc e Menclao fi fanno fempre fervire ne* 
k>ro palazzi da alcuni ufliziali o miniftri ^^^h Lo fteflb dicafi degli 
amanti di Penelopc; poiche in quafi tutte le occafioni vedcfi, che quefti 
Principi fi fanno fervire da alcuni familiari o fcrvitori ^»0. Ofrerviamo 

Oo z a que- 



(i) Iliad. ]. 10. V. 69. e 69. 



1) Feith. 1. 3. c. 13. 

(3) ^bid. 

(4) Ved. Iliad. I. 6. V. 17?. 176. 



Qiiefta fcconda fpecie di fcrvitori non crano , 



a propriamcnte parlare, fe aoa opcrai pagaii a 
giornata . 

(10) Odyfr. 1. 3. V. 338. 339« 1- 4.V.. >3- 37- 
W) Ved. OJyfT'. 1. 1. v. i»y. & 38. &c. J7. j8. 216. »17- ^»»- &c« 

(6) Vcd. Cora:;!. Ncp- 1» i'raef«t. p. 29. Oi) IbiJ. 1. i. v. 109. 110. 1. 16. v. 148. 9c \ 

(7) Vcd. liiad. 1. 4 V. 261. &c. 1. 7. ▼■ 3*». 1^3. I- 17. v. 331. &c. i. 18. v. 7J. 1. 20. r. 

(8) Mocurs des Sauvagcs. t. 2. p. yio. 253. &£. 
(9!) L. i. V. 398. 1. 4. v. 23. 216. 217. & 644. 

1. II. V. 488. L 8. V. '356. Scc.s Herod. l. 8. 
n- '37- ^ 
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a quefto propofito, chc allora le mogli ^ o le figliuole adempivanb 
II.aPARTB. verfo gli uomini cutte lc funzioni domcftichc, eziandio quelle, nellc 
Dalla morte quali la vcrecondia c la modeftia erano intcreftatc. Lc donnc crano 
di Giacobbe, fi- qyelle, chc conducevano gli uommi a letto, al bagno> che li profu- 
"^ ^ Vc^^iRe mavano,li veftivano, e gli fp^wiuvano (») : dfciamo in oltrc, chc ap- 
bgllE- preflb i Greci nc'tcmpi eroici, comc ft coftuma anche oggidi apprcfto 
i Selvaggi 9 alle donne erano addofTate quafi tuttc lc £icccnde f^icofc 
di cafa: di far macinarc lc biadc, di xuocerc ii pane, andare per ac- 
qiia, nettarc gli appartamcnti , rifarc i letti, accendere il fuoco,cc. t») 
11 poco riguardo e contegno nel valerfi del fervigio dellc donnc e ftato 
in tutti i tempi il caratccrc dc' barbari . 

Avevano i Greci ne' fecoli eroici diverfe forte di piaccri e trat- 
tcnimenti, la mufica, il ballo, gli efercizi corporali, ii giuoco della- 
•palla, c il giuoco detto del sli/co (nei quale fi gittava in aria una pie- 
tra o fcrro rotondo incavato, per vedere chi lo lanciava piii loniano ^ 

piii vicino al bcrfaglio): ma fpecialmentc cfCi facevano ftima grande 
della mufica, c fu quefto particolare le loro idce erano moito diftc- 
renti da quclle, che nc aboiamo noi al di d'oggi: dove queft' artc tra^ 
noi non e confiderara, fe non come un fe^iplicc trattenimento, i Greci 
ali'incontro riguardavano ia mufica cpn occbio molro piu fcrio c piii 
actento, cflcndo intimamente perfuafi, che ella ferviflc non folamentc 
a ricrearc lo fpirito, ma che ancora conferiflc infinitamentc a formarc 
le qualita del cuore . De' molti efempj di quefta foggia di penfare mi 
eontcnterb di citarne uno de'piu memorabiii. Omero dice, che Aga- 
mcnnonc, partendo per Troia, lafciato avcva appreflb la Regina Tui 
moglie un mufico, a cui addoflata aveva la cura di queiia PrincipeiTa. 
Non poteva Egifto, dice cgli, trionfare di Clitenneftra, fc non dopo 
avere allontanato e fatto morire il mufico, i cui ammaeftramenti io- 
ftenevano quella Principefla nclla ftrada della virtii.O). In 'confeguenz» 
di tali idec fopra gli cfFetti della mufica, cfla tirava a fe la principalc 
attcnzione degli antichi legislatori . Ai parere de'primi popoli^qucft^artc 
aveva un'intima connefl^oae cd influenza ne^coftumi^ c queilo fatto e 
talmeme noto, che non occorrc parlarnc di vantaggio. 

Pare , che ne' tempi eroici la lira foflc preferita al flauto . In tmtc 
le circoftanzcjche Omero ha avuto occafione d'introdurrc la roufica^ egli 
non parla mai, fuorche della lira. Pretendono alcuni^chc ie corde di quc- 
ilo ilrumeiKO foflero allora di lino^ e fi fondano fopra un paflb deil'liia- 
de, il qualc fcmbra in efFetco chc voglia cib indicare ^4) . Ma oitrccbc 

1 termini, de'quali fi e fervito ii pocra, poflbno ricevere una fpicga- 
zionc adattabile egualmentc allc cordc fatte di budello, fi vcdc da aU 

tri 



(i) Iliad. 1, I. V. 51. I. 14. V. 6. 7. r. il. 
V. yyp. & j6o. Odyff 1. i. v. 436. &c. I. 5. 
T, 464. I. 4. v« 49. l. 10 V. 348. 8cc. 1. ly. V. 93. 
94. 1. 17. V. 88. 8cc. 1 !9. ▼. 320. 1. 20. V. 
lof. dcc. V. 147. 197. 298. srAthen» 1. I. p. 10. 
£.s Catailas» Foem.^ 61. y. i6o« 



(1) Id. ibid =rHero3. 1'. 8'. n. 137.. 

(3) OJyfl". I. 3. V, z6y , &c. 

(4) Schol. ad lliad. 1.. i8. v.. 570. 
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tri paffi^ch^ quefte allora erano note (0: fenza che, qual fuono avreb* 

beu pocuto avereda una corda di lino? Ma, come cto fia, la lira non tt^ p 

feryiva ancicamente , fe non per accompagnare il canto, nc fi vcdc in balla^nTortc 

Omero, che alcuno fuoni mai quefto itrumcnco fenza cantare. I fog- diGiacobbe,ii- 

gccci dcllc canzoni erano fempre alcuni cracci, cavaci dalla micologia o np alla inftitu- 

lavolc, ovvero dalla ftoria. Ordinariamence era fceho il tempo dc'con- 3*^"^^^^ li r^ 

viti per udire la mufica, cioe, per udire un cancore che accompagnalTe bra. 

il fuo canco coUa lira^ imperocche Omcro non incroduce giammai piu* 

di un muSco in quefte occafioni. Non fapevafi allora Tarce di molci- 

plicare gli ftrumenci e di farne fuonare piu di uno nel medefimo tempo 

per rendere piii aggradcvole V armonia : la qual arce a miq crcdcre c 

ilaca i^noca eziandio in cucci gli ancichi tcmpi ^^) . 

Non faro alcuna riflcfiione fopra i balli, ufati ancicamentc ap* 
prcflo i Grcci, ne fopra i divcrfi elercizj, che erano il piaccre favo« 
rico di quefta nazione. £' ftaco fcricco canco fopra quefti argomenci, 
c ci fono quefti divcnuci si familiari, chc mi credo difpenfaco dal par- 
larne . Ognuno fa, che tuctc qucfte inftituzioni cendevano a rendcre i 
corpi piii agih e piu robufti. Dubico poi, checche ne dicano molci 
Aucori)fc nel fecolo della guerra di Troja vi foflcro nella Qrecia de- 
gli fpcccacoli ordinarj e fiflOi, folici a farfi in un certo tempo, e in un 
certo iuogo, cioe de'giuochi che foflcro celebrati regolarmence , co- 
me furono dappoi i giuochi Olimpici, Picii^ J^cmeiy ec. Omero noa 
aflfcrifcc che ve ne foflero: folamence fi raccoglie dalla leccura de'fuoi 
poemi, che allora era flabilico Tufo di celebrare in cerce occafioni 
cerci giuochi, ne'quali erano diftribuici de'premj di im valore confi« 
derabilc ai vincicori (3). Quefta circoftaciza indica imprima una diflFc* 
renza eflenziale nelle ricompenfe, oggecco principale de' combacccnci . 
Quellc , che erano riporcacc da i vincicori nc'giuochi Olimpici, Picii, 
Iftmici, Nemei, confiftevano unicamence in una corona facca di rami 
di ulivo, di lauro, pino, appio, ec. La gloria dunque era allora il 
folo motivo che animafle i combaccenci, e in niun modo Pavidica dei 
guadagno. Qucfti mocivj al concrario pocevano aver molca parce ne' 
giuochi, dc'quali parla Omero, poiche i prcmj propofti in cffi, con- 
fiftevano in fchiavi, ca^alli, armi, buoi, vafi preziofi, fomme d'oro, 
e di argenco, ec. Finalmence i giuochi Olimpici , Pitii, ec. erano ce- 
lebraci regolarmence in cerci cempi, e conftancemence ne^medefimi 
luoghi^ ma non apparifce da alcun paflb di Omero, che al cempo della 
guerra di Troja fofle ftaca ftabilita alcuna regola fopra tl cempo e il 
iuogo, nel quale fi aveflero a celebrare i giuochi da lui defcritci. St 
pocrebbero nondimeno conciliare cucci quefti facci, dicendo chc i giuo- 
chi facri della Grccia , ftabilici in cempi ancichiflimi, foflcro dipoi 
ftaci cralafciaci per un cempo confiderabile : del quale incerrompimenco 

mol- 

(1) Odyff. k ly. ▼. 406. 5cc. 

(i) Vcd les l«^m. de Tr6voax O&chre lyi^ , p. 1774. 

{3} Ved. Iliad. L 9. y. 113. ^c. 4. 13. t. z^^. 
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molti efempj ci romminiftra la (loria^O. Non farebbe allora da manH 

ILa PAjirB, vigliarfi, che Omcro non avcflc fatto parola della loro ccltbrazione . 

Dalla moite Dd rimanenrc, pofciache quefto puato di critica efigerebbe un aflai 

di Giacobbe, fi- i^pgQ efame, e da altra parte quclto farcbbe di poca utiliti, non crc- 

no alh inltitu- j^.j ■•/r- 

zionc de i Re "^ ^^ dovermi m eflo impegnare. 

appreffo gli E- Altro piii non ci refta, che darc un* occhiata generale ai coftu- 



brjpi. 



mi de* Greci nc' fecoli croici, cioe, alla loro maniera di penfare e di 
operare. Da tutto qucUo, che ho gia riferito, ha potuto altri ccno* 
fcerc , a qual alto fegno foflero i Greci barbari ed ignoranti, corri- 
fpondendo la ferocia de* loro coftumi alla rozzezza del loro animo i 
poich^ non avevano ne morale^ n^ maflime che gli regolaflero. II di- 
ritto del pm forte era quafl la fola legge da loro riconofciuta . Que* 
fto eflcrc fenza capo, ne legge^ gli coftringeva allora ad andare fem- 
pre armati, ed eflere perpetuamente preparati alla difefa (»). Rappre- 
lenta Omero , nella defcrizione che fa dello fcudo di Achille , alciini 
giovani che danzano colla fpada al fianco (3) . 

Non trovavafi dunque in quc* tempi n^ ripofo, nc ficurezza nel- 
la Grecia, regnando da pcr tutto le rubcrie, ed una sfrenata licenza (^). 
Per la qual cofa la forza del corpo e V audacia del combattere , erano 
una volta lc (jualita piu belle , che foflero da' fuoi popoH conofciu- 
te ^^). La faviezza, la giuftizia, la probita, la maggior parte in una 
parola dclle virtu moraU non avevano ne anco il nome neli' antico lin- 
guaggio « de' Greci , come non lo hanno ancora appreflb i Selvaggi 
dell' America l^) . Non ardirei pure di afliicurare , che vi .foflc allora 
nella lingua Qrcca tcrmine alcuno efprimente 1' idea generale di v/r- 

La civiltsl non fi c mai introdotta*in un paefe, fe non per mez- 
zo dcUe lcttere: i vizj piii brutali, e piu pregiudiziofi all' umaniti , 
fono la parte^ che tocca alle nazioni rozze ed ignoranti . La filofofia 
noa aveva ancora illuminata la Grccia al tcmpo dcUa guerra di Troja: 
quindi la condorta, che i fuoi abitanti allora tenevano, fa grandiflimo 
orrore a confiderarla. La ftoria dc* fecoli croici non fa vcdere, fe noa 
ufurpazioni, omicidj* violcnze, c misfatti inuditi: allora fu, che com- 

?arvcro tutti quc* tamofi rci, i cui nomi fono fino a noi pervenuti, i 
/cfei, gli Airci, gli Eteocli, gli Alcn>eoni, gli Orcfti, Ic Erifiie, le 

Fe- 



(i) Vcd, Let Joarnal des Lectrei Fev. 1751 , 
p. 112. &c. 

(i) Thucyd. 1. i. p. 4. C. s=Arift. de Repub. 
1. 1. c. a. c. 1. p. 527. fi« 

(3) Iliad. J. 18. V. yp7. & y^g. 

(4) VcJ. fm^a Lib. IV. p. ij7. Sc 13«. 
(y) Ved. Fcithiu», 1. 14. c 7. p. 4^2. 

( 6] Vcd. la ConJamine, Relat, de ia riviere 
des Amazones, p. 74. e yy. 

4 La p,-)ro)a a^it», cl frequentemente adope- 
rata in Omero, deriva vifibilmente da A"/>»f , 
Msrte e non (ignificava originalmente , fe non 
^rdVHTMt o vaiore ^uerriero . 



Se per lo ionaoKi i fVatn adoperaci b parolt 
A'^tT» per (ignificare la virtu in generalc , ^ per- 
ch^ i Greci per lungo tempo non avevtna avnto 
cognizione di aJtra virtili, che del valore gaerrie- 
ro , il qaale eziandio ne' piu bei fecoli di cotefta 
nazione fa confiJerato come la virtu fer ttc«l' 

Credo di poter dire lo ftcilo della paroU 
2o<ptdt, SMpirntA , che parimente *' incontra in O- 
mero . Quefto termine non dinota apprcifo di lui, 
fe non i'dbilitk e 1« defrexjLs Aelic trci mecpi* 
niche. 
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Fedrc, c le Clittemncftre . QuaG tutti iPrincipi, chc andarono con- __^__^ 
tro a Troja , furono traditi dallc loro mogli. 11 regno folo di Micc- jj^ p 
.ne prcfcnta orribiliffimc catartrofi, c la (cena quivi ad ogni momcn- Dalla morte 
to c fanguinofa. .La ftoria di Pclopc, c dc' fuoi difccndcmi, altro non di Giacobbe, fi- 
c che un tefluto di misfatti c di orrori (0. I fecoli croici in fomma ^9 ^ inftitu- 
fono i-tcmpi piu fecondi d^inccfti, c di parricidj, che tutti gli altri, apwc&£li& 
de' quali parli la ftoria <*) . bra. 

Sarcbbe a mio crcdere cofa inutilc, dopo quefte rifleffioni , fcr- 
marfi a provare quanto falfi fiano ed irragionevoli gli clogj, co* quali 
a certi autori c piaciuto di ricolmarc i tcmpi croici : fi pub in tutto 
c per tutto applicare a quefti fecoli tanto decantati tutto cio che ho 
detto di quelli, che erano V oggetto della prima partc di qucft* Opc- 
ra. Erano all^ra i Grcci altrettanto ignoranti, e confeguentemcntc vi« 
ziofi , quanto fofiero i popoli , de' quali io quivi parlava . Sono paf- 
fati molti fecoli avanti che la magsior partc dciruniverfo ufcita fia da 
qucUa . funefta ignoranza, la quale e inevitabilmcntc dai vizj cd ccccffi 
piii vergognofi accompagnata . 



0) Ved. Jmfr4 Lib. I. p. 30. 



1 (1) Paaf. 1. a. c. 29. p. 179. 
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DISSERTAZIONE PRIMA 

Sopra / nomt e le figur^e delle Cofiellazioni . 



LA', dove ho trattato della ftoria deir Aftrononiia^ 
ho fatto vedere, che fino da tempi antichiflimi piu 
d* uno , per diftinguere con facilita maggiore le ftel- 
le , aveva cominciato a fpartirle colla immaginazione 
in diverfi aggregati , e che a quefti , i quali noi oggidl chia- - 
miamo generalmente Coffellazioniy erano ftati impolTi fin d'al- 
lora nomi particolari. Tra tutte le queftioni, che fi prefen- 
tano intorno al cominciamento degli ufi antichi , quella che 
tlfguarda 1* origine delle dette figure , e de* detti nomi , h 
una delle piu curiofe , ma nel medefimo tempa delle pid 
Ofcure, ed impenetrabili . I diverfi fittemi, che fono ttati in- 
ventati per render ragione di un ufo cosi bizzarro, provano 
manifettiamente la dimcolt^ deila materia , che prendo a trat- 
tare : ki quale h tanto piu ingrata , quanto che non ci refta 
akuM meifiwia intorfto ai progreifi dell* Aftronomia ne' pri- 
mi fecoli. Non bifogna dunque fperafe, che fi pofla mai fod- 
disfarc pienainettte alla curiofitk in riguardo a un ufo^ i cui 
motivi ftoft giugne la ragione a rinvenire , fe non con fom'- 
ma dtfficolta . Tentiamo nondimeno di proporre alcune con- 
getture : e qui tre queftioni fi prefentano da efaminare . 

i^. Se i nofni, che noi diamo al di d' o^i alle coftella- 
zioni , ci porgano indizio di quelli che ad eflF^foflero dati da 
principio . 

x^. Per qual raglone fono ftati adoperati i nomi di cer^ 
ti oggetti piuttofto che di akri , per dinotare le cofteUa- 
zioni . 

3^. Qual niotivo abbia diretta V applicazione de' nomi 
di detti oggetti a certe coftellazioni . 

Tencerd pure di fcoprire V origine di alcune efprefliioni 
bizzarre , che fono ufate oggidi nel linguaggio aftronomico, 

Ppx Se- 
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Secondo i piii degli Autori, che in quefte medefime ri-* 
cerche fi fonofino ad ora efercitati, nell' antichita piu remota 
converrebbe rintracciare 1' origine de^nomi^ e delle figure , 
che gli Aftronomi ufano per dcnotare le coflellazioni . lo 
per6 fono molto lohtano dair adottare quefta opinione . Non 
che le predette inflituzioni mi fembrino opera dc' primi of- 
fervatori , anzi ogni cofa al contrario mi ftimola a giudicare , 
che le primitive denominazioni fiano flate alterate, e dai Gre- 
ci probabilmente fieno ftate fatte tali alterazioni : credo y che 
fi liano confervati i nomi , che efll diedero alle coftellazioni ; 
ma che quefti nomi non difcendano dai primi fecoli dell' a- 
ftronomia ^ . Vero ^, che al dld'oggigli Arabi , i Tartari , 
i popoli del Mogol , e di quafi tutto i oriente , nominano i 
fegni dello zodiaco co' nomi ufati da noi ; ma fi fa , che tut- 
te quefte nazioni , eccettuati i Cinefi , hannq adottato l*aftro- 
nomia de' Greci (0, che V avevano portata neir Arabia , e 
nella Perfia, donde pafsd nel Mogol, e nella Tartaria. Non 
h duuQue da maravigliarfi , fe fi trovano in cotefte parti i 
nomi (ireci dati alle coftellazioni ; n^ auefta conformita pro- 
va punto in favore dell' antichit^ di tali nomi ^ . 

Ma , dirk taluno , i Greci non hanno inventato V aftro* 
nomia, ma V hanno apprefa dai Caldei , dai Fenicj-, e dagli 
Egiziani ; fi pu6 dunque fupporre , che auelli riteneflero i 
nomi, e le figure date da quefti popoli alle coftellazioni; e 
cosi ci fia ftata trafmefla la tradizione degli ufi primitivi . 
Quefta obbiezione non ^ difficile da ribattere / 

Quantunque i Greci foflero fenza alcun dubbio debitori 
delle piii delle loro cognizioni ai Caldei , ai Fenicj , e aglt 

Egi- 



« La mag^or parte de i detti nomi fo- 
no pofterion alla fpedizione degli Argo- 
nauti. 

(i) Vcd. Weidler, Hift. Aftronom. c. 8. 
p. 105. & c. 10. p. 144. 245. 

M. Hyde attefta ci6 con fermezza dei 
fegni del Zodiaco, nel fuo commento fo- 
pra le Tavole di Ulugh-Begh. p. 4. 



te avevano certamente jikane notizie dell' 
Aftronomia avanti che praticaffero co* Gre- 
ci; ma probabiliffimamente quefte cogni- 
zioni non erano molto perfette. Le con- 
quifte di Aleftandro neil Afia fuperiore, e 
1 imperio» che dopo la fua morte ftabili- 
rono i Seleucidi in cotefti paefi, furono 
cagione w!i un grandiflimo commercio tra i 



^ Quello che qu\ mi avanzo a dire fo-;Greci e gli Afiatici. £ perciocchi 1* Aftro*^ 
pra raftronomia Greca introdotta apprefib ' nomia aveva fatti allora enmdiflimi pro- 
gli Arabi , e gli ahri popoli deir Oriente , grefli nella Grecia , gli Arabi e le altre na- 
parer^ alla prinia contraddire a quello , che zioni poc* anzi mentovate fi approfittarono 
ho detto prim. Part. p. 114. Qucfta con- di tali fcoperte, e confegucntemente adot- 
.traddizione nondimeno h foltanto apparen- tarono i termini e le figure ricevute neU*A» 
tc : gli Arabi , e gU altri popoli dell* orien- ftronomia Greca . 
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Egiziani 9 avevano per6 ftranamente alcerati o cangiati i (im- 
boli , co' quali i prederti popoli rapprefentavano le coftella- 
zioni. I Greci si erano . formato uno zodiaco particoiare, e 
i nomi , che efli davano alle cofteilazioni , non erano i nomi 
ufati dalle anticbe nazioni . Afcoltiamo ci6 , che c* infegnar 
no fopra (]uefta materia gli antichi Autori . 

Firmico dice efpreflamente , che la sfera de'Barbari , cio^ 
quella de* popoli delr Egitto , e della Caldea , era del tuttp dif- 
rerente da quella de' Greci e de' Romani . Molti altri Scrit- 
tori pure atteftano la difterenza , che v'era dailo zodiaco Gre- 
co air Egiziano . I nomi delle coftellazioni appreftb quefti ^e 
popoli j punto non si raftbmigliavano (0 . Mella sfera Egiziana 
non si vedeva n^ il nome , nh la figura del T>ragone , di Cf- 
feoy di Andromeda j ec. Agli aggregati di ftelle, delle quali 
erano compofte quefte coftellazioni appreflb i Greci , aveva- 
no dati gli Egiziani altre figure , ed altri nomi W . Lo fteflb 
avevano fatto i Caldei (3): e generalmente gli orientali non 
hanno avuto mai cognizione de' Gemelli (Caftore e PoUu- 
ce ) , terzo fegno del zodiaco Greco (4) . Vero h , che non 
ci refta quasi alcuna cofa fopra i nomi , che da principio i 
primi abitatori deir Arabia dati avevano alle coftellazioni ; ma 
per quel poco che fe n* h cftnfervato , si vede che i detti no- 
mi dovevano eflere difFerenti dai noftri (s). Rimane dunque 
da efaminare, a tenore di quefti fatti, quale foffe X ufo pri- 
mitivo,. e per qual ragione le coftellazioni apprelTo tutti i po- 
poli abbiano fortito denominazioni s) bizzarre, e si lontane 
dalla figura, che hanno nel cielo . 

Non si moftrano forfe nella ftefla maniera difpofte le 
ftelle a tutti gli occhi in tutti i climi ? Cosl avviene fenza 
dubbio . Ma in tutti i climi non fono ftate rimirate con i 
medesimi occhi , voglio dire , che tutti i popoli non hanno 
feguitato un metodo uniforme nel combinare Ic ftelle per 
averle fpartite in piu figure . Eflendo dunque ftate le ftelle 



'•"i: 



m 



(i) V. Salmaf. de Ann; aymaft. p. 594. 

(1) Achill. Tatlfa^. c. 39. tsVed. ancora 
Plut. de Ifide & Ofiride p. 359. 

(3) Acbill. Tat. /w. ttt. ' 

Tutto quello, che qu\ diciamo coUa 

fcorta degli Anticbi fopra la difTerenza che 

vi era daUa sfera de*Greci a queUa degli 

alth antichi popoU, devc intendcrfi con 



qualche reftrizione. Piii innanzi fpiegherc^r 
mo , in che fenfo crediamo che debbana 
prenderfi quefte parole. 

(4) Ci6 teftifica Erodoto degli Egiiiani^ 
1. 2. n. 43. c=: Ved. ancora Hyde, Hiit.RQlig. 



vet. Pcrfar. c. 31. p. '391. 
(5) Ved. Hyde iu Tab. 



UIugti-Begl^. 
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m varie foggc diftribuite, perd6 ha dovaia eiFer vario in va* 
rj paesi il nomero e ia forma delle codeilazioni . Per (juefta. 
ragione gl' Indiani contano nel zodiaco xj coftellazioni » ed 
i Cinesi x& (0 . Vi fono pure appreffo queili ultimi alcune 
coftellazioni 9 clie fono di una fola ftella « * 

Se una ffrande varieti fi oflerva nel nuniero e nella fof * 
Oia ddle couellazioni appreilb i diverfi popoli di queilo Uni- 
verfo, non minore si ritrova ne' nomi ad tfft imppiti* Si dia 
un' occhiata alle nazioni anco piu feivatiche ^ e vedraifl , ch^ 
totte hanno cognizione dt alcune coilellazioni , e che a que-» 
fte hanno poili alcuni nomi, i quali tutci banno reiazione a 
certi oggetti fensibili . Contuttocid non vi 6 cofa meno uni-^ 
fbmie di quegli oggetti ^ ai quali ogni nazione ha raComi^ 
gliaco le cofteliazioiii . EKrade pu6 egli eifere awemito, che 
tanti popoit , i quali certamentr avuto non haniM ^dun com^ 
mercio r uno con raltro» si sieno accordati nel dare aHe co^ 
ilellazioni de' nomi^ che non tianno jdcuna corrtlpondenza 
alia difpostzione di efle nel cielo ? Quale pu6 eflere (^v^ It 
cagione, che quelli si siaiw tucti uitici nel prscicare ilna c^ 
fa tanco piu ilraordinariay quanco 6 meno nfacoral&*^ Prii&a di 
entrare ad efaminar quefto punca, credo che sia cofa oppor^ 
tuna il diflinguere i tempi , 

Due oggetti abbiamo qui da considerare, i nomi cbe 
primicivamence fono ilati daci alle coftellazioni, e qu^Hi che 
noi diamo ad elle al di d' oggi . L' origine di quefii uAtiml 
t anttchiilima : nu ho gi^ decto y che non furono iiiC¥odocti 
ne' primi fecoli dell' allronomia , E come qacfli itdfld mede-* 
^i non haano alcuna foiBciente conneifione coild difposi- 
xione ajpparente della maggior parte deile ftelle i ed k) non 
mi poilo perfuaderet che i primi uomini abbian» credato di 
vedere veruna raifomiglianza tra gli aduoamenti di ftelle^ de' 
quali hanno iatco le coftellazioni 5 e la maggior pafte ddk$ 
^^arcr colte quali fono oggidi diTiocate a^f eilb dua«i ttttfri 
popoli; si far^ dunque al principio cenuco qualche metodo 
diverfo da quello, il quale h reftato in ufo appreiTo di noi. 

Or convicn procurare d* indovinare quefto metodo prfmiti- 

VOf 



(i) Vtry». fcfc' ofcfcmtt. Math. KHtGM^ 
miq. &c. faitcs aax Indcs & i la Chiftf, 
puWi*cs pat fe P. Stoudct, t. i. p. x^. 



d La ptittia cotfcflalione dd 2odiac^ 
Ciftcftf, cmaift^a Jt*w, dic vuol 4ire /7 c^ 
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yO| e fpiegare nel medesimo tempo V origioe di qaello» che 
noi usiamo prefentemente . 

Le prime denominazioni hanno dovuto eflere fempli- 
ciflime , e reiative air oggetto , che si voleva indicare . Se 
l^^oiliamo lusingarci di trovare aicune tracce dedi usi primi- 
tivi, bifogna ienza dubbio cercarle appreiTo i belvaggi deU' 
America • Quefti 9 prima deir arrivo degli Europei , conofce-» 
vano alcune coftellazioni , ed avevano loro dato alcuni ncmu « 
Eiaminiamo il tignificaco di queiti nomi » e le idee , che a 
quelii avevano aoneiTe. 

Gl' Irochesi conofcono V Or/a mag^hre^ e la ;:hiama- 
no Oknari\0j ciod» F orfa ; denominazione , i cui modvi 
fono faciliiCmi a immagUiare, ccMne tra poco vedraffi. Ri-» 
fpetto all' Orfa minore, non pare che quefli popoli abbiano 
ad eiTa dato alcun ncMne. La loro attenzione h ilata rivolta 
unicamente alla ftella polare^ che gli dirige ne' loro viaggi (0: .;]( 

cd eifi faanno bifogno grandiiCmo di tal guida per non fmar'» 
rirsi nelle vafle campagne dell' America. II nome^ che han- 
no dato a queila ilellat h fempIiciflimo> poich^ la chiamano 
Jate uattenti^y ^ueUa €he non casmnina (3). Tale denomi'^ 
nazione h fondatafuli' eiiere infenfibile il movimento di det« 
ta flella, e fuol parere efla fempre fiifa nel medesimo punto« 

I pc^Ii della Groelandia non folamente conofcono la 
ilella pouffe^ ma eziajOMlio tutta la coilellazione deirOrfami** 
nore^^c la chlamano Kanmarjbk. II qual nome nella loro lin*- 

rx na una conneiiione immediata coir ufo, che fanno dd^ 
qognizionerdellamedesimacoftellazione. Ricavano eifi.una 
gran parte del loro fodratamento dai cani mapini , e queiU 
amfibj non $i poifono prendere fuorch^ di nottetempo . Q 
comparire della itella del Nord h per quelli un avvertimen**. 
to di diiporsi a partire per la caccia de cani marini . Quin«* 
di nella loro lingua il nome Kaumorfok , che danno all' Orfa 
minore , significa : ^alcuno i ufcito fer frendere de" cani 
marini (4). Sl 



'i\ yiaw ^ StQViies» t. %. p. 136. 

2) Ibid, », »19, 

3) Ibid. 
^ ) ^ift. N«t de riskDdf ac d« Green- 

hnd. t. 7,. p. »3,4, %%s- 

L'autorp, 44 <tH4e ho profo qucfto 
fiitto , dice cbfi U nomt KsmfHrfok » dato 
dagli abitanti di Grodandia alla fieUa poh^- 



re» vienc dt miefto, die pare che qiidlt 
ftelli efca e ii levi dal mare . La mente H 
lui ienzt dobbio viaggiava fotto reauatore» 
onando faiffe tal coia : lafdo ad aitri gin-* 
Jicare, fe fi pofla dire che rifpetto «i po- 
poH , che fono fituati a 70 gradi di latitv* 
dine fettcntrionale » psya la ficUa polasr 
ttfi^re e kvarfi dal niare. 
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Si oflerva altresl nel nome, che i predetti popoli dannd 
alle Pleiadi , una corrifpondenza notabiliffima alla figura , che 
prefenta agli occhi quefta coftellazione . Eift chiamano le 
Pieiadi Ktllukturfet ^ che vuol dire, Legate injieme <«>. In 
fatti quefte ftelle fi toccano cosi da vicinp» fecolidoch^ appa- 
rifce agli occhi, che fembrano attaccate l'una alPaltra. Lo 
fteflb pu6 dirfi delle ftelle , che compongono la tefta del Tauro 
celefte, le quali rapprefentano aflai bene la tefta di un qua- 
drupede . Quefta fomiglianza h sl fpecmfa ed oflervabile , che 
i popoli piu felvaggi vi hanno fatto riflefl[ione. Le nazioni, 
che abit;ino lungo il fiume delle Amazoni , chiamano le ladi 
Tafiira Rajuba: efpreflione prefa da un nome della lor lin- 
gua, che figniflca al di d'oggi, mafcella di buei^). 

Quel lungo tratto bianco, che attraverfa tutto il cielo, 
ha ricevuto altresl appreflb la maggior parte de'popoli una 
denominazione conformifliima alFoggetto , che rapprefenta. 
Da i Greci h ftato chiamato Galaxia, o Via lattea^z riguardo 
della fua bianchezza: i Cinefi lo chiamano Tien-ho^ 11 fu-^ 
mecelefle: molte nazioni Thanno chiamato La ftrada^ran-^ 
iie(i): i felvaggi deirAmerica fettentrionale gli danno u no- 
me di Strada delle anime (4) .- e i noftri contadini ( iri Fran- 
cia ) lo chiamano la Strada di S. Giacomo . 

F/ ancora molto probabile , che le doe ftelle lucide della 
tefta de'Gemelli abbiano avuto il nome da due og|etti tra 
loro fimiglianti. I Greci avevano dato ad efle i nomi de'due 
celebri fratelli, Caftore e PoUuce. V*^ chi pretende, che 
neir antica sfera il fimbolo di quefta coftellazione fofllero due 
capretti(x). Gli Arabi Tavevano da principio rapprefentata 
con due pavoni. Tutte quefte denominauoni fono natura- 
liflRme; perocch^ eflTendo le due ftelle mentovate le piii no- 
tabiii di quante si fcorgano in quella parte del cielo , ed ef- 

fendo 

(i) tbid. p. ii^ . fciachi fono ftati tnfportati i buoi d'Eu- 

(i) Relat. de la Riviere des ' Amazones ! rona in America , gli abitatori dd Brafile 

Sar M. de la Condamine , dans les M6m. e del Peril hanno applicato a quefti animali 
e i'Acad^m. des Scienc. Ann. 1745. ^- ^ nomi, che davano nella loro lingua ma- 
p. 447* . Jtema al maggiore de' quadrupedi » che co- 

Sopta quefta parola Taplird Rayuhaf nofceffero avanti T andata degli Europei . 
che fignifica al prcfcnte apprefib gi* Indiani » (3^ Ved. il Commento <u Hydc fppra 
mafcella di bue^ M. de la Condamine ag- le Tavole di Ulugh-Begh» p. 13. 
giunge: Dico al di i*0|;f i , perciocch^ auefta (4) Mtturs des Sauvages, t. z. p. 406* 
parola fignificava una volta ma/ceUa di Ta^ (5) Hydc Hi(L Rclig. Veter. Pcn. c 3*. 
fiira^ animale proprio del paefe. Ma po- p. 391. 
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fendo tutte e due preflbch^ egualmente grandi e rifplehdehti ; 
convenevolmente ibno ftati appropriati ad efle i nomi di og- 
getti tra fe simiglianti. 

I Cinesi ancora potrebbero fomminiftrarci alcuni lurhi 
fopra la queftione che cerchiamo dMlIuftrare . L'origine deira- 
ftronomia appreflb quefta nazione t amichiflima. Si fa,che 
i Cinesi fono ftati lungamente fenza voler prendere cofa al- 
cuna dagli altri popoli si dell' Asia , come dell' Eucopa (0 , Le 
efpreflioni dunque ufate nelF Attronomia Cinefe poflbno darci 
qualche idea delle denominazioni primitive^ che ora fono 
1 oggetto delie noftre ricerche , tanto piii che quefti popoli 
ftanno attaccati minutiflTimamente alle loro aniiche ufanze. 
I Cincsi chiamano per efempio il .Zodiaco Hoang-tao , La 
ftrada palla. Quefta denominazione h molto naturale, ve- 
dendosi in efla una chiara relazione al corfo annuo del fole , 
che si fa fu quefto cerchio della sfera . II nome di Zodiaco , 
che noi gli diamo a norma de'Greci, non ha tanta confor- 
miti co'ienomeni, che quello prefenta agli occhi. Quindi il 
termine di Zodiaco h recente, eziandio nella lingua Greca; 
e certamente non h de' primi fecoli della loro aflronomia , 
non vedendosi che Tabbiano adoperato gli antichi Autori. 
I Greci per6 non hanno afpettato fino al tempo che si h in- 
trodotto quefto nome appreflb loro, a conofcere il movi- 
mento proprio del fole, e ad avere una parola nella loro lin- 
gua per^dinotare ilcerchio, che quefto aftro fembra fcorrere 
nel cielo. Sarei molto inclinato a credere, che ne'primi tempi 
fofle ftato il Zodiaco dinotato col nome e coiremblema di 
una cintura, che circonda il cielo. Quefto h il termine, dei 
quale tuttavia sr fervono molte nazioni , e in particolare gli 
Arabi e i piii de*popoIi deirOriente, per efprimere * quefto 
cerchio della sfera (*) . 

Credo ancora, che alle coftellazioni , fottole quali pafl!ano 
la luna e il fole , non siano da principio ftati pofti i nomi di 
Ariete , di Tauro , di Leone, ec. E' aflai piii naturale il cre- 
dere, che siano ftati da principio quefti gruppi di ftelle chia- 
mati le dimore o le cafe della luna e del fole. Cosi molte 

Qq na- 

. (i) Voy. les Obfcrvat. Math^matiqucs- (i) Vcd. il comment. di M. Hyde fopra 

Aftronomiques faites aux Indes 6c ^ la Chi- le Tavole di Ulugh-Begh. p. 30. a Vcd. 

nc, pubWes par Icl P, Soucict , t. x. p. 3. anc. leNote fopra Aulo Gellio 1. 13. c- o. 

4. & 5. p. 669. Nou (8). Edit. in 8°. dd i66S% 
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naxioni hanoo fcmpre dinoctto tnticameQtQ i fegiu del Zcv 
diaco (0 . 

Ma, dir^ taluno, come ha egli pototo avvenirey cbtt 
un ufo si iemplice e si naturale abbia degenerato in un altro 
si bizzarro, come e quello^ che noi fegaitiamo; «fe per aW 
tro difcendeme daU'amichit^ piu remota ? Eccq in qu^ma^ 
niera congetturo, che sia fucceduto queilo cangiamemoi. 

Non,aYerebbe 1' Attronomia fatto alcuQ progreflb, fe fino 
da i tempi piu aoticbi » akuni non avefiero avuco cura di di-* 
Aendere inifcritto le diverfe oilerYazioni da lorafaittey oda 
altri . Ci6 dunque convien fupporre , bench^ non ce ne . sia 
rimafb alcuna fH-ova diretta . Abbiam veduto nelk prima Partc 
di queft^Opera, che i popoli iboo flati un tempo cooadera-^ 
hile fenza fapcre lo fcrivere aifabetico W . Quivi abbianao pure 
veduto,che queUi anticamente pcr \a piu si fono ferviti de* 
geroglifici per confervare lamemaria degli avvenimenti, delie 
tcoperte , delle cofe appartenenti alle fcienze,ec. Non poifia-» 
moadunque dubitare> che queiia fj^cie di fcrivere non sia 
ftata ufata per regiftrare le prime oltervazioni aiirQnamicfaie. 
Or non vi h cofa piii comune , nello fcrivetc per geroglific^ 
delle figure di uomini, di animali, ec. e si sa> che quefle fih 
gure bene fpeiTo non avevano che fare , fe non afiiitto indi^ 
rettamente,coll'oggetto> che altrivoieva dinotare . Poilo cl6, 
non si potrebbe egii fofpettare, che ne'detti gerogH^ci foifis 
da cercare i*origine di que'nomi bizzarvi» che portaoo Isi 
coilellazioni appreiTo tutti i popoli? 

Egli h piu che probabile, che i primt Ailronomi alia 
reiazione delle loro offervazioni agglugoeiTero il difegno delle 
coilellazioni , delle quali parlavano; ma che* queiio difegno 
non si^raiTomigiiaiie a quelli, che adopera 1'aitrooomia mo-* 
derna. I primi uomini avranno fatto, a mio credere, comei 
Cinesi , che diedero , e danno anche oggidi aicunl nomi a!le 
coilellazioni) relativi a certe iigure; le quali pero non fono 
difegnate iu i ioro planisferi : in queiti non fono rapprefenta^ 

te 

(i) Ved. Hyde fopra lc Tavole diUlugh-.di ftellc, i quali dagli Europei fono chia- 
Bcgh. p. 30. mati cofttlUwni^ da i Cihefi detti fono dt^ 

La parola Cincfe Su , da noi intcrpre- morc ^ aiberghi : denominazione conforme 
tata co]Uliax,ione , non efprime nell' idioma probabihnente allo idee avutc ne* primi tem- 
Cincfc r idea t che ci prefenta la parola pi,de*fegni del zodiaco. 
€ofi€liMs,iom ncUa noftra lingua. I grufpi (i) Lib. II. Cap, VI. 
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te le coAellaxioni, fe non coti lineei che congiungo&o le ftel- 
le Tuna airalcra, fecondo le diverfe forine, nelle quali i Ci- 
nefi le faanno difiribulte, fcritto ftllato ad eife il nome di ogni 
^lla^ e di ogni coftdiuione^O» Queik> metodo h aflai pik 
femplice del metodo feguittto da noi , Ne' noftri planisferj fo^ 
no difegnate le figure» colle «quaii dii^otiamo ie coftellazio^ 
ni , e fu qiieile fignre fon difpoile ordioariamente ic ileUe di 
ciafcuna coiieliazione . Credo , ciie ne' primi tempi fark flata 
tenuta Una maniera af&tto diflSmente . Qii antichi Aflronomi 
proiMiMlmeQte arraiiQo rapprefentace le coIleUaz.ioni in uaa 
foggia tfimile a qi^lla de'Ciiiefi, cio^i fenxa alcuna figura , 
congiungendo folamente infieme coa lisnee rett^ k flelle, del* 
k quali b compofta ogai cofteilazioifte . Suppongo ancora , che 
per fuggire gU errori e gii equivoci , i primi oirervatori avef- 
fero poito ii nome di ciafcuna cofteikzione accanto aU' im« 
ma^ine di eU^ ; ma chequefto nome» come ho gi^ detto» 
fofle fcritto con geroglifici • Efaminiamo ora l' effetto , che 
quefto metodo probabiimente avr^ prodotto nel corfo di piu 
iccoU . 

L,a prima maniera di fcrivere le ofTervazioni aftronomi- 
chc con difegnare ogni coflbeilazione,, deUa-aualc cra parlato, 
fark divenuta incomodiiiima , accrefciuto a\f^ fu il loro nu- 
mero ifino a ub ceito fegno. Alcuni dunque avranno cerca- 
lo di dinnnuir la fatica ; ed h naturale il credere , che infen- 
fibilmente fopprimeflfero k dette immagini , e ii "^cbntentaffero 
d' indicare le cofteUazioni , deUe qugli parlavano , col iimbo- 
lo o fegno gerog^ifico del ioro norae. Quindi, quando talu-^ 
no avera voimo dinocare, jper cfempio, la coltefiazione , da 
noi o^gi chiamata Taur>o , luppofto che il toro fofle una vol- 
ta il fimbolo del nome di elia, egli avri diffegnato un toro: 
e cosi dicafi delle altre. Da quefto ufo fark provenuto, che 
•infenfibilmcnte le cofkUazioni avranno ricevuto. il nome de' 
principali fimboU, cfae da princijno avevano fcrvito a fcrive- 

Qq X re 



(t) V. Bianchiniy la Iftor. univ. p. 283.{maniera poco cfatta , anzi difettofifBma .• 
G Acad. des Infcript. tom. i8. M^m.p.2.71. ma pcr altro sl fatto modo di rapprefen- 
Ho veduto un planisfcrio Cinefe in- tare le cofteUaiioni h infinitamente piii fti- 
cifo a Pekino , cotiformiffimo a auelto ,' mal>ile di quello , che ufiame noi oggidl » 
>dcl quale paiSa M. Bianchini . E' molto dif- e d» ricevuto abbiamo dai €itcci; perchi 
ficile il riconofcere in efib le coftellaz.ioni , cosl fi riconoficono piu facilmcDte le co- 
attefo che le ftelle vi fono difpoftp in unalftellauoni. 
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re i primitivi nomi di cfle 9 e che quefti alla fine faranno an- 
dati in dimehticanza • 

Ecco a mio credere la fonte, nella cjuale cercar bffo- 
^na rorigine, e le cagioni di que'nomi bizzarri, che le co- 
tellazioni portano appreflb tutte le nazioni ; imperocchfe , feb- 
bene ne' primi tempi lo fcrivere per geroglifici fia ftato il fo- 
lo modo dagli uomini allor conolcrato per efprimere i loro 
penfieri , non h pero probabile , che quefto genere di fcrive- 
re fofle appreflb tutti uniforme; ma ^ da credere, che ogni 
nazione avefle i fuoi fimboli particolari ; che le denominazio- 
ni variafl^ero fecondo la varieta de' fimboli ; e che per confe- 
guenza le coftellazioni riceveflero difterenti nomi, fecondo i 
difterenti fimbolj r de'quali ciafcun popolo fi ferviva per fcri- 
vere le fue idee: il che provano quelle poche notizie, che 
ci reftano fopra tale materia. Abbiamo gii veduto la difFe- 
renza , che paflava tra i planisferj Greci , e quelli degli Egi- 
ziani , e de' Caldei . Quefte difierenze fono ancor piu notabi- 
li ne^nomi, che gli abitatori del Mogol, e deliaCina danno 
alle coftellazioni^v. 

Se noi aveflTimo la chiave di quella prima maniera di fcri- 
vere , fapremmo per qual ragione certe coftellazioni aveflfero 
avuto il nome di certi oggetti piuttofto che di altri . Ci^ che fi 
pu6 congetturare , fi ^, come ho gii detto, che le immagi- 
ni rapprefentanti que^taii oggetti, congiunte probabilmente ad 
alcuni altri fegni, foflTero da principio adoperate per confer- 
vare le prime oiTervazioni , fatte fopra quelle tali coftiellazioni , 

Non h per6 del tutto imponibile il penetrare i naotivi 
di alcuni di detti fimboli. Noi vediamo imprima, che gli a- 
nimali fono ftati i fimboli piii generalmente e piu frequente- 
Tnente adoperati. 

Comech^ decidere non fi poflfa precifamente , di quale 
fpecie fia qucll' animale , il cui nome da Giobbe alla coflella- 
zione da lui chiamata ^ifcb^ non fiamo ptrrci6 meno ficuri, 
che quefta parola fignifica un animale, e probabilmente un 
«quadrupede w-. Egli h egualmente certo, che gli Egiziani, i 

Cal- 

(i) Vcd. les Obfervations Aftronom. &c. l (i) Vcd. la noftra Differtaiionc fopra le 
^ites aux Indes^ a la Chine , publides par | coftellazioni , delle quali e parlato nel li* 
'k P. Soucict, t. I. p. 247. 6c A^a Erudit. I bro di Giobbc. 
Lipf, anno 1711. p. 387. ] 
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Caldei, ed i-Greci fi accordavano a nominare le coftellazio- 
ni con vocaboli proprj d^animali. Quello, che fon per dire 
deirufo de^Selvaggi^ rendera piii fenfibiie ancora quefta ve- 
riti . 

1 popoli dell' America fettentrionalc avevano cognizione 
di alcune coftellazioni prima dell' andata degli Europei ; e le 
indicavano con nomi di uomini e di animali(iT. Le genti, che 
^bitano lungo le fponde del fiume delie Amazonl, hanno 
oilervate molte ft^lle fifte , e per diftinguerle , hanno dati ad 
efle de'nomi di animaliW. 

A tutte quefte nazioni barbare, o felvagge , aggiugnere 
ft poflbnd gli abitatori della Groelandia : i quali danno alf orfa 
maggiore il nome di un quadrupede, chiamandola Tugta , 
che vuol dire, cervus rangifer ( in Francefe la renne) (3). 
Cerchiamo ora, per qual ragione gli animali foflero antq)o- 
fti ad ogni altro oggetto per nominare le coftellazioni. 

I primi Aftronomi eflbndofi accorti , che le ftelle avevano 
un movimentp diurno fenfibilifl[imo; per efprimerlo con gero- 
gliiici , avranno naturahnente fcelto il iimbolo di un animale , 
che camminaflTe . Tenendo dietro a quefti primi indizj , ve- 
Jremo che tale fpiegazione pui6 aver luogo rifpetto a piii co- 
ftellazioni , 

Cosi fi pu6 per efcmpio aflegnar la ragione, perchfe cer- 
ti popoli determinaflero di fervirfi del Timbolo dell orfa piut- 
tofto che di quello di ogni altro oggetto, per dinotare le ftel- 
Je vicine al polo . Come gli antichi aftronomi vedevano fem- 
pre a fettentrione le ftelle , che la coftellazione deir Or/i 
compongono, e T orfa h ranimale piii notabile^ che s'incon- 
.tri in cotefte parti ; h cofa naturaliffima che fi ferviflero dell' 
emblema di quefto animale per nominare le dette ftelle . Co- 
si pure abbiamo veduto, che dai Selvaggi dell' America fetten- 
trionale, appreflb i quali h in ufo lo fcrivete per geroglifici , 
la medefima coftellazione era chiamata OrfaiM. 

E' cofa agevole il far conofcere ancora., per qual cagio- 
Be la cpftellazione medefuna^il medesimo nome portafle ap- 

pref- 



(i) Moeurs dcs Sauvages, t. i. p. 236 
tx. 238. t. I. p. 410. 

(2) M^m. de 1'Acad. des Scienc. ann. 
1745- M. p. 447. 



(j) Hifl. Nat. de rislande & du GiocxH 
land . t. 2. p. 223. 
(4) SutTA p. 303, 
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fieilh li Greci. Effi, come ho detto altrove, tbbero da Pro- 
ineteo ie ioro pirime notizie Aftronomiche . Or perciocchi^ 
-gutrlto Principe, iccondo chc la ftoria ci rifertke^ faceva le 
fue offervazioni fopr-a il monte Caucalo, i motivi poc^tn^i 
da me indicati I'avranno fenxa dubbio iiidoito a fervirfi deU' 
embfcma dell'^r/2r per dinotare ia principaie coflellaxione dei 
fettentrione . I Greci, chc ricevuco avevano da Prometeo i 
primi elementi dell'Aftronomia, confcrvarono quefta antica 
denominazione , e Tbanno a noi trafmeftt^ ma aiia loro mst- 
niera, cio^, unendovi molte favole rekdvc aUa ftoria delia- 

TO paefe, 

Per ^neizo dt quefta fpiegaiione di k^eri fi compren- 
de perch^ neiia sfera Cgiziana , e Caldaica non st .trovafTc n^ U 
nome, n^ la figura deU* orfa(0 ; penocch^ non i probabile, 
che nc'primi tempi gli E^iziani avelTero tale cogninone de! 
paefe del Nord, che fapeflero che ror& foiie raniinale pi^ 
<:oniune in <]ueile parti. Non' 6 dunque mtfaviglia, cbe efft 
tifaflero ahri fimibolt per dinotare Jie ftelie yictne ai poio *. 
Netia-ftefra maniera si pu5 ai Caldei appiicare quelio , cJie ora 
bo detto degii EgixiBni . 

Ora b cola facile a capire , per quali motivi moiti po- 
poU abbiano dinotato le medefime cofteliazioni con fimDoli 
di^renti ; perciocch^ . auelli fegni iianno dontto variare fe- 
condo le varie idee, cne ciaibim popolo fi era formate delife 
coftellazioni, Pare nondimeno, che iie'tenipi andchi le genti 
fi fiano accordate a rapprefentare certe cofteuazioni con i n[ie- 
defimi ftmboli* Si vede per efempio, cbe i Caldei, gii Ara- 
bi, i Periiani, i Greci, ec. fi fono ferviti deir emblema di 
un g^gante per dinotare la coftellazionc di Orio$ie W . L' uni- 

for- 



i<s) XJhi Sufr^, p. 301. 
a ScaUgero,m MmU. p. 334. feguitando 
Probo dice che ndila sfert de' barbtri , cio^ , 
4e' popolt deU' Egitto e della Caldca » k 
fielle che Hanno intornb al polo » «rano in- 
dicate col fimbolo di un Carro, 

Cib pcr mio avvifo fi puo confermare 
colla teftimoniania di Omero ; perocche 
ouantunque queU* aggregato di ftellc da lui 
fia ishiinnoto Vorfa; pure egli medefimo 
indica, che quella coftellazione era eiian- 
dio nominata il Carro. Ihad. 1. 18. v. 487. 
Odyir. 1. 5. V. 173. 

Non dobbiamo noi credere , che dagli 



Egizjani aveflero i Greci appreilb quefta 
denominazione ? I^ fatti dalla tnaniera » col- 
h qualc Omero fi cfprime , apparifce chc 
quefto nome di Carro^ dato alle^elle po- 
lari , noa era cos\ antico , come quello 
deir Orfa , introdotto nella Grscia da Pro- 
meteo . In oltre h certo per la teftimonian- 
za di tutti gli antichi fcnttori , che Y aftro- 
nomia Greca era un compofto di aftrono- 
mia AfiAtica, ed £giti»ia. 

(1) Chron. Pafchale p. j6. A. = Hyde 
Comment. in tabuL Ulug-tte^. p. 314.^ 
Homer. Odyfl'. 1. 11, v. 571. 



foffiuti^ dfi Qucft« fcdta devefi feiaa dublm) atertbwre atToc^ 
cihp^recbe ta taile co{|trlkii^ioMUttgfaiktiifima£pazk>iicl cielo. 

E' ancora aflai verifimile, che Ucofteila^ione delTaurtt 
fia ftat^ d% principio» dinotaita co( fimbolo deir ammate che 
portft k> fteuo qoom • Ho gja d«tto » cWe le flelle del TawQ 
cc^fte fono talnftentc di^poAei che rapprefencanQ afl^ benc 
U formsk delk tefta ^i un qiwidrapede \^. Abbkmo Ycdtuto 
«Itres^» ehe i Seiva^ d^irAinencaiaeridianale aYevaoo da^ 
to a ^uefta coAella^ioBe il srome 4i mafieila di inte (^). ¥o£* 
fymo dmwe credere, che per ^tnotare ({ueflQ adoDamema 
di ftdUcy ioiie fceko qoeU^aniisiale, kciii figura aveva piu di 
CQftfotriBit'^ nJla <ltfpo£i3i(H)e di dette ftelLe nel: fiirmamento. 

E' QAoItQ protmbik ancora, cbe i dr^ofii^le idre, t fer-* 
penti 9 ed i fitimi noe fiano ftati in^ma^nati e introdotti ndk 
cielo^ fe nofk a itne di compreadere focto la nKdefiiaa fitguH 
ra una ferie cottfidevabtle dii (teUe. Potrehbcd cAendiere tale 
analogla a mohe albe cofibeUasioni ; oubaifta it ^i^ detto,.ed 
anco per avvenitura k di foverchio,, trattando£L di congetirurte. 

Mk pase dunque, che aiFai probalMlmente ft pom attrL^ 
buire at fimboli dello fcrivere geroglifica F orieine deUe figu^ 
re e de'nomi bizzarri ufati per dinotare le co&llazioiiL. 5fea 
dikbita pore» che qfttei^ medefkni ftmboli non abbiano dato 
occafione a cntte qviellefole ridicole» cke fona ftate fpaccia«« 
te fofra i iegni celeili . Furono infensibilmente perdud cfi vl* 
fta i motivi deUe prime denominarzioni ^ e alLora i popoli die« 
devo piena Bbe^t^ aUa loro iQamaginazione : di che i Greci 
. ci fomminiftrano una prova aftai convincente . 

Avendo effi ticevuto da Asiatici ed Egiaiani i prihii pritir 
cipj deir Aftronomia , ^ da credere, che quefli comunicaft^- 
ro loro nel medesimo tempo i termini> cbe avevano coi^- 
crati a tale fcienza . Ma o k* colonie deii' Asia e deli' Egitto 
non fpiegarono ai Greci rorigine ed imotivi di detti nomi, 
o> ci6 che ^ piii verisimile, i Greci non giudicarono a pro- 
po6ito ii tenei?ne conto: (jue^simboli prefentavana loro una 
s\ bella occasione di efercitare la fecondita della loro imma- 
ginazione, che non poterono non valerfene; e cosi trovaro- 
no in ci6 un doppio vantaggio: Tuno di fpacciare finzioni 
2naravigliofe> che fempre ad efTi piacquero oltremodo; l'al« 

tro 

(x) Sufra f. 304. i (i) €tifra p. 304. e 305. 
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tro di appagare la loro vanit^: imperocch^ la paflione de*Gre^ 
ci h fempre ftata quella di voler eiTere ftimati gl* inventori 
delle arti e defle fcienze. 

Rifpetto dunque ai nomi ed ai simboli, co*quali le co- 
lonie d' Asia e di Egitto avevano infcgnato loro a dinotare le 
cofteUazioni, fecero i Greci , come hanno fatto rifpetto a tut- 
te le antiche tradizioni, che ricevettero dagli orientali : alte- 
rarono i simboli , che quefti avevano deftinati a dinotare le 
cotteUazioni , ai nomi e aUe figure , che efle portavano neU* o- 
riente , foftituirono la maggior parte de* loro eroi , e d' altri 
loro celebri perfonaggi : ed in quefto confifteva la differen- 
za che olFetvavafi, fecondo la teftimonianza degU antichi , 
tra la sfera de'Greci, e queUa degU altri popoU. Imperocch^ 
non bifogna darfi a credere, che tale difFerenza fofle neUa 
difposizione e nel numero deUe coftellazioni, provandoci il 
contrario tante teftimonianze , che non rimane luogo a dubi- 
tarne . I Greci non avevano diftribuite le fteUe in coftellazio- 
nf : avevano V obbligazione di quefta notizia ai popoli orien- 
taU^. Ma confervando la foftanza de' simboU primitivi, gli 
avevano alterati con difFerenze considerabUi , introdotte si ne* 
nomi, come nelle figure. 

Per efempio, gli Egiziani probabilmente avevano dato 
alla cofteUazione di Cefeo il nomedi un uomo«, ed a quella 
di Andromeda il nome di una donna. I Greci giudicarono 
€ofa dpportuna, per accomodare quefti fimboli aUe loro idee, 
il convertire quell' uomo e queUa donna in un Re e in una 
Principefl^a di E.tiopia, e cangiare per neceflaria confeguen- 
«a rattitudirie, Tabbigliamento, e il nome, ehe queftefigure 
-porravano ne' planisferj Egiziani: lo fteflb dicafi delle altre . 
■Quanto ai fimboli, che i Greci hanno poco alterati, la loro 
origine non fu meno trasformata colle favole, che effi inven- 
tarono per fpiegare i motivi della inftituzione di quelli . E que- 
ft:a t la forgente di tutte quelle fole alfurde, che i loro Scrit- 
tori hanno fpacciate fopra I origine del Zodiaco , e delle altre 

co- 

a Tra una infiniti di teftimamanze che ftronomia neirEgitto e nell* Afia, e che di 



potrei citare, di altra non parlero clie di 
quella di Seneca . Dice quefto filofofo , 
che al fuo tempo non erano ancora 1500 
anni che i Greci avevano nbminate le 
coftellazioni. Nat. Quxft. 1. 7-^- ^5- P- 887. 



Era gia molto tempo chc fiorifa Ta-J 1400 avanti Gesii Crifto. 



quivi ufcite erano alcune colonie. per paP 
farc neHa Grecia. 

Ma Seneca parla di quando i Grcci 
trasformarono in Dei la maggior parte de* 
loro eroi : il che accadde intomo agli anni 



DlSSERTAZIONE Pr I M A. 31^ 

coftellazioni(0, Piu che la nfateria era ofcura, piii dava elk 
di campo alla loro immaginazione . Sarebbe dunque inutil co- 
fa il volere cercare ne^primi tempi Torigine de nomi e del- 
le figure, colie auali noi rapprelentiamo oggidrje coftella- 
zioni . Quetti fimooli hanno fofFerto tanta alterazione paflTan- 
do per Te mani de'Greci, che non pofliamo noi adeflTo fape- 
re ficuramente i veri motivi, che gli aveflTero determinati a 
fceglier quelli piuttofto che altri. Si fa, che tal ufo viene dai 
primi fecoli , ne' quali cominci6 lo ftudio deir Aftronomia ; 
ma non attribuiamo ad altro, che alla vanit^ de'Greci, e al 
genio ed inclinazione , che e(G avuto hanno in ogni tempa 
alle favole, Tincertezza e Fofcuriti, che regnano fopra To- 
rigine di un'ufanza adottata e tenuta da tuttii popoli djeiru- 
I niverfo . 

Le congetture poi , che io propongo fopra i cangiamen- 
ti introdotti dai Greci ne'fimboli, de' quali gli Aftronomi 
orientali fi fervivano per fignificare le coftellazioni , non fo- 
no totalmente ignude di fondamento. Nelle anticaglie Egizia- 
ne fi trovano frequentemente deHe figure de* fegni celefti (^) . 
nelle quali fi riconofcono ancora i veuigj degli ufi- tenuti da* 
primi autori deirAftronomia* . 

Del rimanente i Greci non fono ftati i foli,ai quali le 
primitive denominazioni delle coftellazioni abbiano dato ma- 
teria a piu e piii fole afllurde. Abbiam veduto di fopra, che 
i Selvaggi delFAmerica fettentrionale conofcevano le collel- 

Rr la- 

(i) Ved. Salraaf. dc Ann. Glimadt. p. 592.1 anticMt^ ed autenticiti, quanto chc vi fi vc- 
593. &c. dono alcune coftellaiioni rapprefentate con 

fimboli, i quali certamentc lappiamo noti 
cfrere flati ufati nel globo celefte degli aa- 
tichi Egiziani, conae fono TOrfa, il Dra- 
gone » la Libra, ed i Gemelii . Supponendo 
ancora Vautenticita del Planisfero foprad- 
detto, refterebbe tuttavia da efominarc in 
qual fecolo clTo fofle compofto; imperoc- 
die h fuori di ogni dubbio , che dal regno 
dc*Tolomei innanii, rAftronomia Egizia- 
na ha dovuto participare delle efpreflioni e 
delle figure dell' Aftronomia Greca . Non vi 
farebbe dunque, fe non la fcoperta di un 
Planisfero Egiziano, fatto prima del rcgno 
de*ToIomei , che potefle inforraarci con 
certezza de'fimboU adoperati dagli antichi 
Egiziani per efprimere le coftellazioiu . 



(i) V. Bianchini,la Iftor. Univ. p. iii. 

a Ci6 , chc ci avanziamo a dire , farebbe 
-deltutto fiior di dubbio , fe fi*potefle prc- 
ftare intera fcde al P. Kircher . Quefto vaflo 
compilatore ha dato la figura di un Plani- 
sfero , chc cgli pretende eflere quello degli 
antichi Egiziani : confrontandolo con quello 
de* Greci , chc c uno fteflb col noftro , fa 
vedere che non vi h tra V uno c \ altro , 
fe non la differenia da noi notata. Otdlp. 
Eg^ypt. t. 2. p. 2. Clafl*. 7. fcft. c. I & 2. 
p. 160. & 2o6. 

Ma non oggi comiiffciano i Dotti a co* 
nofccre la neceflita di diflidarfi de* fiftemi , 
che fpaccia il P. Kircher. 11 Planisfero del 
quale parhamo , mi pare molto fofpetto ; c 
tanto meno mi farei mallevadore della fua 
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lazioni del loro polo, e che rOrfa maggiore era da loro chia* 
mata Okuari nella loro lingua , che vuol dirc VLiiorfai fopra 
il qual nome ii h. molto sfogata la loro immaginaxione . E(fi 
diconb, che le tre llelle, che compongono la coda deU'Or- 
fa maggiore, fono tre cacciatori, chela perfeguitano . La fe- 
conda di queite llelle^ accompagnata da un* altra affai piccio- 
la che le h molto dappreflb, dicono elfi che k la caldaja 
del fecondo tacciatore, il quale porta gli arnefi, e la provi- 
fione (0. Alcuni pretendono, che i Selvaggi della Gafpena co- 
nofcano non (blamente 1' Orfa maggiore» ma eziandio la mi^ 
nore^ Non fono meno ridicole le ravole, cbe quefti hanno 
fabbricate fopra rulcima di dette coftellazioni W . 

Credo di trovare ancora nelIamedefimafonte>cio^, nello 
fcrivere per geroglifici^ Torigine di alcuni termini bizzarri , 
che fono ftati un gran tempo in ufo nel linguaggio aftrono* 
mico . 

I noftri antichi Aftronomi chiamavano tejfa , e coda del 
fDragone^ i due punti d' interfecazione deireclittica> e deU'or- 
bita della luna- Nominavano ventre delDragoneW luoso di 
quefti cerchj, dove fi trova la maggior latitudine dello fteflb 
pianeta-' . Avvi cofa piu bizzarra di tali denominazioni ? Qual 
conformit^ fi trova tra il dragone^ animale chimerico, e i 
fenomeni celefti ? Ma facendo riflefllone alla maniera , colla 
quale gli Antichi fcrivevano le loro oflTervazioni aftronomi- 
che , fi riconofce nella riferita efprefliione up avanzo delF an- 
tica denominazione, che ha avuto origine dalli geroglifici • 
Gli Egiziani rapprefenfavano ilfecolo, o il tempo>colla for- 
ma di un ferpente, che mordendofi Iacoda> veniva a for- 
mare un cerchio(3). Pare ancora, che in si fatte figurc non 
fofle ritratto un ferpente vero ; imperocchfe il nome, che que- 
fto ave^a nella lingua Egiziana, dai Greci h ftato interpre- 
tato bafilifco , animale cosi favolofo , come il dragone(4). Me- 
defimamente per rapprefentare il mondo gli Egiziani dipin- 
gevano un ferpente coperto di lcaglie di diverfi colori, avvol- 
to fopra fe fteflb . Sappiamo per 1 interpretazione , che Oro- 

Apol. 



(i) MaiursdesSauvage«,t.2.p.z36.ei38. (3) 
(2) Ved. Ibid. (4) 

A In quefti fbli punti d' interfecazione 
£ £uino redifi. 



(3) Hor. Apdlo: I. I. €. r- 

(4) Ibid. 
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Apollo di de' gerogltfici degli Egiziani, che in quefto ftile 
le fcaglie dei lerpente rapprefentavano le ftelle fparfe e quafi 
feminate per il cieloO). Clemente AieiTandrino ancora ch h 
fapere, che gli Egiziani rapprefentavano 1' andamento obliquo 
delle ftelle cogli awoigimenti tortuofi di un ferpente (*) • 

Gii Egiziani poi non fono ftati i foli, che fi fiano fer* 
viti dell'emblema di un ferpente, per rapprefentare il giro 
che fa il fole fcorrendo i dodici fegni del Zodiaco. 

AppreflTo i Perfiani, e piii altre nazioni, Mitras era lo 
fteflb che il fole (i> • In tutte le figure , che ci reftano di que- 
fto Dio, tra molti altri emblemi fi fcorgono alcuni fegni del 
Zodiaco, alcune ftelle ottimamente efpreffe, colli pianeti, o 
almeno i loro fimboli . N6n si pu6 non confidcrare quefti baffi 
rilievi come altrettante fpecie di planisferj celefti (4) : ogni co- 
fa moftra/evidentemente rintenzione, avuta dai loro autori, di 
rapprefentare in efli le rivoluzioni del fole , de* pianeti , e del- 
le ilelle fifle. Ecco come ne parlava Celfo, fecondoch^ ri- 
ferifce Origene . „ Si vede , dice egli , nella dottrina de* Per- * 
„ fiani, « ne'mifterj del loro Mitras il fimbolo di due perio- 
„ di celefti, di quello delle ftelle fifle, di quello de'pianeti, 
„ e del paffaggio che fa Tanima per quefteW. „ Dobbiamo 
dunque confiderare tutte quefte figure come avanzi dell' an- 
tico fcrivere geroglifico. 

Tra molte antiche opere, che rapprefentano Mitras,ve 
n'^ una fpecialmente , che h molto compofta: della quale non 
mi far6 a dare la defcrizione; ma parler6 folo deirornamen- 
to , o parte fuperiore e terminativa di quefto baffb rilievo , 
che b veramente fin^blare . Ella confifte in una ferie di figu- 
re pofte nella medednnta dirittura, la prima deile quali ^ un 
fole che diftende i raggi a guifa d*ale, e fta fopra un cocchio 
tirato da quattro cavalli, che fembrano molto agitati, e ri- 
guardano alle quattro parti del mondo. Preflb ckl carro fta 

Rrx un 



i 



i) Ibid. .dubbio, che in efle il ferpcnte h adopcrato 

per rapprefentare Y obliquita dell' eclittica . 
K. r explication des fables par 1' Abbe Ban- 
nier, t. i. p. '356. 

(3) Bannier, ibid. t. 3. p. 156. 

(4) Bannier, Explicat. dts Fablcs, t. 3. 
p. 156. 

(5) Origen. ^tra Celfum. L 6. pc 190. 



>) Strom. 1. 5. p. 657. 
M. Cuper ha provato c<Mi una infini- 
t\ di ragioni , che Arpocrate h lo fteffo che 
il fole . Appie di molte figure rapprefentanti 
quefto Dio fi vede un ferpente , dic abbraccia 
un colonncUo o ceppo, facendovi alFin- 
torno molte giravolte tortuofe . E fuor di 



/ 
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un uomo nudo awinchiatodaun ferpente con quattro giri da* 
piedi fino alla te(b . Dopo li vedono tre altari fiammeggian- 
ti, e tra queiti alrari tre grandi guaftade quadrate; poi ua 
altro uomo nudo avvinto, come il primo, da un ferpente . 
Indi fi trovano quattro altri altari con altrettante guallade . 
La luna fopra il fuo coccbio tirato da due cavalli , che fem- 
brano fuor di modo afiaticati, termina le dette figure. II fo- 
lo rimirare quefto emblema perfuade, che Tautore ha volu- 
to defcrivere il corfo delle itelle . Si vede che le fpirali , che 
rifultano dalla combinazione del movimento diurno del fole 
col fuo moto di declinazione , fono efprefle fotto remblema 
di quelle due figure d*uomini avvinti da ferpenti(0. 

L'ufo, che piu altre nazioni hanno fatto di quefto fim- 
bolo , t atteftato da parecchi documenti in una maniera cosi 
chiara^ che fu quefto non pu6 reftare alcun dubbioW. Tra 
i molci, che fi potrebbero addurre, non ve n'^ alcuno che 
fia piii nocabile di un tronco di fbtua trovato ad Arli neiran- 

* no 1698. II corpo di qi;efta figura b circondato da un fer- 
pente, che fa quattro giri, bench^ davanti ne comparifcano 
tre folamcnte. Gli fpazj formati dai contorni del lerpente, 
fono occupati dai fegni del Zodiaco^. Quefto emblema fen- 
za dubbio ^ ftato eletto per rapprefcntare il paftaggio del fo- 
le per i dodicifegni, ed il fuo movimento dii^rno da un tro- 

' pico airaltro, che apparenteraente e fatto per linee fpirali. 
Perfino apprellb gli Americani li ritrova il rimbolo del 
ferpente per dinotare la rivoluzione delle ftelle. I MeiEcani, 
che, come abbiamo veduto(3), efprimevano i loro penfieri con 
geroglifici, lapprefentavano il loro fecolo e il loro anno in 
quefta maniera. Una ruota dipinca con piii colori compren- 
aeva lo fpazio di un fecolo, diftinro nc'fuoi anni, ed il loro 
fecolo era di fx anni folari. Quactro indizioni di 13 anni 
Tuna, formavano la diviiione della ruoca, e corrifpondevano 
ai quaccro punti deir orizzonce . Un ferpence circondava que- 
ib ruota, e nocava coMuoi nodi quatcro divifioni(4). 

Egli 

(1) Bannier, Ezplicat. des Fables, t 3.! (3) Prim. Part. Lib. II. Cap. VI. p. 139» 

j). 171-180-183. e 141. 

(i) Ibid. t. 5. p. 49^. cc. I (4) Gemelli ha dato quelia figura dcl fc- 

M Si pu5 vedere quelta figura, e la fpie- colo de*MciIicani » coUa fua fpiegazione« 

gazione , che ne da il P. Montfaucon, An- Giro d$i Mondo^ t. 6. c. 5. 

eiquitS expliqu^e, t. i. U. Part. p. 370.» 

flancbe 115. fig. 3. | 
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Egli t dunque cofa certa , che i geroglifici lono ftati ado- 
perati per conlervare le prime olTervazioni aftronomjche . 
Abbiamo veduto nella prima Parte di cjudrOpera, che tut- 
ti que^mifterj, che aicuno ha pretefo di trovare ne' gerogli- 
fici , altro non fono che chimere . Quefti fimboli , adoperati da 
tutte le nazioni, non erano fe non una fpecie di lcrivere, fuof . 
di modo difettofa e deforme- Niuna cofa c^impedifce il cre- 
dere, che quefti medefimi fimboli fiano ftati quelli, cl\e di- 
poi hanno dato Torigine a tante elprefiioni fingolari» ufita- 
te in Aftronomia. 

Chi ancora pu6 aver dato occafione a quella intima per- 
fuafione, che hanno avuta tutti gh antichi popoli, e che du- 
ra anche oggidi preflb quafi tutte le nazioni orientali^ ezian- 
dio appreffb i Selvaggi deir America, cio^^ che le eclifiS del- 
la luna fiano cagionate da un dragone, che vuole divorarla? 
II timore, che efli ne hanno, li forza a fare il maggior ru- 
more, che poflano, per fpaventare il moftro e fargli abban- 
donare la preda. Non dobbiamo noi mettere quefta opinio- 
ne ridicola nel numero.di quelle efpreflioni fiiolofiche, che 
male interpretate dal popolo, hanno dato materia a tante 
favole aflUrd^ ? Non i^ egli probabile , che efla sia provenuta 
da quefto, che da principio, per rapprefentare il cerchio pe- 
riodico della luna, foffe adoperato remblema di un drago- 
ne, la cui tefta fbfle pofta nel punto, dove quefto circolo ta- 
glia reclittic^, perciocch^ in quefto nodo, o nel fuo oppo- 
fto, si formano fempre le eclifli del fole ? QueUo, che ab- 
biam veduto fopra il ferpente adoperato dagli Egiziani , e da 
^ltri popoli ne loro geroglirici aitronomici, mMnduce a pro- 
porre tale congettura. Introdotto lo lcrivere alfabetico ap- 

i>reflb le nazioni coke, Tantica maniera di fcrivere reftd abo- 
ita; ma le denominazioni , alle quali effa aveva dato mo- 
tivo,.fono fempre rimafct particolarmente rilpetto a m^olti 
oggetti delle fcienze- ^ 

L'ultima rifieflrione finalmente, che ci provii quanto po- 
CQ siamo ora in iftato di giudicare degli usi primitivi, si d^ 
che non i^ punto certo^ che i nomi e le figure ufate nclla 
Bottra Aftronomia siano pure de'primi fecoli della Grecia . 
Tutto prova allMncontro, che i nomi e le figure delle co- 
ftellaziohi fono ftate variate appreflb quefti popoli . Dclla qual 
cofa dar6 contezza ne^libri feguenti. 

Non mi refta piu a dire , fuori folamente che poche pa- 

role 
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role fopra rorigine de' caratteri aftrQii^mici , co' quali noi ratp- 
prefeijtiamo oggidi i fegni del Zodiaco . Vogliono alcuni Au- 
tori, che gli £fi;ixiani siano ftati i loro inventori. Pretende 
un Critico moderno, che vi si fcoprano anche al prefente 
alcune tracce deirorigine Egiziana. E ci6 fono, fecondo que- 
fto Autore , alcuni veftigj di geroglifici Curiologici , ridotti a 
un carattere di fcrittura corrente, simigliante a quella de'Ci- 
nesi..Quefto si fcorge piu particolarmente , diceegli, ne'fe- 
gni Aftronomici delFAriete, del Tauro, de'GemeIli, della 
Libra, e deirAquarioW. 

. Non considero quefta oflervazione come una prova con- 
vincente, che airEgitto debba nferirfi l*inftituzione de' ca- 
ratteri aftronomici del Zodiaco. Primieramente vi fono al- 
cuni autori che attribuifcono quefta invenzione egualmente 
ai Caldei , e agli Egiziani W . In fecondo luogo i fimboli aftro- 
nomici, co^quali noi oggi efprimiamo i Gemelli, e laLibra, 
non vengono ficuramente da quefti ultimi . Abbiam veduto , 
che effi non conofcevano Caftore e Polluce , che da* Greci 
fono pofti per il terzo fegno del loro Zodiaco . La ftefla ri- 
fleflTione ha luogo rifpetto al carattere Aftronomica della Li- 
bra, del quale efler non potevano Autori gli -antichi Aftro- 
nomi dell Egitto. NelFantica sfera i fegni della Vergine, e 
dello Scorpione erano uno accanto air altro . Lo fcorpione fo- 
lo occupava lo fpazio d' ambidue quefti fegni . Le fue bran- 
che erano il fcgno che per innanzi b ftato rapprefentato 
colla Libra, e quefta coftellazione ^ ftata nel cielo introdotta 
fotto il regno di Augutto folamente (3). 

Vera cofa ^, chepu5 crederfi che avendo TAftronomia 
avuto origine neirOriente, da fuoi popoli pure fia venuta a 
noi la raaniera di rapprefentare con caratteri fimbolici le co- 
ftellazioni del Zodiaco. Quefti caratteri dunque debbono ef- 
fere confiderati come avanzi delFantico fcrivere per gcrogli- 
fici ; ma per queita ragionc appunto egualmente fi puo la lo- 
ro origine ai Caldei e ag!i Egiziani attribuire. 

Oltre a che, quefti fegni hanno ricevuto grande altera- 
zione, riconofcendofi delle differenze confiderabili tra le fi- 
gure da noi ufate al di d' oggi , e quetie che adoperavano gli 
antichi Aftronomi' . DIS- 



(i) EfTai fur les Hi^roglyphes des Egy- 
ptiens, p. 285. 

. (%) Hygin. afud ICircher, OEdip. i^ypt. 
t. 2. ClaiT. 7. c. 6. p. 196. 

(3) Ved. Scrvius, «^ Gcorg. 1. i, v. 33. 



a Si puo vcder la figura di quelli an* 
tichi caratteri Aftronamici in Salmafio. 
Plin, Fxercif, p. 1035. ec. 

M. Huet. gfi ha pure fotti incidere nelle 
fuc offervazioni fopra Manilio, 1. 5. p. 80. 
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Sopra i mmt de^Pianet}. 

EGU h da credere , che come prima vennero gli uomini 
in cognizione de' pianeti , penfaflero a contrailegnarli 
con nomi particolari e proprj . Nel che intervenne u- 
na si gran variazione ,. che non farebbe agevol cofa il 
dar contezza o render ragione di tutti i diverfi nomi, che 
ai pianeti furono pofti ne' tempi antichi . QucUi 9 che noi 
ufiamo oggidi,ci vengono da'Latim% i (juali per6 non ne 
furono gli autori^ ma gli prefero da* Greci, in quanto fi fer- 
virono de' nomi» i quali nelia loro lingua corrifpondevano 
a' nomi Greci de* pianeti, che erano quelli delle principali 
divinitk delia Grecia. Ma non fcendono gi^ i detti nomi dai 
primi antichi cempi» non avendo quelli potuto eflere intro- 
dotti, fe non dappoich^ i popoli^ decretati gli onori divini 
ai loro eroi ^ penfarono a coliocarli nel cielo • AUora fu , che 
eflTi diedefo ai pianeti i nomi delle principali divinitit da lo^ 
ro adorate , fenza piii far diftinzione da quefte a quelli. Tal 
iifo per altro non ha potuto efler meflb m voga , fe non al- 
quanto tempo dopo il nafcimento di cotefte novelle divini- 
t^ : e bench^ ia loro apoteofi ( o elevazione agli onori divi- 
ni ) feguiffe non guari appreflb la lor morte w); pure con- 
venne che i nuovi culti ad eflTi preftati , fi ftabiliflTero e fof- 
fero riconofciuti pfima che fi cangiaflTe i nomi primitivi de* 
pianeti . Non h per6 da fupporre, che i popoli in tutto il tem- 
po precedente a cotefte apoteosi lafciaflfero di dar qualche 
nome alle ftdle o pianeti da loro oflfervati, attefo maflima- 
mente che colla ftoria fi prova i^ contrario : e quantungue col 
tratto del tempo fofle fovente confufo il fole con ApoUot 
€ la luna con Diana; certa cofa hy che nella mirologia, o 

fa- 

(i) Eflai fur les Hi6x>glyphes des Egyptiens, t i. p. 312. &c. 
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favole antiche, quefti oggetti erano dillinti e disferenziatiCO, 
Refta dunque provato, che da principio erano ftati pofti ai 
p^aneti nomi aiversi da quelli delle diviftit^, che ricevettero 
ne'tempi feguenti: e cotette prime denominazioni fono ap- 
punto quelle, che or sitratta di ricercare. 

Ogni cofa c* induce a credere, che i primi oflervatori 
deftero ai pianeti de' nomi corrifpondenti ed analoghi alle lo- 
ro qualit^ piii fensibiii : cofa intieramente conforme all' ufo 
di cotefti antichi tempi , ne* quali , come si fa , ogni nome 
efprimeva la natura , e le propriet^ , le quali erano attribuite 
ialI'oggetto denominato. I nomi dati al fole e alla luna ne^Li- 
bri fanti, efprimono ie qualiti cognite dell^uno e deiraltra. 
II fole b quivi chiamato Schemes^ e Kammah W: le quali 
due voci comprendono le qualiti di lui piii fensibili . L'una, 
cio^ Schemes^ dinota la fua chiarezza e il fuo fplendore; si- 
gnifica Taltra il fuo calore, e la fua attivit^^ . La luna h chia- 
mata Labanahj denominazione che a iei h ftata data a ca- 
gione del fuo colore (3). 

Gli Aflirj e i Babilonesi da principio chiamarono \\ fole 
Adadj cio6, V1)nlco{^\ denominazione fondata fu quefto , 
^he niuna dclle ftelle pu6 a lui paragonarsi in ifplendore ed 
iitilit^ . I Frigiani , popolo atitichiflimo , T adoravano pure fot- 
to il medesimo nome (s) . Per quefta ragione ancora dai Fe- 
nicj il fole prima fu chiamato Beelfamen , la qual voce nella 
loro lingua fignificava Stgnore del cielo W . 

I Fenicj ed i Siriarii diedero alla luna il nome di Aftar^ 
te^ che vuol dire, regina de^cieliW: fenza dubbio, perch^ 
<juefto pianeta avanza in grandezza ( apparente ) e chiarore tut- 

te 



(i) V. Ic Qerc , not. \n Hefiod. Theog. 
.p. 68 & iiS. ?: Bannier , Explicat. des 
Fables-, t. 4. p. 1 40-1 61-1 64-208. &c. 
• (2) ror & non Genef. c. 37. f- 9.55 Job. 
c. 30. if, i8.-c= Camic. Cantic. c. 6. j^. 10. 
^ Ifai. c. 24. ^. 23. c. 30. f, 26. 

a 8>Dv Schemes » viene probabilmentc dal- 
Jar radice Araba Schamash , che figniiica 
fflenduit^ claruiti micuit , rilqfle , rifplen- 
dctte. 

Si pu6 aire ciiandio, che queila pa- 
rola Schemes tragga la fua origine da due 
voCaboli Ebraici, »wv . Scham^ ejch y che 
fignificano , <xmvi \ ii fuoco , o il cafire , la 
lufe . In tal fuppofizione , il nome predctto 



fu dato al fdc a caffionc dcl fuo calore, e 
perchfe ello e confiderato come il focolare 
di quello mondo. 11 folc fiefib ^ chiamato 
altrcsi ncn , Kamah , dalla radicc ddh , Kha- 
mam, chc vuol dire, aver del calore , ef- 
fere caldor. kamah, fignifica purc caloro, 

(3) Ifaiae c. 24. j^. 23. 

Queita parola nuS , Labanah , vicne dal- 
la radice ^^h , Laban , che fignifica ^in»- 
chez,z,a . 

(4) Macrob. Saturn. 1. i. c. 23. p. 312. 
a Vofl'. de Idol. 1. 2. c. 6. p. 125. col. B. 

(5) -Hefychius, in voce A/k/. 

(6) Sancnon. aPud Eufeb. p. 34. C. 

(7) Vofl*. de Idol. p: 151, col. fc. 
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te r altre ftelle , onde il cielb di notte rifplehde . Dagli Afli- 
rj e da Babilonesi la luna pure fu chiamata ^^^^ , VVnica^^^)^ 
per la medesima ragione y che il fole da loro era ftato nomi- 
nato Adhd. 

La medesima conformiti si olTerya ne'nomi primitivi, 
che gli Ejgiziani diedero ai pianeti. Tra i quali, come ho det- 
to akf ove , elFendo quelli ftati i primi. ad eflere riconofciuti , 
il cui fplcndore piii corre agli occhi ; non h da dubitare 
che ouefla qualit^ non fuggerifle agli uomini i nomi , che ad 
efli diedero da principio. In Egitto a Venere fu pofto un 
nome che da i Greci con voce Greca fu interpretato CalU^ 
fte y cio^ belltjjima y o per meglio dire, la fiU bella^^). In 
fatti, non vi h pianeta alcunb, che uguagli Venere in ifplen- 
dore e bellezza* . Ouanto a Marte, gli Egiziani lo nomina- 
rono con vocabolo del loro idioma, che fignificava i^r^(?;5r^^, 
fiammeggiante , infocato : la qual denominazione corrifporide 
ottimamente al colore di iui. A Mercurio efli dicevano lo 
Scintillantei titolo, che perfettamente gli conviene. Giove 
poi dai medesimi era chiamato con parola Egiziana il Rifplen^ . 
denteii) . 

Non h egualmente faciie il render ragione del primitivo 
nome Egiziano di Saturnb! Quefto dai Greci fu interpreta- 
to Thainon^ c\i^£\^ific^luminofbj*a^^arifcente^^). Bifogna 
confeflare, che quefto titolo non pare granfatto convenien- 
te ad elFo, che poco rifplende: fe pure non voglia dirsi, che 
tal voce ammettefle qualche alrra interpretazione : intorno a 
che perb noi non pofliamo decidere cofa alcuna* . 

Ss Pa- 



i 



Voff. ibid. p. 115. col. B. 

>) Manethon , 1» Chron. Pafchale , p. 46. 
& 47. tslul. Fiimic. 1. z. c. z, 

A Per quefta ragione in molte provincie 
Vcnere non h chiamata' altramente, chela 
3elU ftelU . Vcd. le Clerc , not. In Hefiod. 
p. 41. 

(3) Jul. Firmic. 1. 1. c. 2, » Manethon 
loe, cif. 

Gli accennati nomi egiziani da i Gre^ 
d erano ilati interpretati uvpiutf o n»f«. 
/W, jLrUfimu & «Ai'd«v. Dclle quali voci ho 
dato la traduzione nel teilo. 

(4) Jul. Firmic. Ucis. cit.:=^ Achill. Tat. 
Ifag. c. 17. init. 



h Riccioli Almageft. 1. 17. c. x. crede che 
Satumo foffe chiamato ^ aiv«v » cioi , pro- 
priamente cplui^ che fi moftra; in quanto 
tra tutti i pianeti effo ^ quello , le cui 
congiunzioni col fole meno durano; per- 
ciocche Satumo a cagione della ienrezza 
del fuo movimcnto proprio , prcfto fi fvi- 
luppa da i raggi del fole: ladaove Mafte» 
per efenipio , il cui moto proprio h molto 
meno differente da quello del fole, lo fc* 
guita per affai lungo tempo, immediata- 
mente dopo ta fua connunzione con effo ; 
e per quefta ragione Marte non efce cosl 
prefto dalla sfera de'raggi del fole. 



/ 



Fecero i Greci , come gli altri popoli » per rifpetto ai no^r 
jni, che diedero ai pianeti ne-primi cempi. Per nominareil 
foie, prefbrodaiia lingua Fenicia la parola Heloj$^^ che £u 
gnifica alto\ e accomodandola all'inaole deUa loro lingua, ne 
fecero Heliaf ^ . La proprieti di follevarfi fuor di modo fo- 
pra la terra h ' comune a tutte le ftelle ; ma perciocch^ tra 
tutti i corpi eeleiti il fole ferifce piu gli occhi , non h mara-» 
viglia , che quella a lui fia ftata applicata piuttoilo che a ve<- 
run alcro(0. 

I medefimt Greci diedero alla luna il nome di Selene ^ 
ii qual viene da un alcro vocaboio Fenicio , che fignifica faffa^ 
re la notte ^ . Queflo nome fi adatta cpsi naturalmente alla 
luna 9 che faf ebbe cofa ridicoU il voler dichiarare i motivi di 
una fceita, le ragioni della quale fono $1 faciii a difcoprire* 

Ouanto agli altri pianeti, fi vede negli Autori piu anti-r 
chi , die da principio portavano apprefTo i Greci i medefimi 
nomi , che avevano apprefTo jgli Egiziani W : il che prova , 
che i Greci li ricevettero dairEgitto, donde pur eboero i 
primi eiementi deli' Aftronomia : fecero folamente alcuni can«* 
giamenti ai detti nomi , per accomodarli al genio della loro 
Ungua * . 

Pare, che i Cinefi fiano fiati i foli tra le nazioni colte, 
che abbiano dato ai piah^ti certi nomi , de* quali farebbe co* 

(a 



(i) Lc acrc, not. in Hefiod. p. 68. 

€ ruSr SchtUnahf le Clcrc. loco cit, 

(i) Omero pcr nominar Vcncrc adopra 
repitcto K*xxicT«f, lliad. 1. 2,1. v. 318.8=2 
,Vcd. ancora Plat. in Epinomi, p. loii.t^ 
Arift. de MimdOy t. z. p. 6oz. 

Vera cofa i , cbc fi dubita chc «jucfti 
Aie tratta^i non fiano di Platone e di Ari- 
ftotilc ; ma quali che nc fiano gU Autori , 
fono ccrtamcnte antichifiimi . 

Eratoftenc , c. 43. fi fcrve dello fteffo 
fcrmine. II tefto di quefto Autdrc,come 
rabbiamo ncMibri ftampati,in qucfto luo- 
$0 i fuor di modo corrotto c guafto. 

d L'autore dcll*opera intitolata Efinomis 
)d dimoftra affai cbiaramente, p. iiz. 

Qucllo, chc Platone dice in Cratyll. 
p. z8i. fopra Tetimologia dcUa parola ^i;^, 
che in Greco fignifica fmco ^ e un'altra 



prova delk medefima cola. Egli accorda^ 
che i Greci avefi^rp prefo quel YQcabolQ 
da i barbari. Or h cofa chiara, che ^vfUitt 
nome primitivo ^d pianeta di Marte vie«- 
ne da wZf . Salmafio jpretende , che la fteffa 
voce fia puramcntc Egiziana , Ds ann. C/i- 
ma^, p. 596. 

Pareancora, che ^«/»«v fia una parola 
orientale, che venga dall'£braica nso. Pha^ 
nahf apparere^ Incere. Anzi qudta non ^ 
una femplice congettura : abbiam veduto 
poco di fopra, che tale era il nome pri- 
mitivo di Saturno appreifo ^li £giziani* 
Valente altrcsi dice , chc il pianeta di Sa<* 
turno da i Babilonefi era chiamato Phainon. 
Salmaf. leco cit, 

Chi defidera maggiori notizie intomo 
a quefte etimologie, veda ^00*. de IdoL 
1. z. c 1%. Sc 31. &c. fc ies r^Sexions 
critiques fur rHiftoire des andcns Pcuples 
par M. Fourmont, t. !• l i.c, 7. &c. 
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£1 inatageToIe penetrsre i motivi . Come efii contatlo cinque 
elememi, la terra^ Wfmco^ Vacqua^ ii legnoj cd i Metalli^ 
i\ fotio ferviti di queiti nomi per demominare i cinque piane- 
ti, che fono in cielo oltre il fole, e ia luna^ appropriando 
k terra a SafurnOy \\ legno a Giovcf, ii faoco a. Mdtte, il 
inetallo a Venere , c V acqua a Mercurio (0 . 

Ma offcrviamo ancora., cbe Venere appreflb i Ciftefi ^ot^ 
ta my altro nome oltre il teft^ indic^to; poich^ eiii la cbia^ 
mano pure Tai^pe^ che vaol dire la malto biancai^) . Queik 
denomina^ione mofha due cofe: la prima, che i Cineii, co^ 
lae tiitte kf altre fiazioiiif ^ hanno dato a Vettere un nomte cor+ 
rffpondeflte alta fua oualit^ ,^ che pi^ d'ogm altra CQrreagti 
occhi: la fe^onda, che tal nome dee dirli il primitivo, che 
Venere ai>bia ^icevuto appreflb loro ; perctocchfe effendo fla- 
to queflo pianeta, peif quanto fe ne pu5 giudicare, il primo, 
che tiraffe af fe la loro attenzione ; gli avrarmo percio dato 
on nome feflnp^e i e prefo dallaf qualit^ che in efii avefTe fat« 
fo maggiop impreflione: fdameme col tratto del tempo, e 
dopo fcoperti gli altri quattro pianeti , avranno i Cinen cer* 
ciaro un vocabolo , che poteffe eflere comune a tutti e cinaue : 
e ailora probabilmente avranno cangiato T ant^ico nome , dato 
gi^i a Venere ^ . 

L* ufo delle flazioni felvagge e barbare finir^ di moflra* 
rcr cjuanto ho» aflcrito fopra Forigine de^nomi primitivi dati 
ai pianeti. 

I popoli felvag^ deir America , come abbiamo veduto 
altrove , conofcono- lolamente un^ piccioliffimo numero di flel- 
le: a quefle per6 hanno avuto cura di dare alcuni nomi, i 
quali , per rifpetto ai pianeti , hanno una pcrfetta conforraiti 
con quelli , cne effi ricevuti avevano ne* primi tempi apprefTo 
r popoli del vecchio mondo . I vocaboli , coi quiali i Selvaggi 
deIl'America fettentrionale nominano il fole, e la luna, cor* 
rifpondono alle loro qualita efleriori e fenfibili. II fole da efll 
k chiamato Ventekka : EgU porta il giorno (3) , e la luna , Afon^ 

Ss X tek- 



(i) Maitini , StOT. della Cina, 1. i. p. ii. 
23.« Hyde Hift. Relig. Vet. Pcrf. p. iii. 

(i) Hyde. Uc, ch, 

a- A.M. de Guignes ydell' Academia Rea- 
le delle lAfcrizioni , Profeflbre Reale ed 
Interpretc del Re pev la lu^pua Qnde, ho 



r obbKgazione di tutto quello , che io ho^ 
detto nell^ diiTertazioRe precedente, ed in 

Suefta y pure fopra i nomi Cinefi ddle co-. 
eUazioni e de' pianeti . 
(3) Mceurs des Sauvagcs, t. i. p. 13^ 
Ho interprctatq la parola Vtntikka conr 

dire» 



•• 
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tekka : EUa porta la notte (0 . Venere pure aon ha sfuggito 
i loro fguardi . II nome , che le danno , la contraiTegna perfet- 
tamente, poich^ la chiamano te ventanbaonitha: EUa annun^ 
xiia il giornoi^) . 

Non pare , che i Peruani , comech^ aflai inftruiti neir A- 
flronomia , aveflbro fatto grande attenzione ai pianeti ( prima 
dell' andata degli Europei ) . Cosi ne giudico , perciocch^ efli 
non li difl:inguevano con nomi particolari . Nondimeno lo 
fplendore di Venere diede loro negli occhi,,e cercando un 
vocabolo acconcio per nominarla, lo pr^ero, come tutti gli 
antichi popoli , dalla fua qualita principale ; efll dunque la chia- 
mavano Thafca^ Cafelluta^i)^ fenza dubbio a cagione de'rag- 
gi, da'quali pare fempre circondata. 

Ma, come ho gia detto, le nazioni d'Oriente e d'Eu- 
ropa non fi fono collantemente attenute alle denominazioni 
primitive . I popoli pieni di riconofcenza yerfo gli uomini gran- 
di, che gli avevano ricolmati di beneficj, accordati a quefti 
gli onori Divini , penfarono a coUocarli nei cielo , dove non 
trovarono per quefti ndvelli ofpiti foggiorno piii convenevo- 
le de* pianeti- Quindi provennero que'nomi di certi Dei, co- 
me fono Ofiride, Mercurio, Saturno, Giove, Thuras^ Ve- 
nere, ec, che fono ftati dati ai pianeti da parecchie nazio- 
ni. Ma nel medefimo tempo vediamo, che quefti nuovi no- 
mi non avevano abolita la memoria de' primitivi , i quaii ap- 
preffb gli Egiziani , ed i Greci , lungamente furono in ufo an- 
che dopo i fecoli, ne'quali quefti popoli, volendo porre in 
cielo le anime deMoro eroi, diedero perci6 ai pianeti i loro 
iiomi (4) . 

Quanto ai caratteri, co'quali gli Aftronomi dinotano al 
dl d* oggi i pianeti , parecchi Autori credono , che fiano mol- 
to antichi. Anzi par loro di riconofcere rn effi alcune trac- 
ce degli ufi, che correvano neTecoli piu rimoti*. 

Cre- 



dire: Uglt porta il gicrMo, per accomodar- 
nii alla noftra lingua ; perocchc lctteralmen- 
tc bifogncrcbbe dire: Klla forta il giorno^ 
perciocchi il fole appreffo i detti popoli h 
di gencre femminino . 

(i^ Ibid. 

(2) McEurs des Sauvages, t. i. p. 135. 
Qucfto vocabolo ha il medcfimo fi- 
gnificato, chc e'»t<^o7«« appreffo i Greci, c 
Li^ciftr appreffo i Latini. 



(3) Hift. des Incas. t. 1. p. 36. 

(4) Plut. ^e Placit. Philofoph. 1. 2. c. ij. 
p. i89.:=5 Achil. Tat. Ifag. c. i7.;={Gemin« 
c. I. apud^ Pctav. Uranol. p. 4.=^ Hygin. 
Aftronom. 1. 4. c. 15. &c. ts Clcomcdes 
Meteor. 1. i. p. i6.=3Cenforin. de Die Nat. 
c. 13. 

a Scaligero nelle fue notc fopra Manilio 
dice , che la prova che i caratteri Aftrono* 
mici, dhe noi ufiamo per indicare i pianeti, 

fcen- 
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Credo, che rinvenzionc de*predetti caratteri poffa at- 
tribuirfi agli Orientali^e che quelU fiano reliquie deila prima 
maniera di fcrivere per geroglifici. I Greci, da'quali abbia- 
mo imparato la manieradMndicare in compendio le flelle, pro- 
babilmente Tavevano apprefa da'medefimi Orientali ; ma vi 6 
motivo di credere, che la forma particolare di ciafcuno ca-* 
rattere foffe foggetta a grandi cangiamenti, rifpettoai tempi 
e ai luoghi, ne'quali fu ufata. Certa cofa ^, che da princi- 
pio non furono pofti ai pianeti i nomi degli Dei, che ebbe- 
ro ne'tempi feguenti. figli h egualmente provato, che^li 
antichi popoli non fi accordarono intorno ai nomi delle Di- 
vinit^, che a quelli appropriarono (0 . I caratteri aftronomici 
pcr confeguenza dovettero effere variati fecondo le varie de- 
nominazioni , non potendo gli attributi degli uni convenire a 
quelli degli altri. 

Bifogna ancora concedere, che i caratteri, che al pre- 
fente ufiamo, fono affai differenti da quelli, che fi ritrova- 
no nelle opere de^Ii antichi . Bafla fare il confronto per re- 
ilarne convinto ^ . Sarei dunque molto inclinato a tenere gli 
Arabi per autori di quefti cangiamenti, e a giudicare, che da 
effi aveflimo ricevutota forma de^caratteri aftronomici, che pre- 

fen- 



icendano da un' aldfliina antichita , fi ft chc 
cfli fi trovano fcolpiti fopra par6cchi pietrc 
ed ancUi antichiffimi . Egli crcde , chc il ca- 

Tatterc aflronomico O di Satnfno , indichi 
la falce del ttmpo, che recide e mietc ogni 
cofa. 

Qudlo <li Gioye If la primar lettm del 
nomc di quefto Dio in greco con una in- 
terfecazione . 

SQcllo di Martc or ima freccia con uno 
o. 

QueDo di Vencre $ uno fpecchio col 
fuo manico. 

Quello di Mercurio $ il cadncco . 
Queih h pure 1* opinione di Riccioli 
Almagefl. 1. 7. c. i. 

Quefto argomento provcrebbe al piii al 
pii!i, che quefti caratteri non veniiTcro da* 
Cred; ma certamente non appartengono al- 
la prima e piii alta antichit^ , avendo , 
tffi potuto eilcrc introdotti , fe non dap* j 



ipoichi furono attribuiti ai pianeti i nomi 
|delle Divinita. 

(i) Ved. Achil. Taft. Ifag. c. n.csMa- 
crob. Satum. 1. i. c. ii. ^. 303. 1. 3. c. 12. 
p. 4IZ.S3 Hcrod. 1. 2. n. 144.8 Diod. 1. i^ 
p. 143. tn Ariit. de Mundo. c. 1. p. 602. s 
Plut. de Ifidc , & Oiiride. cs Schohaft. Apol- 
lon. ad 1. 3. V. i376.i=:Plin.l. %. c. 8. p. 75. 
& 76. \^ Apuleius de Mundo p« 169. &::: Hygin. 
Aftron. 1. 2. c 42. p. 416. Chron. P^fchal. 
p. 37. D. c=s Tim. Locrus , /if Anima Mun- 
di afmd Plat. p. lopi.sAueuft. de Civit. 
Dei. I. 7. c. is.taVoff. de Idol. I. i. c. 16. 
L 2. c. 27. 31. 31. 33. tsPHn. Exercit. p. 
1235. & 1236. 

Paragonando i diverfi paffi di quefti Au-> 
tori, vedraffi quanto gli Antichi popoH va-^* 
riaffero ne* nojni dclle Divinita , chc attri- 
buirono ai pianeti . 

a Vcd. lc figurc degli antichi caratteri 
datc da Salmafio , Plin. Exercit. p. 1235. cc. 
e nellc offcrvazioni di M. Huet fopra Ma» 
nilio , 1. 5. p. 80 . 



^%6 DlSSERTAZlONE SeCONDA. 

fentcmcDte adoperiamo . Quefta congettura h fondata fulP indi^- 
carc che noi facciamo i pianeti in Aftronomia, ed imetalU 
in Chimica , co' medefimi caratteri . Or come la Chimica pef 
comune confemimento ci e venuta dagli Arabi , cos\ avvi tut« 
to il motivo di credere, che avendo noi pore ad effi Tobu 
Wigazione del riftoramento delK aftronomia , da loro ricevmi 
tibbiamo i fcgni, cbe adoperavano neiruna e nell'altrafcienza. 
L' ufo ai fare corrifpondere ciafcun giorno della fetti- 
mana ad un pianeta, h antichifTimo . Erodoto, ed altri Scrit^ 
tori ne attrtbuifcono V introduzione agli Egiziani CO , Ve m 
fono per6 altri, che la riferifeono ai Caldei, a Zoroaftro, e 
ad Iftape W. Ma, come fi fia, h probabiliflrmK) , che que&a 
ufo abpia avqto origine in Oriente. Si fa, che da tempo iffi- 
memoFabile gli ortemali fi fono ferviti d^lle fettimane di fette 
[iorni (3) ; n^ fi dee richiamare in dubbio , che ciafctm giorno 
lella fettimana non aveflfe rice\'utoil nome del pianetaf, fot- 
to la protezione 6 dominio del quale gli anticbi erano per^ 
foafi che eftb foiTe. £ qHantunque non vi fiar dctma corri^ 
fpondenza tra rprdine che i pianeti tengono nella fctlimiantf, 
c la loro difpofizione nel cielo, Plutarco rendeva ragpone dl 
quefto fconcertoj ma la fua opcra fi ^ perdura, e non ce n*^' 
rimafb altro , che il feroplice titolo , Non mi fermerd a fpie- 
gare i motivi, che ne aaducono gli Aftrologi, motivi fonda- 
ti f^ pocere ed efticacia, che dSi attribuifcono a ctafcuiiT pisr- 
neta fopra ciafcuna ora del giorno , cominciando daSa prxmac 
dopo mezzodl : bafta additare fimiglianti fpiegazionii per f^^ 
conofoere quanro fieno ritKcole , 

(i) Herod: 1. ». n. Sr.aDiom CaffiiB'J' (3) Vcd. la prin» Fam 1; HI. p. rfj' 
Rom. Hift. I. 37. p. 42. edit. 1591. |ie' rSi^. 

(i) S9inal, A AsL CUmaft p. ^9^. 8c 
^6. 



Ftne deUe Dijfertaziom . 
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di GiaciP appreflb gli Ebrei. 
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Mond^ 



R E D I ATENE. 



Pi&Aso regna . . 



Fo&BANTB . . . . 



*7fPt 



venuto di 

TmopA lafigHuola 

cne r^nava 
Vttica 9 fuc- 

CftOToPo . . . .^^ rcgno, 

pnc , c rc- 
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Anni 
avanti 
G. C. 
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z888. 



ClLABA&I. 



j^ .... •'3" 



Obeste divcnt^ 
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Tkambno. 6m 



11. anni. 

I. 

8, 

37- 
zo. 

Di.che hanno pfg f, kepubbUca. 
V r,l V/ *> " ^ * r eovemare lo ftato 

L«'*°5^'' ^ ?J <*i«n»>ti Arconti, 
tcmpo di quefta f^ f^^^ perpelui 

VJIWa^^ che chi ottcnuti 
ben fttta il «hvidcca , u teneva du- 
eeuale autont^ , \^ 
elTcndo per talc i ' 



1117. 



REDI TEBE. 



Laodamante . . 10. 
Te&sandbo. . . IZ. 

TlSAMENO^ 

Autesione. 



Damasittonb. 



Xanto. 

Morto qucfto Principc , Tcbe 
fi fisi Repubblica; ma non 
fi fa qual forma prcndefle , n^ 
qualgofcmo; anzi fi perde di 
vifta la ftoria di quefta citta, 
la qualc non ricomincia a fio- 
rirc 9 fe non al tempo del paf- 
faggio di S E & s E nclla Grccia. 




Alla fine del fecondo Tomo. 
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